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א'ציק מַאַנגען 


אויסגעקליבענו 
שריצטן - 


: יוסף ליפשיץ-פאָנד 
= פון ז יט ר בלים. יין 


צ' 8 ןד די 8 2 שלן 
5 4 +א 8 שָׁ 2 5 אלא = 
= שׁתי + = 4 פְ א 2 שי 2 פּע? : צ 
: 


יו ר יי 0 צן 5 = אבש 
קר 04 2 רה /7ט 2 
ךר 28 אע לוט 





מ/5211 6מ6180611126 --- /1/101106 1218 


8 2806 ,21080 ,206810 -- 1006 18טן 


צם ,1970 /198נצמסס 
סשן זם אם 1112288810 סתאח/זה 


0816 3 
8608 38 


0תותס2:0 16 ת6ס 10016980 
| 6תת2/06 מ} 2110166 
3 187 10 1606ט6עקן 6טך 66068110 (6 2600 0660 





מ6 ,1970 86 סומטן 86 22 616 61 זוגזוזקמ11 66 16/1016 86 1100 8816 
8 8355 ,3149 סומ16מננסט /*.5.8.6.1.2 21010010?0 - 619641008 .1611 108 


איציק מאַנגער 


אויסגעקליבענע עור'נטן 


לירער, פּראָזע, עסייען, מעמואַרן 
מוזיק צו 8 לידער 


פֿראַגמענטן פֿון פֿאָרשאַרבעטן 
צו דער כאַראַקטעריסטיק 
זכ ר ר לת 


בילדער 


אונטער דער רעדאַקציע 
פֿון 
שמואל ראָזשאַנסקי 





3סטער באַנד פֿון ציקל 
מוסטערווערק פון דער יידישער ליטעראַטור 
י | == אַרױסגעגעבן פון 
וס ת ליפֿ שיץ"פֿאָנד 
פֿון דער 
ליטעראַטוריגעזעלשאַפֿט בײַם ייִװאָ 

אין אַרנענטינע 

אונטער דער רעדאַקציע 
פֿון 

שמואל ראַזשאַנסקי 


קאָרעקטור 
און געכתיבהט נאָטן 
- יעקבֿ-יהושע לערמאַן 


טיראַזש: 2,000 עקז' 


יאָר ה'תש"ל -- 1970 
ליטעראַטור:געזעלשאַפט ביים ייװואָ אין אַרגענטינע 


פּאַרטרעט 
ביאָגראַפישע שטריכן 
איציק מאַנגערס כתב-יך 


שמואל ראָזשאַנסקי -- 


אַזױ פּאָפּולער און באַליבט? ר 
פון מיין טאָגבוך יי ,יי יי יי יי 
קינדער-ײיאָרן אין קאָלאָמײ . 24 בײַ דער באַבען טאובען אין 
מײַן טאטע פּראַװעט א געבורטס- סטאָפּטשעט יי 

טאָג טעשט ,טע . :25 א פּאַרטהעט פון א שנײַדער- 
שטוב די 
שטערן אויפן דאָך יי יי 
שטערן אויפן דאך וי יי א העם אַלטן באָיאַר און דער 
האַרבסטיקע לאַ:דשאַפט 76 שיינער מאַרושקא יי 
בײַם דניעסטער א אט טעייד די באַלאַדע פון דצם האָלצהצ- 
די באַלאַדץ פון די שבת-ליכט . 78 קער שטעט 
הער פהעמדעף .62164:4טשט... 796 לעש-אויס = 
דער פרעמדער אורח 80 די באַלאַדע פונעם װײַסן שײַן . 
דצר משרסתםר אצ טעטש יט 00 אילוזיע, שװעסטער! אט 
בעל -שם: 1 .טע יר-צשט 6 אע 820 אין שפּינל אטיל מע , 
צוישן קאַסעװ און קיטצװ . 83 טרויעריק ליך יע 
דער נביא אע טא 81 די אלד פון פעטליורא . 
די באלאדע פון די טעותן . 85 שוארצבארד-באלאדע אי 
זבארזשעיאדצ ............ 86 אַלײן = 2 א 
יאַס יא עי א די באלאדע פונעם פאַרלוירש- 
גאָלדפאדעניאר: .-......... 89 נעם שעפעלע לט 
באַלאדע פון יאַסער שנײַהערל, דער נביא לי יע 


די ווונדערלעכע לעבנס באַשרייבונג פון שמואל- 


- אַבא אַבעראַ 


6 6 5 5 5 + + 


6 6 5 ס 5 5 5 68 6 59 5 9 58 0 9 8 5 9 4 6 5 5 6 5 5 + 5 5 5 5 6 5 6 5 6 58 5 6 5 6 6 4 0 6 
9 4 ? 5 6 5 6 6 5 ס ס 5 5 5 6 5 5 9 6 5 + 5 6 59 5 6 5 5 5 + 8 6 5 6 6 /' 


+ + 5 4 59 6 5 6 5 4 + 6 4 6 6 5 5 9 5 = 6 0 6 פ 5 6 5 5 6 6 58 6 6 = 


פֿאַר װאָס איז איציק מאַנגער געװאָרן 


101 
102 


א פּאָר װערטער אויף צו פריער 
מײַן לעצטער טאָג אין גױדעדן . 
מײן-געבוירן;װצרן שש 


װאָלקנס איבערן דאַך 


כ'װעל אױיסטאָן די שיך .+... 
דאָס ליד פונעם ציגעלע 
אידיליע 
לבנה-ליד 
דער אָװנט טונקלט 
װאָלקנס 
אויפן װעג שטייט א בוים . 
ציגײַנער-ליד 
אליהו הנביא לייזט-אויס דער 
מאַמעס סאַמעטן קלייך פון 
לאָמבאַרד 
מוסר-ליד 
סאָנעטן פֿאַר מײַן ברודער 
נאָטע יי עי 
צו מײַן ברודער 
מײַן זיידע 
זײַן עקסעלענץ, מײַן טאטע 
מײַן מאַמץ 
מײַן שװעסטער שיינדעלצ . 
איך אַליין 
,;בראָדער זינגערס" ... 6 
מידקייט 
גוטסקייט .. 6 


מדרש איציק 


עקידת איציק 
חומש-לידער 
חווה און דער. עפּלבױים 
חווה ברענגט אָדמען אַן צפֹּל .. 
אברהם און שרה 
הגרס לעצטע נאַכט בײַ אברה- 

מען 
הגר פאַרלאָזט אַברהמס הױיז . 


6 + 5 ? + + 


9 + 6 5 8 59 5 6 5 6 4 6 + + 6 + 


6 6 + + 5 6 9 ? + 


+ 4 פ 56 6 5 ה + 5 5 5 6 5 6 5 6 


6 5 6 6 5 + + 4 5 8 + + + 


5 6 4 + + 5 פ ס 59 5 + 5 5 56 9 


6 + 6 + + 5 6 + 4 + 


?5 5 פ 5 5 5 6 5 9 9 5 8 5 6 


6 5 59 5 9 4 5 6 5 + 4 5 59 4 


פ 6 8 9 5 4 5 5 59 5 5 5 ס 6 


8 8 8 5 5 6 56 8 4 + 9 9 59 5 9 5 


+ 5 הפ 8 9 58 5 + פ 6 9 8 
+ + 6 58 + 9 9 8 8 6 6 


6 8 59 5 + 


0 טײַן ערשטער שבת איף דער 
111 ערד יע א 
5 מײַן חבר פּישׁערל אל טי 
4 מידע לאַנדשאַפט יע יע 
5 אלטקלטי 0 = , 
7 דערמאָנונג +.. טע טגשעג 
פלן דער נאַכטװעכטער ... 2 
0 קידהײט =+ יע 
1 טטרויער יט יי 
2 די װינטמיל ידי יע 
2 שטטאַרבנדיקער גזלן פיעט 

אָרעמקייט א א 
בעטלערס און פּאָעטן 7 
5 יְְדישׁ יי יי 
7 עפּיטאף א א טיש טע 
אונטער די חורבות = 
פפגן א ליד װעגן אליהו הנביא 
9 די באלאדע פון נאַטע מאַנגער 
189 דעם שנליַדעריונג און די שייי 
190 נע גראפינע פון דופצע . 
1 עפּלאָג יי עי 
1 צײַטיבאלאדע יש 064 
2 דרײַ שװעסטערס יי 
3 באלאדע פון איוב תבואה:סוחר 
3 ליד יע יי 
4 כ'אָב זיך יאָרן געװאַלגערט 
8 יצחק אָבינו פאַרהערט זײַנע 
219 בנים שבת נאָכן טיש 
0 י)יַיעקב אֲבינו באגעגנט זיך מיט 
221 רחלען יי יי עי 
2 יעקב אָבינו זינגט א סערענאדע. 
אונטער רחלס פענצטער א 
4 יי;עקב אֲבינו האָט עגמת-נפש פון 
26 


זײַנל קינדצר + 6 טס 5 5 5 9 5 + 6 


יוסף הצדיק שפּאַצירט אויפן 
בולװאַר 6 עי יט 
יעקב אָבינו לצרנט מיט זײַנץ 
זין /,מכירת יוסף" 
שמואל יי 2 
דער שנײַהער- געזעלן נאָטע מאנ- 
גער לערנט תנך 
שמואל הנביא און דער פּאַסטעך 
גי יי הא 


שטערן אין שטיב 


6 9 6 5 5 5 5 + 


אנזאב אט וו ר יאל, 
אַװנטליד 
מײַדאנעק גע בש 
אָן א שליחות 
צפת 
שטיינערנע סאָװעס 
געצעלטן 
געבורט פון ליך יט 
בילדער-אלבאָם פאַר געניא :+... 
ראַפּסאָדיע אין אֵשׁ 


געשטאַלטן 
אײַזיק װאליך װירמײַסן 
איציק אייכל 


6 6 6 6 5 5 8 6 5 5 + 6 9 6 6 0 
6 5 6 8 4 5 + 9 59 6 ס 6 


6 6 + 6 58 58 9 6 5 


4 8 8 5 58 6 9 6 9 5 6 0 59 9 ס 6 


9 9 5 6 9 5 8 9 


0 9 5 5 5 5 5 6 56 8 4 + 


פעלקער זינגען 


וועמענס איז דער קאַרשנבוים? . 
אָרעם בין איך 
די שיינע. מאַרי 
דער יונגער רײַטער 
כלה-ליד 
| מאַראַנצן יי 
דרײַ מאַטראָזן 6ט ‏ אט 
אויף א גרינעם ניסנבוים 

בײַם שעפּן װאַסער 
דעם מיידלס קללה יע 
דו װעסט גיין מיטן באַרג .... 


8 8 5 6 6 6 58 4 9 + 4 5 


+ 58 8 58 9 9 9 8 6 5 5 5 5 ס + 6 


9 + 6 5 5 + 8 6 


234 


236 


6 6 6 3 5 + 


בתישבע 


8 5 48 6 8 6 4 8 5 9 


אסתר גרייט זיך צום מלך .... 
די עלעגיע פון פאַסטריגתא . 
אסתר המלכה קען ניט שלאָפן . 
פאַסטריגתא שיקט א גרוס מיט 
זי פייגט. 0 2; = 
מען פירט המן צו דער תליה .. 


59 4 9 5 5 9 6 5 9 9 6 6 9 6 פ 5 5 5 4 5 5 4 5 5 5 5 6 6 5 8 6 8 


שיינע פוריץ 
היידל, דידל, דאַם 
באַלאַדע 
איין שיין ליך 
באַלאַדע 
דער משולח 
ליבשאַפט . ר עפעיט יט 
פאַרכישופט יי יי 
לילית און מאַניש 
די גאָלדענע פּאװע 


6 5 6 9 6 8 6 6 9 6 ? + + 


5 5 5 6 60 5 58 5  + 8 5 5 פ‎ + + 


5 4 6 4 9 פ 5 58 5 5 5 8 


פ+ 5 8 4 5 5 + 5 5 5 6 6 9 59 8 6 


0 9 9 5 60 56 6 6 5 8 58 5 4 5? 


+ 5 5 5 ס 56 5 59 6 


6 9 48 5 + 5 + + 


6 5 8 48 5 5 9 5 + 5 פ 8 9 6 59 * 8 5 58 68 6 6 6 5 5 58 58 5 59 9 ס 58 8 4 5 6 6 8 0 


9 9 6 5 6 6 5 5 8 4 8 4 6 4 5 5 8 + 5 5 58 8 8 4 


שפּאָטליך 
בײַם רויטן ים 
אַיעדן אינדערפרי 
אָנפרעג 
אַ גוטע עצה 
ליד פון די שטערן 
תפילה 

אַ טעות 
דער דופטנדיקער אַרבל 
איינזאם ‏ .. יי יי 


48 6 5 + 8 8 8 4 5 8 5 + 
8 9 5 + 4 5 5 6 6 
6 6 + + 8 58 5 58 5 8 6 56 5 5 5 6 5 


= 8 5 5 6 5 + 6 6 6 5 5 + 


48 8 5 5 58 6 56 + 


59 5 5 6 5 5 5 5 5 56 0 5 5 5 ס 8 0 


8 6 6 6 5 5 0 4 9 9 9 9 5 5 6 + 


6 6 4 + 9 + 


240 
242 


243 
244 
246 


מוזיק צו לידער װאָס ווערן געזונגען יי יי 


דב זעלצער צוֹ זי גאָלדענע פּאַװע א אע אט אע י הלט 


צו אויפן װעג שטײט אַ בים טניט אט אע ט טק רקשה ס, 
נ הירש צו אינזאַם טעטש טעשט ; 
צו אונטער די חורבות פון פוילן יי 
ש. בערעזאָװסקי צוֹ אַ פויגל האָט הײַנט, מלכהלע יי 
רובין צוו הײדל, דידל, דאַם יי 
הענעך קאַן צו זע דאָס קלײדל טאַטעשי. ציש יב שא שטעט 


דב זעלצער צו פאַסטריגתא שיקט אַ גרוס מיט די פייגל יי יי יי 


צו דער כאַראַקטעריסטיץ .:... יע 
איציק מאַטגער -- וועגן מײַן וועג אין דער ייִדישער ליטעראַטור 

/ { /-- דער גורל פֿון אַ ליד יי א א 
משה נאַדיר -- אַ פֿאַרשפּעטיקטער בריו צו איציק מאַנגערן 
איציק מאַנגער-פּרײַז פֿאַר ליטעראַטור אין ייִדיש ........ 
זלמן שזר -- דער חוט המשולש א שטעט ר אט 
דבֿ סדן -- לכבֿוד דער מאַנגער-פּרעמיע יי יי 
מאיר וייסגאַל --- ניט ריידן, ניט שװײַג, נאָר טאָן ....... 
שלום ראָזעיפֿעלד -- די תּקנות ........ עי 
יחיאל האָפֿער -- דאָס פּינטעלע ליד יי עי 
א. טאַבאַטשניק -- איציק מאַנגער און די נײַע ייִדישע באַלאַדע 
ח. ש. קאַזדאַן -- איציק מאַנגער יע יע 
יוסף לעפֿטוװויטש -- עפּיזאָדן אינעם לעבן פֿון איציק מאַנגער 
שלמה ביקל -- איציק מאַנגער אין פּראָזע = עי 
משה ;ראָסמאַן -- איציק מאַנגער יע 
איציק מאַנגערס שאַפֿונגען אין בוכפֿאָרעם אט שא טסוט 


נאָכבאַמעדקונגען ...א ,עי יי 


בילדער 

איציק מאַנגער צו 17 און צו 27. 4 יס .יט טע יט 2 א 
מיט שרײיבערס אין רומעניע יי עי יי יט 
איציק מאַנגער אַזױי װי אין א ליך יע יע יי 
אין 1928 מיט שרײַבערס אין װאַרשצ .+.-...- יי 
בײַ די קברים פון פּרץ הירשביין און יעקב גאָרזין ,םת 
די װעלט איז צעדרייט טע טנ שטעט טס טקא גכ עבט אושאט 
מאַנגער אין װאַרשעװער געטאָ, אין 1948 יי עי יע יע 
נטע און איציק. איך -1925. זט יט עשש השע יי 
איציק מאַנגער אין מדינת ישראל = 
נאָך דער מלחמה, אין פּאַריז =+ ר יע יע 
בײַם איבערגעבן צום 1טן מאָל די מאַנגער-פרצמיצ -י-++.+יי...... 





איציק מאַנגער --- אין בליענדיקער יוגנט -- אין פּױלן 


ביאָנראַפישע שטריכן 


איציק מאַנגער, געבי' 20 מײַ 1901 
אין טשערנאָװיץ, בײַ אַ טאַטן אַ שניַ- 
דער, איז אויך אליין געװצן א שנײי 
דער און זײַן ברודער, נאָטע, װעמען 
ער האָט געהאַלטן פאַר זײַן מורה- 
דרך אפילו אין די איידלסטע פּראַגעס 
פון ליטעראַטור, איז אויך געװען א 
שנײַדער. די משפּחה האָט געשטאַמט 
פון קאָלאָמײ, מזרח-גאַליציע, װוּ דער 
זיידץ איז געװען אַ בעל'עגלה. דער 
טאַטע האָט ליב געהאַט צו אימפּראַ 
וויזירן אין גראַמען און אַפילו אויך 
פאַרפאַסט א פּוריםישפּיל, און דער 
מאַמעס מאַמע האָט געזונגען א סך 
פאָלקסלידער און דערציילט פאָלקס. 
מעשיות, 

א. מ. האָט געלערנט אין חדר, גע- 
צנדיקט אַ דײַטשישע פאָלקשול און 
געגאַנגען אין אַ דײַטשישער מלוכה- 
גימנאזיע, אָבער פּונקט װי ער האָט 
נישט געהאַט קיין געדולד צום רוטי- 
נערן לערנען, אַזױ האָט עֶר זיך נישט 
אײַנגעהאלטן בײַ די פארשיידענע מלא- 
כות, צו װעלכע ער האָט זיך גענו" 
מען. די נאַטור פון באָהעם האָט בא- 
גלייט די שטילע לײַדנשאַפט פון אויי 
טאָדידאַקט. און הגם ער האָט נישט 
געהאַט קיין טבע ארויסצושטעלן זיך 
מיט זײַן װיסן און אויך אין זײַן 
שרײיבן זיך נישט געיאָגט צו באַװײַזן 
זיך מיט זײַן ערודיציע, איז ער אין 
ליטעראַטור און קונסט געװצן פון די 
געבילדעטסטע און באַהאַװנטסטע יְדֵיײ 
שע שרײַבערס, 

דעבוטירט מיט זײַן באַלאַדע ,מיידל- 
פּאָרטרעט? אין 1921, אין זשורנאַל 
קולטור, רעד' פון אליצזר שטײנבאַרג, 


ועלכער האָט צוזאַמען מיט יעקב 
שטערנבערג אים סטימולירט, עֶר זאָל 
מיטאַרבעטן אין ליטעראַרישע זשורנאַלן 
אין רומעניע, פּולן און נאָרד-אַמערי 
קע. סוף 1928 קומט ער אין װאָרשע, 
טרעט-אויף מיט רעפּעראַטן װעגן ידי" 
שער און אײראָפּעישער ליטעראַטור, 
װעגן באַלאַדע און ייִדישן הומאָר, און 
ער נעמט שטאַרק אויס, איבער הויפּט 
בײַ דער יוגנט, אין 1929 גיט ער אַרױס 
אין טשערנאָװיץ א זשורנאל געצײילטע 
ווערטער, װאָס דערשײַנט נאַָך לענגערץ 
איבעררײַסן אין קראַקע (1920) און אין 
ריגע (1933), געציילטע לידער זײַנען 
גענוג, אַז ער זאָל װערן אַ ליבלינג בײַם 
עולם. ער פאָרט-ארום איבער פאַרשיי- 
דענע ישובים, דער עיקר אין פּילן 
ווערט פּאָפּולער צו ערשט מיט זײַנץ 
באַלאַדעס, דערנאָך מיט זײַנצ חומש'לי- 
דער און מגילה-ליהער, װי מיט זײַן 
אײיגנאַרטיקער פאָלקסטימלעכער און 
הומאָרפולער פּראָזע, מיט זײַנץ װצר" 
סיעס פון גאָלדפאַדענישע שאַפונגען, װי 
די כישוף- מאַכערין און דרײַ האָצמאַכס, 
מיט זײַנע באאַרבעטונגען, װי אַזױ 
פעלקער זינגען, װי מיט זײַנע עסײען 
און זכרונות. 

אומגעהײַער שנעל איז מ. געװאָרן 
דער דערפאָלגרײַכסטער ייִדישער דיכ- 
טער. אין פּערזענלעכן לעבן איז ער 
אָבער אין גאָר פריען עלטער א צצי 
בראַכענער מענטש. בײַם אָנהײיב פון 
דער 2טער װעלט-מלחמה איז ער גע" 
ווען אין פּאַריז, זיך באַמיט אומלעגאַל 
אַװעקצופאָרן קיין ישראל, אָבער קוים 
זיך דערשלאָגן א קראַנקער קיין לאָנ 
דאָן. 


איציק מאַנגער 
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אין 1948 האָט דער אינטערנאַציאָנאַי 
לער פּ.ע.נ.-קלוב דעלעגירט מ. צו דער 
אָפּדעקונג פון געטאָימאָנומענט אין 
װארשע, װוּ ער איז געװאָרן אויפ' 
גענומען מיט באַגײַסטערונג אויף זל" 
נע אַרױסטריטן פאַר פּליטים, װי אויפן 
צוריקפאָר אין פּאַריז, אין 1951 קומט 
מ. אין ניוײיאָרק, װוּ צֶר קריגט גרויסץ 
כיבודים, ספּעציעל אין גאָר א געהויי 
בענער אויפנאַמע, דאָך פילט ער זיך 
איינזאַם. מ. װערט אָבער אן אויסער: 
געוויינטלעכע ליטערארישע העראייגט. 
ניש, װען ער קומט אין מדינת ישראל, 
ער קומט צום ערשטן מאָל אין 1958 
און טרעפט זיך מיט זײַן שװעסטער, 
װעלכע ער האָט 21 יאָר נישט געזען, 
און עס קומען אים באַגעגענען און אָפּי 
געבן כבוד -- די גרעסטע פּערזענלעכ- 
קייטן פון דער מדינה, נישט בלױז 
שרײַבצוס, נאָר אויך פּאָליטיקערס, 
מלוכה-לײַט, מיניסטאָרן,. די קבלת-י 
פּנימס פאַר אים װערן זעלטענע קול- 
טור-געשעענישן, אַזוי אין די שטעט, 
װי אין די קיבוצים. דאָס איז באַזונ" 
דערס געקומען צום אויסדרוק אין 1961, 
װען עס איז געפײַצרט געװאָרן זײַן 
סיאָריקער יוביליי. די דאָזיקע פײַער- 
לעכקייט האָט זיך אין דעם זעלביקן 
יאָר איבערגעחזרט, װען מ. איז צוריק- 
געקומען אין ניויאָרק און עס איז אויך 
דאָרטן געפײַערט געװאָרן זײַן יוביליי, 
יום-טובדיק און מיט פאַרנעם. עס זײַ 
נען אין 1961 דערשינען אין פאַרשייי 
דענע שפּראַכן איבערזעצונגען פון זײַ-י 
נע שאַפונגען, און ער איז אויך אַרײַן 
אין דער אַנטאָלאָגיע פון דער װעלט' 


ביאָגרפישע שטריכן 


פּאַעזיע, אַרױסגעגעבן פון דצר אוטעס. 
קאַ. 
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מ. פאָרט צוריק קיין ישואל און זײַן 
טרײַע פרוי געניע, װעלכע װאַכט אי" 
בער אים װי א מאמע איבער איר צוי- 
בערקינד, װערט מיט זאָרג באַגלײט פון 
דעם דיכטערס פארערערס, װען ער 
וועצרט צוגעשמידט צום בעט. עס דער 
שײַנען זײַנע געזאַמלטע שריפטן, זי" 
נע מגילה-ליחער, אויסגעפירט מיט דער 
אַקטיאָרן-משפּחה פון פּסח בורשטין; 
דינען װי א רעװײיספּעקטאַקל פון אומ" 
געװיינטלעכן דערפאָלג און קולטור" 
עקספּאַנסיע פאַר ייִדיש אין ישראל. די 
גראנדיעזע אַװנטן, אײַנגעאָרדנטע מיט 
דער הילף פון אַלץ ישראל-קינסטלערס 
אָן אויסנאַם, אַ דאַנק דער באַזוגדערער 
מי פון זײַן לעבנספרײַנד שלום ראָזץנ- 
פעלד, זײַנען געווען סענסאציעס. נאָר 
זיי האָבן נישט געקאָנט געזוגט מאַכן 
דעם שוועריקראנקן דיכטער, ועמעגס 
לעבן איז אױיסגעלאָשן געװאָרן דעם 
0סטן פעברואַר 1969 אין גדרה. . 

די באַציונג, װאָס איז אין מדינת 
ישראל אַרױסגעװיזן געװאָרן צו דעם 
ייִדישן דיכטער, איז באלד געקומען צום 
אויסדרוק דורך דער איציק מאַנגער: 
פּהעמיע, װאָס איז עטאַבלירט געװאָרן 
אין ירושלים אויף דער איניציאַטיו 
פון א ריי ערשטקלאַסיקע פיגורן פון 
דער מדינה, צו באערן, יאָר-אײַן יאָר- 
אויס, צוויי ייִדישע שרײַבערס, װאָס 
פאַרדינען די העכסטע אויסצייכענונג, 
איינער אין מדינת ישראל, און דער 
צװוייטער אין די תפוצות, 


פאַר װאָס איז איציק מאַנגער געװאָרן 
אַזױ פּאָפּולער און באַליבט? 


ראַפֿינירטע פּאַעזיע מיט חן פֿון פֿאַָלקלאַר 


איציק מאַנגער, דער בן-זקונים פֿון אונדזערע קלאַסיקערס, איז 
,צו פֿיל פּאָפּולער מיט דער הילף פֿון אַ דרײַפֿאַכער מיקסטור; טינט, 
האַרצבלוט און יש 1, וי אַ שרײַבער, אין דער טעכניק פֿון שרייבן, 
איז ער אַ װירטואָז. אין פּרט פֿון אױפֿריכטיקײט, סענטימענט, גע- 
פֿיל, איז ער ראָמאַנטיש, און כּפֿי זײַן כאַראַקטער -- באָהעמיש, 
אַנאַרכיסטיש, אַװאַנטוריסטיש און פֿאַסצינירנדיק, ,איציק מאַנגערן 
קאָן מען לייענען מערערע מאָל, פּונקט וי הערן בעטהאָווענס מוזיק; 
זײַן דיכטונג פֿאַרשיכּורט אײיך"2, 

ער איז אַרײַן, מאַנגער, אין דער ייַדישער ליטעראַטור וי אַ 
שטורמער און האָט פֿאַרענדיקט זײַן געזאַנג מיט אַן אײגנאַרטיקן 
נוסח פֿון אַ פֿרידלעכן ליריקער. דער בעל-מוח פֿון דער ייַדישער 
קריטיק האָט געזען, וי ;,מאַנגערן האָט מיטן פֿינגער אָנגערירט 
דער חלום -- פֿירן אים די שטערן, אָבער ער ווייס נישט װוּהין", בעת 
,מיר לעבן אין אַ צײַט, ווען יעדערער וויל וויסן װוהין" *. דער לי- 
טעראַטור-היסטאָריקער האָט בײַ צײַטנס געװאָרנט: ;פֿאַרבײַט נאָר 
ניט די יוצרות, מישט ניט אויס פּובליציסטיק מיט פּאָעזיע, טאָג- 
אַגיטקעס מיט קונסטווערק" 

איציק מאַנגער איז אַרײַנגעקומען אין דער ייִדישער פּאָעזיע, ווען 
דער שטורעם-און-דראַנג, װאָס איז געקומען גלײַך נאָך דער ער- 





: מלך ראַװיטש -- מײַן לעקסיקאָן, ב' 1, מאָנטרעאָל 1945, ' 126, 
?*י. ראַפּאָפּאָרט -- היימיש, ננ' 61--62, תלאָביב 1961. 
? ש. ניגער -- ,רעליגיעזע און ראָמאַנטישע פּאָעזיע", די צוקונפט, נין" 
יאָרק, אָקטאָבער 1933, זי 617, 

? ישראל צינבערג --,מיטן פּנים צום טאלצנט" (41924 קולטור-היסטאָ- 
רישע שטודיעס, נ"י 1949, ז' 364, | 
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שטער וועלט-מלחמה, איז שוין אַריבער. אַפֿילו די אינזיכיסטן זײַנען 
זיך שוין צעגאַנגען -- יעדער איינער אויף אַן אַנדערן וועג. דעמאָלט 
איז מאַנגער אַרײַנגעקומען --- אַליינענין. אַפֿילו ווען ער איז געגאַנ- 
גען בחבֿרותא -- דער עיקר אין רומעניע -- איז ער אויך געגאַנגען 
אַליין, ער האָט גלײַך פֿון אָנהײיב אַליין געמאַכט פֿון באַלאַדעס -- 
אַ סידור. 

הגם עקסטראַװאַגאַנט אין דער אַנטװיקלונג פֿון זײַנע טע- 
מעס אין די באַלאַדעס, האָט איציק מאַנגער זיך אויסגעהיט פֿון 
עקסטראַװאַגאַנצן אין לשון, אַנשטאָט יחידישקייט האָט ער זיך גע- 
האַלטן בײַ אַ קאַמופֿלאַזשירטער פֿאָלקלאָרישקײט. שוין אין זײַנע 
ערשטע שאַפֿונגען קלינגען-אָפּ אידיאָמען פֿון אונדזער פֿאָלקלאָר, 
נוסחאות פֿון פֿאָלקסלידער, אָנדײַטן דאָ און דאָרט זײַנען אָבער נישט 
מער וי אָפּגעריסענע אַקאָרדן, גלײַך װוי דער דיכטער װאָלט זיך 
גערייצט מיטן לייענער... און ער גייט, דער דיכטער, באַלד אַװעק 
צו זײַן אייגענעם לירישן נוסח. אין די דאָזיקע פֿערזן לאָזט זיך 
הערן דער שלום עליכמדיקער שטיפֿער, װאָס אין דאָ אין מאַנגערן 
דער אָפּשפּעטער, שמייכלער און קונדס -- איינציק מיט דער דאָזי- 
קער איגנאַרטיקײט אין דער ייִדישער פּאָעזיע. 


די דאָזיקע פֿאָלקסטימלעכקײט איז דער סוד פֿון מאַנגערס פֹּאַ- 
פּולאַריטעט. אַ דאַנק דעם פֿאָלקלאָריסטישן נוסח, װאָס ער האָט 
דערגרייכט מיט אַ זעלטענער װירטואָזיטעט אין אַ סך לידער זײַנע, 
האָט ער געקאָנט פֿאַנגען מיט זײַנע ראַפֿינירטסטע פֿערזן אַפֿילו דעם 
פּרימיטיוון לייענער אוֹן אים פֿאַרכּישופֿן, פֿאַר אַ בײַשפּיל קאָן די- 
נען דאָס ליד, װאָס אין געבויט אױפֿן אַלטן מאָטיוו ,אױפֿן װעג 
שטייט אַ בוים", אַז איר װילט, איז עס סתּם א געזאַנג צו דער 
טרײַער ייִדישער מאַמען; אַז איר ווילט, האָט איר אין דעם ליד דעם 
גורל פֿון ייִדישע ישובֿים, פֿון דער ייִדישער עמיגראַציע אָדער גאָר 
פֿון דעם גאַנצן ייִדישן פֿאָלק... ;האָבן ייִדן דערפֿילט אין דעם זינ- 
גען ערלעכע מתיקות, װי טרויער און טרייסט פֿון אַ װאָכעדיק קאַ- 
פּיטל תּהילים: מזמור לאיציק. זײַן שטעל, זײַן שטייגער און די 
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טרובאַדורישע מינאָריעס, דער װאָגן און די קרעטשמע און די היל- 
צערנע טישן --- דאָס אַלץ איז פֿון די בראָדער זינגערס. אָבער דער 
יחוס עצמו פֿון זײַן ראַפֿינירטן ליד, װאָס איז אין תּוך פֿאָלקסליד 
פֿאַר יחידי-סגולה, ציט זיך פֿון דער װײַטער װועלט-פּאָעזיע*, װאָס 
דערגרייכט אַ , פּאָפּולאַריטעט בײַם עולם, צו וועלכער קיין שום אַנדע- 
רער פּאָעט בײַ ייִדן האָט קיין מאָל נישט דערגרייכט"ל., 
איציק מאַנגער,. טעאָרעטיש שאַרף און קאַטעגאָריש אין זײַן 

באַנעמען פּאָעזיע,. האָט נישט אומזיסט צוגעשריבן אַ קאָלאָסאַלע 
ראָלע דעם פֿאָלקלאָר אױיפֿן פֿעלד פֿון ליטעראַטור, ;די ייִדישע לי- 
טעראַטור -- זאָגט ער -- האָט אין אירע בעסטע דערגרייכונגען קיין 
מאָל נישט פֿאַרלױרן דעם קאָנטאַקט מיטן ייִדישן פֿאָלקסלעבן און 
ממילא מיטן ייִדישן פֿאָלקלאָר*. ער גייט נאָך װײַטער. ער שטעלט 
די פֿראַגע --- ,/צי איז בכלל מעגלעך אַ לעבעדיקע ליטעראַטור אָן 
אַ פֿאָלקלאָריסטישע באַזע"? און ער זאָגט באַלד: ;דער ענטפֿער איז 
--- לא מיט אַן אַלף* י... 

דער ראַפֿינירטער ייִדישער דיכטער, װאָס קען באַטראַכט וערן 
פֿאַר אונדזער קלאַסיקער פֿון דער מאָדערנער יַדישער פּאָעזיע, האָט 
זיך דערגראָבן צו די טיפֿסטע קװאַלן פֿון ייִדישן פֿאָלקלאָר און 
פֿאָלקסליד, דערפֿאַר איז ער געװאָרן אַזױ באַליבט פֿון קינד און קייט 
און אַזױ פּאָפּולער אַפֿילו בײַ די, וועלכע זײַנען נישט בכוח אים צו 
פֿאַרשטײן... 


פֿון מעשחדיקייט צו טעאַטראַלישקײט 


איציק מאַנגער איז אַ בריה צו דערציילן אַ מעשה, אין פֿערזן, 
אין פּראָזע. װי אַ זשװאַװע טײַכל, װאָס גייט אָפֿט אַרױס פֿון די 
ברעגן, אַזױ צעגיסט זיך אַ סיפור המעשה בײַ מאַנגערן אַזױ אין 


* מ, גראָס:צימערמאַן -- ,מזמור לאיציק", אינטימער װידעראנאנז, ת'אָ 
1, ז' 127, 

* איציק מאַנגער -- ,פאָלקלאָר און ליטעראַטור", אויפן שײדװעג, ב' 1, 
פּאַריז 1939, ז' 168, 
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אַ ליד, וי אין פּראָזע. איידער מ'קוקט זיך אום, זײַנען שוין די 
פּאַרשױנען זיך צעלאָפֿן אין אַלע זײַטן, דאָס איז דער טעאַטראַלישער 
דינאַמיזם, סײַ אין מאַנגערס פֿערזן, סײַ אין זײַן לירישער און הו" 
מאָרפֿולער פּראָזע. ;אויב זײַנס אַ ליד לאָזט זיך ניט דעקלאַמירן, 
לאָזט זיך עס דערפֿאַר אינסצעניזירן אָדער אויף אַן אַנדער טעאַטראַ- 
לישן אופֿן אױיסטײַטשן... מאַנגערס אַ ליד פֿאַרמאָגט אויסער אַלע 
מעלות אויך הומאָר און סתּם ;פּאָפּולערע פֿאַרװײַלונג-װערטן", װי 
דאָס הייסט אויף האָליװווּד-לשון... מאַנגער קאָן פֿון זײַן טיפֿסטן 
טרויער און שאַרפֿסטן ווייטיק אוױיסשפּינען אַ באַלאַדע אָדער אַ ליד, 
װאָס זאָל ניט נאָר רירן, נאָר אויך אַמוירן".. און , קיין אַנדערער 
ייִדישער פּאָעט דערלויבט זיך ניט אַזױ איבערצוטרעטן די גרענעצן 
צווישן רעאַלן און פֿאַנטאַסטישן, צװישן נאַטירלעכן און איבערנאַ- 
טירלעכן, צװוישן װאָר און מעשׂה, װי מאַנגער טוט עס אין זײַנע 
באַלאַדן* 7, 


ס'איז נישט קיין צופֿאַל, װאָס איציק מאַנגער האָט אינספּירירט 
אַ סך מוזיקערס און געשריבן אַ סך לידער פֿאַרן טעאַטער, לידער 
װאָס זײַנען גאָר נישט אַרײַן אין זײַנע ביכער, אָבער וועלכע עולם 
האָט אַרױסגעטראָגן פֿון טעאַטער אויף דער גאַס און אין די היימען, 
נישט וויסנדיק ווער עס האָט זיי געשריבן.. און עס איז שוין ביז 
גאָר כאַראַקטעריסטיש, װאָס טאַקע אַ דאַנק זײַנע מגילה-לידער זײַנען 
שוישפּילערס פֿון װאָכעדיקן אָפּערעטע-רעפּערטואַר (די בורשטיינס) 
געװאָרן די פֿאָרגײערס פֿון ליטעראַרישע פורים-שפּילן אין פּראָפֿע- 
סיאָנעלן טעאַטער, פֿון אַ נײַעם נוסח, װוּ דער איידעלער קאָמפּאָניסט 
(ד. זעלצער) פֿאַרשותּפֿט זיך מיטן אָריגינעלן מאָדערנעם פּאָעט אויף 
דער קאַנװע פֿון אַלט-ייַדישער טעאַטער-טראַדיציע. ;די מגילה פֿון 
איציק מאַנגער, װאָס איז אַראָפּגעבראַכט געװאָרן פֿון ישׂראל קיין 
ניודיאָרק, איז דאָס שענסטע פּורים-שפּיל, װאָס איז װען עס איז 


א. טאַבאַטשניק -- ,װאָלקנס איבערן דאַך", די צוקונפט, נ"י, אָקטאָבער 
2, זז' 637--638, 
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אױפֿגעפֿירט געװאָרן בײַ ייִדן; אָבער נאָך ריכטיקער ועט זײַן, ווען 
מיר װועלן אַנשטאָט דעם װאָרט שוענסטע אַװעקשטעלן דאָס װאָרט 
חנעוודיקסטע, װײַל דאָס װעט באַלד אין אָנהייב אַנטפּלעקן דעם 
סוד פֿון מאַנגערס כּישוף-חן"*. דער דאָזיקער זעלטענער חן איז 
געקומען באַזונדער צום אויסדרוק דווקא אין דעם געפֿערלעכן זשאַ- 
נער, פֿון וועלכן ס'איז געמאַכט געװאָרן ייִדיש ,טריאַטער"... מאַנ- 
גער, וועמענס ,קינדער-יאָרן זײַנען געווען פֿול מיט טעאַטער?, האָט 
וועגן זיך אַליין געזאָגט: ;טעאַטער, טעאַטער, אַ רעפֿרײן, אַ לייט- 
מאָטיוו, װאָס האָט מיך נישט אָפּגעלאָזט אויף קיין איין רגע; די 
זבאַרזשעיאַדע, די גאָלדפֿאַדעניאַדע, געדרוקט אין מײַן ערשטן בוך 
שטערן אױפֿן דאַך (1929), דער דיאַלאָג פֿון שטאַרבנדיקן גאַלדפֿאַ- 
דען מיטן מלאך-המוות אין מײַנע נאָענטע געשטאַלט, די אומצאָ- 
ליקע אַרבעטן פֿאַר דער ייִדישער קליינקונסט-בינע אין פּױילן, און 
דערנאָך... די מגילה-לידער זאָגן דערויף עדות. שרײַבנדיק די מגילה- 
לידער האָב איך דערפֿילט שאַרף און קלאָר, אַו די ליריש-עפּישע 
פֿאָרעם איז נישט די ריכטיקע.. די ליבע פֿון דעם שנײַדער-געזעלן 
פֿאַסטריגתא צו אסתּר המלכּה איז אַ פֿאַרטיקע טראַגיקאָמעדיע. איך 
האָב שוין אַפֿילו גענומען טראַכטן װעגן איבערפֿורעמען דעם מאַ- 
טעריאָל, געבן אים די אַדעקװאַטע דראַמאַטישע פֿאָרעם. דאָס טעאַ- 
טער רופֿט, האָב איך מיר אַלין געזאָגט"פ. 


די רעהאַביליטאַציע פֿאַר קלאַסישער פּאָעזיע 


פֿון דעסט וועגן, הגם איציק מאַנגערס פּאָעזיע איז אַזױ פּאָפּו- 
לער און באַליבט געװאָרן אַ דאַנק די אַטראַקטיווע עלעמענטן, װאָס 
עס פֿאַרמאָגן אַפֿילו זײַנע טיפֿסטע שאַפֿונגען, איז מאַנגער דער 


ב. שעפנער -- ,בל איציק מאַנגערס מגילה אין גיװ-יאָרקײ, די פּרעסע, 
2 נאָװעמבער 1968, | | 

? איציק מאַנגער --- ,האָצמאַך-שפּילײ, פאַרלאַג ,אַלײנעניו", יאָהאַנעסבורג 
7, זי 8, | 
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וועלכער האָט רעהאַביליטירט די פּאָזיציע פֿון אייביקע ווערטן אין 
דער דיכטונג, פֿון קלאַסישער פּאָעזיע. 

מאַנגער איז נתעלה געװאָרן אין גאַנצן אין זײַן אייגענעם זכות, 
אָן גרופּעס. אָן ליטעראַרישע ריכטונגען. אָן פּאַרטײען. אָן מאָדע- 
אידייען. 

;אַלײינעני?, 

נאָך מער: נישט די צײַט און נישט דאָס אָרט האָט אים צוגע" 
דינט, ווען ער איז אַראָפּגעקומען פֿון רומעניע, איז נישט געווען ;דער 
מינדסטער קאָנטאַקט צווישן רומעניע און די ייִדישע קולטור-צעג- 
טערס" 10, פֿון איין זײַט, און פֿון דער אַנדערער זײַט איז מאַנגער 
געקומען אָן אונטערפֿירערס. און מאַנגער איז אַרײַנגעקומען אין 
דער ייִדישער ליטעראַטור, וען יונגע מכּל המינים, גאַנץ באַ- 
זונדער אין אײראָפּע, האָבן געהאַלטן פֿאַר אַ גרויסן יחוס צו רעאַ- 
גירן אויף די ברענענדיקע פּראָבלעמען פֿון דער צײַט און זײַנען 
עולה לגדולה געװאָרן אין זכות פֿון אָפּשפּיגלען צײַטפֿראַגעס און 
באַטײליקן זיך אין די קאַמפֿן, װאָס האָבן געמאַכט געשיכטע. פֿאַר- 
קערט, מאַנגער האָט זיך גאָר נישט געיאָגט צו זײַן אין דער מאָדע. 
;אין אַ צײַט, ווען דעם אױבנאָן האָבן פֿאַרנומען מאַרקישעס ;קופּע? 
אורי צבֿי גרינבערגס ,מעפֿיסטאָ", מלך ראַוויטשעס ;נאַקעטע לי- 
דער", האָט אַ יונגער פּאָעט באַדאַרפֿט האָבן ניט נאָר טאַלאַנט, נאָר 
אויך מוט צו ריידן אַזױנע ;אַלטמאָדישע* גאָלדענע רייד" 11, איציק 
מאַנגער האָט געהאַט דעם מוט. ער איז באַלד פֿון אָנהײיב נישט גע 
גאַנגען מיטן שטראָם, נאָר געהאַט קוראַזש צו װעלן זײַן אַלטמאָדיש.. 
און ער האָט דערוויזן, אַז אויב מען איז נאָר באמת אַ פּאָעט, עכט 
און קרעפֿטיק, אָריגינעל און מיט אַן אייגענעם פּנים, קען מען אַפֿילו 





זלמן רייזען -- ,די אַנטדעקונג פון אַלטירומעניץ", ליטעראַרישע בלע- 
טער נ' 232, װאַרשע, 12 אָקטאָבער 1928, 

1 א. טאַבאַטשניק --- ,דער יונגער איציק מאַנגצר", די גאָלדענע קייט ג' 
58 ת"אָ 1967, ז' 27, 
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אין אַ צערודערטער צײַט פֿאַראינטערעסירן, צו מאָל פֿאַרכאַפּן און 
פֿאַרכּישופֿן, 
קודם האָט ער געעפֿנט אַ װעג פֿאַר אַ נײַעם טיפּ באַלאַדע, 


;שטודירנדיק די װעלט-ליטעראַטור --- זאָגט מאַנגער -- האָב איך 
געזען, אַז פֿעלקער, װאָס האָבן געהאַט אין זייער פּאָעזיע די באַלאַדע, 
האָבן אויך געהאַט די גרויסע דראַמע, װי למשל ענגלענדער, שפּאַ 
ניער, סקאַנדינאַװיער. די באַלאַדע איז אַ צוגרייטונג צו דער דראַמע. 
האָט ער געזוכט שפּורן פֿון דער באַלאַדע אין ייִדישן פֿאָלקלאָר", 
װוײַל ,אים האָט געצויגן צו דער דראַמע אין לעבן, צו דער דראַמאַ- 
טישער געשיכטע? 2:, װוּ איז דער סוד פֿון אונדזער לעבן, פֿון אונ- 
דזער המשך? װוּ? 


| = צו זײַנע איבערזעצונגען פֿון אַלעקסאַנדער פּושקינס און פֿראַנ- 
סואַ װילאָנס לידער האָט ער צוגעגעבן אַזאַ פיס פֿן איציק מאַנגער: 


וו זײַנען די ייִדן, װאָס האָבן געגלייבט אין גאָט 
און אָפּגעהיט געטרײַ די דורות-אַלטע ספרים ? 
די מאמעס, װאָס האָבן געצונדן שבת-ליכט 

און געװויינט איבער תחינות און אויף קברים ? 

די ברידער און שװעסטער פון אַרבעט און נויט, 
װאָס האָבן די הייליקע שבועה געשװאָרן 

צו באַפּרײַען די מענטשהייט,. -- הלמאי װוּ איז 
דער זילבערנער שניי פון פאַר אַ יאָרן? 


פרעג הײַנט, פרעג מאָרגן און פרעג טויזנט מאָל, 

כאָטש ס'האַרץ וערט צעזעצט פאַר װײטיק און פאַר צאָרן, 
דער ענטפער איז -- הלמאַי װוּ איז 

דער זילבערנער שניי פון פאַר א יאָרן" !15 


?'יעקב פּאַט -- שמועסן מיט יזישע שרײַבער, נ"י 1954, זי 184 


5 די איבערזעצונגען האָט מאַנגער געמאַכט אין לאָנדאָן, אין 1947, אָבער 
געדרוקט האָט צר זי אין די גאָלדענע קייט נ' 64, זי 42, ת"אָ 1968, 
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מאַנגערן איז ליבער געווען צו שטעלן פֿראַגעס איידער צו געבן 
ענטפֿערס, 

מאַנגער האָט נישט איין מאָל אַ פּאָלעמיזיר געטאָן דווקא קאַ- 
פּױיער, דווקא קעגן אַלע אָנגענומענע דאָגמעס און נישט איין מאָל מיט 
דעם פֿאַרשאַפֿן האַרצװײיטיק אַפֿילו זײַנע אייגענע פֿרײַנד. ער איז 
נישט געווען קיין פֿירער און ניט שײַך צו זוכן בײַ אים אויסגעהאַלטג- 
קייט אין געזעלשאַפֿטלעכע פֿראַגעס. ער האָט גאָר אויף דעם נישט 
פּרעטענדירט. ער איז די גאָלדענע פּאַווע פֿון דער ײִַדיעשער פּאָעזיע 
-- און דאָס איז גענוג. קלייג-אַרױף דײַן האַנט איף מאַנגערס אַ 
שורה -- װעסטו פֿילן דאָס בלוט, װאָס ריזלט און זינגט אין זײַנע 
זילבן? 14,,, און דאָס איז גענוג. 

פֿאַרגינט זיך מאַנגער צו זאָגן אין זײַן באָהעמישער אויפֿריכ- 
טיקייט, אַז ,אַלע נאַציאָנאַלע הימנען זײַנען גראַפֿאָמאַניע -- און 
אונדזער הימען בתוכם? 15, 

בכלל האָט זיך איציק מאַנגער דערלויבט, װאָס קיינער האָט 
נישט געװאַגט, 


דער פֿאַרהײַנטיקער פֿון אַלטע פֿאַרהײליקטע נוסחאות 


מיטן כּוח פֿון דער גרענעצלאָזער פּאָעטישער פֿרײַהײט האָט 
איציק מאַנגער זיך צוגערירט צו מאָטיוון, וועלכע זײַנען ביז אים 
געווען אַזױ פֿאַרהײליקט, אַז קיינער האָט פֿריער נישט געװאַגט זיי 
אַרױסצופֿירן פֿון זייערע פֿאַרהײליקטע ראַמען מאַנגעד האָט גע- 
װאַגט. און אַפֿילו געװאַגט זײַנע אינטערפּרעטאַציעס אָנצורופֿן מדרש 
איציק... און דאָס מערקווערדיקסטע איז, װאָס דער ירושלימער או" 





4 א. סוצקעווער -- ;א װאָרט צום פּאָצְט", די גאָלדענע קײט נ' 31, ז' 
2, ת"אָ. 1958, 
- 15 מ, ג. (משה גראָסמאַן) -- ,מאַנגער דער זינגער און מאַנגטר דער 
זאָגער", היימיש נ' 25, ת"אָ, יולי 1958, 
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ניווערסיטעט גופֿא האָט אונטער דעם דאָזיקן נאָמען -- ,מדרש 
איציק? -- אַרױסגעגעבן דאָס בוך! 


צו ערשט האָט מאַנגער זיך גענומען צום חומש. דערנאָך צו די 
מגילות. און צווישן פֿאַרשײדענע עקספּערימענטן אױיסגעפּרובירט 
זײַן כּוח אין פּראָזע, אַרומשפּאַצירנדיק צווישן מלאָכים איבערן הימל 
וי בײַ זיך אין שטוב... 


נאָר אַז יצחק-יואל לינעצקי האָט אין ;דאָס פּוילישע ייִנגל" זיך 
צוגערירט צו פֿאַרהײליקטע טראַדיציעס, האָט ער זיי אוױיסגעלאַכט 
כּמעט וי אַ סאָװיעטישער אַפּיקורס, וי אַ ,בעזבאָזשניק". מאַנגער 
אָבער שטעלט זיך נישט קיין ציל צו אַפּיקורסעװען. נישט דער 
חומש איז פֿאַר אים אַן אָרון-קודש, נישט מאַנגער איז דער לעסטע- 
רער. מאַנגער זוכט בלויז פֿאָרצושטעלן די געשטאַלטן פֿון װײַטן 
אַמאָל גלײַך װוי זיי װאָלטן געווען מענטשן פֿון אונדזערע טעג. ;מאַנ- 
גער איז נישט אַװעק צו די אָבֿות, נאָר זיי אַראָפּגעבראַכט צו אונדז; 
ער האָט אַרײַנגעטראָגן אין די דאָזיקע מאָטיוון דעם חן פֿון הײַנט- 
צײַטיקער פֿאָלקסטימלעכקײט; ער האָט פֿאַרמישט דעם חומש-פּרי- 
מיטיוו מיטן ייִדיש-פֿאָלקסטימלעכן פּרימיטיוו פֿון הײַנט; ער האָט די 
אָבֿות אָנגעטאָן שטרײַמלעך און הגרן -- רויטע קרעלן" 15, 


נישט אַלע האָבן די דאָזיקע אינאָװאַציעס אױפֿגענומען וי פּאָעץ- 
טישע קרעאַציעס. תּחילת זײַנען געווען צו מאָל פֿײַנשמעקערס, וועל- 
כע האָבן געאַסרט אַזעלכע אינאָװאַציעס און זיי באַטראַכט װי לעס- 
טערונגען פֿון הייליקייטן... אַפֿילו אַ ווילנער וועלטלעכער אלערער 
האָט געאַרבעט מעשׂים: מאַנגער האָט מבֿזה געווען די אָבֿות -- ער 
האָט זי פֿאָרגעשטעלט וי עפּעס דאָרטן שטעטלשע ייִדן", בעת אין 
אמתן --- ווילן גאָר אַנדערע דערװײַון -- ;איז מאַנגער דווקא גע- 
גאַנגען אין די וועגן פֿון דער ייִדישער טראַדיציע, ער האָט אַקטואַ- 


5 י, ראַפּאָפּאָרט -- ,די ייַדישלעכע אָבות", צװישן יאָ און ניין, װאַרשע 
7, ז' 66, 
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ליזירט די אָבֿות,. די חומש-העלדן אונדזערע" 1. דורך דעם האָט ער 
זיי דערנענטערט צום ייִדן פֿון אונדזערע צײַטן, פּונקט וי די העלדן 
פֿון מגילת אסתר זײַנען געװאָרן יִדן פֿון הײַנטיקע מגילות... 

אין זײַנע מעשׂהלעך וועגן אַבערוואָ האָט מאַנגער צו מאָל אַרײיַן- 
געבראַכט אַרום די הימלשע געשטאַלטן אַזעלכע שטימונגען פֿון יראת- 
הכּבֿוד, וי דאָס איז אין וועלטלעכע קרײַזן שווער צו געפֿינען. און 
איציק מאַנגער איז דאָך און נאָך אַלעמען דורך און דורך אַ וועלטלע- 
כער שרײַבער, 

דערפֿאַר איז איציק מאַנגער, אויסגעוויגלט אין רומעניע, באַ- 
קרוינט אין פּױלן, נאָך די װײַטערדיקע חושנדיקע יאָרן פֿון װאָגלעץ- 
נישן, נאָכן אַריבערגײן פֿון באַלאַדע-טרױער צו מגילה-פֿרײד, גאָכן 
האָבן ,זיך געװאַלגערט אין דער פֿרעמד" געקומען ;זיך װאַלגערן אין 
דער חהיים", באַטראָנט געװאָרן אין מדינת ישׂראל, 


שמואל ראָזשאַנסקי 


/?א. גאָלאָמב --- ,איציק מאַנגער", אַ ביסל זכרונות, דער װעג, מעקסי- 
קע, 14 מײַ 1969, 


בון מיין מטאגבוך 


קינדער-יאָרן אין קאַלאָמײ 


איך האָב נאָך אַ מאָל איבערגעלייענט דעם פנקס קאַלאָמײ פֿון' 
טאָוול צו טאָװל. זיכער שוין דאָס צענטע מאָל. די כראָניק פֿון אַ 
שטאָט וי זי איז געווען פֿאַרן חורבן, װי זי האָט זיך געראַנגלט און 
געבלוטיקט בעתן חורבן -- און דאָס בוך פֿאַרענדיקט זיך מיט די 
שטילע רעזיגנירטע וערטער פֿון אַ קאָלאָמײער פֿרױ, װאָס װױנט 
אין תּל-אָבֿיבֿ, איינע אַ לוסיאַ באָרטן 

,;אין ווינטער פֿון 1945 איז פֿרױ רייצעס געשטאָרבן 

אין הויז פֿון דער קריסטין, װאָס האָט זי געראַטעװעט. 

מען האָט תּיכף געלאָזט וויסן די ייִדן. עס איז געװען אַ 

גרויסע פּראָבלעם, וי זי צו באַהאַלטן נאָכן ייִדישן דין. זי 

איז געלעגן צוויי טעג. נאָך דעם זײַנען דרײַ מאַנצבילן 

אַרױף אױפֿן הײליקן אָרט און געגראָבן פֿאַר איר אַ קבֿר, 

און צוויי פֿרױען האָבן זיך פֿאַרנומען מיט דער טהרה. דריל 

ייִדן און אַ קריסט (דער דאָלינסקי) האָבן דעם קערפּער 
אַרױסגעטראָגן און אַרױפֿגעלײגט אויף אַ װאָגן. מײַן מאַן 
האָט געפֿירט דעם װאָגן דורך דער שטאָט און נאָך צויי 

מאַנצבילן און דרײַ פֿרױען האָבן זי באַגלײט צו איר לעצ- 

טער רו. מען האָט קיין מנין נישט געקענט צוזאַמענשטעלן, 

עס איז נישט געווען מעגלעך אין דער אַמאָל אַזױ ייִדיי 

שער שטאָט צו לעבן און אַפֿילו נישט צו שטאַרבן. 

דער דאָזיקער שטילער נעקראָלאָג נאָך אַן אױסגעמאָרדעטער 
שטאָט אין מזרח-גאַליציע האָט אױפֿגעװעקט אין מיר אַ גאַנצע ריי 
דערמאָנונגען פֿון מײַנע פֿריַע קינדער-יאָרן. מײַן מאַמע איז דאָך 
געבוירן אין אָט דער שטאָט און מײַן טאַטע --- אין אַ קליין שטע- 
טעלע עטלעכע מײַל פֿון קאָלאָמײי. מיר האָבן אַ שטיקל צײַט גע" 
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װוינט אין קאַלאָמײ. װוי לאַנג געדענק איך נישט, אָבער איך גע- 
דענק אַ סך זאַכן פֿון יענע פֿריִע קינדער-יאָרן. אַ סך װאָס איך גע" 
דענק איז בי מיר געװאָון ליד. און געוויסע עפּיזאָדן זײַנען גע- 
װאָרן מעשׂה. קאָלאָמײ איז פֿאַר מיר תּמיד געוען אַ שטאָט פֿול 
מיט פּאָעטישן צויבער. 

אין קאַלאָמײ האָב איך מיר געקױפֿט אַ בײַטש מיט אַ רויטער 
טראָלד 1, װועגן קױפֿן אַ פֿערד האָב איך נישט געטראַכט. יעדער 
שטעקן, יעדער בעזעם איז פֿאַר מיר געווען אַ פֿערד. און אַפֿילו די 
גאַרטנבאַנק, װאָס מען האָט נישט געקענט רירן פֿונעם אָרט, איז 
אויך געווען אַ פֿערד -- און נאָך װאָס פֿאַר אַ פֿערד! מען האָט 
נאָר געדאַרפֿט האָבן אַ בײַטש, אַן אמתע בײַטש, און טאַקע מיט 
אַ רויטער טראָלד, כּדי די גאָרטנבאַנק זאָל וויסן און פֿילן, אַז זי 
איז אַ פֿערד און אַז מען טוט אַ קנאַק מיט דער בײַטש דאַרף זי 
אָנהײיבן צו לױפֿן, פּונקט װי דעם זיידנס פֿערד װאָס לױפֿן צוישן 
סטאָפּטשעט און קאָלאָמײ, 

אָבער אָן אַ בײַטש האָט די גאָרטנבאַנק זיך נישט געװאָלט 
רירן פֿונעם אָרט. װיפֿל איך האָב זי נישט געיאָגט און געטריבן 
איז זי געשטאַנען װי נישט זי מיינט מען. אַלע ,העשטאָס* און אַלע 
;װיאָס? 2 זײיַנען געווען װי אַרױסגעװאָרפֿן. 

איין מאָל, ווען איך בין געזעסן אויף דער באַנק -- אױיף דעם 
אײַנגעשפּאַרטן פֿערד מײַנעם --- האָב איך געזען וי אויף דער ערד 
בלישטשעט עפּעס. איך האָב עס אױיפֿגעהױבן. אַ מטבע, װאָס עמע- 
צער האָט פֿאַרלױרן. אַז ס'איז געלט האָב איך געװוּסט, נאָר װױיפֿל 
דאָס איז, האָב איך נאָך נישט פֿאַרשטאַנען. אָבער אַז מען קען 
אפֿשר דערפֿאַר קױפֿן אַ בײַטש, דאָס איז מיר יאָ אײַנגעפֿאַלן. איך 
בין צוגעלאָפֿן צום געוועלבל, װוּ צווישן אַנדערע זאַכן האָט מען 
אויך פֿאַרקױפֿט בײַטשן, איך האָב אויסגעשטרעקט די האַנט מיט 
דער מטבע, די פֿאַרקױפֿערקע האָט מסתּמא יאָ געװוסט דעם װערט 


קוטאס, פראַנדזן. --- * אויסרופן צו (טרײבן) פערד, 
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פֿון דער מטבע. זי האָט מיר דערלאַנגט אַ לאַנגע בײַטש מיט אַ 
רויטער טראָלד, צוגענומען די מטבע און נאָך דערלאַנגט אַ צוקערל 
פֿאַר אַ צוגאָב, 

איצט װעט שוין די גאָרטנבאַנק פֿליִען וי אַן אָדלער, ווען זי 
װעט דערפֿילן דעם טעם פֿון דער בײַטש מיט דער רויטער טראָלד, 
דערװײַל איז שוין שפּעט. מען עסט שוין באַלד וועטשערע. מאָרגן 
גאַנץ פֿרי װעט גאַנץ קאָלאָמײ זען און שטוינען, וי אַ יינגעלע פֿליט 
אויף אַ גאָרטנבאַנק און די בײַטש מיט דער רויטער טראָלד קנאַקט, 
אַז ס'גייט אַ רויך, 


ווען מײַן מאַמע האָט מיך דערזען מיט דער גרויסער בײַטש 
(די בײַטש איז געווען פֿיר מאָל גרעסער פֿון מיר), איז איר תּיכף 
געװאָרן עפּעס קשה. זי האָט, װײַזט-אוס, פֿאַרשטאַנען אַז ס'איז 
נישט מעגלעך, אַז אליהו הנבֿיא זאָל זיך פּלוצעם אין אַ פּראָסטן 
זומער-פֿאַרנאַכט אַנטפּלעקן צו אַ קליין ייִדיש ייַנגעלע און אים דער- 
לאַנגען אַ בײַטש אַ מתּנה. (וועגן סאַנטאַ קלאַוס האָבן, דאַכט זיך, 
ייִדישע מאַמעס אין קאָלאָמײ אַפֿילו נישט געהערט), 


מײַן מאַמע האָט מיך גענומען אױספֿרעגן און איך האָב איר 
צו ביסלעך דערציילט וועגן דער געפֿונענער מטבע און װאָס איך 
האָב מיט איר אײַנגעהאַנדלט. זי האָט נאָר נישט געקענט דערגיין 
בײַ מיר צי ס'איז געווען אַ קראָנע צי אַ גולדן, װײַל איך האָב 
אַליין נישט געװוּסט דעם חילוק. זי האָט מיך אָנגענומען פֿאַרן 
הענטל און מיך צוזאַמען מיט דער בײַטש צוגעפֿירט צו דער ייִדענע, 
װאָס האָט זי מיר פֿאַרקױפֿט, 


-- נאַט אײַך אָפּ די בײַטש און גיט מיר צוריק דאָס געלט, 


די ייִדענע האָט זיך געבייזערט און צוריקגעגעבן עפּעס אַ מטבע., 
מײַן מאַמע האָט געטענהט, אַז די מטבע איז געווען אַ גרעסערע. 
די ייִדענע האָט געטענהט, אַז ניין. מײַן מאַמע איז אַרױס פֿון גע- 
דולד און האָט אױיסגעשפּיגן, ;אָפּנאַרן אַ קינד!?"... די ייִדענע האָט 
זיך געשווירן, אַז די בײַטש איז מער װערט װי די מטבע, װאָס 
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איך האָב איר געגעבן, נאָר זי האָט געװאָלט צו ליב טאָן אַ קינך, 
װאָס האָט אַזױ געלעכצט צו האָבן אַ בײַטש. 

דער סוף איז געווען: די בײַטש איז געבליבן בײַ דער פֿאַרקױ- 
פֿערין. די גרויסע בײַטש מיט דער רויטער טראָלד, װאָס אָט-אָט 
ערשט איז זי געווען מײַנע, און איצט ווער וייסט װוער ס'ועט זי 
מאָרגן קױפֿן, 

מײַן מאַמע האָט מיך געמוסרט, אַז אַ יינגעלע געפֿינט עפּעס, 
דאַרף ער עס צו ערשט װײַון דער מאַמען. ס'קען זײַן, אַז איך האָב 
אַװעקגעגעבן אַ רענדל פֿאַר אַ בײַטש, 

פּונקט וי איך האָב נישט געװווסט דעם חילוק צוישן אַ קראָנע 
און אַ גולדן, האָב איך דעמאָלט נישט געװוסט װאָס ס'איז אַזױנס 
אַ רענדל, 

איך האָב איר צוגעזאָגט, אַז אַ צווייט מאָל װעל איך איר קודם 
װײַזן, אויב איך על עפּעס געפֿינען 

נאָר איך האָב מער גאָר נישט געפֿונען -- אין קיין שום שטאָט 
אין דער וועלט. קאָלאָמײ איז געווען די איינציקע שטאָט, װוּ איך 
האָב עפּעס געפֿונען; עפּעס װאָס האָט געבלישטשעט און איך האָב 
מיר דערפֿאַר אײַנגעהאַנדלט אַ בײַטש. 

איך האָב לאַנג געטרויערט נאָך דער פֿאַרלױרענער בײַטש. זי 
איז מיר אָפֿט געקומען צו חלום און געהאַט טענות צו מיר, פֿאַר 
װאָס איך האָב זי איבערגעלאָזט אויף הפֿקר. מיט דער גאָרטנבאַנק 
בין איך געווען אויף מעסערשטעך. אַפֿילו נישט געקוקט אויף איר, 
ווען איך בין פֿאַרבײַגעגאַנגען דאָס שטאָטישע גערטנדל אױפֿן װעג 
אין חדר. איך בין מיט איר געווען ברוגז, 

אין קאָלאָמײי האָב איך אין יענע פֿריע קינדעריאָרן, װאָס 
געדענקען זיך אַזױ גוט, איבערגעלעבט דאָס צווייטע גרויסע ;פֿאַר- 
לירן"? אַ פֿאַרלירן װאָס דערװאַקסענע רופֿן ;שטאַרבן* און , טויט", 
פֿאַרשטײט זיך, אַז איך האָב נישט געװוסט װאָס דאָס מיינט. וי י9- 
דעס קינד אין דעם עלטער האָב איך געגלייבט, אַז אַלץ איז אויף 
תּמיד. דער זיידע, די באָבע פֿון סטאָפּטשעט, די פֿעטערס און מו- 
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מעס, און די געשװועסטער-קינדער פֿון קאָלאָמײ. דער טאַטע, די 
מאַמע, דאָס ברודערל און שװעסטערל אַװדאי און אַװדאי, 

מיט אַ מאָל האָט דער זיידע אַבֿרהם אױפֿגעהערט צו קומען 
איך האָב געװוּסט, אַז ווען דער זיידע קומט מיט זײַן פֿערד און- 
װאָגן קיין קאָלאָמײ,. שטעלט ער זיך אָפּ אױפֿן הײפּלאַץ, װוּ ס'שטייען 
אַזױ פֿיל וועגענער און פֿערד, אַז ס'שווינדלט אַזש פֿאַר די אויגן 
דער זיידע האָט אָבער אױפֿגעהערט צו קומען 

איין מאָל, שפּעט בײַ נאַכט, האָבן מיר, קינדער, דערהערט א 
שאַרף געוויין. איך האָב מיט קינדערישער שרעק געזען, װי טאַטע- 
מאַמע טוען זיך שנעל אָן. די מאַמע העשעט אױפֿן קול. דער טאַטע 
איז בלאַס,. ביידע זײַנען מיט אַ געיאָמער אַרױס פֿון דער שטוב 
און געלאָזט אונדז קינדער אַלײן. מיר האָבן אַ שטיקל צײַט זיף 
געריסן די העלדזער ביז מיר זײַנען צוריק אַנטשלאָפֿן געװאָרן. 

אָבער צו פֿאַרבינדן די נאַכטסצענע מיטן זיידן איז מיר אַפֿילו 
נישט אײַנגעפֿאַלן, דערפֿאַר האָב איך אויף אים געװאַרט טאָג-אײַן 
טאָג-אויס און נישט געקענט פֿאַרשטײן פֿאַר װאָס ער קומט נישט, 

דער זיידע אַבֿרהם איז אַ שטילער ייָד, מיט גרויסע טרויעריקע 
אויגן. די באָרד זײַנע איז געווען שװאַרץ מיט גרויע פּאַסמעלעך. 
איך האָב אים זייער ליב געהאַט. איך האָב מיט אים ליב געהאַט 
צו פֿאָרן פֿון סטאָפּטשעט קיין קאָלאָמײי און צוריק. די יאַזדעס 5 
געדענק איך גוט. דעם זיידן געדענק איך וי אין אַ חלום, 

איך בין שוין אױיסגעפֿאָרן אַ וועלט. געװאַנדערט און געװאָגלט 
אויף אַ סך וועגן פֿון דער וועלט, נאָר קיין שום ווצג האָט זיך נישט 
אַזױ אַרײַנגעזונגען אין מײַן געמיט וי דער ועג פֿון צוישן סטאָפּ- 
טשעט און קאַלאַמײ, אָט די פּאָר מײַל, װאָט פֿאַרבינדן דאָס מזרח- 
גאַליצישע שטעטעלע מיט דער ;שטאָט מיט ייָדֹן", װוי שלמה ביקל 
רופֿט-אָן קאָלאָמײ, זײַנען געװאָרן ליד. 

נאָר דאָס איז געװאָרן שפּעטער: דערװײַל האָט אַ ייִדיש ייַנגע- 
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לע אין קאָלאָמײי געװאַרט אױפֿן זיידן, און אַז דער זיידע איז נישט 
געקומען, איז דאָס ייַנגעלע אים געגאַנגען זוכן. אױפֿן הײפּלאַץ, ווו 
דער זיידע פֿלעגט אָפּשטעלן זײַן װאָגן צווישן אַ סך וועגענער מיט 
פֿערד, די וועגענער מיט די דישעלט אין דער הייך -- און נישט 
געפֿונען. 

אָט דער קאַשטאַן איז, דאַכט זיך, דעם זיידנס, נאָר דאָס פֿערד 
לעבן קאַשטאַן מיטן װײַטן פֿלעק אױפֿן שטערן איז בפֿירוש נישט 
דעם זיידנס. אָט זײַנען צוויי פֿערד, װאָס זעען-אויט װוי דעם זיידנס. 
נאָר װאָס טוט דאָ דאָס לאָשעקל?+? דער ידע האָט נישט געהאַט 
קיין לאָשעקל, 

איך בין אַזױ לאַנג אַרומגעקואָכן צווישן די וועגענער מיט די 
פֿערד ביז דאָס לאָשעקל איז נערוועז געװאָרן און מיט די הינטער. 
שטע פֿיס מיר געגעבן אַ דריגע. איך בין אומגעפֿאַלן. צום גליק 
איז דער זעץ נישט געווען קיין שטאַרקער. איך האָב זיך באַלד 
אױפֿגעהױבן און װײַטער געזוכט דעם זיידן, נאָר אויסגעמיטן דאָס 
גערוועזע לאַשעקל, װאָס דריגעט גאָר, ווען אַ ייַנגעלע זוכט דעם 
זיידן, 

אַ ייד װאָס האָט געהאַלטן אין אײַנשפּאַנען זײַנע פֿערד האָט 
באַמערקט, וי איך דריי זיך אָרום אַ פֿאַרלױרענער, קוק אויף אַלע 
פֿערד, באַטראַכט זיי אױפֿמערקזאַם, אפֿשר,.. אפֿשר... 

דער ייִד האָט מיך געפֿרעגט: 

--- וועמען זוכסטו דאָ, יינגעלע? 

--- דעם זיידן, 

--- װוי הייסט דער זיידע? 

--- זיידע. 

--- פֿון װאַנען איז דער זיידע? 

--- פֿון סטאָפּטשעט, 

דער פֿרעמדער ייד האָט פֿאַרענדיקט דאָס אײַנשפּאַנען די פֿערד, 


יונג פערדל. 
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ער האָט מיך אַרױפֿגעזעצט אויף זײַן װאָגן, מיך אַפֿילו געלאָזט 
האַלטן די בײַטש. ער איז זיך אַ ביסל דורכגעפֿאָרן מיט מיר אי" 
בער דער שטאָט און האָט מיך אַראָפּגעלאָזט לעבן מאַגיסטראַט, װוּ 
איך האָב צווישן אַנדערע ייִדן דערקענט די הויכע, שטאַרקע פֿיגור 
פֿון מײַן פֿעטער יאָסל. 

איך האָב נאָך אַ סך טעג און װאָכן געזוכט דעם זיידן און נישט 
פֿאַרשטאַנען פֿאַר װאָס ער װײַוט זיך גישט. נישטאָ -- איז גישט 
געווען פֿאַר מיר קיין ענטפֿער! װי נעמט עס פּלוצעם אַ זיידע און 
איז נישטאָ! 

אָבער איך האָב דעם זיידן סוף-כּל-סוף געפֿונען. נישט אױפֿן 
הײימאַרק אין קאָלאָמײ, נישט אין סטאָפּטשעט און נישט איף די 
וועגן צווישן סטאָפּטשעט און קאָלאָמײ. איך האָב אים געפֿונען מיט 
אַ סך יאָרן שפּעטער אין מײַן געמיט און אין מײַן ליד, 

עטלעכע יאָר פֿאַר דער צווייטער וועלט-מלחמה האָט זיך מײַן 
זיידע אַבֿרהם פֿאַר מיר אַנטפּלעקט וי דער טראַגישער המשך פֿון 
דעם אַֿרהם-געשטאַלט אין חומש, אָבער דאָס מאָל פֿירט ער נישט 
זײַן זון יצחק צו דער עקידה, נאָר זײַן אייניקל איציק. די לעצטע 
עקידה ווערט נישט באַשיצט פֿון קיין שום נס. די איציקס פֿון 
פוילן, ליטע, רוסלאַנד און רומעניע, פֿונעם גאַנצן אײראָפּעישן קאָג" 
טינענט זײַנען די הױפֿנס אַשׁ אויף דער דאָזיקער לעצטער עקידה, 

די אַבֿרהם אָבֿינו -געשטאַלט פֿון חומש און די בעל עגלה'גע- 
שטאַלט פֿון סטאָפּטשעט זײַנען געװאָרן איינס. זיי פֿאַרבינדט איין 
טראַגיש היסטאָרישער גורל. 

װאָס נאָך געדענק איך פֿון יענע פֿריִע קינדערײיאָרן אין קאָי 
לאָמײ? אַ סך, גאָר אַ סך. 

איך וויל בלויז דערציילן נאָך איין עפּיזאָד, װאָס איז שפּעטער 
באַאַרבעט געװאָרן אין מײַן בוך די װּנדערלעכע לעבנס באַשרש. 
בונג פֿון שמואל אַבא אַבערואָ: 

ס'איז אַ מעשׂה מיט אַ ציג. אַ געפֿיל פֿאַר יושר אין אַ קינ" 


מאַנגער (פון רעכטס צו לינקס) צו די 
נאַזיע אין טשערנאָװיץ און צו די 
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דערישער נשמה. אַן אַװאַנטורע איבער די שבתדיקע געסלעך פֿון 
קאָלאָמײ, װאָס האָט זיך געענדיקט מיט אַ פֿיאַסקאָי 

אין קאָלאָמײ האָב איך געהאַט צוויי פֿעטערס. ביידע טאַפּע- 
צירערס. דער עלטערער פֿעטער, הערש-מעכל, האָט געהאַט אַ גרויס 
הויזגעזינד. אַ שטוב מיט קינדער -- אַזש גאַנצע צען דער צװיי- 
טער, פֿעטער יאָסל, האָט נישט געהאַט קיין קינדער. ערשט שפּע- 
טער האָט ער אַדאָפּטירט אַ מיידעלע און ער האָט זי דערצויגן וי 
זײַן אייגענע טאָכטער. 

דער פֿעטער הערש-מעכל איז געווען אַ בלוטיקער אָרעמאַן 
כאָטש ער האָט שווער געאַרבעט. אַ קלייניקייט, אַ שטוב מיט אַזױ 
פֿיל קינדער ;,קײנעהאָרע?! אַ ברויט װוערט נעלם איידער מען לייגט 
עס אַװעק אױפֿן טיש. 

דערפֿאַר איז דעם פֿעטער יאָסל געגאַנגען אַ סך בעסער. ער 
האָט זעלטן געאַרבעט. דאָס רובֿ האָט מען געקענט אים טרעפֿן 
אױפֿן רינעק +. ער איז געווען אַ גוטער ברודער. די גאַנצע שטאָט 
קאָלאָמײ האָט אים געקענט --- ייִדן און גוייִם. זען מײַן פעטער 
יאָסל מאַרשירן מיט די װעטעראַנען, ווען מען האָט געפֿײַערט פֿראַנץ" 
יאָזעפֿס געבורטסטאָג, איז געווען אַ ספּעקטאַקל, פֿון וועלכן מיר, 
קינדער, האָבן שטאַרק הנאה געהאַט. מיר זײַנען געווען שטאָלץ 
מיטן פֿעטער יאָסל. אַלע האָבן אים ליב געהאַט. ער איז געווען זייער 
אַ גוטער, ליב געהאַט צו טאָן ייִדן טובֿות. פֿאַרן פֿעטער יאָסלס פּאַטש 
האָבן קאָלאָמײער וילע יונגען געציטערט; ס'איז נישט געווען קיין 
פּאַטש, נאָר אַ דונער. אמת איז, אַז ער האָט זעלטן אױפֿגעהױבן אַ 
האַנט קעגן עמעצן. נאָר אַז אַ גוי האָט אַרױסגערעדט אַ שלעכט 
װאָרט קעגן ייִדן, איז דעם גוי נישט געווען װאָס מקנא צו זײַן. דעם 
צעשלאָגענעם גוי האָט ער דערנאָך געשיקט מאַראַנצן אין שפּיטאָל 
אַרײַן, און ווען דער גוי איז אַרױס פֿון שפּיטאָל, האָט אים דער 
פֿעטער יאָסל אָפּגעװאַרט בײַם טויער. ער האָט דעם גוי אַרײַנגע- 
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רוקט אַ מטבע אין האַנט אַרײַן און אים אָנגעזאָגט, אַז פֿון הײַנט-אָן 
און װײַטער זאָל ער זײַן אַ מענטש: אַ בירגער, נישט קיין איװאַן 
;סראַלף? * אָט אַזאַ איז ער געווען מײַן פֿעטער יאָסל דער טאַפּע- 
צירער פֿון קאָלאָמײ, 

זײַן פֿרױי, די מומע רוכטשע, איז געווען עפּעס אַנדערש, אַן 
עקרה, אָבער אַ צעבאַלעװעטע שיינקייט, האָט זי פֿון תּמיד אָן גע- 
ליטן אויף אױיסגעטראַכטע שלאַפֿקײטן, ביזאַרע ? קאַפּריזן און מײין 
פֿעטער האָט איר אַלץ נאָכגעגעבן. 

איין מאָל איז איר אײַנגעפֿאַלן, אַז דער פֿעטער זאָל איר איינ- 
קױפֿן אַ ציג. ציגנמילך, זאָגט מען, איז געזונט און װוער נייטיקט זיך 
אַזױ שטאַרק אין געזונט וי מײַן מומע רוכטשע? און דער פֿעטער 
יאָסל האָט איר געקױפֿט אַ ציג, 


די ציג איז געװען אַ געשעעניש פֿאַר אַלע קינדער. מיך 
זײַנען געגאַנגען אָנקוקן דער מומע רוכטשעס ציג וי אַ בייז ווו" 
דער. אין מײַן קינדערישן מוח איז אָבער עפּעס נישט געווען אין 
אָרדענונג. װער דאַרף האָבן די ציג? די מומע, װאָס האָט נישט 
קיין קינדער, צי די מומע, װאָס האָט אַ שטוב פֿול מיט קינדער! 


און איך האָב באַשלאָסן צו ,קידנעפּן" * די ציג און זי אַװעק- 
פֿירן דאָרט װוּ מען דאַרף זי האָבן װי אין לעבן אַרלן, 


די בעסטע צײַט -- האָב איך אויסגערעכנט -- איז אין אַ שבת 
נאָכן מיטאָג, וען דער פֿעטער יאָסל און די מומע רוכטשע לײגן 
זיך צו אָפּרוען נאָך דעם שװערן זאַטן, שבתדיקן מאָלצײַט. און 
סאַקע אין אַ שבת האָב איך אָפּגעבונדן די ציג און זי גענומען 
אַרױספֿירן פֿון איר שטאַלעכל, די ציג האָט עפּעס נישט געװאָלט 
גיין, האָב איך זי געשלעפּט מיט אַלע כּוחות. פּאַמעלעך, פּאַמעלעך 
האָב איך זי אַרױסגעפֿירט אוֹיף דער גאַס. די סכּנה איז געװוען אַז 
עמעצער זאָל נישט דערזען דורכן פֿענצטער. איך האָב געשלעפּט 


* פאַרדאָסטער. -- ? מאָדנע. -- * סעקװעסטרירן, 
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די פֿאַרעקשנטע ציג. אָט-אָט זײַנען מיר שוין לעבן פֿענצטער, נאָך 
אַ פּאָר שפּאַן און די סכּנה װועט זײַן אויס סכּנה, | 

נאָר דאָ האָט די מומע דערזען דורכן פֿענצטער, וי איך שלעפּ 
די ציג, זי האָט זיך צעשריגן, אַז מען האָט געקענט הערן אין דער 
צענטער גאַס: 

--- יאָסל,,, די ציג..,. איציק... די ציניי. | 

דערהערט מײַן מומעס געשריי האָב איך אָנגעהויבן לױפֿן, די 
ציג, װאָס איך האָב פֿריִער קוים געשלעפּט, האָט אָנגעהויבן צו 
שפּרינגען איבער מיר. איך בין געלאָפֿן שנעלער, די ציג איז גע- 
שפּרונגען ווילדער, מײַן פֿעטער איז אַרױס אין די תּחתּונים, מיין 
מומע אין אונטערקלייד, זי האָט געליאַרעמט אויף אַ קול: 

--- איציק,,, די ציג,,, איציק, די ציגי. 

איך האָב שוין מער נישט געשלעפּט די ציג, נאָר די ציג האָט 
מיך געשלעפּט., זי איז געשפּרונגען אַ צעװוילדעװעטע, אַ דער- 
שראָקענע און מיך מיטגעשלעפּט. די גאַס, װאָס איז אַ מינוט צו- 
ריק געווען ליידיק, איז געװאָרן פֿול מיט ייִדן, װײַבער און קינדער 
און אַלע האָבן געשריגן מיט באַנומענע קולות, אונטערגעהאָלפֿן 
מײַן מומעס געשרי; 

--- איציק,,, די ציג... איציק.., די ציג.. 

סוף- כּל-סוף האָט מען די ציג פֿאַרהאַלטן. מיך האָט מען אַ 
באַװוּסטלאָזן אױפֿגעהױבן פֿונעם שטויב.. 

מײַן קינדערשער פּרווו עפּעס אױיסצוגלײַכן, װאָס איז נישט 
געווען גלײַך, עפּעס צן פֿאַרריכטן, װאָס איז נישט געווען גערעכט, 
איז מיר נישט געלונגען. איך בין געלעגן אַ צעקלאַפּטער אין בעט, 
די ציג איז װידער געװען בײַ דער מומע רוכטשע, דער עקרה, 
װאָס האָט געליטן פֿון אױסגעטראַכטע שלאַפֿקײטן 

אָט דאָס אַלץ האָט זיך אָפּגעשפּילט אין דער שטאָט קאָלאָמײ 
אין יענע גאָר פֿריע קינדער-יאָרן, ווען אַזױ פֿיל זאַכן זײַנען נישט 
קלאָר, אַזױ פֿיל געשעענישן אין דער װועלט זײַנען נישט פֿאַרשטענד- 
לעך. אַ קינדערישער באַגער ציטערט-אויף, אַ בײַטש מיט אַ רוי- 
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טער טראָלד, אַ קינד פֿאַרלירט אַ זיידן, װאָס ער געדענקט אים 
קוים-קוים און אַ פּרוּוו איבערצושטעלן אַ ציג אויף אַן אַנדער אָרט, 
װוּ זי געהערט על-פּי יושר. אָט דאָס אַלץ, 

און נאָך עפּעס איז מיר געבליבן פֿון אַ שטאָט מיט ייִדן. 


מיין טאַטע פּראַװועט אַ געבורטסטאָג 


זינט דעם יאָר 1928 האָב איך געלעבט אין ואַרשע, דאָס די" 
נאַמישע ייִדישע לעבן אין פּוױלן האָט מיך באַגײַסטערט און אינס- 
פּירירט. װאַרשע איז געװאָרן מײַן אמתע חיים. איך האָב ליב באַ- 
קומען די שטעט און שטעטלעך פֿון פּױלן וי עפּעס אייגנס און 
נאָענטס. איך האָב געהאַט דאָס געפֿיל, אַז איך בין על-פּי טעות 
געבוירן געװאָרן אין רומעניע. מיט אַ געפֿיל פֿון טיפֿער פֿאַרדראָס 
און מיט נאָך אַ טיפֿערן היימוויי האָב איך פֿאַרלאָזט װאַרשע אין 
8, 

אין דער צײַט אָבער, װאָס איך האָב געלעבט אין פּוילן האָב 
איך נישט פֿאַרגעסן מײַן משפּחה און מײַנע פֿרײַנד אין טשערנאָ- 
וויץ, יאַס, קעשענעוו און בוקאַרעשט. יעדעס יאָר האָב איך זיך 
אַראָפּגעכאַפּט אויף עטלעכע װאָכן צו זען זיך און פֿאַרברענגען מיט 
מײַנע נאָענטע, | 

אין 1924, זומערצײַט, בין איך, װי יעדעס יאָר, ווידער געקו" 
מען צו גאַסט, מײַן פֿאַמיליע האָט דעמאָלט געלעבט און געאַרבעט 
אין טשערנאָוויץ,. די מאַמע איז שוין געװוען פֿיר יאָר טויט. אויף 
איר מצבֿה, אױפֿן טשערנאָוויצער ייִדישן בית-עולם, איז אויסגע- 
קריצט מײַנער אַ ייִַדישער פֿערז. איך האָף, אַז פֿון צײַט צו צײַט 
שטעלט זיך אָפּ אַ פֿאַרבײַגײער פֿאַר דער דאָזיקער מצבֿה, לייענט- 
איבער דעם פֿערז און, װי זינגט זיך אין פּוױלישן פֿאָלקסליד, ;און 
וועט װײַטער גייך". 

אין יענעם זומער 1924 בין איך, וי געזאָגט, ווידער אַ מאָל 
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געקומען צו גאַסט אין טשערנאָוויץ. זינט מײַן מאַמעס טויט האָט 
זיך מײַן טאַטע שטאַרק געענדערט. דער אַמאָל שלאַנקער שנײַדער- 
מײַסטער, דער פֿרײלעכער וויצלער און װערטלזאָגער איז עפּעס 
וי אײַנגעשרומפּן געװאָרן. די האָר זײַנע זײַנען געװאָרן אין גאַנצן 
װײַס. נאָך אַ טאָג אַרבעט האָט ער שעהען לאַנג אָדער געשפּילט 
שאָך מיט מײַן ברודער אָדער זיך אַראָפּגעכאַפּט אין אַ װײַנקעלער 
טרינקען ?אַ פֿערטעלע װײַן", 

אין איינעם אַזאַ שיינעם זומערטאָג איז ער צו מיר צוגעקומען 
און כּמעט וי שעמעוודיק מיר געזאָגט; 

--- איך פֿאַרבעט דיך הײַנט אויף דער נאַכט אויף אַ יט 
װײַן בײַ ;די חסידים" אין װײַנקעלערי 

דאָס איז געווען דאָס ערשטע מאָל אין מײַן לעבן, װאָס ער האָט 
נישט נאָר מיך, דעם גאַסט, נאָר אויך מײַן ברודער און שװועסטער 
פֿאַרבעטן אויף אַ גלעזל װײַן, 

עפּעס איז דאָ דער מער. װאָס פּלוצעם? מיר האָבן זיך איינער 
דעם צווייטן אָנגעקוקט און נישט פֿאַרשטאַנען 

דער װײַנקעלער פֿון די חסידים האָט זיך געפֿונען אין דער 
קאַראָלינען-גאַס. צוויי ברידער, משה און פּנחס װײײַנשטאָק, סאַדי- 
גערער חסידים, האָבן געעפֿנט דעם װײַנקעלער. פֿאַרשטײט זיך, אַז 
דער װײַן איז געווען כּשר, אָבער ער איז געווען גוט. אַפֿילו גױייִם 
אין שטאָט האָבן זיך געכאַפּט --- איך מיין נישט קיין שיכּורים, נאָר 
מבֿינים -- אַז אויב אַ גוט גלעזל װײַן, איז דאָס נאָר ביי עדי 
חסידים", 

מײַן טאַטע איז געווען אַ מבֿין. בײַ אַ פֿערטעלע װײַן האָט ער 
געקענט אָפּויצן אַ שעה-צוויי. יעדן טראָפּן האַלטן אויף דער צונג 
און ערשט נאָך דעם וי דער טראָפּן װײַן האָט באַקומען די הסכּמה 
פֿון דער צונג און דעם גומען, האָט ער אים ערשט אַראָפּגעשלונגען 
װי יעדער מבֿין, האָט ער נישט געהאַלטן פֿון גיסן, נאָר פֿון גע- 
ניסן. זײַן אַקסיאָמע איז געווען, אַז יעדער גוטער טראָפּן װײַן אי 
גאָטס אַ טרער און מיט גאָטס אַ טדער דאַרף מען זיך נישט װאַרפֿן, 
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יענעם אױפֿדערנאַכט זײַנען מיר --- איך, מײַן ברודער און מײַן 
שוועסטער -- געקומען צו די חסידים אין װײַנקעלער, 

אַ לאַנגער, געדעקטער טיש. אַרום דעם טיש -- מײַן טאַטנס 
פֿרײַנד; אַלע שנײַדער-מײַסטערס. אױפֿן טיש גרויסע בײַכיקע פֿלע- 
שער מיט ;גאָטס טרערן". ר' מענדעלע, אַ הויכער, דאַרער ייד, 
מיט אַ גרויסער, געלער באָרד, און איינער פֿון די טאַדיגערער חסי- 
דים, כאָטש אַ דירעקטער שותּף צום געשעפֿט, איז ער תּמיד גע- 
ווען דער באַדינער. האָט געטראָגן פֿלעשער װײַן און טעלערס מיט 
פּאַסטראַמי 1, 

מײַן טאַטע איז געזעסן אויבן אֶן בײַם טיש: ער האָט אונדן, 
קינדער, אָנגעגאָסן צו גלעזלעך װײַן און געטרונקען מיט אונדז 
עלחילם". 

מיר האָבן נאָך אַלץ נישט פֿאַרשטאַנען דעם ,װאָס פּלוצעם?", 
דעם טאַראַראַם. ס'איז עפּעס נישט מײַן טאַטנס דרך. זײַן סטיל איז 
זיצן שטיל מיט אַ גלאָז װײַן פֿאַר זיך און געניסן טראָפּן נאָך טראָפּן 
;גאָטס ליכטיקע טרערן", 

נאָר באַלד איז אַלץ קלאָר געװאָרן, 

מייַן טאַטע האָט זיך אױפֿגעשטעלט אויף אַ בענקל מיט אַ גלאָז 
װײַן אין דער האַנט. דער טומל האָט זיך אײַננעשטילט. דער פֿללענ- 
דיקער ר' מענדעלש איז פֿאַרגליװוערט געװאָרן מיט אַ טעלער 
פּאַסטראַמי אין דער האַנט, 

מײַן טאַטע האָט אָנגעהויבן; 

--- איך װוער הײַנט אַלט פֿיר און פֿופֿציק יאָר, 

ער האָט אַ זופּ געטאָן פֿונעם גלעזל און זיך פֿאַרטראַכט, 

אָס דאָס איז דאָס -- האָב איך געטראַכט -- אַ געבורטסטאָג, 
בײַ מײַן מאַמעס לעבן האָט קיינער בײַ אונדן נישט געפּראַװעט 
קיין געבורטסטאָג. מײַן מאַמע האָט נישט געהאַלטן פֿון די עדיי- 
טשישע מאָדעס". 


? געפּרעסט ברוסטפלייש, 
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מײַן טאַטע האָט װײַטער גערעדט: 

-- אַזױ װוי איך ווער הײַנט אַלט פֿיר און פֿופֿציק יאָר, און 
אַזױ וי מײַן זיידע שמעון איז געשטאָרבן בײַ פֿיר און פֿופֿציק יאָר, 
און מײַן טאַטע אַבֿרהם איז געשטאָרבן בײַ פֿיר און פֿופֿציק יאָר, 
און אַזױ וי מײַן עלטסטער זון פֿאָרט איצט צוריק קיין פּױלן, וויל 
איך פֿאַר אים -- װײַל איך וייס נישט, צי װעל איך אים נאָך 
אַ מאָל זען --- דערציילן עפּעס פֿון מײַן לעבן, 

דאָס גלאָז װוײַן, װאָס ער האָט געהאַלטן אין האַנט און װאָס 
האָט געלײַכט בלאָנד, איז דאַכט זיך מיר געװאָרן טונקעלער, דער 
מעמענטאַ מאָרי? האָט עס פֿאַרשאָטנט, 


אַלעמענס אויגן זײַנען געווען געװוענדט צום שנײַדער-מײַסטער, 
װאָס איז געשטאַנען אױפֿן שטול מיטן גלאָז װוײַן אין דער האַנט, 
דער פֿלינקער ר' מענדעלע איז נאָך אַלץ געשטאַנען מיטן טעלער 
פּאַסטראַמי אין דער האַנט; ער האָט װײַזט-אױס פֿאַרגעסן ווער עס 
האָט עס באַשטעלט. | 


מײַן טאַטע האָט פֿאַרענדיקט דעם אַרײַנפֿיר. ער האָט באַשלאָסן, 
הייסט עס, דאָס ערשטע מאָל אין זײַן לעבן צו פֿײַערן זײַן געבורטס- 
טאָג. פֿיר און פֿופֿציק יאָר זײַנען פֿאַר אים געווען אַ וויכטיקע דאַטע. 
אין דעם עלטער איז געשטאָרבן זײַן זיידע און זײַן טאַטע. ווער ווייסט 
װאָס ס'קען געשען? פֿאַר װאָס נישט דערציילן עפּעס זײַנע קינדער וועגן 
זײַן אייגן לעבן? אײַ, צו װאָס אין אַ וײַיַנקעלער און פֿאַר אַ טיש 
מיט פֿרעמדע מענטשן? איז, ערשטנס, זײַנען די מענטשן נישט 
געווען קיין פֿרעמדע. דאָס זײַנען געווען זײַנע פֿרײַנד. אַלע מבֿינים 
אויף אַ גוט גלעזל װײַן; אַלע חסידים פֿון די סאַדיגערער חסידים 
און זייער װײַנקעלער. 


דער אַרײַנפֿיר, וי געזאָגט, איז געווען אין פּראָזע. אָבער דער 
עיקר פֿונעם אָװונט איז געווען אין גראַמען. ער האָט געזונגען מיט 








(לאַטײן) געדענק דעם טױט! 
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אַן אימפּראָװיזירסן ניגון און מיט אימפּראָװיזירטע גראַמען ועגן 
זײַן אייגן לעבן, 

איך האָב געוװוסט, אַז מײַן טאַטע האָט ליב צו גראַמען, אָבער 
דאָס, װאָס ער האָט אימפּראָװיזירט יענעם אָװנט, איז געווען עפּעס 
מער, אַ סך מער װי גראַם-שטראַם, דאָס אין געווען אַ וידוי און 
אַ ווייטיק, אַן על-חטא און א פּראָטעסט; אַ דערמאָנען די אייגענע 
יוגנט זײַנע, װאָס איזן אױפֿגעגאַנגען אין אַ קליין מזרח גאַליציש 
שטעטעלע, װאָס האָט געהאַט אַ מאַרק, װוּ חזירים האָבן זיך געקוויקט 
אין בלאָטע, וי ייִדן אין מרחץ; װעגן אַ ;קלעבאַניע" װוּ יונג- 
װאַרג האָט געשפּאַצירט אין די אָװונטן; וועגן פֿרומע ייִדן און פֿרו- 
מאַקעס; וועגן אַ ייִד אַ פֿרומאַק, אַ פּראָצענטניק און אַ שנײַדערל 
אַ הויקער, װאָס ביידן איז געווען באַשערט צו שפּילן אַ דעצידירנ- 
דיקע ראָלע אין זײַן לעבן, 

נישט אַלץ קען איך און וויל איבערדערציילן, נאָר בלויז גע- 
וויסע מאָמענטן, 

וי שיין ער האָט געשילדערט זײַן זיידן שמעון מאַנגער און 
זײַנעם אַ חבֿר! די חבֿרשאַפֿט האָט אָנגעהאַלטן פֿון זייערע חדר- 
יאָרן אָן ביז צו זײַן זיידנס טויט. דאָס איז אַ ווונדערלעכע דוד- און 
יהונתן-געשיכטע, אין א קליין מזרח גאַליציש שטעטעלע, װאָס 
רופֿט בײַ מיר נאָך הײַנט אַרױס טרערן 

ווען מײַן טאַטנס זיידע, מײַן עלטער-זיידע, איז געשטאַרבן 
איז זײַן חבֿר געװאָרן אין גאַנצן צעבראָכן. ער האָט נישט געקענט 
תּופֿס זײַן זײַן בעסטן חבֿרס פֿריצײַטיקן טויט. און ער האָט באַ- 
שטעלט פֿאַר זיך אַ קבֿר, אַז ווען זײַן צײַט װעט קומען, זאָל מען 
אים מקבר זײַן לעבן זײַן באַליבטן חבֿר, 

אָבער דער גורל האָט געװאָלט, אַז ס'זאָל געשען אַנדערש. מײַן 
זיידע, אַבֿרהם, איז געשטאָרבן פֿריִער פֿון מײַן עלטער-זיידנס חבֿר, 
דאָ האָט דער ייָד פֿון אַ גאַנץ יאָר, װאָס האָט געקענט אַזױ שיין חבֿר 


* אַן אַלײע (װוּ מ'פילט זיך אינטים), 
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זײַן, געבראַכט אַ קרבן: ער האָט זיך אָפּגעזאָגט פֿון זײַן באַשטעלטן 
קבֿר, זײַן טענה איז געווען, אַז ?אַ זון איז בילכער פֿונעם בעסטן 
חבֿר*,. און ער האָט אױיסגעפֿירט, מײַן זיידנס קבֿר געפֿינט זיך לעבן 
מײַן עלטער-זיידנס. 

איך געדענק נישט דעם נאָמען פֿון מײַן עלטער-זיידנס חבֿר. 
נאָר װאָס איז אַ נאָמען? דער עיקר איז, װאָס אַ ייד פֿון אַ גאַנץ יאָר 
האָט פֿאַרמאָגט אין זיך אַזױ פֿיל ליבשאַפֿט פֿאַר א צוייטן ייִדן 
און די ליבשאַפֿט איז געווען שטאַרקער פֿונעם טויט, 

ווען מײַן טאַטע האָט געזונגען וועגן אָט דער חבֿרשאַפֿט בײַ 
די חסידים אין װײַנקעלער, האָב איך פֿאַרגעסן צו קאָנטראָלירן, צי 
זײַנע גראַמען זײַנען געווען קלאַסישע, ראָמאַנטישע, צי גאָר ,אין- 
זיכיסטישע?. איך האָב געפֿילט מיט אַלע חושים, אַז איך האָב גץ- 
הערט אמתע פּאָעזיע, 

וועגן אַזאַ חבֿרשאַפֿט האָט געזונגען האָמער אין זײַן איליאַדע; 
וועגן אַזאַ חבֿרשאַפֿט דערציילט דער תּנך. נאָר די חבֿרים אין דער 
;איליאַדע? און די חבֿרים אין תּנך זײַנען געווען גרויסע און מעכ- 
טיקע האַרן און די העלדן פֿון מײַן טאַטנס געגראַמטער ביאָגראַפֿיע 
זײַנען געווען פּשוטע גרויע ייִדן, ייִדן פֿון אַ גאַנץ יאָר. 

אָבער נישט אַלץ אין מײַן טאַטנס געזונגענער ווידוי איז געווען 
אַזױ פּאַטעטיש און שיין, װי די אַהבֿה, די ליבשאַפֿט צווישן צויי 
חבֿרים. אָט האָט ער געמאָלן דעם פּאָרטרעט פֿון זײַן מומע זלאַטע. 
זי האָט געהאַט אַ מעלקראָם אין שטעטל. שניטצײַט האָט זי אױיפֿ- 
געקױפֿט די תּבֿואה פֿון די פּויערישע דערפֿער אַרום. און ווינטער- 
צײַט, ווען דער אָדער יענער פּױער האָט זיך געכאַפּט, אַז ס'פעלט 
אים אויס אַ ביסל מעל פֿאַר זײַן הויזגעזינד, האָט ער געמוזט אָנ- 
קומען צו דער מומע זלאַטע, זי זאָל אים פֿאַרקױפֿן אַ זעקל מעל, 
די מומע זלאַטע האָט דעם פּױער אַפֿילו געגעבן אויף באָרג. נאָר 
װאָס דען? די װאָג איז בי איר נישט געווען אײַ-אײַ-אײַ, מחמת זי 
פֿלעגט צושטעלן אַ פֿוס. דעם גאַנצן אַקצענט האָט מײַן טאַטע גע- 
שטעלט אויף זײַן מומע זלאַטעס פֿוס. ער האָט נִישט געמאָלן איך 
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פּנים און נישט איר געשטאַלט, נאָר איר פֿוס. מײַן טאַטנס מאָלן 
דער מומע זלאַטעס פֿוס איז געווען פֿול מיט סאַרקאַזם און ביטעף" 
קייט. דער מומע זלאַטעס פֿוס איז שוין מער נישט געווען קיין פֿוס, 
נאָר אַ סימבאָל פֿון נישט-יושרדיקייט, פֿון נישט-ערלעכקייט. צוליב 
אַזאַ פֿוס לײַדן אומשולדיקע, ערלעכע, האָרעפּאַשנע ייִדן. דער פּױיער 
וועט זיך אַ מאָל כאַפּן און געדענקען דער מומע זלאַטעס פֿוס. איין 
מומע זלאַטע קען ברענגען דאָס גאַנצע שטעטל אױפֿן פֿײַער. ווער 
דאַרף זיי --- די מומע זלאַטעס?י. 

און צי דען נאָר די מומע זלאַטע? ווער איז געווען דער יֵד, 
דער פֿרומאַק, אין דער אייגענער משפּחה, װאָס האָט גענומען גרויסע 
פּראָצענטער אַפֿילו בײַ דער אייגענער משפּחה? דאָס גאַנצע שטעטל. 
איז בײַ אים געווען פֿאַרמשכּנט. מען האָט זיך קיין מאָל בײַ אים 
נישט געקענט אױסצאָלן. אַלע ייִַדן האָבן געקרעכצט און געצאָלט, 
מען האָט אים נאָך אָפּגעגעבן כּבֿוד. אַ קלייניקייט, ער קען אַזױ 
פֿיל בלאַט גמרא אויף אױסנװייניק. מײַן טאַטע האָט אָפֿט מאָל גע- 
זען זײַן מאַמען אַ פֿאַרװיינטע. מען דאַרף שוין וידער צאָלן. אַז 
ס'נעמט נישט קיין שיעור! 

מײַן טאַטע, װאָס איז דעמאָלט געווען אַ ייִנגל, האָט זיך שטאַרק 
איבערגענומען מיט דער זאָרג און מיט די טרערן, נישט נאָר פֿון 
דער אייגענער מאַמען, נאָר פֿונעם גאַנצן שטעטל. אַלע האָבן גע" 
האַט די זעלביקע צרות. דער פֿרומאַק, דער פּראָצענטניק, האָט 
נישט געװאַגט צו געבן אַ פּיפּס, צו זאָגן אַ הויך װאָרט, ווער שמו- 
עסט נאָך פּראָטעסטירן אויף אַ קול. ביזי. = 

אין שטעטל האָט געלעבט א שנײַדערל, אַ הויקער. ער איז 
מסתּמא אויך געווען פֿאַרמשכּנט וי אַלע ייִדן פֿונעם שטעטל, נאָר 
אין אַ געוויסן מאָמענט האָט ער אײַנגעשטעלט דאָס לעבן און אָנ- 
געשריבן דאָרט װוּ מען דאַרף, אַז דער און דער נעמט אַזעלכע 
פּראַצענטער, װאָס איז קעגן געזעץ. 

מען האָט געמאַכט אַן אױספֿאָרשונג און דעם פּראָצענטניק 
אײַנגעזעצט אין תּפֿיסה, | 
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דאָס גאַנצע שטעטל האָט פֿרײַ אָפּגעאָטעמט, נאָר אַלע זײַנען 
געווען אין כּעס אױיפֿן שנײַדערל דעם הויקער. 

' -- שא ייד זאָל מסרן אַ יידן!" 

נאָר פֿאַר מײַן טאַטן, װאָס איז דעמאָלט געוען אַ ייַנגנל, אין 
דאָס שנײַדערל געװאָרן אַ העלד, אַ גאַנץ שטעטל האָט געקרעכצט 
און געשוויגן. ייִדן מיט פֿאַרזאָרגטע בערד האָבן געשמיכלט און 
אַנטקעגנגעטראָגן דעם פּראַצענטניק דעם ,גוט:מאָרגן? און דעם 
;גוט-שבת", נאָר איין שנײַדערל!י. 

און מײַן טאַטע האָט באַשלאָסן צו ווערן אַ שנײַדער, 

ער איז אַװעק צו פֿוס קיין קאָלאָמײי און געװאָרן אַ לערן-ייַנגל 
בײַ אַ קאָלאָמײער מײַסטער, : 

מײַן זיידן האָט עס שטאַרק פֿאַרדראָסן. זײַן עלטסטער זון זאָל 
אים אָנטאָן אַזאַ בושה! 

ער איז געװאָרן ברוגז מיט מײַן טאַטן, און ווען מען האָט אים 
געפֿרעגט: 

-- מיט װאָס איז אַ בעל-עגלה שענער פֿון אַ שנײַדער! 

האָט ער געענטפֿערט מיט אַ זיפֿץ; 

--- פֿערד זײַנען נישט אַזעלכע פֿערד װי מען מיינט, אַז זיי 
לערנען זיך אויס אַ וועג, געדענקען זיי. און אַז די פֿערד קענען דעם 
וועג, קאָן דער בעל-עגלה אַרײַנקוקן אין אַ ספֿר, אָבער אַ בעל- 
מלאכה קען דאָס נישט. דער קאָפּ מוז אים זײַן בײל דער אַרבעט 
און נישט בײַם ספֿר, 

מײַן טאַטע האָט זיך אויסגעלערנט די מלאכה אין קאָלאָמײ, 
דאָרט האָט ער חתונה געהאָט מיט איציק בראָדערס טאָכטער חוה, 

דער ברוגז פֿון מײַן זיידן האָט אָנגעהאַלטן לאַנגע יאָרן אַז 
ער פֿלעגט קומען קיין קאָלאָמײ, האָט ער נאָר געזען מײַן מאַמען און 
די קינדער. מיט מײַן טאַטן האָט ער נישט אויסגערעדט קיין װאָרט, 

ערשט אױפֿן טויטנבעט האָט מײַן זיידע מוחל געווען מײַן טאַטן, 
ער האָט אים דערלאַנגט די האַנט און אים געהייסן מצליח זײַן 

וועגן דעם אַלעמען האָט מײַן טאַטע געזונגען אין יענעם זי 
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מער-אָװונט אין טשערנאָװויץ בײַ ,די חסידים" אין װײַנקעלער. ס'איז 
געווען אַן אינספּירירט געזאַנג. אַ שאָד, װאָס איך געדענק נאָר 


געוויסע מאָמענטן. אַ גרעסערער שאָד איז, װאָס איך האָב נישט 
פֿאַרצײכנט זײַנע געגראַמטע ווערטער און װאָס עמעצער האָט נישט 
פֿאַרצײכנט דעם אימפּראָװויזירטן ניגון. 

אַלץ איז געווען אַזױ אומגעריכט, אַז ס'איז קיינעם נישט אײַנ- 
געפֿאַלן, 

איך געדענק נאָר מײַן שוועסטערס טרערן און די שװאַרצע פֿאַר" 
חידושטע אויגן פֿון מײַן ברודער, 

מײַן טאַטע איז אַראָפּ פֿונעם בענקל. ר' מענדעלע האָט זיך 
דערמאַנט פֿאַר וועמען ער טראָגט דעם טעלער מיט פּאַסטראַמי 


מיט פֿיר יאָר שפּעטער, אין 1928, איידער איך האָב פֿאַרלאָזט 
פּױילן אויף תּמיד, בין איך אַרײַנגעפֿאָרן קיין קאָלאָמײי זיך געזע- 
גענען מיט מײַן פֿעטער יאָסל, די מומע רוכטשע איז שוין געווען 
טויט, סוף-כּל-סוף איז זי אויף אַן אמתן קראַנק געװאָרן און גע- 
שטאָרבן, 


דער קאָלאָמײער דאָקטער פֿריש האָט מיך אַרײַנגעפֿירט מיט 
זײַן אױטאָמאָביל אין סטאָפּטשעט. דאָס שטעטעלע, װאָס האָט אין 
מײַנע קינדער-יאָרן געהאַט אַלע חנען, האָט אויסגעזען גרוי, מאָ- 
נאָטאָן און אָרעם, | 

עטלעכע יידן פֿון סטאָפּטשעט האָבן מיך אַרױפֿגעפֿירט אױפֿן 
בית-עולם, זיי האָבן פֿאַר מיר אױפֿגעזוכט די צוויי קבֿרים פֿון מײַן 
עלטער-זיידן און פֿון מײַן. זיידן. איך האָב ביידע מצבֿות אַרומגע- 
נומען מיט מײַנע הענט; אַזױי נאָענט זײַנען זיי געווען איינער צום 
צווייטן, 


ס'איז געווען װי מײַן טאַטע האָט געזונגען אין יענער זומער- 
נאַכט בײַ ;די חסידים" אין װײַנקעלער. איך האָב זיך נאָכגעפֿרעגט 
בײַ די סטאָפּטשעטער ייִדן װעגן מײַן עלטערזיידנס חבֿר, װאָס 
האָט אָפּגעטראָטן זײַן קבֿר פֿאַר מײַן זיידן, אָבער קיינער האָט נישט 
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געװווסט. אפֿשר געדענקען עלטערע ידן אָבער זיי זיצן אין דער 
היים. שווער זיי צו ברענגען אױפֿן בית-עולם, 

איך בין לאַנג געשטאַנען אױפֿן בית-עולם, געהאַלטן אַרומגע- 
נומען די צוויי מצבֿות ביז ד"ר פֿריש האָט מיך דערמאָנט, אַז עס 
ווערט נאַכט; עֶר דאַרף זײַן צוריק אין קאָלאָמײ, פּאַציענטן װאַרטן 
אפֿשר וװועל איך זיך אַרײַנכאַפּן צו אים אַרום צען אין אָװונט, װעט 
ער מיר איבערלייענען עפּעס פֿון זײַן איבערזעצונג -- ער אַרבעט 
שוין אַ לענגערע צײַט אויף דער איבערזעצונג פֿון געטעס פֿאַוסט 
אויף ייִדיש, 

דער וועג צוריק קיין קאָלאָמײי מיט דעם אױײטאָמאָביל איז גע- 
ווען אַ קלייניקייט. מיטן זיידנס בויד האָט עס געדויערט אַ סך, אַ 
סך לענגער. מיטן אױטאָמאָביל איז דער װעג געװען אַ שטיקל 
טריוויאַלע פּראָזע. מיט מײַן זיידנס בויד אַמאָל איז דער זעלביקער 
וועג געווען אַ ווונדערלעכע פּאָעמע. אין זיידנס בויד בין איך נישט 
געווען דער איינציקער פּאַסאַזשיר, מיט מיר זײַנען מיטגעפֿאָרן די 
פֿריַע קינדער-יאָרן מײַנע. און אַלץ פֿאַר אונדז איז געווען פֿול מיט 
ווונדער: זע, אַ טײַך! זע, אַ װאַלד! זע, א לאָנקע! אָט איז אַ הייל 
און אָט זילבערט זיך דער פּרוט } אַפֿילו דער פּרוט לױפֿט צװוישן 
סטאָפּטשעט און קאָלאָמײי װוי אַ זילבערנע שנור, װאָס נאָר קינדער 
און פּאָעטן זײַנען דערויף מפֿינים, 


ביי דער באַבע טאַובען אין סטאָפּטשעט 


דער זכּרון האָט זיך בײַ מיר צעשפּילט. אהקשר דאַרף טאַקע 
זײַן אַזױ. פֿאַראַן אַ געוויסע עלטער, ווען געשטאַלטן און עפּיזאָדן 
פֿונעם אייגענעם אַמאָל ווערן װאַך. זיי ציטערן פֿאַרבײַ דײַן זכּרון 
מיט אַ לעצטער װאָרענונג: ;אויב נישט איצטער, װעלן מיר זיך 


נאָמען פון א טײַך, 
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פֿאַרלעשן אויף תּמיד". דו דערפֿילסט דעם אימפּעראַטיוו. די שאָטנס 
אין זכּרון זײַנען אַמאָל פֿלייש און בלוט, זי זײַנען -- דו. דערפֿאַר 
טאַקע וויל איך איצט דערמאָנען די באַבע טאַובע פֿון סטאָפּטשעט, 

זי איז די איינציקע באַבע, װאָס איך געדענק. מײַן מאַמעס 
עלטערן זײַנען שוין געווען טויט, ווען איך בין געבוירן געװאָרן. 
איך הייס נאָך מײַן מאַמעס פֿאָטער. מײַן עלטסטע קוזינע און מײַן 
יינגערע שוועסטער הייסן נאָך מײַן מאַמעס מאַמעי 

מײַן מאַמע האָט נישט געדענקט איר אייגענע מאַמע. װען די 
באַבע פֿון מײַן מאַמעס צד איז געשטאָרבן, איז מײַן מאַמע נאָך גע" 
ווען אַ קליין קינד, פֿון איר איז בלויז געבליבן אַ נאָמען. 

דערפֿאַר האָט מיר מײַן מאַמע אָפֿט דערציילט וועגן איר פֿאָ 
טער. ער איז אין די מאַמעס אויגן געווען אַן אידעאַלע געשטאַלט 
--- סי צו גאָט און סײַ צו לײַט. מײַן מאַמע האָט בפֿירוש געהאַט אַ 
,פֿאָטער-קאָמפּלעקס?. דער זיידע פֿון מײַן מאַמעס צד איז געװען 
אַ טאַפּעצירער און מען האָט אים גערופֿן איציק טאַפּעצירער אָדער 
איציק בראָדער. | 

צִי דער זיידע איציק האָט טאַקע געשטאַמט פֿון בראָד אָדער 
מען האָט אים גערופֿן בראָדער דערפֿאַר,. װײַל ער איז געװען אַ 
שטיקל משׂכּיל, ווייס איך נישט, איך האָב זי קיין מאָל וועגן דעם 
נישט איבערגעפֿרעגט. איך געדענק נאָר, װי זי האָט מיר דערציילט 
מיט שטאָלץ, אַז איר פֿאָטער האָט איין מאָל דערלאַנגט פּעטש אין 
מיטן מאַרק איר עלטסטן ברודער הערש-מעכל, װאָס האָט שין 
דעמאָלט געהאַט אַ װײַב מיט קינדער, און דער באַװײַבטער ברודער 
האָט אַראָפּגעשלונגען די פּעטש און די בושה -- און געמאַכט אַ 
שװײַג. אַזאַ דרך-ארץ איז געווען פֿאַרן טאַטן 

און װאָס איז געווען די סיבה פֿון די פּעטש? 

מײַן פֿעטער הערש-מעכל, װאָס איז אויך געווען אַ טאַפּעצירער, 
האָט אָנגענומען אַ שטיקל אַרבעט אָן מײַן זיידנס וויסן ;נאָר אַ 
גנבֿ דאַרף זיך היטן; אַן ערלעכער מענטש האָט זיך נישט װאָס צו 
היטן, בפֿרט פֿאַר אַן אייגענעם טאַטן. 
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- פֿון דעם אַלעמען, װאָס מײַן מאַמע האָט וועגן אים דערציילט, 
איז געווען קלאָר, אַז ער איז טאַקע געווען אַ ייַד אַ משׂכּיל; פֿרום, 
אָבער נישט קיין פֿרומאַק; די באָרד געפֿלעגט און גלאַט פֿאַרקעמט; 
די שיך האָבן תּמיד געגלאַנצט, אויף די בגדים זײַנע איז נישט גע- 
ווען קיין שפּרענקעלצ. / 

אַפֿילו ווען מײַן מאַמע איז געווען ערנסט קראַנק און האָט זיך 
אױפֿגעכאַפּט פֿון אַ מין פּאַראַליטישן שלאָף, האָבן אירע איגן 
אַרומגעװאַנדערט און מיט אַ האַלב-פּאַראַליזירטן מויל האָט זי גע- 
פֿרעגט; 

--- וו איז ער? ער איז דאָך ערשט דאָ געווען. ער איז גע- 
שטאַנען אין יענעם ווינקל. ער האָט געקוקט אויף מיר, איך האָב 
דאָך אַפֿילו דערקענט דאָס שפּאַציר-שטעקעלש אין זײַן האַנט.. 

דער פֿאָטער-אימאַזש אין איר נאָכגעגאַנגען טריט בײַ טריט, 
ביז אירע אויגן האָבן זיך אויף תּמיד אױיסגעלאָשן 

איז טאַקע נישט קיין װוּנדער, װאָס איך בין איין מאָל געפֿאָרן 
פֿון װאַרשע קיין בוקאַרעשט און דער צוג האָט זיך אויף עטלעכע 
מינוט אָפּגעשטעלט אויף דער סטאַנציע קאָלאָמײ, האָט זיך מיך 
אויסגעדאַכט, אַז איך זע צוישן די מענטשן אויף דער פּלאַטפֿאָרמש 
צוויי שאָטנס: מײיַן זיידע און מײַן באָבע. זיי זײַנען געווויר געװאָרן 
אױפֿן קאָלאָמײער בית-עלמין, אַז זייער. אייניקל דאַרף פֿאַרבײפֿאָרן 
די קאָלאָמײער באַנסטאַנציע. זיי האָבן זיך געאײַלט פֿון זייערע 
קבֿרים אַרױס אים צו באַגריסן. די באָבע שיינדל האָט אַפֿילו אָפּ- 
געריסן פֿונעם פֿעלד בלומען און געמאַכט פֿון זי אַ קרענצל, װײַל 
אַזױ איז די מאָדע פֿון הײַנטיקע לײַט צו באַגריסן אַ גאַסט. די 
איינציקע דאגה זייערע איז געוען, וי אַזױ זיי װעלן דערקענען 
זייער אייניקל, אַז זיי האָבן אים קיין מאָל נישט געוען און ער 
האָט זיי קיין מאָל נישט געזען 

נאָר דאָס אין שוין פּאָעטישע האַלוצינאַציע. און אפֿשר גע" 
הערן אַזעלכע פּאָעטישע האַלוצינאַציעס אויך צו דעם מין ,מע- 
מואַרן", 
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די איינציקע זיידע-באָבע, װאָס איך האָב געקענט, זײַנען גע- 
ווען מײַן טאַטנס עלטערן. דער זיידע אַבֿרהם איז געשטאָרבן, ווען 
איך בין נאָך געווען אַ קינד און איך געדענק אים קוים-קוים. די 
באַבע טאַובע געדענק איך אַ סך קלאָרער און דײַטלעכער, און ועגן 
איר וויל איך טאַקע דערציילן, - ' 

זי איז געווען אַ קליינע, דאַרע ייִדענע, אָבער אַ פֿלינקע. אַלץ 
האָט בײַ איר געברענט אונטער די הענט. זי האָט געקאָכט, גערוימט 
און געבאַקן. זי האָט געכאַװעט גענדז. די גרויסע שטוב איז געווען 
אַ מיניאַטורנע קלייטל, װוּ מען האָט געקענט קױפֿן אַ ליטער מילך, 
אַ טשאָקאָלאַדקע --- און װאָס ניט, 

אַרױסגעהאָלפֿן האָבן איר אירע צויי טעכטער ברײַנע און 
מײַקע, די מומע ברײַנע איז געווען א שיין מיידל, מיט גאָלד- 
בלאַנדע צעפּ, װאָס אַז זי האָט זיי צעקעמט, האָבן אירע האָר גע- 
גרייכט ביז צו די קני. זי האָט געהאַט בלויע שטיפֿערישע אױיגן 
די מומע מײַקע איז געווען ייִנגער. זי האָט געהאַט פֿלאַקסבלאָנדע 
האָר. זי האָט אירע האָר קיין מאָל נישט צעװאָרפֿן פֿאַרשײַט וי איר 
עלטערע שװעסטער. בכלל איז זי געווען אַ שטילע, צוריקגעהאַל-. 
טענע, אַן אין זיך פֿאַרטראַכטע, דאָס בלוי פֿון אירע אויגן אין גע- 
ווען העלער, אָן דעם שטיפֿערישן פֿײַערל. זי איז געגאַנגען שטיל, 
געטאָן איר אַרבעט שטיל, גערעדט שטילן אַפֿילו איר שמייכל איז 
געווען אַזאַ װוי פֿון יענער וועלט. הײַנט וייס איך, אַז אַזאַ שמייכל 
פֿאַרמאָגן יענע, װאָס זיי איז באַשערט צו שטאַרבן יונג. און דווקא 
צו איר האָט די גוטע ליבע באַבע טאַוכע אַ מאָל אױסגעלאָזט איר 
גאַנצן כּעס, 

די מומע מײַקע איז אין א פֿאַרנאַכט געשטאַנען אויף דער 
שוועל אין דרויסן פֿאַרן הויז, אַ יונגער אוקראַינישער שוללערער 
איז פֿאַרבײַגעגאַנגען. געזען אַ שיין ייִדיש מיידל שטיין פֿאַרן הויז, 
האָט ער פֿאַר איר אַראָפּנענומען די הוט. די מומע מײַקע האָט אַ 
שאָקל געטאָן מיטן קאָפּ. | ' 

גראָד האָט מײַן באַכע אַרױסגעקוקט דורכן פֿענצטער און גע- 
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זען די גאַנצע סצענע. זי האָט אַרײַנגערופֿן די מומע מײַקען און זי 
גענומען אויף אַ פֿאַרהער: 

--- פֿון װאַנען קענסטו דעם אוקראַינישן שייגעץ? 

-- איך קען אים נישט. 

--- טאָ פֿאַר װאָס האָט ער פֿאַר דיר אַראָפּגענומען די הוט? 

--- איך ווייט נישט, 

--- פֿאַר װאָס האָסטו צו אים געשאָקלט מיטן קאָפּ? 

--- אַז ער האָט מיך באַגריסט, האָב איך.. 

װאָס מער די מומע מײַקע האָט זיך פֿאַרענטפֿערט, אַלץ מער 
האָט איר די באַבע נישט געגלייבט. די באַבע האָט זי חושד געווען, 
אַז זי קען דעם אוקראַיַנישן לערער. אַז מען גריסט זיך נישט סתּם 
אַזוֹי... אַזױ גריסן זיך באַקאַנטע. װי קומט דער אוקראַיַנער צו זײַן 
אירער אַ באַקאַנטער? װוּ האָבן זיי זיך באַקענט? 

די מומע מײַקע האָט זיך צעויינט. איר ווינען איז פֿאַר דער 
באַבע טאַובען געווען אַ באַװײַן אַז עפּעס אין דאָ דער מער; זי האָט 
מיטן פֿינגער געװאָרנט מײַן מומען: 

--- איידער מיט אַ שייגעץ, וויל איך דיך גיכער זען אַ טויטע. 

מעגלעך, אַז ס'איז טאַקע נישט מער געװען וי אַ צופֿעליקע 
באַגריסונג און מײַן באַבע איז געווען אומגערעכט מיט איר חשד, 
אָבער איין זאַך איז קלאָר: ייַדישע מאַמעס האָבן געציטערט איבער 
זייערע טעכטער. זיי געװאָלט פֿאַרהיטן מיט אַלע כּוחות פֿון אָפּ- 
געפֿרעמדט וערן. זיי האָבן געהאַט גענוג סיבות פֿאַר זייערע חשדים; 
זיי האָבן גוט געקענט די אוקראַיַנער מיט זייער שׂנאה צו ייִדן. אין 
דער היטלער-תּקופֿה האָבן די אוקראַיִנער פֿון מזרח-גאַליציע אַרױיס- 
געוויזן ווער זיי זײַנען. װיפֿל אַזעלכע שטילע צניעותדיקע מומע מיי- 
קעס זײַנען אומגעקומען דורך אוקראַינישע הענט.. | 

אַ גליק, װאָס מײַן מומע מײַקע איז געשטאָרבן יונג, נאָך פֿאַר 
דער ערשטער וועלט-מלחמה. זי איז געשטאָרבן מיט איר אייגענעם, 
יונגצײַטיקן טויט, און נישט דורך די הענט פֿון אַן אוקראַיגישן 
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שוללערער, װאָס האָט פֿאַר איר אַמאָל, אין פֿראַנץײיאָזעפֿס צײַטן, 
אַראָפּגענומען דאָס היטל, 

ס'איז נישט קיין וונדער, װאָס מיט אַזעלכע צויי ליבטיקע 
מומעס האָב איך זיך געפֿילט, וי מען זאָגט עס, וי אַ פיש אין וא" 
סער. זיי האָבן מיך פֿאַרצערטלט, און מײַן באַבע טאַובע האָט מיר 
אַלץ נאָכגעגעבן. דאָס קליינע שטעטעלע איז פֿאַר מיר תּמיד גע- 
ווען אַ יום-טובֿ און איך האָב געבענקט אַ גאַנץ יאָר און זיך קוים 
דערװאַרט אויף דער זומער-װאַקאַציע, כּדי איך זאָל נאָך אַ מאָל 
קענען פֿאָרן קיין סטאָפּטשעט, 

אט בין איך געגאַנגען מיט דער מומע מײַקע אין נאָענטן 
דאָרף צו דעם פּױער, װאָס האָט פֿאַר אונדזערע אויגן געמאָלקן די 
קי. די מומע האָט אַהיים געטראָגן די קאַן מיט פֿריש געמאָלקענער 
מילך אין שטעטל, די באַבע האָט די מילך פֿאַרקױפֿט אין פֿלעש: 
לעך, אַ פּאָר גראַצער 1 פֿאַרדינסט איז אויך געווען אַ צושטײַער צו 
דער הוצאה. דעם זיידנס שווערע האָרעװאַניע איז, װײַוט-אוס, גנישט 
געווען גענוג. דער זיידע האָט דאָס רובֿ געפֿירט געהילץ פֿון די 
וועלדער אין די קאַרפּאַטן, זעלטן האָט ער געפֿירט מיט זײַן בויד 
פּאַסאַזשירן קיין קאָלאָמײי. ס'איז געווען אַן אָרעם לעבן, אָבער אַ 
שיינס. און אפֿשר דאַכט זיך מיר בלויז אויס, אַז ס'איז געווען אַזױ, 
װוײַל איך האָב אַלץ געזען מיט קינדערישע אויגן. מײַן באַבעס ליב- 
שאַפֿט האָט פֿאַרשטעלט די אַלע פֿלעקן און ריסן אַרום. מײַן זיידגס 
בטחון אין דעם אייבערשטן האָט מילדער געמאַכט די שטילע זיפֿצן, 
די באַהאַלטענע אַנגסטן און זאָרגן פֿאַרן מאָרגן, 

אָט איז אַ בילד פֿון יענע פֿריע קינדער-יאָרן, װאָס האָט זיך 
אײַנגעקריצט אין מײַן געמיט און איז שפּעטער אױפֿגעגאַנגען אין 
ליד; 

די זוניקע סוף-זומערטעג פֿון העט-העט-העט 
בליען-אױף צום לעצטן מאָל אין מײַן זכּרון, 


1 עסטרײַכישע (קליינש) מטבע, קרויצער (צוויי העלער), 
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מיט מאַלינעס און קאַלינעס, מיט װייץ אט קאָרן, 

אין מײַן זיידנס שטעטל, אין סטאָפּטשעט. 

די ביימער אין די גאַסן זײַנען פֿול מיט טרי-לי-ליס. 
די זילבעה-טויבן איבערן שולהויף פֿליִען אין אַ ראָך. 


אַ שבֿח, אַ לויבגעזאַנג דעם לעבעדיקן גאָט 
פֿאַר די סוף-זומערדיקע אינדערפֿרים. 

דער זיידע דאַוונט אָפּ. ער נעמט די בײַטש אין האַנט, 
די קאַרע פֿערד שטײיען אין װאָגן אײַנגעעשפאַנט -- 

צײַט צו לאָזן זיך אין װײַטן וועג. 

פֿון די וועלדער װועט ער ברענגען פֿאַרן װינטער האָלץ, 
אַהינצו פירט ער פּאַסאַזשירן אָן געצאָלטס, 

די לעצטע זוניקע סוף-זומערטעג. 


און אַז דער זיידע איז אויך פֿאַרשװונדן מיט די לעצטע זוניקע 
סוף-זומערטעג, איז געבליבן דעם זיידנס הויזן אין מאַרק; די קער- 
נעצע 2 פֿאַרן הויז; די באַבע מיט מײַנע צוויי יונגע מומעס. אַ גרוי- 
סע גאָלדענע זון איבערן הויז בײַ טאָג אין אַ הימל מיט אָן אַ צאָל 
- שטערן בײַ נאַכט, 

און יעדעס יאָר האָב איך זיך קוים דערװאַרט אויף די פֿרײַע 
װאַקאַציע-:חדשים, כּדי צו פֿאָרן צו דער באַבע טאַובע קיין סטאָפּ- 
טשעט, 

אין װאַגאָן האָב איך געציילט די טעלעגראַף-:סלופּעס קיין קאָ- 
לאָמײי, װיפֿל אַ שטייגער זײַנען געווען טעלעגראַף-סלופּעס לענג-אויס 
דער באַנװעג פֿון טשערנאָװויץ קיין קאָלאָמײ? אין מײַנע קינדער-" 
יאָרן האָב איך געװװוסט גענוי זייער צאָל. הײַנט האָב איך פֿאַרגעסן, 

איך האָב אַפֿילן געפּרוּװוט איבערציילן די ווערבעס פּאַזע דעם 
וועג פֿון קאָלאָמײ קיין סטאָפּטשעט, ווען איך בין געזעסן אויף דער 
פֿור, נאָר ס'איז מיר קיין מאָל נישט געלונגען, װײַל איך בין תּמיך 


* קרעניצע, ברונעם, 
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אַנטשלאָפֿן געװאָרן און אַ שלאָפֿנדיקן האָט מען מיך אַרײַנגעטראָגן 
אין מײַן באַבעס הויז, 

און ווען איך האָב זיך אױפֿגעכאַפּט, איז געווען טאָג און זונ- 
גאָלד, און די מומע ברײַנע איז געשטאַנען פֿאַרן שפּיגל און צע- 
קעמט אירע גאָלד-בלאָנדע האָר, װאָס האָבן איר געגרייכט ביז די 
קני. די מומע מײַקע האָט אַרומגעשװעבט אַ שטילע, אַ פֿלאַקסן" 
בלאָנדע, איבערן צימער וי תּמיד; זי האָט זיך אַריבערגעבויגן אי" 
בער מיר, אַ גלעט געטאָן מיט אירע ליפּן מײַנע ליפן 

-- אַ גוט מאָרגן דיר, איציקל. 

זי האָט אַװעקגעשװעבט פּונקט אַזױ שטיל פֿון מײַן בעטל און 
געטאָן איר אַרבעט אין הויז שטיל װי תּמיד. מיטן סוד פֿון איר 
יונגן טויט טיף פֿאַרשלאָסן אין זיך, אַז קיינער האָט זיך נישט גע" 
כאַפּט, קיינעם איז גאָר נישט אײַנגעפֿאַלן, אַז זי איז נאָר דאָ אויף 
דערװײַל, 

באַלד װעט זי אַ באָרװעסע מיט אַ פּרוטקע* אין דער האַנט 
אַרױסטרײַבן דער באַבעס גענדז פֿונעם שטאַל. זי װעט זיי טרײַבן 
צו אַ לאָנקע אויסערן שטעטל. דאָרט װעלן די גענדו פֿאַרבלײַבן 
אַ גאַנצן טאָג מיט אַנדערע גענדז פֿון אַנדערע ייִדישע משפּחות, 
פֿאַר נאַכט װעלן די גענדז אַלײן צוריקקומען אַלע מיט אַ מאָל, 
הונדערטער פֿון זיי. בײַם אָנקומען אין שטעטל װעלן זיי זיך צע- 
טיילן,. יעדער גאָנער+ מיט זײַן כאָפּטע גענדז װעט טרעפן צו זײַן 
היים, צו זײַן באַלעבאָסטע, פֿאַרן טויער װעט זײַן אָנגעגרײט אַ 
שיסל מיט װאַסער. מיט דעם װאַסער װעלן זיך די גענדז אָנטריג- 
קען נאָך אַ טאָג גאָגערן אויף דער לאָנקע. די באַבע טאַובע װעט 
עפֿענען דעם טויער און אַרײַנלאָזץ די גענדז אין שטאַל, װווּ זי 
וועלן נאָך אַ ביסל גאָגערן, שמועסן צווישן זיך, ביז זיי װעלן אַנט- 
שלאָפֿן ווערן. | =" יי 

איך האָב ליב געהאַט צו קוקן דורכן פֿענצטער און זען װי די 


אַ דין צװײַגל. -- * אַן ער. 
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מומע מײַקע טרײַבט די גענדז איבערן שטעטל צו דער לאָנקע. באָר- 
וועס,. מיט דער פּרוטקע אין דער האַנט, האָט זי אויסגעזען ווי אן 
עכט דאָרפֿשיקסל, צוריקקומען פֿלעגט זי אַליין אַזאַ זומערדיק שטילע, 
מיטן דופֿט פֿון דער לאָנקע אין אירע צעפּ און אין אירע קליידער. ‏ 

ביז די מומע מײַקע האָט נישט אַרױסגעטריבן די גענדז אױיף 
דער טאָלעקע * האָב איך זיך נישט אַרױסגערירט פֿון דער שטוב, 
איך האָב נישט מורא געהאַט פֿאַר די גענדז, נאָר פֿאַרן גאָנער. איך 
האָב קיין מאָל נישט פֿאַרשטאַנען פֿאַר װאָס דער גאָנער האָט מיך 
אַזױ פֿײַנט. ווען ער האָט מיך נאָר דערזען, האָט ער זיך געלאָוט 
מיט אַן אויסגעשטרעקטן האַלדז צו מיר. איך האָב זיך תּמיד גע" 
שראָקן פֿאַר דעם דאָזיקן שׂונא. 

די גוטע באַבע טאַובע האָט מיך אָפֿט באַשיצט, ווען דער גאַ- 
נער האָט אויסגעצויגן דעם האַלדז און זיך געלאָזט צוֹ מיר, און 
ווען זי איז נישט געווען, האָבן מיך באַשיצט מײַנע ביידע מומעס, 

ווען איך האָב געפֿרעגט מײַן באַבען, װאָס דער גאָנער וויל פֿון 
מיר, װאָס פֿאַר אַ שלעכטס האָב איך אים געטאָן, האָט זי מיר 
געענטפֿערט; 

-- אַז דער גאָנער איז אַ נאַר, אַ טיפּש! ער וייס נישט אַלין 
װאָס ער וויל. ער איז סתּם אַ גאָנער, א שוטה, | 

מײַן מומע ברײַנע האָט געהאַט אַן אַנדערן תּירוץ. אין אירע 
בלויע לאַכנדיקע אויגן האָבן זיך געצונדן פֿאַרשײַטע פֿײַערלעך; 

--- דער גאָנער מיינט, אַז דו וילסט בײַ אים צונעמען איינע 
פֿון זײַנע גענדז און מיט איר חתונה האָבן, דאָס פֿאַרדריסט אים, 

און ווען איך האָב זי געפֿרעגט, וי אַזױ קען איך, אַ יינגעלע, 
חתונה האָבן מיט אַ גאַנדז, האָט זי זיך צעלאַכט און מיר געענט- 
פֿערט, אַז דער גאָנער מיינט אַזױ, 

-- איז ער דאָך טאַקע אַ נאַר, װי די באַבע טאַובע זאָנטי. 


* פעלד (פאַר פּאַשע), פרײַ אָרט, 
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-- ער איז אײפֿערזיכטיק, איציקל, ער האָט ליב זײַנע גענדז. 
פֿאַרשטײסט? 


די מומע מײַקע האָט מיך אויך באַשיצט פֿונעם גאָנער. זי האָט 
אים פּשוט אַװעקגעטריבן. זי האָט קיין שום תּירוץ נישט אָנגעגעבן 
דער פּחד פֿאַרן גאָנער האָט בײַ מיר אָנגעהאַלטן די גאַנצע צײַט, 
װאָס איך האָב פֿאַרבראַכט בײַ דער באַבע טאַובע אין סטאָפּטשעט. 


דער דאָזיקער גאָנער האָט געהאַט אַ ביטערן סוף, וי איך ועל 
דערציילן אַ ביסל שפּעטער. 


איך האָב אַחוץ דעם גאָנער געהאַט נאָך אַנדערע צרות. למשל, 
דאָס מוזן טרינקען מילך. מײַן באַבע איז מיר נאָכגעלאָפֿן מיטן 
גלאָז מילך, און אַז זי האָט מיך געכאַפּט, האָט זי מיך געצװונגען 
עס אויסצוטרינקען. װאָלט עס בלויז געווען איין גלאָז מילך אַ טאָג, 
װאָלט נאָך געווען צו דערלײַדן, אָבער ס'איז געווען מער װי איין 
גלאָז, מער וי פֿיר גלעזער מילך אַ טאָג. אין מיטן שענגסטן שפּיל -- 
זע, די באַבע טאַובע איז דאָ מיט אַ גלאָז מילך אין דער האַנט. 


אָבער איך האָב געפֿונען צו דעם אויך אַן עצה. 


פֿאַר מײַן באַבעס הויז איז געווען אַ קערנעצע. מיט אַ גרויסער 
שטאַנג האָט מען דעם עמער אַראָפּגעלאָזט אין דער קערנעצע און 
אָנגעשעפּט װאַסער. אַ האַלב שטעטל האָט געשעפּט װאַסער פֿון דער 
דאָזיקער קערנעצע. דאָס װאַסער, װאָס מען האָט פֿאַרגאָסן אַרום 
דער קערנעצע, און די איבערגעפֿולטע עמערס האָבן זיך אויסגע" 
מישט מיטן פּאָרעך, און ס'איז תּמיד געווען אַ געשמאַקע בלאָטע, 
אַפֿילו זומער אין די גרעסטע היצן. און פֿאַראַן אַ כּלל, אַז װוּ ס'איז 
פֿאַראַן אַ בלאָטע איז פֿאַראַן אַ מבֿין אויף דער בלאָטע, און דער 
בעסטער מפֿין אויף אַ געשמאַקער בלאָטע איז בטבֿע אַ חזיר, 


איז טאַקע תּמיד געלעגן אין דער בלאָטע אַ גרויסער פֿעטער 
חזיר. ער האָט געכרוקעט פֿון פֿאַרגעניגן און ס'איז אים געוען 
שווער אַװעקצוטרײיבן. װיפֿל די װײַבער זאָלן נישט געווען שרײַען 
צו אים ;אַצי", האָט דער חזיר זיך געמאַכט װי נישט אים מיינט 
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מען עס. ער איז געלעגן אין דער פֿעטער בלאָטע און געגרעבצט 
פֿאַר פֿאַרגעניגן. 

און דער חזיר טאַקע האָט מיך אָפֿט מאָל געראַטעװעט פֿון דער 
באַבע טאָובע און איר גלאָז מילך. ווען די באַבע טאַובע האָט זיך 
געיאָגט נאָך מיר מיטן גלאָז מילך און אָט-אָט האָט זי מיך שיר 
נישט געכאַפּט, בין איך אַרױפֿגעשפּרונגען אױפֿן חזיר, װאָס איז 
געלעגן אין דער בלאָטע. דער חזיר האָט אַ כרוקע געטאָן און גאָר 
נישט. ער איז זיך װײַטער געלעגן אין בלאָטע וי בײַ זײַן טאַטן 
אין װײַנגאָרטן. איך בין געריטן אויף אים וי אַ זיגער. אַהערצו 
װעט די באַבע נישט דערגרייכן. דאָ בין איך זיכער. 

און די באַבע איז טאַקע שטיין געבליבן פֿון דער װײַטנס און 
מורא געהאַט צוצוגיין נענטער, טאָמער װעט זי זיך אָנרירן אין 
דעם חזיר, זי האָט אָנגעװענדט אַלע דיפּלאָמאַטישע דריידלעך מיך 
אַראָפּצונאַרן פֿונעם חזיר, זי האָט מיר צוגעזאָגט שאָקאָלאַד און באָן- 
באָנעס. זי האָט געקלונגען מיט די שליסלעך, איך זאָל מיינען, אַז 
ס'איז געלט, און דאָס געלט האָט זי מיר צוגעזאָגט צו געבן. אָבער 
ס'האָט גאָר נישט געהאָלפֿן, ביז זי האָט נישט אױסגעגאָסן דאָס 
גלאָז מילך אויף דער ערד פֿאַר מײַנע אויגן בין איך נישט אַראָפּ 
פֿונעם חזיר, 

מײַנע צוויי מומעס האָבן געהאַט אַן אַרבעט מיך צו באַרײניקן, 
אָבער איך האָב טריומפֿירט, איך האָב געטרונקען מילך, ווען איך 
האָב געװאָלט און נישט ווען מײַן באַבען האָט זיך אויסגעדאַכט, אַז 
איך מוז, 

דאָס איז געווען דאָס איינציקע מאָל אין מײַן לעבן װאָס אַ 
חזיר האָט מיר אַרױסגעהאָלפֿן, מער קיין טובֿות האָב איך נישט 
געהאַט פֿון קיין שום חזיר אין דער ועלט. 

דעם זעלביקן אָװונט, וען די באַבע טאַובע האָט געגעסן איר 
וועטשערע, בין איך געזעסן אַנטקעגן איר און איר נאָכגעמאַכט, װי 
זי קײַעט מיט אירע געציילטע ציין. די באַבע האָט גוטמוטיק גע- 
לאַכט. די מומע ברײַנע האָט זיך אָנגערופֿן; 
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-- ער איז גאָר אַן אַקטער, 

--- אַוודאי איז ער אַ נאַקעטער! -- האָט די באַבע צוגעבאָמ- 
קעט -- ווער האָט דאָס געזען, אַז אַ ייִדיש ייִנגעלע זאָל זיך אַרױפֿ- 
כאַפּן אויף אַ שמוציקן חזיר און זיך אַזוי פֿאַרבלאָטיקן? מאָרגן 
מירצעשעם, װעלן די קליידער שין זײַן אָפּגערײניקט פֿון דער 
בלאָטע. דאָס צווייטע מאָל זאָל ער וויסן, אַז אַ חזיר איז אי שמו" 
ציק און אי טריפֿה, 

אָבער די גרעסטע אַװאַנטורע מײַנע אין יענע װײַטע קינדער- 
יאָרן איז געווען מיט מײַן באַבעס גענדז און דער עיקר מיט מײַן 
שׂונא,. דער באַבעס גאָנער. 

אין אַ שיינעם דאָנערשטיק האָט די מומע מײַקע אַרױסגעטריבן 
די גענדז צו דער טאָלעקע. זי איז צוריקגעקומען אַלײן, װי תּמיד, 
די באָבע האָט באַשלאָסן גרינטלעך אױסצורייניקן און אױסצולופֿ- 
טערן אַלץ אין הויז. די קליידער, דאָס בעטגעװאַנט,. מען האָט אַלץ 
אַרױסגענומען פֿון די שאַפֿעס, אַראָפּנענומען דאָס בעטגעװאַנט פֿון 
די בעטן. די באַבע און די מומעס זײַנען געווען פֿאַרטורעט ?. איך 
האָב זיך אַרומגעפּלאָנטערט וי אַן איבעריקער, אָט דאָ, אָט דאָרט, 
קיינער האָט זיך אויף מיר נישט אומגעקוקט. 

צווישן די זאַכן, װאָס מען האָט אַראָפּגענומען פֿון דער שאַפֿע, 
איז אויך געווען דאָס פֿלעשל בראָנפֿן, װאָס מײַן זיידע האָט אי" 
בערגעלאָזט. מיט דעם בראָנפֿן האָט ער געמאַכט קידוש יעדן פֿרײַ- 
טיק-צו-נאַכטס. איך האָב גענומען דאָס פֿלעשל בראָנפֿן, ווען קיי- 
נער האָט נישט באַמערקט, איך האָב געמיינט, אַז ס'איז װאַסער. 
איך האָב דאָס פֿלעשל אַרױיסגעטראָגן און אַרײַנגעגאָסן אין דער 
שיסל מיט װאַסער, װאָס איז געשטאַנען אָנגעגרײט פֿאַר די גענדז 
ווען זיי וועלן אַהיים קומען פֿאַר נאַכט פֿון דער טאָלעקע. 

יענעם אױפֿדערנאַכט, ווען די גענדז האָבן זיך אָנגעטרונקען 
מיטן װאַסער, איז פֿאָרגעקומען עפּעס אַזױנס, װאָס קיינער האָט 


* פאַרנומען איבערן קאָפּ, 
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נישט פֿאַרשטאַנען. די גענדז האָבן זיך גענומען װאַקלען, געפֿאַכעט 
מיט די פֿליגלען. געדרייט מיט די קעפּ. זיי האָבן אַרומגעפֿלאַטערט 
ווילד אַהין און אַהער. באַזונדערס ווילד איז געווען דער גאָנער. ער 
האָט געפּאַטשט מאָדנע מיט זײַנע פֿליגלען. ער האָט זיך פּשוט נישט 
געקענט געפֿינען קיין אָרט, 

מײַן באַבע איז געשטאַנען מיט פֿאַרבראָכענע הענט! 

די גענדז זײַנען משוגע געװאָרן. איך וועל שוין האָבן משו- 
גענע גריוון. 

ווען דער שיכּורער גאָנער האָט מיך דערזען, האָט ער אױס.- 
געצויגן דעם האַלדז און זיך געגעבן אַ לאָז צו מיר מיטן שנאָבל, 
איך האָב זיך שטאַרק דערשראָקן. די מומע מײַקע האָט אים אָנגע- 
כאַפּט בײַ די פֿליגלען. איך בין געשטאַנען און געציטערט, בלאַס 
פֿון שרעק, 

צו ביסלעך האָט מען די שיכּורע גענדז אַרײַנגעטראָגן אין 
שטאַל. דער גאָנער האָט נאָך געמאַכט פֿאַרשײדענע קונצן ביז אויך 
ער האָט זיך אײַנגעשטילט, 


צו מיר האָט די באַבע גערופֿן אַ שפּרעכערין, זי זאָל מיר 
אָפּשפּרעכן. זי האָט געגאָסן װאַקס, װאָס האָט געהאַָט די געשטאַלט 
פֿונעם גאָנער, | 

ניין, ס'איז נאָך נישט דער סוף. יעדן חנוכּה האָט די באַבע 
געשיקט צו אירע אויסגעגעבענע קינדער אַ געקױילעט גענדזל, 

אין אַ ווינטער נאָך מיטאָג, ווען איך בין אַהיים געקומען פֿון 
שול, האָט מײַן מאַמע געהאַלטן אין אױפֿפאַקץ אַ פּעקל, װאָס זי 
האָט ערשט באַקומען. ס'איז געווען,. װי יעדער יאָר אין דער צײַט, 
אַ גאַנדז אויף חנוכה. נאָר דאָס מאָל איז דאָס נישט געווען קיין 
גאַנדז, נאָר ער אַלײן, מײַן דם-שׂונא, דער גאָנער, 

די גוטע באַבע טאַובע האָט מקריבֿ געווען איר גאָנער. אַן אַפּ- 
קומעניש פֿאַר מײַן קינדערישע שרעק. אָט איז ער געלעגן פֿאַר 
מײַנע אויגן אַ געקוױלעטער, נאָר מערקװערדיק, איך האָב נישט 
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געפֿילט קיין שום נקמה. איך האָב זיך אַפֿילו אָפּגעזאָגט צו עסן די 
גריוון, כאָטש איך האָב ליב געהאַט גענדזענע גריוון. 

דאָס איז געווען דער סוף פֿון מײַן ערגסטן שונא אין מײַנע 
קינדער-יאָרן. מײַן באַבע טאַובע אַליין איז געשטאָרבן אין אַ בעמיש 
שטעטל, װאָס האָט געהייסן בעמיש-בראָד, אַן אַנטלאָפֿענע פֿון דער 
רוסישער אינװאַזיע אין גאַליציע, אין מײַנעם אַ ליד אַנטלױפֿט זי 
פֿון איר קבֿר אין בעמיש-בראָד, זי גייט אַהיים צו דער אייגענער 
ערד, װוּ ס'געפֿינען זיך די קבֿרים פֿון אירע נאָענטע אין דעם קליי" 
נעם שטעטעלע סטאָפּטשעט, צופֿוסנס פֿון די קאַרפּאַטן-בערג, 


אַ פּאַרטרעט פון אַ שניידערשטוב 


יא 


איך האָב שוין דערציילט וועגן מײַן טאַטנס אַנטלױפֿן צו פֿוס 
פֿון סטאָפּטשעט קיין קאָלאָמײ, וועגן מײַן זיידנס ברוגז מיטן טאַטן 
פֿאַרן ווערן אַ בעל-מלאכה -- אַ שנײַדער. | 

נאָך מײיַן זיידנס טויט איז די איבערקערעניש אָנגעגאַנגען 
װײַטער. איינער נאָכן צווייטן זײַנען מײַן טאַטנס ברידער אַװעק 
פֿון דער היים קיין קאָלאָמײ, קיין טשערנאָוויץ, און דאָרט האָבן זיי 
זיך אויסגעלערנט שנײַדערײַ. אַפֿילו דער ייַנגסטער בדודער פֿון מײַן 
טאַטן, דער פֿעטער נטע, װאָס האָט ביז צום טיט פֿון מײַן זיידן 
אַרױסגעהאָלפֿן מײַן זיידן מיט זײַנע יאַזדעס, איז אויך געװאָרן אַ 
לערן-ייַנגל בײַ מײַן טאַטן, 

איך זע אים, גלײַך וי ס'װואָלט ערשט נעכטן געשען זיצן 
אויף דער קעלניע מיט דער בײַטש אין דער האַנט; דאָס העמד 
פֿאַרשװיצט. אַ צעריסענעם שטרויענעם קאַפּעליוש אױפֿן קאָפּ. ער 
יאָגט די פֿערד מיט אַ ;העשטאָ* און אַ ,װיאָ* גיכער, גיכער אהיים 
קיין סטאָפּטשעט. דער זיידע זיצט אין װאָגן; דאָס פּנים װאַקסנגעל, 
די אויגן גרויס און טרויעריק. איך זיץ לעבן זיידן. ער גלעט מיך 


פון מײַן טאָגבוך 59 


מיט אַ מידער האַנט, ער פֿרעגט בײַ מיר װאָס איך לערן אין חדר. 
דער פֿעטער נטע, א יונג און קרעפֿטיק ייַנגל, הייבט-אָן צו פֿײַפֿן 
מיר געפֿעלט עס, אָבער דעם זיידן געפֿעלט עס נישט. ער ביזערט 
זיך און שרײַט: 

--- װאָס פֿאַר אַ פֿײַפֿן אין מיצקע דרינען? װועסט צײַט האָבן צו 
פֿײַפֿן נאָך מײַן טויט, 

דער פֿעטער נטע ווערט אַנטשויגן. ער הערט-אויף צו מֿײַפֿן 
דאָס װאָרט ,טויט? נעמט בײַ אים אָפּ דעם חשק צו פֿײַפֿן, ער ווייסט, 
אַז דער זיידע איז קראַנק. דערפֿאַר זיצט ער אַזאַ שטילער און דער- 
שלאָגענער אין װאָגן און לאָזט אים, א ייַנגל אַ שנעק, טרײַבן די 
פֿערד, סװױיפֿטשען מיט דער בײַטש: 

-- װיאָ, קאַשטאַן! װיאָ, בולאַן! 

איך בין מקנא דעם פֿעטער נטע פֿאַרן זיצן אויף דער קעלניע, 
פֿאַר זײַן האַלטן די וואַשקעס און די בײַטש. איך טױאַכט בײַ זיך 
שטיל אין האַרץ, אַז ווען איך וושל זײַן אַזױ גרויס וי מײַן פֿעטער 
נטע, װעל איך אויך זיצן אויף דער קעלניע און טרײַבן די פֿערד, 
איך על אַפֿילו מעגן פֿײַפֿן, װײַל דאָס װאָס דער פֿעטער נטע טאָר 
נישט, מעג איך יאָ. מײַן זיידע גיט מיר אַלץ נאָך, מײַן באַבע אויך, 
אַלע, אַלע גיבן מיר נאָך, אַפֿילו סוכּות האָט מיך דער זיידע אַרײַנ- 
געטראָגן אין שטאַל און מיך אַרױפֿגעזעצט אויף אַ פֿערד, װײַל אַװױי 
האָב איך געװאָלט. דער זיידע האָט מיך בלויז געמוסרט:; 

--- ווילסט נישט זײַן קיין מענטש, ווילסט נישט עסן אין סוכּה, 

דער זיידע האָט נישט געװוּסט, אַז איך וויל זײַן אַ מענטש, עסן 
אין סוכּה און זיצן אױפֿן פֿערד, 

און אַז דער זיידע איז געשטאָרבן, האָט מען פֿאַרקױפֿט די 
פֿערד און דעם װאָגן, און מײַן פֿעטער נטע איז אַװעק קיין טשערנאָ- 
וויץ ווערן אַ לערן-ייַנגל בײַ זײַן עלטסטן ברודער, 

מײַן טאַטע איז געווען זייער אַ שטרענגער מײַסטער, באַזונדער 
שטרענג איז ער געווען צו זײַן ברודער, טאָמער האט עפטס נישט 
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געטױיגט, אַ לאַץ איז געווען נישט אויסגעסטריגעװועט װי ס'דאַרף 
צו זײַן, איז תּיכף געפֿאַלן דאָס ביטול-װאָרט: 

--- שוסטערקאָפּ! סמאָלעקאָפּ! 

מײַן פֿעטער נטע פֿלעגט װערן רויט וי אַ צוויק. ער האָט זיך 
געשעמט מיט די פֿאָרװוּרפֿן פֿאַר די געזעלן. דער מײַסטער איז דאָך 
געווען זײַן אייגענער ברודער. מײַן מאַמע האָט תּמיד געפּרוװוט פֿאַר- 
גלעטן מיט אַ גוט װאָרט, מיט אַ פֿאָרװוּרף צו מײַן טאַטן 

--- אַז מיט גוטן פּועלט מען גיכער, אַז מיטן אָנװײַזץ וי אַזױ, 
לערנט מען אויס יענעם די אַרבעט בעסער. 

אָבער מײיַן מאַמעס פּעדאַגאָגישע עצות האָבן נישט געהאָלפֿן 
אַ שעה, צוויי שפּעטער פֿלעגט זיך ווידער אַ מאָל הערן מײַן טאַטנס; 

--- שוסטערקאָפּ! סמאָלעקאָפּ! 

איך ווייס נישט, צי מײַן פֿעטער נטע האָט זיך אויסגעלערנט די 
מלאכה, ער איז געווען אַ ייִנגל, װאָס איז אױפֿגעװאַקסן אין שטעטל, 
ער האָט תּמיד אַרױסגעהאָלפֿן מײַן זיידן מיט זײַנע פֿערד. ער האָט 
מיטגעמאַכט מײַן זיידנס יאַזדעס אין די קאַרפּאַטןיװעלדער, זײַנע 
יאַזדעס קיין קאָלאָמײי. די נאָדל, דער פֿינגערהוט און די גיימאַשין 
זײַנען אים געווען פֿרעמד. אייגן איז אים געווען די בײַטש און דאָס 
פֿערד, דער וועג אין דעם װאַלד, די שווערע האָרעװאַניע אויף דער 
פֿרײַער לופֿט, ער איז געווען אַ יונגער דעמב מיט אַ ווייך קול און . 
איידעלע מאַנירן. 

אין 1914 איז ער מאָביליזירט געװאָרן אין דער עסטרײַכישער 
אַרמײ, מיט אַ קאָלאָמײער רעגימענט איז ער אַװעק אױפֿן איטאַ- 
ליענישן פֿראָנט. ער איז שווער פֿאַרװוּנדעט געװאָרן אין איינער פֿון 
די שלאַכטן און איז אױסגעגאַנגען אין אַ טשעכישן מיליטער-שפּי 
טאָל, אַ קרבן פֿאַרן עסטרײַכישן פֿאָטערלאַנד, װאָס האָט אַרױסגע- 
געבן די היטלערס, די גלאָבאַטשניקס, די אייכמאַנס און די קאַלטג- 
ברונערס, און נאָך אַזעלכע אומװוערדיקייטן, 

איך קען זיך גישט אָפּהאַלטן פֿון טראַכטן, אַז דער נאָמען נטע 
אין אונדזער משפּחה איז געגעבן געװאָרן אונטער אַ נישט-מזלדיקן 
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שטערן. מײַן פֿעטער נטע איז געפֿאַלן אין דער ערשטער ועלט- 
מלחמה; מײַן ברודער נטע איז אױסגעגאַנגען פֿון הונגער אין סאַ- 
מאַרקאַנד, סאָוויעט-רוסלאַנד. איינער איז אַלט געווען 24 יאָר, דער 
צווייטער 39 יאָר, 

מײַן טאַטנס אַנדערע צוויי ברידער, דער פֿעטער דודל און דער 
פֿעטער אַלטער, האָבן זיך אויסגעלערנט די מלאכה און זײַנען גע" 
װאָרן ערשטקלאַסיקע שנײַדער-מײַטטערס, 

וי אַזױ האָט אויסגעזען א שנײַדערשטוב אין די אָנהײיב:יאָרן 
פֿונעם צװאַנציקסטן יאָרהונדערט? איך מיין נישט דעם פֿיזישן 
פּאַָרטרעט פֿון אַזאַ שטוב, נאָר דאָס געמיט פֿון אַזאַ שנײַדערװאַר- 
שטאַט. איך שטרײַך-אונטער דאָס װאָרט געמיט, װוײַל סוף כּליסוף 
איז עס דאָס געמיט, װאָס גראַמט זיך מיט ליד, 

אַזױ איז דאָס געווען אין יעדן פֿאַל אין אונדזער היים. דער 
מײַסטער, די מײַסטערקע, די שנײדער-געזעלן איין אֲדער צַװויי 
לערן-יינגלעך זײַנען געווען איין משפּחה. די מאַמע האָט געקאָכט 
און געבאַקן חלה און זונטיק -- ברויט, אַ געזעל, װאָס איזן גנישט 
געווען פֿון הי, האָט בײַ אונדז געגעסן און געשלאָפֿן. אַפֿילו גע- 
זעלן, װאָס האָבן געהאַט פֿאַמיליעס אין טשערנאָװויץ, זײַנען נישט 
געגאַנגען אין קיין רעסטאָראַנען, נאָר האָבן געגעסן דעם צווייטן 
פֿרישטיק און דעם מיטאָג בײַ אונדז. אויף דער נאַכט איז שוױין 
געווען עפּעס אַנדערש. דאָס לערן-יַנגל האָט געגעסן און געשלאָפֿן 
טאַקע אין װאַרשטאַט, װוּ מען האָט בײַ נאַכט אױפֿגעשטעלט באַנק- 
בעטלעך, װאָס זײַנען בײַ טאָג געווען צוזאַמענגעלײגט, 

מײַן טאַטע האָט געהאַט אַ נאָמען אין שטאָט װי אַ גוטער 
שנײַדער,. ער האָט באמת ליב געהאַט די אַרבעט. אים אין נישט 
אַזױ געגאַנגען אין פֿאַרדינסט וי אין דער אַרבעט גופֿא. ער האָט 
שעהען לאַנג געצייכנט מאָדעלן אױפֿן פּאַפּיר, גערעכנט און איבער- 
געצייכנט, אַפֿילו ווען דער קליענט איז שוין געווען צופֿרידן, איז 
ער נאָך נישט געווען צופֿרידן. ער האָט תּמיד געפֿונען אַ חסרון, 
װאָס דער קונה האָט נישט באַמערקט. פֿאַרשטײט זיך, אַז בײַ אַזאַ 
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פּעדאַנטישקײט אין דער אַרבעט האָט אונדזער װאַרשטאַט אַרױס- 
געגעבן איין שטיקל אָדער העכסטנס צוויי שטיקלעך אַרבעט אַ װאָך, 

כאָטש אַזױ, װאָלט אַלץ געווען גוט, פּרנסה אין געווען. נישט 
נאָר ער אַלײן האָט גענומען גוטע פּרײַזן, נאָר ער האָט אויך באַ- 
צאָלט זײַנע געזעלן די בעסטע שׂכיהות. אַ שנײַדער-געזעל, אַ קאַ- 
ליקע, האָט זיך בײַ אונדז לאַנג נישט געהאַלטן. קוים האָט מײַן 
טאַטע באַמערקט, אַז די אַרבעט טויג נישט, האָט ער דעם געזעלן 
משלח געווען. ער האָט אים אַחוץ זײַנע עפּיטעטן ,שוסטערקאָפּ! 
סמאָלעקאָפּ!* טאַקע געגעבן אַן עצה, אַז ער זאָל זיך באַלד אַרײַג- 
כאַפּן צו אַ שוסטער, אַ לאַטוטניק, 

דערפֿאַר האָט ער אָבער געהאַלטן אַ וועלט פֿון די. װאָס האָבן 
געקענט. אָפֿט מאָל, ווען ס'איז געקומען צום אױסצאָלן די שׂכירות 
פֿאַר דער װאָך, האָט זיך מײַן טאַטע געכאַפּט, אַז ער אַלײן, דער 
מײַסטער, איז געבליבן מיט אַ סך װינציקער פֿאַרדינסט וי יעדער 
פֿון זײַנע געזעלן, אָבער ס'האָט זיך געלוינט. די בעסטע קנדן 
זײַנען געקומען צו אים. די סמעטענע פֿון דער שטאָט: דער הער 
פּראָפֿעסאָר און דער הער געריכטראָט. און װער נישט? 

געווען אָבער פּעריאָדן, ווען מײַן טאַטע האָט אַלץ געלאָזט 
אויף הפֿקר. עפּעס אַן אומרו, אַ ניט-צופֿרידגקײיט האָט אים געיאָגט 
פֿון דער היים. די געזעלן זײַנען אַרומגעגאַנגען אָן אַרבעט. אָנצוגן 
זײַנען געבליבן נישט פֿאַרענדיקט. קונדן זײַנען געקומען צו דער 
ערשטער פּראָבע, צו דער צווייטער פּראָבע און מײַן טאַטע איז נישט 
געווען אין דער היים. אַלץ האָט גענומען גיין מיט דער פוטער 
אַראָפּ. מײַן מאַמע האָט געויינט, נאָר ס'האָט גאָר נישט געהאָלפֿן, 
אַז די מאַנקאָליע איז אים אָנגעקומען, איז אַלץ בײַ אים געװען 
הפֿקר,. ער האָט זיך אַרומגעשלעפּט מיט הבֿרים, גוטע"ברידער, 
דורך די נעכט, ביז ער איז געקומען צו זיך און עֶר האָט ווידער 
אָנגעהויבן אויף ס'נײַ. אַזױ אַ שטיקל צײַט, ביז ס'האָט זיך גענומען 
איבערחזרן דאָס אייגענע, ווידער אַ מאָל און אָבער אַ מאָל. 

ס'איז דערגאַנגען אַזױ װײַט, אַז מיר האָבן זיך געמוזט אַרױס- 
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גנבֿענען פֿון אַ װווינונג פֿאַר טאָג, ווען אַלץ איז נאָך געשלאָפֿן, מען 
האָט שטיל און בסוד אױפֿגעלאָדן אַלע זאַכן אויף אַ פֿור און אָן אַ 
;זײַ געזונט" האָבן מיר פֿאַרלאָזט די היים אין דער האַרמװאַקו- 
גאַס און זיך אַרײַנגעצױגן ערגעץ אין אַ קעלער-ווינונג מיט פֿאַר- 
שימלטע ווענט, 

דאָס איז געווען אונדזער לעצטע היים אין טשערנאָװויץ. דאָרט 
האָט אונדז פֿאַרכאַפּט די ערשטע װעלט-מלחמה און פֿון דאָרט 
זײַנען מיר אַנטלאָפֿן איידער די צאַרישע אַרמײ האָט דאָס צווייטע 
מאָל פֿאַרנומען טשערנאָוויץ. 

דאָס איז געווען אַ גרויסע ירידה. מיר האָבן אַמאָל געװוינט 
אין דער הערנגאַס, דער שענסטער שפּאַצירגאַס אין שטאָט, פֿון 
דער הערנגאַס ביז צו דער קעלערשטוב איז געווען אַן אמתער 
באַרג-אַראָפּ. דער באַרג-אַרױף איז געווען פֿון היימען, װוּ מען האָט 
געאַרבעט בי נאַפֿטלאָמפּן ביז צו די היימען, װוּ ס'האָט געברענט 
עלעקטריש ליכט. און דער באַרג-אַראָפּ איז געווען די קעלערשטוב 
מיט די פֿײַכטע ווענט און װידער אַ מאָל דער נאַפֿטלאָמפּ, 

אין קעלערשטוב האָט דער טאַטע געאַרבעט אַלײן, אָן געזעלן, 
אָן אַ לערן-ייַנגל אַפֿילו, מײַן ברודער און איך זײַנען געװאָרן ציי- 
טונגס-פֿאַרקױפֿערס. מיר האָבן צעשריגן איבער די גאַסן די נײַסן 
,מאָרגן בלאַט*, , אַלגעמײנע צײַטונג", ;ערצהערצאָג פֿראַנץ פֿערדי- 
נאַנד דערשאָסן אין סאַראַיעװאָ?. די פּאָר גראַצערס, װאָס מיר האָבן 
פֿאַרדינט, האָט די מאַמע בײַ אונדז צוגענומען. מיר האָבן אָפֿט גע" 
הונגערט. צו אַזאַ צושטאַנד האָט דערפֿירט מײַן טאַטנס באָהעמיש- 
קייט. 

מײַן מאַמע האָט אָפֿט געזיפֿצט און באַדױערט די לאַגע: 

--- מיט אַזעלכע גאָלדענע הענט דאַרפֿן די קינדער אַרומגין 
און קנאַקן באַניקערן און פֿון דעם ווערן זאַט, 

נאָר לאָמיר זיך אומקערן צו דער צײַט, ווען ס'איז נאָך געווען 
גוט, ווען מיר האָבן געװווינט לײַטיש אין דער רוסישער גאַס, אין 
דער הערנגאַס, אין דער האַרמוזאַקו-גאַס, ווען די שטוב איז געווען 
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פֿאַרלײגט פֿול מיט אַרבעט. די ניי-מאַשינען האָבן געקלאַפּט און די 
נאָדלען זײַנען געפֿלױגן, 

די שנײַדערשטוב איז געווען פֿול מיט געזאַנג און געלעכטער, 
אַלע האָבן געזונגען. דער עיקרשט שיין האָט געזונגען אַ געועל 
מיטן נאָמען לייבעלע בעקער. ער איז געווען אַ דאַר יינגל פֿון אַ 
יאָר צװאַנציק. דאָס פּנים אויסגעצערט און בלייך. ער איז געוען 
דער ערשטער, װאָס האָט זיך אָפּגעגעבן מיט מיר. ער האָט אין 
מיר אַנטװיקלט אַ חוש פֿאַר פּאָעזיע. ער האָט מיך געלערנט דעקלאַ- 
מירן שילערס ;גלאָקע* און געטעס גערלקעניג", היינעס ;צווי 
גרענאַדירן?. איך פֿלעג אָפֿט קומען צו אים אַהיים וי צו אַ חבֿר, 

--- לייבעלע איז דאָ אין דער היים? 

זײַן מאַמע, די אַלמנה, האָט געװוּסט, אַז איר לייבעלע איז מײַן 
חבֿר, אַז ער גיט זיך אָפּ מיט מיר און באָרגט מיר פֿון זײַנע ביכ" 
לעך. דערפֿאַר האָט זי מיך תמיד אױפֿגענומען וי אַן אייגענעט, 
אָפֿט מאָל האָט זי באַדױערט, װאָס איך בין געקומען אומזיסט, װײַל 
איר לייבעלע איז הײַנט אַװעקגעגאַנגען, זי וייסט נישט וו 

אָט דער לייבעלע בעקער האָט געזונגען בײַ דער אַרבעט ייִדי" 
שע פֿאָלקסלידער, דער עיקרשט ליבע-לידער, אַזױ שיין, מיט אַזױ 
פֿיל האַרץ אַז מײַן מאַמע איז אָפֿט מאָל געשטאַנען הינטער דער 
טיר און זיך געווישט מיטן פֿאַרטעך די אויגן 

געזאָגט האָט מען אַז דער לייבעלע בעקער האָט געהאַט אַ 
מיידל, װאָס ער האָט שטאַרק ליב געהאַט. דאָס מיידל איז אַװעק- 
געפֿאָרן קיין אַמעריקע און ער בענקט נאָך איר, דאָס חיות גייט אים 
אויס. דערפֿאַר טאַקע זינגט ער אַזױ האַרציק. אַלע, דאַכט זיך, קע- 
נען די לידער, נאָר קיינער זינגט נישט אַזױ שיין װי ער. דאָס 
גאַנצע האַרץ, די גאַנצע בענקשאַפֿט לייגט עֶר אַרײַן אין זײַן זינ- 
גען. זײַן געזאַנג האָט בפֿירוש געהאַט פֿליגלען. און אויב דעם מיידלס 
האַרץ אויף יענער זײַט ים װאָלט אויך אַזױ געבענקט, װאָלט זי 
קיין איין רגע נישט פֿאַרבליבן אין דעם װײַטן אַמעריקע און זי 
װאָלט תּיכף צוריקגעקומען אַהים, | 
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געליבט האָב איך אַ ענײַדעח-מיידעלע, 
געווען איז זי פֿון ווי-ען װױן). 

געפֿאָרן איז זי צו אירע עלטערן 

זע װאָס זיי טיִען 


דאָס שנײַדער-מיידעלע איז קיין מאָל נישט צוריקגעקומען פֿון 
;ווי-ען" און ס'איז אפֿשר גוט געווען, װאָס זי איז נישט צוריקגע- 
קומען, װײַל ווען זי װאָלט צוריקגעקומען, װאָלט לייבעלע בעקער 
אױפֿגעהערט צו זינגען, און דאָס װאָלט געװען אַ שאָד, אַ גרױ- 
סער שאָד, 

לייבעלע בעקער איז געפֿאַלן אין דער ערשטער וועלט-מלחמה, 
פּונקט וי מײַן פֿעטער נטע, | 

אַ צווייטער שנײַדער"געזעל, װאָס האָט געאַרבעט בײיַ אונדן 
אַ שטיקל צײַט, איז געווען אַבא. זײַן פֿאַמיליע-נאָמען געדענק איך 
נישט. ער האָט געטראָגן לאַנגש האָר וי אַ מיידל און אַ צעפֿלױגש- 
נעם קראַװאַט. ער איז געווען אַן אַנאַרכיסט, װאָס האָט מיר גע- 
זאָגט, אַז ס'איז נישטאָ קיין גאָט און מען דאַרף אַראָפּװאַרפֿן דעם 
קײַזער. איך בין נישט מסכּים געווען מיט אים. וי אַזױ נעמט מען 
עס און מען װאַרפֿט עס אַראָפּ אַזאַ גוטן אַלטן קײַזער? פֿאַר װאָס 
קומט עס אים? אַז מען װעט אים אַראָפּװאַרפֿן פֿונעם טראָן, קען 
ער זיך נאָך צעקלאַפּן, און װאָס הייסט דאָס, אַז ס'איז נישטאָ קיין 
גאָט. פֿון װאַנען ווייסט עֶר? 

אַבא האָט אַ מאַך געטאָן מיט דער האַנט: 

| -- ביסט נאָך צו קליין, אַז דו וועסט עלטער וערן.. 
די שמועסן מיטן שנײַדער-געזעל אַבא האָבן מיך שטאַרק צע- 

רודערט, איך האָב זיך פֿאָרגעשטעלט אין מײַן דמיון, װי דער קי- 
זער פֿראַנץ-יאָזעף זיצם זיך וי געוויינטלעך אױפֿן טראָן. ער כאַפּט 
אַ דרימל וי יעדן נאָכמיטאָג. מיט אַ מאָל קומט-אַרײַן אַבא מיט 
די לאַנגע האָר און מיטן צעפֿלױגענעם קראַװאַס און כאַפּט-אָן דעם. 
דרימלענדיקן קײַזער און װאַרפֿט אים אַראָפּ פֿונעם טראָן. דער 
קײַזער גיט אַ קרעכץ; | 
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--- אוי, מײַנע קריזשעס! 
| = אַבא אַנטלױפֿט און איך קום-אַרײַן. איך הייב-אויף דעם אַלטן 
קײַזער פֿונעם דיל,. דער קײַזער קרעכצט, איך העלף אים פּאַמעלעך 
זיך אַװעקזעצן צוריק אױפֿן טראָן 

דער קײַזער הייסט מיר אױפֿהײבן די קרוין, װאָס אין בײַ אים 
אַראָפּגעפֿאַלן פֿונעם קאָפּ. אָן דער קרוין איז ער נישט קיין קײַזער. 
אָט דאָרט האָט זי זיך אַרונטערגעקײַקלט אונטער דער שאַפֿע. 

איך קריך-אַרונטער אונטער דער שאַפֿע, נעם-אַפֿיר די קרוין; 
זי איז פֿול מיט פּאָרעך און שפּינװועבס. איך פּראָשע-אָפּ: די קרוין 
און דערלאַנג זי דעם קײַזער: 

-- ביטע, הער קײזעריי 

דער קײַזער טוט-אָן די קרוין. ער ויל א קרעכץ טאָן ,אי 
מײַנע קריזשעס", נאָר ער דערמאָנט זיך, אַז ס'פּאַסט נישט פֿאַר 
אַ קײַזער צו קרעכצן וי אַ ייִדענע אין קימפּעט. 

פלוצעם טוט ער מיך אַ פֿרעג: 

--- ווער איז געווען דער, װאָס האָט מיך געפּרוווט אַראָפּװאַרפֿן 
פֿונעם טראָן? 

דאָ בלײַב איך אין אַ פֿאַרלעגנהײט: אױסזאָגן צי ניין. איך 
כאַפּ זיך, אַז דער קײַזער וויל איך זאָל ווערן אַ מסור. אין חדר 
האָכב איך געהערט, אַז אויף יענער װועלט הענגט מען איף אַ מסור 
בײַ דער צונג. איך ענטפֿער שנעל: 

--- איך ווייס נישט, הער קײַזער. 

דער קײַזער איז אָבער אַן עקשן, ער לאָזט נישט אָפּ: 

-- האָט ער געהאַט לאַנגע האָר און אַ צעפֿלױגענעם קראַװאַט? 

--- איך װײַס נישט, הער קײַזער. 

דער קײַזער פֿאַרטראַכט זיך: 

-- יאַ, יאַן אָט די מיט די לאַנגע האָר, מיט די צעפֿלױגענע 
קראַװאַטן האָבן דערשטאָכן מײַן גאָטזעליקע קײַזערין עליזאַבעט, 


: שיט-אַראָפּ דעם שטויב, 
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| דער קײַזער װישט די אויגן מיט אַ טאַשן-טיכל, איך כאַפּ זיך, 
אַז איך האָב נישט קיין טאַשן-טיכל, וויש איך מיר די אויגן מיטן 
אַרבל, 

מיר האָבן ביידע ליב די קײַזערין עליזאַבעט. דער קײַזער פֿאַר 
איר שיינקייט. איך דערפֿאַר, װאָס זי האָט ליב געהאַט דעם דיכטער 
הײַנע און האָט אים געשטעלט אַ דענקמאָל אױפֿן אינדזל קאָרפֿן, 

| -- נאַ?! -- זאָגט דער קײַזער און גיט מיר אַ גלעט איבערן 

קאָפּ און אַ קניפ אין בעקל, 

-- נאַ, גיי צו האַוז און זאַגע דײַנען פֿאַטער, אַז איוודע װאָך 2 
על איך בײַ אים באַשטעלן דרײי נײַע אַנצוגן 

מיט אַזעלכע פֿאַנטאַזיעס בין איך אַרומגעגאַנגען זינט דער 
שנײַדער-געזעל אַבא האָט מיר געזאָגט, אַז ס'איז נישטאָ קיין גאָט 
און אַז מען דאַרף אַראָפּװאַרפֿן דעם קײַזער פֿונעם טראָן, און אַז ער 
איז אַן אַנאַרכיסט, 

דעם קײַזערס קריוודע האָב איך זיך אָנגענומען אין מײַן פֿאַנ" 
טאַזיע. װאָס שײַך גאָט, האָב איך יעדע רגע געװאַרט, אַז די ערד 
וועט זיך עפֿענען און אײַנשלינגען אַבאן דעם אַנאַרכיסט, דעם לעס- 
טערער, איך בין געגאַנגען אָפּגערוקט פֿון אים. ווען די שטראָף 
וועט קומען, זאָל איך זי אויסמײַדן, 

נאָך אַבאס רייד בין איך געװאָרן פֿרום, איך האָב יעדן טאָג 
געדאַװנט, נישט איבערגעהיפּערט קיין װאָרט. דעם קײַזער בין איך 
געװאָרן נאָך געטרײַער. איך האָב מיט גרויס באַגײַסטערונג גע- 
זונגען דאָס ליך: 


דער קײַזער איז איין ליבער מאַן 
און ווינט אין װײַטן וי 


דער שנײַדער-געועל אַבא האָט זיך לאַנג נישט געהאַלטן בײַ 
אונדז. ער איז געקומען קיין טשערנאָוויץ, װײַל זײַן ברודער האָט 


די קומענדיקע װאָך, די נײַע װאָך. 
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דאָ געדינט אין מיליטער. איין מאָל האָט דער ברודער אײַנגענומען 
סם און מען האָט אים קוים אָפּגעראַטעװעט. פֿון דעמאָלט אָן היט 
אים אַבא. ער אַרבעט בײַ מײַן טאַטן. און ווען ס'איז נאָר מעגלעך 
זעט ער זיך מיט זײַן ברודער, דערמוטיקט אים, העלפֿט אים, שטיצט 
אים, ס'זאָל אים גרינגער זײַן דאָס לעבן אין דער קאַזאַרמע. 


= אע 


אַ דריטער שנײַדער-געזעל, װאָס האָט זיך מיר אײַנגעקריצט 
אין זכּרון, איז געווען מאַקס. דאָס איז געווען אַ הויכער יונג, אַזױ 
הויך אַז ער האָט זיך אַזש אײיַנגעבויגן. ער איז געווען אַן אמתער 
לץ, ער האָט געקענט נאָכמאַכן אַלע חיות: אַ האָן אַ קאַץ, אַ הונט, 
אַ פֿערד. ער האָט עס געמאַכט אַזױ שנעל און אַזױ קונציק, אַז 
ס'האָט זיך אויסגעדאַכט, אַז אַלע חיות זײַנען דאָ אין שטוב, זי 
הירזשען הינטער דײַנע פּלייצעס, האַװוקען לעבן דײַנע פֿיס, מיאַו- 
קען הינטערן פֿענצטער, קרייען דיר גלײַך אין די אויערן. כאָטש 
אַלע האָבן אים שוין געקענט, איז מאַקס' מענאַזשעריע אַלע מאָל 
געווען אַן איבערראַשונג. אַלע מאָל איז דאָס געקומען אַזױ אומ- 
געריכט, אַז מען האָט נישט געװוּסט פֿון װאַנען. ער אַלײן איז גע- 
זעסן ערנסט בײַ דער אַרבעט. די נאָדל איז געפֿלױגן געשווינד. די 
ניימאַשין האָט געשטעפּט. דאָס פּרעסאײַזץ האָט זיך געגליטשט 
שנעל, שנעל. מיט אַ מאָל האָט מאַקס אױפֿגעהױבן די אױיגן אומ" ‏ 
שולדיק, תּמעװאַטע: 

--- װאָס איז געשען? 

די איבערראַשונג איז אַװעק. אַלע האָבן זיך צעלאַכט, נאָר 
נישט מאַקס. פֿון לעבן דער ניימאַשין האָט זיך געהערט דער כריוק 
פֿון אַ פֿאַרטריבענעם חזיר פֿון דער בלאָטע און דאָס כאָרכלען פֿון 
אַ געקוילעטן האָן. | 

אָט דער מאַקס איז געווען אַ גלענצנדיקער אַרבעטער, פֿון די 
בעסט באַצאָלטע. אַלץ, װאָס ער האָט פֿאַרדינט, האָט ער אויסגע- 
געבן אויף שאָקאָלאַד. אַלע קעשענעס זײַנען געווען פֿול מיט שאָ- 
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קאָלאַד. אַלע סאָרטן שאָקאָלאַד. אַלע מאָל האָט ער אַרױסגענומען 
אַן אַנדער מין שאָקאָלאַדקע פֿון דער קעשענע און אַרײַנגעװאָרפֿן 
אין מויל, 

זײַן פֿרישטיק איז געווען שאָקאָלאַדע: זײַן מיטאָג שאָקאָלאַדע 
און זײַן נאַכטמאָל ווידער אַ מאָל שאָקאָלאַדע, 

קיינער האָט נישט געקענט פֿאַרשטײן װוי ס'ווערט אים נישט 
נמאס, אַלץ עסט זיך דאָך צו. אַפֿילו די פֿײַנסטע שאַקאָלאַדעס, 
אָבער נישט מאַקסן, 

קיינער האָט דאָס נישט געקענט פֿאַרשטײן. קיינער האָט נישט 
געקענט פֿאַרשטײן זײַן הולך, אַזאַ ערשטקלאַסיקער פֿאַרדינער און 
זאָל גיין אַזױ אָנגעטאָן. קיין מוסר האָט נישט געהאָלפֿן, די אַרבל 
פֿון זײַן רעקל זײַנען געווען צו קורץ. די הויזן פֿאַרלאַטעט און אָפֿט 
מאָל צעריסן אַזױ, אַז מען האָט אַרױסגעזען גאַנצע שטיקער לײַב, 
די שכנים פֿלעגן זיך באַקלאָגן אויף זײַן הולך, 

-- ס'איז אַ שאַנד! -- האָבן זי געטענהט -- װי שעמט זיך 
נישט אַ מאַן פֿאַר די פֿרױען פֿאַר יונגע מיידלעך? ,פֿע* און טויזנט 
מאָל 7982, 

אָבער מאַקס האָט זיך נישט געשעמט. פֿאַרקערט, אויב די 
שכנים זײַנען נאָך געשלאָפֿן אין דער פֿרי, ווען ער איז געקומען 
צו דער אַרבעט, האָט ער זי אױפֿגעװעקט מיט אַ דרײַגאָרנדיקן 
קריי, זאָלן זיי וויסן, אַז מאַקס גייט צו דער אַרבעט, און װוער ס'וויל 
נישט קוקן אויף זײַנע צעריסענע הויזן, זאָל זיך פֿאַרבינדן די אויגן 
מיט אַ פֿערדישן עק. 

מײַן טאַטע האָט פֿון אים געהאַלטן, װײַל ער איז געװען אַ 
מײַסטער אין זײַן פֿאַך. איך האָב אים ליב געהאַט, װײַל ער איז 
געווען אַ פֿרײלעכער לונג-און-לעבער. אַחוץ דעם האָט ער מיך 
אויסגעלערנט דעם חילוק פֿון שאָקאָלאַד און שאָקאָלאַד. איך בין 
געווויר געװאָרן, װי ס'הייסן אַלע שאָקאָלאַד-פֿירמעס אין דער גאַנ- 
צער עסטרײכיש-אונגערישער אימפּעריע און פֿאַר װאָס איין שאָ- 
קאָלאָד קאָסט טײַערער פֿון דעם צווייטן, 
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ווען ער איז געקומען צו מײַן טאַטן אַרבעטן, האָט מען אים 
גערופֿן ,דער לאַנגער מאַקס?, נאָך עטלעכע װאָכן האָט ער שוױן 
געהייסן ,דער זיסער מאַקס?, 


,דער זיסער מאַקס* האָט געבראַכט אַ סך פֿרײד און געלעכ- 
טער אין מײַן טאַטנס שנײַדערשטוב. איך האָב אים באַװוּנדערט פֿאַר 
זײַנע פֿעיקײיטן נאָכצומאַכן אַלע חיות אַזױ קונציק, אַן די גאַנצע 
שטוב האָט זיך פֿאַרװאַנדלט אין איין רגע אין אַ מין זאָאָלאָגישן 
גאָרטן. איך האָב אים באַװוונדערט פֿאַר זײַן מוט צו לעבן אַנדערש 
וי דער באַלעבאַטישער שטייגער האָט פֿאַרלאַנגט; פֿאַר זײַן מוט צו 
גיין אין צעריסענע הויזן ;מיטן הינטן אין דרויסן", אויף צו לחכעיס 
די ;שטײַפֿע קראַגנס און די געפּרעסטע הויזן"; פֿאַר זײַן ענציקלאָ- 
פּעדישע קענטעניש פֿון אַלע שאָקאָלאַד-פֿירמעס, און פֿאַר זײַן עסן 
שאָקאָלאַד טאָג-אײַן און טאָגיאױס און עס זאָל אים ניט שאַטן 


אַן אַנדער טיפּ איז געווען דער שנײַדער-געזעל האַיס, װאָס מען 
האָט אים גערופֿן ;דער ציגײַנער-באַראָן". ער האָט טאַקע אויסגע- 
זען וי אַ ציגײַנער. אַ קליינס, אַ רירעװודיקס, אַ שטיק קוועקזיל- 
בער. ער איז קיין מאָל נישט אײַנגעזעסן אויף אַן אָרט. אָט איז ער 
געזעסן אויף אַ בענקל און אָט איז עֶר אַרױף אױפֿן טיש. אָט איז 
ער געווען אויף דער שאַפֿע און אָט אױפֿן אויוון. זומערצײַט איז עֶר 
איינס און צוויי געווען אין הויף אויף אַן אַלטן טאַפּטשאַן,. װאָס האָט 
זיך געוויגט אויף דרײַ קראַנקע פֿיס און מען האָט אים אַרױסגע: 
שטעלט אין דרויסן וי עפּעס װאָס האָט שוין זײַנס אָפּגעטאָן. יע" 
דער איינער, װאָס האָט זיך געפּרװוט אַװעקזעצן אױפֿן טאַפּטשאַן 
איז אַראָפּגעפֿאַלן, נאָר נישט דער ;ציגײַנער-באַראָן". ער האָט באַ- 
לאַנסירט אַזױ קונציק, אַז דער טאַפּטשאַן האָט זיך געהאַלטן אויף 
זײַנע דרי קראַנקע פֿיס וי עפּעס רעכטס, 


קיין מאָל האָט מען נישט געװוּסט װוּ ער ;זיצט". אָט אין ער 
אַפֿילו אַרױף אױפֿן איינציקן בוים אין הויף, אױױפֿן סאַמע שפּיץ. 
די גאַנצע צײַט האָט ער נישט אַרױסגעלאָזט דאָס שטיקל אַרבעט 
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פֿון דער האַנט. ער האָט געװאָרפֿן גיך, גיך מיט דער נאָדל. און אָט 
האָט מען געהערט זײַן קול: 

--- פֿאַרטיק, 

ס'האָט גענומען עטלעכע מינוט ביז מײַן טאַטע האָט זיך אָריען- 
טירט פֿון װאַנען דאָס קול קומט. פֿון דער שאַפֿע, פֿונעם אויוון, צי 
פֿונעם בוים. אָבער דאָס שטיקל אַרבעט, װאָס ער האָט דערלאַנגט, 
איז געווען פּרימאַ. ער איז געווען דער שנעלסטער אַרבעטער, װאָס 
מײַן טאַטע האָט ווען עס איז געהאַט, און ס'איז נישט געווען קיין 
טאַנדעט, װײַל טאַנדעט-אַרבעט איז געווען פֿאַרן טאַטן טאַבו ,אַ 
שוסטערקאָפּ, אַ סמאָלעקאָפּ, אַ פּאָדעשװע". און אַזאַ האָט זיך נישט 
געהאַלטן בײַ אונדז אַפֿילו קיין האַלבן טאָג, 

מײַן. טאַטע האָט אים דערלאַנגט אַן אַנדער שטיקל אַרבעט, 
און שוין אין דער ,ציגײַנער-באַראָן* געזעסן אױפֿן טיש, אױפֿן 
אויוון, אױפֿן טאַפּטשאַן, אין הויף אױפֿן שפּיץ פֿונעם בוים, און גע- 
װאָרפֿן מיט דער נאָדל װוי טויזנט רוחות װאָלטן אים געיאָגט, 

קיינער האָט נישט געװוּסט פֿון װאַנען דער ציגײַנער באַראָן 
איז געקומען. ער אַליין האָט דערפֿון געמאַכט אַ סוד. יעדע דרי:-פֿיר 
חדשים איז ער פֿאַרשװוּנדן אויף עטלעכע טעג, ווען ער איז צוריק- 
געקומען, האָט ער יעדעס מאָל דערציילט עפּעס אַנדערש: ער איז ‏ 
געווען בײַ דער מאַמען אין סטאַניסלע: בײַם װײַב אין קערעסמעזשע; 
בײַ דער כּלה אין קראָקע. אַלע מאָל האָט ער אָנגעגעבן אַנדערע 
שטעט און שטעטלעך, ביז מען האָט באַשלאָסן, אַז ער איז גאָר גע" 
ווען אין האָצעם-פּלאָצעם-באַצירק, װוּ דער רוח זאָגט ;אַ גוטע 
נאַכט!".., | 

דאָס ברוינע פּנים זײַנס מיט די קליינע שװאַרצע װאָנצעלעך 
איז געווען איין גרויסער שמייכל: 

-- זאָל זײַן אַזױ;: האָצעם-פּלאָצעם-באַצירק.. װי זאָגן זי., 
נעקסטן מאָנאַט ווירד מײַן װײַב שטערבן... לוויה... לייכענביגעגניש,., 
איר פֿאַרשטײט?,, 

די קליינע שװאַרצע װאָנצעלעך האָבן זיך פֿאַרקרימט וי צום 
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וויינען און קיינער האָט נישט געװוּסט, צי מאַכט ער חוזק, צי האָט 
ער טאַקע אַ װײַב, װאָס װועט שטאַרבן פּונקט אין אַ חודש אַרום, 
ס'איז גיכער געווען אַן אויסרייד אויף צו פֿאַרשװינדן נאָך אַ מאָל 
אויף אַ פּאָר טעג. װײַל ווען ער איז צוריקגעקומען נאָך זײַן פֿאַר- 
שווינדן נאָך אַ מאָל, האָט ער דערציילט, אַז זײַן װײַב איז געזונט 
און שטאַרק וי אַ פֿערד, און אַז זי שװאַנגערט און ער װעט אין גיכן 
דאַרפֿן זײַן אױפֿן ברית, 

איך האָב בלויז געגעבן עטלעכע פֿעדער:צייכענונגען פֿון אַ 
פּאָר שנײידער-געזעלן אין מײַן טאַטנס װאַרשטאַט אַמאָל, אַמאָל, אין 
מײַנע קינדער-יאָרן. 

דער פּאָרטרעט פֿון אַ שנײַדערשטוב װאָלט נישט געווען גאַנץ, 
ווען איך װאָלט נישט דערציילט כאָטש וועגן איין לערן-ייַנגל, 

אַ מײַסטער פֿלעגט אַרײַננעמען אַ לערן-ייַנגל צו זיך אויף דרײַ 
יאָר. דאָס לערן-יינגל האָט געהאַט עסן און שלאָפֿן בײַם מײַסטער, 
ביז ער האָט זיך אויסגעלערנט די מלאכה. 

געווען בײַ אונדז אַ סך לערן-ייַנגלעך װאָס האָבן זיך נישט 
געהאַלטן אַפֿילו קיין צוויי װואָכן. דער שולדיקער בין איך געווען. 

מײַן טאַטנס מאָס איז געווען, צי דאָס לערן-יַנגל לערנט זיך 
טאַקע די מלאכה אַחוץ זײַנע אַנדערע פֿליכטן: העלפֿן דער מײַס- 
טערקע, באַדינען די שנײַדער-געזעלן. מײַן מאָס איז געווען צִי 
קען אַ לערן-ייַנגל דערציילן מעשׂיות. האָט ער געקענט דערציילן 
מעשׂיות,. איז אים געווען ווויל װוי די ועלט. האָט ער נישט גע- 
קענט, בין איך אים אַזױ דערגאַנגען די יאָרן, אַז ער האָט געמוזט 
אַװעקי 

אַזאַ לערניונג, װאָס האָט געקענט דערציילן מעשׂיות, איז גע- 
ווען שמואליק, אַ ברעזעווער דאָרף-בחור. ער איז געווען אַ געזוג- 
טער, שטאַרקער יונג, מיט אַ רויט פּנים, פֿול מיט זומער-שפּרענ- 
קעלעך. זײַנע מעשׂיות זײַנען געווען אויסטערלישע: וועגן מכשפֿים 
און מכשפֿות; וועגן פּרינצן און פּרינצעסינס װאָס ווערן פֿאַרנאַרט 
אין היילן; וועגן ביימער װאָס גייען צו פֿוס קיין ווין, כּדי צו דער- 
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ציילן דעם קײַזער, אַז זײַן טאָכטער האָט חתונה געהאַט מיט אַ שד; 
דער שד האָט אײַנגעשלעפֿערט אַלע בריווטרעגערס פֿון דער מדינה, 
דערפֿאַר מוזן די ביימער ווערן די בריווטרעגערס, כּדי דעם קײי- 
זער צו טאָן מעלדן, 

איך האָב געשלונגען זײַנע ווילדע מעשׂיות און תּמיד געװאָלט 
נאָך. און שמואליק האָט דערציילט נאָך און נאָך, ביז איך פֿלעג 
אַנטשלאָפֿן ווערן. 

אָבער שמואליק האָט שוין נישט געקענט אַנטשלאָפֿן ווערן. זײַן 
פּרימיטיווע דאָרפֿישע נשמה האָט זיך דערשראָקן פֿאַר זײַנע איי- 
גענע מעשׂיות. ער איז געלעגן אַ גאַנצע נאַכט אין זײַן באַנקבעטל 
און נישט צוגעטאָן קיין אויג. דעם אַנדערן טאָג איז ער אַרומגע- 
גאַנגען וי |פּריטשמעליעט, װי אַ נעכטיקער, װאָס מען האָט אים 
געהייסן טאָן, האָט ער געטאָן פֿאַרקערט. און עס זײַנען אַװעק עט- 
לעכע טעג ביז ער האָט זיך אויסגעטשוכעט. ער האָטס ממש געצי- 
טערט פֿאַרן שבת-צו-נאַכטס, ווען דער מײַסטער און די מײַסטערקע 
זײַנען אַװעק אָדער אין טעאַטער אָדער אין אַ בירהאלע פֿאַרברע:- 
גען און האָבן אים, שמואליקן, איבערגעלאָזט מיט די קינדער. 

איך האָב זיך קוים דערװאַרט אויף דעם שבת-צו-נאַכטס, פֿאַר 
וועלכן שמואליק האָט אַזױ געציטערט: 

-- שמואליק, דערצייל! 

און שמואליק האָט געפּרוּװוט דערציילן און מילדער מאַכן די 
מעשׂיות. די מכשפֿה האָט שוין נישט געהאַט איין אויג אין סאַמע 
מיטן פֿון שטערן, נאָר צוויי אויגן װי אַלע מענטשן. אָבער איך האָב 
גוט געדענקט די מעשׂה פֿון פֿאַראַכטאָגן. איך האָב אים נישט גע- 
לאָזט ענדערן די מעשׂה. די מכשפֿה האָט געמווט האָבן איין אויג 
אין מיטן שטערן. דאָס אויג האָט געגליט װי אַ גליענדיקע קוי 
שמואליק האָט זיך געדרייט אַהין און אַהער, און איך האָב אים 
דערמאָנט די מעשׂה מיט אַלע גרוילן. ער איז געווען אַ געפֿאַנגעט- 
נער אין זײַנע אייגענע מעשׂיות, און איך האָב אים נישט געלאָזט 
זיך באַפֿרײַען, 
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איין מאָל, אין אַ שבת פֿאַר נאַכט. מײַן מאַמע האָט געװאַרט, 
דער טאַטע זאָל זיך אומקערן פֿון שטאָט. מײַן מאַמע האָט זיך צו" 
געשפּאַרט אויף דער סאָפֿקע. מיט אַ מאָל פֿילט זי װי עמעצער 
טאַנצט איר צוקאָפּנס. זי עפֿנט די אויגן. קיינער נישטאָ. זי װערט 
װײַטער אַנטדרימלט. מען טאַנצט איר ווידער צוקאָפּנס. זי שפּרינגט 
שנעל אַראָפּ פֿון דער סאָפֿע און זעט וי עפּעס װײַס פֿאַרשװינדט 
אין צווייטן צימער אַרײַן. מײַן מאַמע לױפֿט-אַרײַן אין צווייטן צִי- 
מער און זעט װי שמואליק האַלט בײַם אַרײַנשפּרינגען אין זײַן 
באַנקבעטל, 

--- װאָס איז דאָס, שמואליק? פֿאַר װאָס האָסטו מיר געטאַנצט 
צוקאָפּנס? 

און שמואליק האָט איר דערציילט, וי איינער פֿון די געזעלן 
האָט אים מיטגענומען אין ייִדישן טעאַטער. דאָרט האָט ער געזעך 
שפּילן דעם יצר-הרע. פֿון דעמאָלט אָן טאַנצט אים דער יצר-הרע 
יעדע נאַכט צוקאָפּנס, 
-- דערפֿאַר האָסטו מיר געטאַנצט צוקאָפּנס? װאָס איז דער 
שׂכל? צי | 
פֿאַר שמואליקן איז דאָס נישט געווען אַ פֿראַגע פֿון שׂכל, זײַן 
דאָרפֿישע נשמה איז געווען פֿול מיט אייבערגלייבערישע מוראס און 
זײַן טאַנצן אין די גאַטקעס בײַ מײַן מאַמען צוקאָפּנס איז געווען 
אַ פּרימיטיווער עראָטישער אימפּולס. ער האָט געזען דעם יצר-הרע 
אין ייִדישן טעאַטער און דער אימאַזש פֿונעם יצר'הרע האָט אים 
נישט אָפּגעלאָזט. פּונקט וי זײַנע פֿאַנטאַזיעס וועגן שדים און רו" 
חות זײַנען פֿאַר אים געװאָרן ווירקלעכקייטן, װאָס האָבן אים גע- 
שראָקן און אים נישט געלאָזט שלאָפֿן דורך די נעכט. 

די ייִדישע שנײַדערשטוב אין טשערנאָוויץ איז הײַנט בלויז אַ 
דערמאָנונג. דער שנײַדער-מײַסטער, די מײַסטערקע, די שנײַדער- 
| געזעלן און די לערן-יינגלעך זײַנען אֵשׁ און טרויער. די בענקשאַפֿט 
--- בלויז אַ ריר טאָן דאָס אַשׁ מיט אַ פֿינגער, און די געשטאַלטן ווערן 
אויף אַ רגע ווידער װאָר. 





אין 1934, אין װאַרשע: אַזױ האָט איציק מאַנגער געװאָלט, אַז מלך 
ראַװיטש זאָל אים פאַטאָגראַפירן -- -- אַזוי װי אין א ליד., 


שטעדן אויצן דאך 


שטערן אויפן דאַך 


נאַכט. די שטערן שלאָפֿן אױפֿן דאַך. 

און יונגע מאַמעס דרימלען שטיל און מיד. 
איצט פּאָרט זיך די הייליקייט מיט ליך, 
און גוט איז דעם, װאָס איז איצטער װאַך. 


ער הערט דעם שטילן אָטעמדיקן סוד 

פֿון װאַלד און טײַך, פֿון סטעפּ און ים און פעלד, 
דעם אַלטן אײביק-יונגן רוף פֿון וועלט, 

װאָר גאַרט צו אַנטפּלעקונג פֿון אַ גאָט. 


ווער ווייסט, אפֿשר װעט זי אים אַ מאָל דערוען 
און מיט פֿרײד און יום-טובֿ אים אַקעגן גיין ? 
דערװוײַל שטייען אַפּאָסטלען אויף דער װאַךי.. 


דערװײַל דרימלען יונגע מאַמעס שטיל און מיד 
און ס'ישמעקט פֿון זי מיט עװאַנגעליע און מיט ליד, 
און גאָלדענע שטערן שלאָפֿן אױפֿן דאַך. 


האַרבסטיקע לאַנדשאַפט 


האַרבסטיקע לאַנדשאַפֿט, איינזאַם טרויעריק און שיין. 

באַלד װעט דער הייליקער בעל-שם-טובֿ איבער דײַן טונקעלער 
וויזיע גיין, 

און דאָס זילבערנע טײַכל, װאָס שלענגלט זיך שטיל און מיד, 

און די קליינע בעריאָזקע מיט איר שװאַנענליד, 

און די רויטע לבֿנה, װאָס פֿיבערט שווער און ברענט, 

וועלן גרינגער אויסגיין אויף זײַנע פֿרומע הענט, 
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דער דניעסטער מורמלט און ער רוישט, 
און קלאַפּט די כװאַליעס צו דעם ברעג, 
ער ברענגט דעם אומעט אונדז אַהער, 

און טראָגט די בענקשאַפֿט װײַט אַװעק, 


און פֿון די שװאַרצע כװאַליעס װײַט 
אַ מידער הויך פֿון טויט און רו 
טאָרעט שטיל די פֿינצטער אויף 

אַ מידער װײַסער פֿױגלפֿלי, 


און ס'קוקט מיך ווילד די טונקל אָן; 
--- וי קומסטו, פֿרעמדער, דאָ אַהער ? 
לאָז רוען לאָז! דאָס האַרץ אין מיד, 
און ס'איז מײַן חלום טיף און שווער, 


דער דניעסטער מורמלט שטיל און מיד, 
אַ פֿיבערטרוים, אַ ציטער פֿליט 

אַריבער שװאַרצן אײיבערפֿלאַך --- 

דער אײביקער סוד פֿון טונקעלן ליד, 


איך האַלט די ביקס און ציל און שיס, 
אַ רויטער פֿלעק די טונקל פֿאַרבט, 
און בײַ דעם גרויען װאַסערברעג 
אַ שווערער פֿיבער:חלום שטאַרבט, 


איך פֿאַל-אַנידער אויף די קני, 

אין מײַנע אויגן ברענט די שרעק. 

דער דניעסטער מורמלט און ער רוישט, 
און טראָגט די בענקשאַפֿט װײַט אַװעק, 
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די באַלאַדע פון די שבת-ליכט 


שטייט דער מאָנאַך אין פֿינצטערן צעל 
און זײַנע אויגן ברענען : 

--- יונגע מכשפֿה, ווען װעסטו אַ מאָל 
דעם זילבערנעם צלם דערקענען, 

און יעזוסן אונדזער האַר ? 


זאָגט דאָס מיידל: -- װי קען איך דען 
אין האַנט דעם צלם נעמעןי 

אַז איך זאָל מײַנע שבת-ליכט 

די גאָלדענע פֿאַרשעמען -- 

וי קען איך עס, שװאַרצער מאָנאַך ? 


--- יונגע מכשפֿה, דעם צלם אַ קוש, 
און יעזוס װעט דיך דערלייזן 

פֿון דער קליפּה, װאָס לויערט אין דיר 
און פֿון דעם גײַטט דעם בייזן, 

װאָס זינגט פֿון דײַנע ליפּן אַראָפּ ! 


זאָגט דאָס מיידל: --- װי קען איך דען 
מיט די ליפּן דעם צלם באַרירן, 

אַז איך זאָל די גאָלדענע שבת-ליכט 
אויף אײביק שוין פֿאַרלירן -- 

װי קען איך עס, שװאַרצער מאָנאַך? 


-- דערקען דײַן לעבן, דערקען דײַן טויט, 
ס'איז יעדע רגע טײַער. 

װאָס זעסטו, מיידל, דורך דער שויב? 
--- איך זע אַ בלוטיק פֿײַער 

און בלוטיקע שאָטנס אויף דײַן געװאַנט ! 
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גייט דער מאָנאַך און דאָס מיידל גייט, 
די הענט מיט שטריק געבונדן. 

און הונדערט פֿינגער האָבן מיט אַ מאָל 
שאַרפֿער דאָס פֿײַער געצונדן -- 

דאָס רויטע פֿײַער אױפֿן שװואַרצן סטעפּ, 


און אַז דאָס פֿײַער האָט אויסגעברענט, 
און דאָס גרויע אש איז געבליבן, 
האָבן זיך אויפֿן אַש צעברענט 
גאָלדענע שבת-ליכט זיבן, 

גאָלדענע שבת-ליכט זיבן... 


דער פרעמדער 


געקומען איז ער אויסגעװוייקט מיט נאַכט און ווינט, 
די האָר צעשויבערט און די אויגן אויסגעלאָשן מאַט, 
געפֿיבערט האָט זײַן קערפּער װי אָסיענדיק אַ בלאַט 
און ס'האָט געשמעקט פֿון אים מיט הפֿקר פֿון די הינט, 


זײַן קול איז שטיל געווען און כ'האָב געהערט װי ס'רינט 
זײַן װאָרט זיגזאַגיש װי אַ טײַכל אין דער װײַט, 

און געשפּענסטיש, ווֹי דער נאַכטגײַסט, װאָס ער רײַט 
און וויל פֿאַרפֿירן ערגעץ װוּ דעם חלום פֿון אַ קינד, 


אַ פֿאַרשעמטער האָב איך פֿאַר אים אויסגעבעט זײַן בעט 
און ער איז אײַנגעשלאָפֿן, און פֿונעם שלאָף גערעדט 
שווערע, טונקלע רייד צום טיקטאַק פֿונעם זייגער, 


אַ רגע. צוויי. און אַז כ'האָב די אויגן אױפֿגעמאַכט, 
האָט טיף אין מײַנע פֿענצטער זיך צעבליט די מיטננאַכט 
און קלאָרע שטערן האָבן אױפֿגעבליצט אויף זײַן לײידיקן געלעגער, 


0 


איציק מאַנגער 
דער פרעמדער אורח 


דער פֿרעמדער אורח אין טונקעלן נאַכטאַזיל 
קוקט מיט פּחד אויף די טונקעלע ווענט, 

װוּ ס'ליאַרעמט די שװאַרצע מחנה און קלאַפּט 
טשוועקעס דעם שאָטן-קעניג אין די הענט. 
דורכן אָפֿענעם פֿענצטער לױפֿט אַ וועג פֿאַרבלי, 
און רייצט אַ צווייטן, װאָס לױפֿט אויף לינקס, 
און ער, דער אורח, שטייט אין סאַמע מיט -- 
אַליין אַן אויסגעטראַכטער, פֿרעמדער ספֿינקס, 
נאָר מיט אַ מאָל גייט-אויף אין אים אַ ליכט, 
אַ פֿרײד, אַ קיין מאָל ניט-געאַנטע פֿרײד, 

און ער ווייסט ניט, אַז אויף יענער זײַט פֿון טיר 
הײיליק און גרויס דער בעלישם-טובֿ שטייט, 


דער משולח 


דער אַלטער משולח מיטן שטעקן אין דער האַנט 
זעט, װי ס'טונקלט דער אָװנט אױפֿן שליאַך, 
און הערט די זילבערנע וידוי פֿונעם טײַך, 
װאָס שלענגלט זיך אַװעק צום טונקעלן לאַנד, 


און אַלץ, װאָס איז מאָדנע פֿרעמד און אומבאַקאַנט, 
לאַכט-אוף מיט וינט, מיט שטערן און מיט ליד, 
אַ שװאַרצער שמעטערלינג פֿלאַטערט-אױיף און פֿליט 
און לייגט זײַן אַגאָני דעם זקן אויף דער האַנט, 


דער אַלטער משולח לאָזט זיך אײַליק גיין 
און נעמט מיט מיט זיך דאָס זילבערנע געוויין 
פֿון פֿעלד און טײַך, פֿון סטעפּעס און פֿון היילן, 


א 


ר 


2 


ווארשע 1928 (פון רעבטס צו לינקס, 


איציק מאַנגער; (שטײי 


ענד 


ר 


קִ 


) שלמה 


יצנדי 


ק) די 





ר ישראל רובין, זלמן רייזען, נח פּרילוצקי, 
לערנער, הערץ גראָסבאַרד, מרדכי גאַלדענבערג. 
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איציק מאַנגער 


און שפּעט בײַ נאַכט, בײַ אַ צאַנקנדיקן ליכט, 
וועט ער זיצן שטום מיט אַ דערשראָקענעם געזיכט 
און פֿון זײַן סוד װעט ער קיינעם ניט דערציילן, 


בעלישם 


שטייט דער בעלישם בײַם ראַנד פון דאָרף 
און זעט: דער אָװנט וויקלט זײַנע שלייערן. 
טונקל, און אין דער טונקל בליצן פֿײַערן -- 
אַ גאָלדענע זעונג אױפֿן שװאַרצן טאָרף 1. 


אַ גאָלדענע זעונג אױפֿן פֿאָן פֿון נאַכט. 

דרײַ מאָל הײיליק ער פֿאַלט-אַנידער אויף די קגי 
און טרינקט-אויס איר נשמה װי אַ מעלאָד, 
װאָס דער ווינט האָט פֿון װײַטן סטעפּ געבראַכט, 


און שיכּור פֿון די פֿאַרבן און דעם כּישוף, 
בלײַבט ער נאָך אַ רגע מיט דער נאַכט אַלין 
ביז ס'דעמערט-אויף אַ תּפֿילה אויף זײַן צורה, 


און לױפֿט דערנאָך צוריק מיט פֿרײד צום ישובֿ 
אָנקלאַפּן אויף טונקעלע װענט די בשׂורה: 
--- ;אַז הײיליק איז די וועלט און דרײַ מאָל שיין !* 


1 קוילן פון זומפּיקע פעלדער. 
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צווישן קאָסעװ און קיטעוו 


צווישן קאָסעוו און קיטעוו 

שטייט אַ גילדענער ברונעם, 

אין טיפֿן, קלאָרן װאַסער 

האָב איך אַ זון געפֿונען. 
דער נאַכט אין גרויע בערג, 
טראָג איך די זון אַקעגן. 
אין קלאָרן, גאָלדענעם שײין, 
בליִען אַלע וועגן. 

איך בין אַ פּראָסטן שנײַדערס 

ווילד פֿאַרלױרן קינד, 

געשטעלט מײַנע יונגע יאָרן 

אויף ואַנדערן און ווינט, 
איצט האָב איך עס געפֿונען 
איצט איז עס אויף אייביק מײַן 
דאָס ליכט פֿון די טונקלע ועגן, 
דער דינער, גאָלדענער שײַן 

לאָז איך פּאַמעלעך און פֿרײלעך 

אַראָפּ אין טאָל זיך גיין. 

צי װועלן די גרויע וועגן 

דאָס גאָלדענע ליכט פֿאַרשטײן? 
דאָס ליכטיקע װאָרט אויף די ליפּן 
דעם גאָלדענעם שײַן אין דער האַנט, 
איך בין דער לעצטער אַפּאָסטאָל 
פֿון נײַ-אַנטפּלעקטן לאַנד. 


יצווישן קאָסעװו און קיטעוו 


שטייט אַ גאָלדענער ברונעם, 
אין טיפֿן, קלאָרן װאַסער 
האָב איך אַ זון געפֿונען. 
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איציק מאַנגער 
דער נביא 


כ'בין דער נבֿיא, װאָס האָט פֿאַרלױרן 

דאָס װאָרט פֿון גאָט אױפֿן וועג צו אײַך, 
איצט שטיי איך אַ פֿאַרשעמטער אױפֿן שליאַך 
און וויקל מײַן גוף אין זיבן טויערן, 


זאָל איך אָנקלאַפּן און רחמים בעטן, 
װײַל כ'בין געקומען אָן אַ טראָפּן טרייסט ? 
צי זאָל איך װאָגלען, װוי אַ פֿױיגל אָן אַ נעסט, 


ביז די מיטננאַכט װועט מיך צעטרעטן? 


ווינט, דו, אייביקער אומרו פֿון דער וועלט, 
סימבאָל פֿון טעות און פֿון װאָגלען -- 
לאָז טרינקען פֿון דײַנע שװאַרצע לאָגלען 
אַ װאַנדערער, וי דו אָן אַ געצעלט, 


בליִענדיקער שטערן פֿון דער נאַכט, 
סימבאָל פֿון בלענדעניש און פֿאַלן -- 
לאָז דײַנע לעצטע גאָלדעגע שטראַלן 

אַ לײַכטונג זײַן פֿאַר מײַן שטילער נאכט, 


זינגענדיקע טײַכן פֿון דער ערד, 
אין אײַערע כװאַליעס בליען וויגן-לידער -- 
לאָזט מיך טרינקען און חלומען אַ מידער 


דעם לעצטן חלום, װאָס איז מיר באַשערט, 


דער לעצטער חלום -- דעם נבֿיא, װאָס פֿאַרלױרן 
דאָס װאָרט פֿון גאָט --- אױפֿן וועג צו אײַך, 

און שטייט איצט אַ פֿאַרשעמטער אױפֿן שליאַך 
און װויקלט זײַן גוף אין זיבן טויערן. 


שטערן אויפן דאַך 5 
די באַלאַדע פון די טעותן 
קראַנקער קאָפּ אין נאַכטישן פֿענצטער. 


הענט רופֿן גאָט. און אויגן -- געשפּענסטער. 


שטייט אױפֿן דאַך פֿון דער נאַכטישער שיל 

אַ שמש, װאָס נייגט זיך און רופֿט אין דער שטיל ; 
--- ;אין שול אַרײַן, וועמען ס'שרעקט די נאַכט ! 
דאָס ליכטל אין קלוין האָב איך אױיסגעטראַכט !" 
קלעטערט אַקעגן אויף קלויסטערװאַנט 

אַ גלח אַ שװאַרצער, דעם צלם אין האַנט, 

-- ;אין קלויסטער אַרײַן, וועמען ס'ישרעקט די נאַכט! 
דאָס ליכטל װאָס ברענט האָב איך אױיסגעטראַכט?, 
פֿיבערט די נאַכט, דער ווינט און דער רעגן 

קומען צו שווימען פֿון וועגן און שטעגן, 

אַ הײַפֿעלע גוייִם, אַ הײַפֿעלע יידן 

פֿון נאַכטאַזילן, פֿון מערק און יאַרידן. 

טאַפּן זיי בלינדע און זוכן די טירן: 

;ווער ס'האָט גערופֿן -- דער זאָל אונדז פֿירן !* 
בליצט אויף אַ רגע אַ טעות שײַן -- 

גייען די גוייִם אין שול אַרײַן, 

בליצט אויף אַ רגע אַ טעות-שײַן -- 

גייען די ייִדן אין קלויסטער אַרײַן, 

פֿאַרריגלט די נאַכט הינטער אַלע די טירן; 

דאָס ליכט װאָס קען רופֿן, דאָס ליכט קען פֿאַרפֿירן. 
צעוויינט זיך דער קאָפּ אין נאַכטישן פֿענצטער, 

קאָפּ װאָס טראַכט גאָט און זעט אײביק געשפּענסטעך. 


6 | איציק מאַנגער 
זבאַרזשעריאַדע 


צוועלף מאָל האָט אויסגעקלונגעןן 
וי אַ זייגער דער טראָטואַר, 

גייט אַהיים אַ גאַס-לאַמטערן 

קען ער ניט די טיר געפֿינען 
לייגט ער צו די האַנט צום שטערן: 
-- בין איך נאָך בײַם קלאָרן זינען 
אָדער האַלט מיך ווער צום נאַר? 


פֿון דער נאַכט שווימט אים אַקעגן 
שװאַרצער פֿראַק מיט אַ ציגײַער:: 
-- אַנטשולדיקונג ! אַ ביסל פֿײַער! 
-- ביטע! -- טרוקן איז דער גאָרגל 
און אין קעשענע קיין דרײַעריי. 
און ער מאַכט אַ רעװעראַנס : 

--- וועלוול זבאַרזשער ערנקראַנץ. 


און געאָרעמט קאַטשען זיך 
קאַלעאַ װאַקאַרעשט, דודעשט 2 
פֿאַרביק װי אַ רעגן-בויגן, 
ברענען זייערע קרעטשמע-אויגן : 
!7 10006 00'007100 /{() 5 


אויף אַ פֿעסל רײַטנדיק, 

פֿאָרט אַהיים אַ לידל-זינגער. 
זיבעציק -- אַ האָר ניט ייִנגער. 
מיט זײַן שמוציק רויטן טיכל 
בינדט ער צו דער נאַכט אַ קאָדע . 


1 (לאָקאַליזם) ציגאַר. --- ? צוויי ייִדישע קװאַרטאַלן אין בוקאַרעשט, -- 
* אַךְ, געליבטע, װוּ ביסטו? -- *אַן עק, א שלייף, אַ שלעפּע. 
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דורך צוויי בלויע קילע ברילן, 
זינגט אַ יונגער דיכטער ניכטער 


צו דעם רויטן פֿאַס אַן אָדע, 


מיטן פּנים צו דער ערד. 
כראָפּעט שוין דער גאַס-לאַמטערן 
קלאַפּט דער זייגער צוויי און דריי, 
טאַנצט די נאַכט -- אַ קוימען-קערער 
מִיט אַ גראָבן פּאָליצײי, 

בײַטן יעדעס מאָל די היטלעך, 

און זיי טאַנצן פֿון דאָס נײיַ, 


פֿון דער נאַכט שפּרינגט זיי אַקעגן 

אַ צעבראָכענער צילינדער : 

-- נעמט-אַרײַן אין ראָד מיך, קינדער, 
הערט זיך צו צום רבינס װוּנדער! 
זעעוודיק איז שוין דער בלינדער 

און דער קרומער קען שוין גיין, 
כניאָקעס, באָקעס, קוגל-עולם, 

אויף צוויי פּאות הענגט מײַן גולם, 
צאַפּלט אין דער לופֿט דער קילער, 
חוזק-שפּיל, און פּורים-שפּילערט, 
פֿלעדערמײַז און קהלס בעלי-טובֿות, 
ס'וזערט געמקלט און געחובֿלט 5 

וי אין מקל -טולם..}. מקל..;- חובות 8ו; 
און ער מאַכט אַ רעװעראַנס: 


-- ,וועלוול זבאַרזשער ערנקראַנץי 


* מינדערגעשאַצט, חוזק געמאַכט, אָנגעזינדיקט, 
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יאַס 


דו, אַלטע שטאָט, מיט ווינקליק-קרומע גאַסן. 

אין דײַנע פֿענצטער בליט דער אָװונט אויף מיט טויזנט פֿאַרבן, 
איך װאַנדער-אום אַליין און ס'שפּינען זיך דמיונות, 

װאָס בליען װי די זונעןדבלעטער און זיי שטאַרבן. 

און ס'קלינגען מײַנע טריט מיט מידע עכאָס אויף די שטיינער, 
און קיינער שמייכלט צו דעם אָװנט, קיינער, 


בײַם אָפֿענעם פֿענצטער זיצט אַ מיידל, 

און זינגט: ;איך האָב אויף דיר אַזױ פֿיל געװאַרט". 

און ס'צאַפּלט איר נשמה מיטן ריטעם פֿון די אָוונט:כמאַרעס : 
;צי האָסטו מיך, ליובינקער, גענאַרט ?* 

און ס'ברענען אירע אויגן שװאַרץ, פֿאַרקלערט און מיד, 

און ס'שפּילט דער אָוונטווינט מיט טרוים און ליד. 


פֿון דער שטילער אָװונטיקער מיײידל-בענקשאַפֿט 
אָטעמט צו מיר מײַן מאַמעס טרויער. 

איבער מיר ווערט דאָס פֿענצטער בלאַסער, 

און אונטער מיר דער אָװונט טונקל-גרויער. 
און שאָטנס וועבן זיך, וויגן זיך, און שפּינען 
דעם צער, װאָס וויינט נאָך פֿאַרלױרענע זונען. 


און אין דער טונקל וועבן זיך געשטאַלטן, 

װאָס האָבן דעם גאַסנשטױב אויף זיך געטראָגן. 
הונגעריק, בלייך און פֿרײלעך -- נאַכט-װאַגאַנטן 1 
מיט ווינט אין די האָר און הונגעריקן מאָגן, 

און איינער הייבט דעם כּוס און הייבט-אָן זינגען -- 
וי בלויע אָוונט:גלעקער זײַנע לידער קלינגען, 


= יט 


? נאַכטװאַנדלערס. 
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דער זבאַרזשער וועלוול -- כ'האָב אים באַלד דערקאָנט 
פֿון זײַנע לעבעדיקע, גרויסע אויגן, 

פֿון דעם שטויביק-טונקל-גרינעם פֿראַק, 

דעם קאָפּ וװוויליינגיש אויף אַ זײַט געבויגן == 

;קום נאָר אַהער, דו פֿילאָסאָף !7... און ער לאַכט, 
שיכּור פֿון שטערן, װײַן, ווינט און נאַכט, 


און װײַטער געװאַנדערט... און אין דער װײַט 

ווערן די געשטאַלטן װוי רויך צערונען. 

אַ גאַס-לאַמטערן ציטערט פֿאַרן אויג, 

װאָס הוידעט שאָטנס און װאַרפֿט זיי טיף אין ברונעם, 
װאָס שטייט אַקעגן מאָכיק, טונקלגראָ, 

און שפּינט געשפּענסטיש אויס א װאַנדערקראָ, 


דו, אַלטע שטאָט, מיט ווינקליק-קרומע גאַסן, 
פֿון דײַנע פֿענצטער שטראָמט אַ זיס דערמאַנען 
דאָ האָט געבליט טרובאַדורן-ליד און לייד 

און ס'בליען נאָך זכרונות, וועלכע װאַנען 

אין יעדן פֿענצטער, װאָס ברענט אין בלייכן שיין 
און וויגט דעם װאַנדערער מיט בענקשאַפֿט אײַן 


גאָלדפאַדעניאַדע 


יאַס: 

װײַסער שניי אויף מאַרק און גאַס. 
פֿרישע שטיקער װײַסער קעז 

אויף אַ טעלעגראַפֿן-סלופּ 

שפּאַנט אַ שאָלטיקל און זינגט : 

--- ,הייסע באַבקאַלעך, ייִדאַלעך, הייס !* 


הענדום-פּענדום ייִדן צוויי 
לױפֿן, קלאַפּן זיך צוזאַמען -- 


90 


איציק מאַנגער 


טראַך ! אין טאַטן, אין דער מאַמען! 
מאָדנע קללות אַלערליי, 

אין װײַסן פֿערז און האַלב אין גראַמען. 
אַ פֿײַג אַהין, אַ פֿײַג אַהער, 

נאַ דיר, נטע! נאַ, אַבֿרהמל! 

שרײַט דער שאָלטיק אױפֿן סלופ; 

-- ;הוראַ, ביידע קוני לעמל !" 


איינס און צוויי,. איינס און צוויי, 
לױפֿן קינדער מיט געשריי: 

אָט אָ גייט ער, אָט אָ גייט ער ! 
שמענדריק, חבֿרה! אַ טרומייטער 
האַלט ער אין דער רעכטער האַנט, 
און אַ פּײַקל אין דער צווייטער, 
שנײַדער-יונגען, שוסטער-יונגען, 
נאָדלען, דראַטװעס אין די הענט, 
גייען-פֿאָרױס און זיי זינגען: 


--- ,וויינט און קלאָגט, איר, ציונס טעכטער זי 


טאַנצט בר-כּוכבֿא אויף אַ שטריק, 
האָצמאַך אין אַ טערקיש מיצל.,. 
-- בראַװאָ! ביס! און אַ געלעכטער. 


אױפֿן שולהויף, דורכן פֿענצטער, 
קוקט-אַרױס דער אַלטער רבֿ: 

-- ;גאָטעניו, אַזאַ מין שטראָף ! 

אין אַ פּראָסטן ערבֿ מיטװאָך 

חבֿרה לצים, פּורים:שפּילער... 

טאַבעקע אַ שמעק... האַפּציו.., 
פֿאַלט-אַראָפּ אַ זיפֿץ אַ שטילער : 

--- ;שוין פֿאַרפֿאַלן הײַנט דער שלאָף"... 
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אויף אַ בעזעם רײַט קאָלדוניע, 

אין דער האַנט -- אַ לאַנגע בײַטש, 

פֿאַר איר ציט זיך אויס אַ שאָטן 

חצי חסיד, חצי דײַטש: 

-- ,,ס'שטייט געשריבן, אַז ,לא תחמוד". 
און איך ווייס נאָך ניט דעם טײַטש" 


טײַטשט קאָלדוניע מיטן פֿינגער. 

טאַנצט דאָס שטרײַמל, דער צילינדער' 
ברומט דער אַלטער פּאָליצײ: 

-- ;קינדער, האָצמאַך איז אַ בלינדעף" 
-- ,קינדער, האָצמאַך איז אַ גוטער !" 

-- קינדער, האָצמאַך איז אַ שלעכטער, 
ר'האָט נישט קיין גראָשן ניט בײַם פּופיק 
פֿאַר די זיבן מיאוסע טעכטער". 


פֿליט אַ דאַשעק אין דער הייך : 
-- בראַװאָ! ביס! און אַ געלעכטער, 


פּלוצעם --- אַלע אויף די קני: 

אין אַ בלויען שטערנקלייד 

גייט שולמית הויך און בלייך, 

וי די מאַמע רחל גייט, 

אין דער האַנט אַ זײַדן שטריקל 
(ס'ציטערט שטיל איר שװאַרצע ברעם), 
זי פֿירט דאָס גאָלדענע ציגעלע 

איבערן װײַסן שניי אַהיים ... 


גייט שולמית אויף צו פֿרליף, 

און דער מאַסקאַראַד נאָך איר, 

ביז זיי קומען צו אַ טויער, 

ביז זיי קומען צו אַ טיר, 

אַ פּראָזשעקטאָר פֿאַלט --- אַ צווייטער... 


92 איציק מאַנגער 


און אַ דריטער -- װײַטער, װײַטער... 
פֿאַרביק בליצט אַ שילד אַרױס: 
,פּאָמול ווערדע? -- ;גרינער בוים? -- 
וויג פֿון ייִדישן טעאַטער, 





(אויבן) אויפן קבר פון פּרץ הירשביין, אין דער אָנװעזנהײט פון 
אסתר שומיאַטשער-הירשביין (לינקס) און זון עמוס הירשביין. -- 
(אונטן) איציק מאַנגער בײַם קבר פון יעקב גאָרדין אין ניװוײיאָרק. 
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די באַלאַדע פון יאַסער שניידערל, דעם אלטן באַיאַר 
| און דער שיינער מאַרושקא 


זיצט דאָס שנײַדערל בײַם טישל און נייט, 
דער לאָמפּ ברענט טונקל. וי אַ מזמור גייט 
די זילבערנע נאָדל אַהין און אַהער. 

אין שװאַרצן פֿענצטער ציטערט דער װינט; 
;היי, נעדעלע, ממזר, געשווינדער, געשווינד, 
מאָרגן, אויף מאָרגן מוז פֿאַרטיק זײַן 

דאָס קלייד פֿון דער שיינער מאַרושקאַ?, 


זינגט די נאָדל: ,ס'וועט זײַן, ס'וועט זײַן. 

אַ פֿונק, אַ רעדל, אַ זילבערנער שײַן 

בליצט-אויף אין אַ ווינקל. --- צוויי פֿאַרבראָכענע הענט, 
די שיינע מאַרושקאַ. ער האָט זי דערקענט, 

זי בעט זיך : 2שנײַדערל גוטינקער, ניין, 

איך װעל צו דער חופּה קיין מאָל נישט גיין 

מיטן אַלטן באָיאַר דעם תּרח". 


צערונען דאָס בילד. אַ בלוי געויין 

שוועבט דורכן צימער און וויל גישט פֿאַרגײן, 
שטייט דאָס שנײַדערל, קלערט און באַקלערט, 
אַ בלענדענישינאָך נישט געזען און געהערט, 
געווען און אַװעק אין נאַכט אַרײַן, 

און מאָרגן, מאָרגן מוז פֿאַרטיק זײַן 

דאָס קלייד פֿון דער שיינער מאַרושקאַ. 


זיצט ווידער דאָס שנײַדערל בײַם טישל און נייט, 
דער לאָמפּ ברענט טונקל. וי אַ מזמור גייט 

די זילבערנע נאָדל אַהין און אַהער, 

אין שװאַרצן פֿענצטער ציטערט דער װינט: 

;היי, נעדעלע, ממזר, געשווינדער, געשווינד, 
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מאָרגן, אויף מאָרגן מוז פֿאַרטיק זײַן 
דאָס קלייד פֿון דער שיינער מאַרושקאַ?. 


אַן עפֿן די טיר --- פֿאַרן שנײַדערל שטייט 

דער אַלטער באָיאַר, די װאָנצעס פֿאַרשנײט, 

,שוין פֿאַרטיק, זשידעק, דאָס חתונה-קלייד ? 

די כּלה װוּ איז ? פֿירט די כּלה אַרײין !* 

אַ מורמל פֿון שטימען, רויט פֿאַקלשײַן. 

די כּלה װוּ איז? --- די כּלה איז דאָ, 

אַ בלייכע און שלאַנק, װי די מיטננאַכט-שעה 
שטייט זי צעװאָרפֿן די זײַדענע צעפּ, 

מאַסקעס בײַם פֿענצטער, בײַם טיר און אויף טרעפּ -- 
דאָס שנײַדערל שטייט, בלייך וי די װאַנט, 

און ס'ציטערט דאָס קלייד אין זײַן מאָגערער האַנט, 
און ס'דונערט-אַרױס דער אַלטער באָיאַר: 

;ווו זײַנען די קלעזמער ? װוּ ביסטו, מײַן נאַר ? 

אַ פֿרײלעכס ווער גייט ?* 


ס'ציטערט די פֿידל, 

ס'כליפּעט די פֿלײט און שווער ברומט דער באַס, 

און ס'דרייט זיך דאָס שטיבל, דער מאַרק און די גאַס. 
און דאָס שנײַדערל אויך אין דער האַנט נאָך דאָס קלייד 
דרייט זיך אין רעדל, װאָס דרייט זיך און דרייט, 


און סיטופּעט מיט שטיוול דער אַלטער באָיאַר : 
פֿריילעכער, קלעזמער! װוּ ביסטו, מײַן נאַר ? 
געשווינדער, געשווינד, 

אַרײַן אין דעם רעדל, דאָס װײַב מיטן קינד, 
דאָס מיידל, דעם ברונעם, דעם פּױער, דאָס פֿעלד, 
די ערד און דעם ים, און דעם חלום, די וועלט -- 
געשווינדער, געשווינד !* 
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מיר זײַנען איצט בילדער געצייכנט אויף נאַכט 
און צעשויבערט אויף ווינט 

פֿון אַ יונגן פּאָעט 

אין יאַס דער קרױינשטאָט פֿון מאָלדאָװואַ. 


די באַלאַדע פון דעם האָלצהעקער 


אַמאָל איז געווען אַ האָלצהעקער, 
געווען איז ער גרוי און אַלט ; 
איז ער געגאַנגען פֿון כּמה יאָרן 
האַקן האָלץ אין װאַלד --- 

װאָס איז ער געווען, אַ פּריץ? 


אין אַ פֿראָסטיקן ווינטער-אָװונט 
גייט ער וידער אין װאַלד אַרײַן ; 
ער האָט דען אַן אַנדער ברירה, 
ליבער הער גאָט דו מײַן? 

אַז די נויט האָט שאַרפֿע געגל, 


זעט ער אַ סאָסנע אַ יונגע, 

װאָס ציטערט אין שאַרפֿן ווינט ; 
הערט ער אין איר ציטער 

דאָס כליפּען פֿון אַ קיגד --- 

און ער זעט אירע טרויעריקע אויגן. 


;דײַן האַק איז שאַרף און מײַן לעבן -- 
מײַן לעבן איז יונג און דין ; 

האַק נישט איבער דעם פֿאָדעם 

דעם גאָלדענעם, װאָס איך שפּין --- 
וועסט האָבן אַן עבֿירה". 
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זעט ער אַ דעמב אַן אַלטן, 
בלײַנט ער פֿאַר אים שטיין ; 
הייבט ער די האַק, דערפֿילט ער, 
אַז ער הייבט זי קעגן זיך אַלײן -- 
אַנטקעגן זײַן אייגענער עלטער. 
בלײַבט ער אַ טרויעריקער שטיין 
מיט אַראָפּגעלאָזטע הענט; 
ער זעט די קליינע פֿײַערלעך, 
װאָס האָבן די גרויסע דעמבעס פֿאַרברענט 
און זײַן גוף נעמט-דורך אַ שוידער, 
פֿאַר אים שטייען-אויף די שאָטנס 
פֿון די ביימער, װאָס ער האָט צעשטערט 
אין משך פֿון זײַן לעבן; 
פֿאַלט ער אַװעק אויף דער ערד, 
וי אַ בוים אַן אָפּגעהאַקטער. 
און ער בעט בײַ זיי מחילה 
מיט אַ ביטער געוויין. 
לאָזן מיר אים דאָרטן ליגן 
װיפֿל ער וויל אַלײן -- 
אַז מען וויינט זיך אויס, ווערט גרינגער, 


לעש-אויס... 


לעש-אויס דעם טרויער פֿון דײַנע אױגן 

און לאָמיר לאַכן. 

און פֿינקלט לבֿנה בלוטיק און רויט, 

און טראָגט אין איר שמייכל דעם ציטער פֿון טויט, 
לאַכן מיר אונדזער אייגענעם פּײַן 
אַרױף אין איר פֿינצטערן שמייכל אַרײַן -- 
און די לבֿנה װעט לאַכן! 
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-- גענוג געיאָמערט, טעכטערל, 
און אויסגעוויינט דעם פּײַן! 

-- זע, מאַמע, אױפֿן פֿאָן פֿון נאַכט 
אַ װײַסן, קילן שײיַן, 


-- אַ טעות-ליכט, מײַן טעכטערל, 
אַ טעות-ליכט, ניט מער. 
אויף פּוסטע ועלדער זאָל עס גיין 
און שוין ניט קומען מער. 


-- װוי קען עס דען אַ טעות- ליכט, 
אַ טעות-ליכט נאָר זײַן ? 
ס'צאַפּלט דאָך מײַן אייגן האַרץ 
אין װײַסן קילן שײַן, 


-- זאָג גיכער קרישמע ‏ טעכטעױל, 
גאָט ווייסט, װאָס דאָס באַטײַט ! 

--- דער װײַסער שײַן איז, מאַמעשי, 
אַ רוף פֿון יענער זײַט, 


און אַז מען רופֿט, וי קען איך דען 
וי טאָר איך דען ניט גיין? 

צי קען איך דען מײַן אייגן האַרץ 
לאָזן דאָרט אַלין ? 


אין דרויסן איז אַ שטורעמווינט, 
אין דרויסן איז אַ שביי. 
איין רגע נאָך, דו, װײַסער שניי, 
איין רגע און איך גיי, 


! די נאַכט-תפילה פאַרן גיין שלאָפן, קריאת שמע. 
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זי כאַפּט אויף זיך דאָס שאַלעבל, 
דאָס שאַלעכל איז רויט, 

און רויטער מאָך איר אייגן בלוט 
און װײַס דער שײַן פֿון טױיט, 


די מאַמע שטייט בײַם פֿענצטערל 
און קוקט און קוקט זיך איין, 
און זעט דעם מיידליסילועט 
פֿאַרגײן אין װײַסן שײַן 


אילוזיע,. שוועסטער! 


אילוזיע, שוועסטער, פֿאַרלאָז מיך ניט, 
צינד שאַרפֿער אָן דײַן בלויען לאַמטערן 
און זאָג: די שטערן, װאָס בליען, זײַנען שטערן, 
און אַלצדינג אויף דער וועלט, איז שיין און גוט, 


די הענט, װאָס ברעכן זיך אין דער פֿינצטער 

פֿאַר קראַנקע טויערן און טויבע װענט -- 

זאָנ: ס'איז אַ בלענדעניש אַזאַ, װאָס בלענדט, 

און פֿרײד איז פֿאַראַן אין דער טרער, דער מינדסטער, 


די אויגן, װאָס ברענען טרויעריקע און טריבע -- 
זאָג: ס'האָט אַ שד זיי אױיסגעטראַכט 

און אױפֿגעהאָנגען אױפֿן האַלדז פֿון דער נאַכט, 
אין יעדן אויג איז דאָ אַ פֿונק פֿון ליבע. 


זאָג: אַלע וועגן פֿון רעכטס און לינקס, 

וועלן צו אַ ליכטיקן סוף דערגרייכן. 

דער צער -- איז קיין צער, דאָס געוויין --- קיין געוויין, 
און דער ספֿינקס, װאָס לויערט, איז ניט קיין ספֿינקס. 
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אילוזיע, מאַמע פֿון דאָן קיכאָט, 

פֿיר מיך צו דײַן פֿרײד און צער אַנטקעגן, 

װײַל גלייביק און שטיל זײַנען אַלע דײַנע וועגן, 
און נענטער פֿון אַלעמען צו גאָט, 


פֿאַרביק און שיין איז דײַן שלייער, װאָס בלענדט 
מיט ליכטיקע פֿליגל איבער דער וועלט, 

און ליכטיק איז אויך דער טײַך און דאָס פֿעלד, 
װאָס בליִען גליײיביק אין דײַנע הענט, 


ליכטיק און שיין איז דער בעטלער, װאָס שפּילט 
מיט גליײביקע פֿינגער דעם אָװונט אויס 

און פֿאַרװאַנדלט די גאַס אין אַ תּפֿילה- הויז, 
ווען איבער זײַן לעבן פֿלאַטערט דײַן בילד, 


אילוזיע, שוועסטער, פֿאַרלאָז מיך ניט, 

צינד שאַרפֿער אָן דײַן בלויען לאַמטערן 

און זאָג: די שטערן, װאָס בליען, זײַנען שטערן 
און אַלצדינג אויף דער וועלט איז שיין און גוט, 


אין שפּיגל 


מײַן בלייכע געשטאַלט אין נאַכטישן שפּיגל, 
װאַרט אויף א װאָרט, אויף אַ נס, 

װאַרט שוין דעם דריטן מעת-לעת, 

אַז עמעץ זאָל קומען, צעברעכן דעם ריגל, 
און אָנטאָן איר דינע דורכזיכטיקע פֿליגל, 
און זאָגן : איצט פֿלי און פֿאַרגעס ! 


פֿלי און פֿאַרגעס אין דעם צער, 
װאָס האָט דיך געפּענטעט אין גלאָז, 
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באַריר מיט די אייגענע הענט 
די גאָלדענע שטערן אין רוים, 
באַטרעט מיט די באָרװעסע פֿיס 
דאָס אויסגעחלומטע לאַנד 

און קוש מיט די דאָרשטיקע ליפּן 
דײַן רײַפֿע אַנטפּלעקונג פֿון טרוים, 


אויף יענער זײַט שפּיגל קלאַפּט רויִק דער זייגער 
צען... עלף... און צוועלף... 

העלף, גאָט מײַנער, העלף! 

ס'קלינגען-אָפּ טריט אין דער נאַכט -- 

ווער גייט ? 

אַ געשטאַלט באַוועגט זיך -- 

זי לאַכט, 


אָ, פֿרײד ? 

נענטער און נענטער -- 

איך פֿיל שוין דעם זוים פֿון איר קלייךד 
באַרירט מיך, 

אָ. ניין! 

זי גייט און פֿאַרגײט, 

און לאָזט מיך אַלײן  .‏ 

מיט דער נאַכט, מיטן ווינט, מיט געוויין. 


מײַן בלייכע געשטאַלט אין נאַכטישן שפּיגל, 
װאַרט אויף אַ װאָרט, אויף א נס, | 
װאַרט שוין דעם דריטן מעת-לעת, 

אַז עמעץ זאָל קומען, צעברעכן דעם ריגל, 
און אָנטאָן איר דינע דורכזיכטיקע פֿליגל, 
און זאָגן  ;‏ איצט פֿלי און פֿאַרגעס ! 
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איך װעל אַ לבֿנה דיר קױפֿן, 

אַ לבֿנה פֿון זילבער-פּאַפּיר, 

און װעל זי בײַ נאַכט אױפֿהענגען 
איבער דײַן קליינער טיר, 


און פֿאַר דער טיר װעל איך שטעלן 
דרײַ סאָלדאַטן פֿון בלײיַ 
און איבער זיי אַלע -- דעם עלטסטן 
פֿון יאַפּאָנישן פּאָרצעלײ, 


--- סאָלדאַטן, ליבע סאָלדאַטן, 

לאָזט מיך אין שטיבל אַרײַן! 

כ'האָב געבראַכט דער קליינער בת-מלכּה 
אַ זילבערן קריגל װײַן, 


-- מיר קענען און טאָרן ניט לאָזן, 

מען האָט אונדז שטרענג פֿאַרװערט, 
אַזױ זאָגט צו מיר דער עלטסטער, 
און װײַזט די בלאַנקע שווערד. 


זאָג איך צו די סאָלדאַטן, 

װאָס שטייען אויף דער װאַכט : 

-- כ'האָב פֿאַר דער קליינער בת-מלכּה 
אַ גאָלדענעם שטערן געבראַכט, 


אַן אמתן גאָלדענעם שטערן, 

געבראַכט פֿון דער װײַיַט, פֿון דער פֿרעמד, 
וויל איך דעם שטערן צושפּיליען 

צו איר זײַדענעם העמד, 


לאַכן די דרײַ סאָלדאַטן, 
װאָס שטייען אויף דער װאַכט, ‏ 
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ציטערט בײַם עלטסטן אַ װאָנצע -- 
עלעהיי ער װאָלט געלאַכט, 


ר'לייגט-צו דעם פֿינגער צום שטערן 
און קוקט עפּעס מאָדנע צו מיר: 
-- עפּעס, נו, עפּעס איז קאַליע 

אין אייבערשטיבל בײַ דיר.., 


בלייַב איך אַ. טרויעריקער שטיין 
מיט שטילע פֿאַרבראָכענע הענט 
און איידער כ'האָב צײַט צו וויינען, 
איז שוין דאָס ליד צו ענד, 


די באלאדע פון פּעטליוראַ 


אונטער יאַנקעלעס וויגעלע, 
ליגט געקוילעט דאָס גאָלדענע ציגעלע -- 
ס'איז די שעה פֿון בלוט און געשפּענסטער. 


פֿון קלויסטער ציטערן מיטננאַכט-קלאַנגען -- 
די צװעלפֿטע שעה האָט זיך אױפֿגעהאַנגען 
און פּעטליוראַ שטייט בײַ דעם פֿענצטער. 


װאָס וויל ער, דער פֿינצטערער הידאַמאַק 
מיט דער קרומער שװערד, מיט דער שאַרפֿער האַק! 
װאָס וויל ער פֿון אונדז האָבן ? 


-- ער איז געקומען פֿון דער װײַט אַהער 
און וויל אַ לאָפּעטע, און ניט מער, 
דײַן טויטן טאַטן צוֹ באַגראָבן, 
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--- שװואַרצע פֿײיגל פֿון דער נאַכט! 
צו װאָס האָט איר פּעטליוראַן אַהער געבראַכט 
מיט די בלוטיקע הענט, מיט די פֿינצטערע אויגן? 


-- ער שטייט און בעט מיט אַ טרויעריקן בליק! 
שענקט מיר אַ שטריק, אַ שטיקל שטריק, 
אַ צי --- און מײַן האַלדז איז פֿאַרצױגן 


-- זאָל ער גיין, װוּ ס'גייט דער ווינט, 
װוי די נאַכט ווערט מגולגל אין קרעציקע הינט -- 
אַזױ זאָל ער מגולגל ער 


אין יעדער נאַכט, אין דער שעה פֿון בלוט, 
אין דער שעה פֿון אונדזער דערשלאָגן געמיט, 
זאָלן אים ברענען אונדזערע טרערף 


שװואַרצבאַרדיבאַלאַדע 


איבערן נאַכטישן תּפֿיסה-פֿענצטערל, 
ציטערן װײַסע, פֿאַרפּײַניקטע בערד, 
און ועקן דעם שאָטן, װאָס ליגט פֿאַרמאַטערט -- 
אַ געקרייצטער אויף נאַכטישער ערד, 


,פּראָסקוראָוו ! פּראָסקוראָוו ! 

מיר זײַנען די וויזיע פֿון שטעט אָנגעצונדענע, 

די וויזיע פֿון שרעק איבער חרובֿע ווענט, 

מיר זײַנען געקומען מיט ווינטן צו פֿליען, 

צו קושן דײַן צער און צו בענטשן דײַן טוען -- 
הער, װוי מיר קלאַפּן, - 

און בעטן מיט קראַנקע פֿאַרװיאַנעטע ליפן: 

-- שענק אונדז אַ טראָפּן 

פֿון בלוט, װאָס פֿיבערט וי רויטער בורשטין 
אויף דײַנע בלייכע ייִדישע פֿינגער. 
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איבערן נאַכטישן תּפֿיסה-פֿענצטערל 

פֿלאַטערן װײַסע מיידל-געשטאַלטן, 

די ברוסטן צעביטן, אַנטבלױזט קעגן נאַכט, 
כליפּען זיי טרויעריק אַרײַן דורך די שפּאַלטן ; 
;פּראָסקוראָוו ! פּראָסקוראָװו ! 

מיר זײַנען די וויזיע פֿון בלוט און שגעון 
אויף טונקלע אוקראַיַנישע סטעפּעס געצונדן. 
די וויזיע פֿון דער הייליקער יונגפֿרױ, 

װאָס הענגט אַ געשענדטע צום שאַנדסלופּ געבונדן 
הער, וי מיר קלאַפּן 

און בעטן מיט קראַנקע, פֿאַרפּעסטיקטע אָטעמס: 
שענק אונדז אַ טראָפּן 

פֿון בלוט, װאָס פֿיבערט, װי רויטער בורשטין 
אויף דײַנע בלייכע ייִדישע פֿינגער". 


איבערן נאַכטישן תּפֿיסה-פֿענצטערל 

צינדן-אָן קינדער די קרוין פֿון טרויער, - 

און וויינען מיט שװאַרצע עלעגישע אויגן 
אַרײַן זייער צער אין דער נאַכט, אין דער בלויער: 
;פּראָסקוראָװ! פּראָסקוראָוו! 

מיר זײַנען דײַן אײיביק אומזיסטיקער קרבן, 
געקרייציקט אין חלום אויף אונדזערע ויגן, 
מיר האָבן געזען דער מאַמעשיס ברוסטן 
צעװאָרפֿן אויף מיסטן און הקדשן ליגן, 

הער, װוי מיר קלאַפּן 

און בעטן מיט בלייכע, דערשראָקענע ליפּן: 
שענק אונדז א טראָפּן 

פֿון בלוט, װאָס פֿיבערט, וי רויטער בורשטין 
אויף ריינע, בלייכע ייִדישע פֿינגער? 
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אַלײן 


איצט בין איך אַלײין און די נאַכט איז מיט מיר, 
און ס'קריכן די שאָטנס פֿון די ווינקלען אַפֿיר 

און שפּינען מיט בלוטיקע פֿינגער אַ טאַנץ, 

אין פֿענצטער צערינט דאָס לעצטע געזיכט, 

און דער לעצטער שמייכל קלינגט-אויס װי אַ ליכט, 
און ס'ציטערט דער װינט: 

;אַלײן --- איז אַלײן, 

ווער ס'קען ניט לאַכן, פֿאַר דעם איז געויין", 


איצט בין איך אַליין און די נאַכט איז מיט מיר, 
און אויף זיבעציק שלעסער פֿאַרריגלט די טיר 

פֿון מײַן טונקל געמיט. 

און איינזאַמע שפּילן די שאָטנס מײַן ליד 

אויף האַרפֿן פֿון מענטשלעכע שאַרבנס געשניצט. 
און אַלץ, װאָס מײַן האַס האָט מיט ציינער געקריצט, 
פֿאַלט מיט די קלאַנגען אויף נאַכטקילן שטיין, 

און דער נאַכטװעכטער ברומט: 

;אַלײין --- איז אַלײן. 

ווער ס'קען ניט לאַכן, פֿאַר דעם איז געויין", 


איצט בין איך אַלין, און די נאַכט איז מיט מיר, 

און אַ צלם, אַ רויטער, ברענט אויף מײַן טיר, 

מײַן ווילדער, קראַנקער געדאַנק, 

און יעדעס װאָרט פֿורעמט שטום זיך -- אַ שלאַנג, 
און ס'ווישטשען די שלאַנגען אַ פֿינצטער געזאַנג, 

װאָס קלינגט-אָפּ מיט סם אויף דער מויער פֿון שטיין: 
;אַליין --- איז אַלײן, 

ווער ס'קען ניט לאַכן, פֿאַר דעם איז געוייף". 
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די באלאדע פונעם פאַרלוירענעם שעפעלע 


אַמאָל איז געווען אַ פּאַסטעכל, 

איז אים פֿאַרלױרן געגאַנגען אַ שאָף. 

גייט ער באַרג-אַרױף, גייט ער באַרג- אַראָפּ, 
טרעפֿט ער אַן אַלטן רבֿ, 


-- ,רב, רבֿ, אַלטער רבֿ, 

כ'האָב אַ שעפֿעלע פֿאַרלױרן, 

אַ שעפֿעלע אַ קליינס, אַן אומעטיקס, אַ שייגס 
האָב איך אָנגעוווירן, 

טרילילי האָט עס געהייסן, 

וי אַלע פּאַסטעכער ווייסן, 


גלעט דער רב די װײַסע באָרך, 

גלעט זי און גלעט, 

און אָט, װאָס ס'האָט דער אַלטערּ רבֿ 
צום פּאַסטעכל גערעדט: 

--- פֿאַרלױרן, איז פֿאַרלױרן. 

הלמאי אַ שטערן -- ער בליצט און שײַנט, 
און אָט -- שוין אָנגעוווירן, 


גייט דאָס פּאַסטעכל, גייט און גייט, 

קומט עס צו אַ גאָרטן, 

זעט עס אַ מיידל אין סאַמע װײַס, 

צווישן די בלומען דאָרטן, 

-- מיידל, מיידל אין סאַמע װײַס, 

כ'האָב אַ שעפֿעלע פֿאַרלױרן, 

אַ שעפֿעלע אַ קליינס, אַן אומעטיקס, אַ שיינס 
האָב איך אָנגעוווירן. 

טרילילי האָט עס געהייסן, 

וי אַלע פּאַסטעכער ווייסן, 


שטערן אויפן זאַך 107 


זאָגט דאָס מיידל אין סאַמע װײַס: 
--- פֿאַרלױרן איז פֿאַרלױרן, 

הלמאי אַ בלום -- זי בליט און בליט, 
און אָט --- שוין אָנגעװוירן. 


גייט דאָס פּאַסטעכל, גייט און גייט, 
טרעפֿט ער אַ בעטלער אַן אַלטן : 

-- אַלטער בעטלער, צי וייסטו ניט, 
װוּ מײַן שעפֿעלע ליגט באַהאַלטן? 
דער בעטלער איז אליהו הנביא געווען 


האָט ער אים בײַ דער האַנט גענומען. 

זײַנען זיי געגאַנגען אַ טאָג, אַ נאַכט, 

ביז זיי זײַנען צו אַ פֿעלד געקומען. 

פֿון סאַמע גאָלד איז דאָס פֿעלד געווען 

אַ זילבערנער טײַך אין מיטן, 

און אױפֿן פֿעלד האָט דאָס שעפֿעלע געטאַנצט, 
ביז דער טאָג האָט זיך געביטן, 


האָט אליהו הנבֿיא אַזױ געזאַנט: 

--- אומזיסטיקע טרערן רינען. 

פֿאַרלירט אַ פּאַסטעכל זײַן שעפעלע אין פֿעלד, 
האָט עס גאָט ברוך הוא געפֿונען. 

פֿאַרלירט אַ פּאַסטעכל זײַן שעפֿעלע אין פֿעלד, 
האָט עס גאָט ברוך הוא געפֿונען. 


108 איציק מאַנגער 
דער נביא 


גראָב דײַנע נעגל אין דײַן אויג און לאָז דאָס װוײַסל רינען 
ס'האָט דײַן אויג דעם שײַן-סם פֿון דער ועלט אין זיך געזויגן, 
נאָר אין דײַן בלינדקייט גליען װעט אַ רױיטער פֿײַער:-בױגן 
און פֿון דײַן בלינדקייט קיין מאָל ניט, קיין מאָל ניט אַנטרינען. 


דאָס קין-צייכן פֿון דער װועלט, איז עס, װאָס ברענט פֿון אײיביק, 
ס'האָט זיך געשפּיגלט אין דײַן אויג און װועט שוין נישט פֿאַרגײן 
נאָר דײַן געוויסן קוקן װוצט אין צייכן און וועט זען: 

אַ חיה לעקט אַ שטיקל ערד פֿון נביא-בלוט נאָך קלײביק, 


דו לאַכסט? דאָס זוכט די שרעק אין דיר פֿאַרטױבונג, 
דעק-אויף דײַן פּײַן און לאָז די װײַטקײט זי הערהערן 
און ס'וועט די אייביקייט זיך פֿון דײַן פּײַן אָפּקערן. 
זאָל כאָטש דײַן פֿאַלן זײַן אַן אָטעם פֿון דערהייבונג, 


און אויף דײַן קאָפּ שיט אַשׁ און שטרוי און מורמל צו די ווינטן: 
גאָט האָט זײַן אָטעם אָפּגעקערט און ס'איז זײַן גײַסט אַנטרונען. 
איך בין אַ הפֿקר-בלאַט צו ערד און שטויב געבינען 
און מײַן נשמה ציטערט פֿאַר די טיפֿע גיהנום-גרונטן, 


און אין דער ליגנעץ, װאָס דײַן לעבן אויסגעצויגן 

זאָל כאָטש דער ציטער אמת זײַן און ער װעט זיך דערהויבן, 
באַהעפֿטן מיטן אורקװאַל זיך, אַ פֿונק פֿון ריינעם גלויבן, 
פֿאַר דײַן פֿאַרבליצטער הייליקייט װעסטו דעם קאָפּ אָנבױגן 


די ווונדעדלעכע 
לעבנט- באשרייבונג 
בון שמואל- אבא אבעדווא 


אַ פּאָר ווערטער אויף צו פֿריִער 


ס'איז פאַר מיר אַלײן אַ ביסל מאָדנע צו מײַן פריילעכסטן בוך אָט די 
טרויעריקע הקדמה, 

און אפשר דאַרף זײַן אַזױ? בײַם ראַנד פונעם אָפּגרונט װערט דאָס גע" 
לעכטער נאָך פאַרשײַטער, 

אויסגעבירגערט פון מײַן היימלאַנד, רומעניע, דערװײַטערט פון מײַן גע" 
ליבטן ייִדיש-פּוילישן ישוב, הענגענדיק אָן א פּאס, אָן א װיזע צװישן די גוץ 
נעצן, פאַרנײיג איך זיך אין אָט דער גראָטעצסקער פּאָזע פאַרן געשעצטן פּובלי 
קום און פּרעזענטיר אים, מײַן שמואליאַבא אַבערװאָ, מיט זײַן אויסטערלישער 
לעבנס-באַשרײַבונג, 

אייגנטלעך איז דאָס בוך פון גך-עדן דער ערשטער טייל פון א פאַרטראַכ- 
טער טרילאָניע. דאָס בוך פון דער ערד און דאָס בוך פון עולם התוהו װעלן 
אפשוי נאָך אָנגעשריבן װערן. | 

אויך אין דעם הפקודיק-פריילעכן בוך איז פאַראַן א סך פון מײַנע אינ"י 
טימסטע איבערלעבונגען, א סך פון מײַן אייגענעם לעבן, ליידן און ליב האָבן 

דאָס דאָזיקע בוך װידמע איך זיך אַלײן; א זכר פון די איינזאַמע טעג און 
נעכט, אַרומגעבלאַנקעטע איבער די גאַסן און בולװאַרן פון פּאַריז, 

די פריילעכסטץ מאָמענטן אין אָט דצם אומענדלעכן הפקר זײַנען געװען 
די באַגעגענישן אין די בײַנאכטיקע שענקען מיט די שאָטנס פון די פראַנציי" 
זישע װאַגאַנטן, יענע הפקרזיקע זינגערס, װאָס זײַנען אפשר אין זייער היימי 
לאַנד געווען נישט װינציקער אײינזאם פון מיר. 

אויך אַ שטיקל טרײיסט. נאָר לאָמיר נישט פאַראומעטיקן די פריילעכע 
מעשה פון שמואל-אבא אבערװאָ. 

ר' שמואל-אַבא, איר האָט דאָס װאָרט! 


איציק מאַנגער 


פּאַריז, יאַנואַר 1939 


שמואל-אבא אבערװאָ 111 
1 מײַן לעצטער טאָג אין גױיערן 


די צײַט װאָס איך האָב פֿאַרבראַכט אין גן-עדן, איז געװען די 
שענסטע צײַט פֿון מײַן לעבן. נאָך בײַם הײַנטיקן טאָג טוט מיר א 
קלעם בייַם האַרצן און עס שטעלן זיך מיר טרערן אין די אױיגן 
ווען איך דערמאָן זיך אין דער דאָזיקער גליקלעכער צײַט. אָפֿט מאָל 
פֿאַרמאַך איך די אויגן און לעב נאָך אַ מאָל איבער די גליקלעכע 
יאָרן. די דאָזיקע יאָרן, װאָס װעלן זיך שוין מער נישט אומקערן. 
סײַדן, אַז משיח וועט קומען. 

אין אַזעלכע פֿאַרחלומטע מינוטן פֿאַרגעס איך אַפֿילו, אַז מען 
האָט מיר אָפּגעשױרן די פֿליגל, איידער מען האָט מיך אַראָפּגעשיקט 
אויף דער אַנדערער וועלט. איך צעשפּרײט די הענט און פּרוו אַ 
פֿלי טאָן. און ערשט דעמאָלט, ווען איך פֿאַל-אַראָפּ אױפֿן דיל און 
פֿיל אַ ווייטיק אין אונטערשטן טייל פֿון מײַן גוף, דערמאָן איך ויך, 
אַז ס'איז פֿאַרפֿאַלן, אַז פֿליגל פֿאַרמאָגן בלויז די באַשעפֿענישן אין 
נן-עדן, 

און דערפֿאַר טאַקע האָב איך באַשלאָסן צו באַשרײַבן אַלצזינג, 
װאָס עס האָט מיט מיר פּאַסירט, סײַ פֿאַר מײַן געבוירן ער סײַ 
נאָך מײַן געבוירן װוערן. און באַשרײַבן װיל איך עס, נישט כּדי צו 
פֿאַרװײַלן די נישט-גלײביקע, נאָר כּדי זיך אַלײן צו טרייסטן. איך 
ווייס, אַז אַ סך מענטשן האָבן שוין באַשריבן זייער אייגן לעבן אין 
פֿאַרשײדענע לשונות פֿון דער וועלט. איך אַליין האָב איבערגעלייענט 
אַ הונדערט אַזעלכע לעבנס-באַשרײַבונגען און איך מוז זיך מודה 
זײַן, אַז ס'האָט געשלאָגן צו דער גאַל. אויף יעדן טריט האָב איך 
געשטּירט, װוי ס'רעדט די מענטשלעכש גאווה און דער עיקר -- דער 
ליגן,. דער ליגן, װאָס מאָלט זיך אַליין אין ראָזיקע פֿאַרבן און דעם 
צווייטן אין װאָס מער שװאַרצע. אַזאַ לעבנס-באַשרײַבונג איז נישט 
מער װי אַ שטות, װאָס איז אוסן אָפּצונאַרן דעם שוטה, וועלכער 
גלייבט אין דעם, און דער עיקר זיך אַליין --- דעם באַשרײַבער. 

איך אָבער וויל דערציילן אַלצדינג אַזױ װוי ס'איז געווען. נישט 
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מינערן אויף קיין האָר. איך וויל קיינעם נישט אײַנרײדן אַז איך 
בין אַ צדיק אין פּעלץ, חלילה וחס. כ'האָב אַ סך געגרײַוט און אַ סך 
גוטס געטאָן. דאָרט, װוּ איך האָב געגרײַזט, װעל איך זיך מודה זײַן, 
אַז איך האָב געגרײַזט, און דאָרט װוּ איך האָב רעכט געטאָן, װעל 
איך דערציילן מיטן אַקוראַט וי אַזױ און װאָס און ווען. 

איך ווייס, אַז אַ סך מענטשן װועלן מיך פֿרעג: היתכן, וו 
קומט עס, אַ מענטש זאָל געדענקען מיטן אַקוראַט, װאָס מיט אים 
איז געשען פֿאַר זײַן געבוירן װערן? זיי, די פֿרעגערס, װעלן אַפֿילן 
ברענגען אַ רֹאֵיה, אַז אַזױנס איז נישט מעגלעך. אַיעדער איינער 
ווייסט, אַז איידער דער מענטש װערט געבוירן, קומט אַ מלאך און 
גיט אים אַ שנעל אין דער נאָז און פֿון דעם דאָזיקן שנעל פֿאַרגעסט 
ער תּיכף אַלצדינג, װאָס ס'האָט מיט אים פּאַסירט, און אַפֿילן די 
תּורה, װאָס דער מלאך האָט מיט אים געלערנט איידער ער איז אַראָפּ 
אויף דער זינדיקער וועלט, 

די מענטשן, װאָס װעלן דאָס טענהן, ועלן זײַן גערעכט. אַזױ 
איז דאָס טאַקע. אַזױ געשעט מיט יעדן מענטשן איידער ער קומט 
אויף דער וועלט. דער מלאך שנעלט טאַקע אין דער נאָז אַיעדן איי- 
נעם און יעדער איינער פֿאַרגעסט טאַקע אַלצדינג. אָבער מיט מיר 
איז געשען אַ נס, אַן אויסטערלישער נס. און דעם נס וויל איך טאַקע 
דערציילן צו פֿר;ער, כּדי מען זאָל פֿאַרשפּאָרן צו שושקען איינער 
דעם צווייטן אין אוער אַרײַן, אַז אָט דער שמואל-אַבא אַבערװאָ 
האַקט אַ טשײַניק, בראָקט ליגנס וי א ייִדענע לאָקשן 

אין דעם טאָג, ווען מען האָט מיך איבערגעגעבן אין רשות פֿון 
מלאך, װאָס האָט מיך געדאַרפֿט אַראָפּברענגען אויף דער ערד, בין 
איך גראָד געזעסן אונטער אַ גו"עדן-בוים און געשעפּט תּענוג פֿון 
די קאַנאַריקעס, װאָס האָבן זיך צעזונגען וי אין פּסוק שטייט. אַגבֿ, 
מוז איך אײַך זאָגן, אַז אַנטקעגן די גן-עדן-קאַנאַריקעס זײַנען די 
ערדישע קאַנאַריקעס אַ גאָרנישט מיט אַ נישט. ערשטנס, זײַנען 
די גן-עדן-קאַנאַריקעס צװאַנציק מאָל גרעסער און זינגען, זינגען 
זיי אַזױ, אַז מען קען עס פּשוט נישט באַשרײַבן אין קיין שום מענטש- 
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לעכן לשון. אַזױנס מוז מען הערן מיט די אייגענע אויערן כּדי צו 
פֿאַרשטײן דעם חילוק, 

געווען איז דאָס בין-השמשות-צײַט. דער גמרא-מלמד, ר' מאיר 
פּאַרעך, אַ מלאך מיט שווערע טונקל-גרויע פֿליגל, איז אַװעק צו 
מנחה-מעריבֿ אין דער מלאָכישער קלויז. די תלמידים זײַנען זיך 
דערװײַל צעלאָפֿן. ווער ס'האָט געשפּילט מיט די אַנדערע מלאָכימלעך 
אין קאַמער-קאַמער"הױז און װוער ס'האָט דערציילט מעשׂיות וועגן 
גזלנים, איך בין מיר אַװֹעק צו מײַן באַליבטן גן-עדן-בוים, הערן 
װוי די קאַנאַריקעס זינגען 

איך בין זיך מודה, אַז דאָס געזאַנג פֿון די גן-עדן-קאַנאַריקעס 
איז דעמאָלט געווען מײַן גרעסטע שװאַכקײט. בשעת זיי האָבן גע- 
זונגען, האָב איך פֿאַרגעסן אין אַלץ אויף דער וועלט, 

איז ליג איך מיר אַזױ אונטערן גו-עדן-בוים. די קאַנאַריקעס 
זינגען, גרויסע שמעטערלינגען פֿלאַטערן איבערן גן עדן גראָז, 
שפּילן זיך אין כאַפּערלעך. ווען איך רייד וועגן די גןדעדן-שמעטער- 
לינגען, טאָרט איר נישט מיינען, אַז דאָס זײַנען סִתּם שמעטערליג- 
גען אַזעלכע, װאָס איר זעט אויף דער ערד זומערצײַט. אויב איר 
מיינט אַזױ, האָט איר אַ גרויסן טעות. אַ גן-עדן-שמעטערלינג איז 
נײַנצן מאָל אַזױ גרויס וי אַן ערדישער. יעדער שמעטערלינג האָט 
אַן אַנדער קאָליר, איינער בלוי, איינער גרין, איינער רויט, איינער 
װײַס, איינער שװאַרץ. הקיצור, װי קאָן מען עס אויסרעכענען אָט די 
אַלע קאָלירן, אַז די מענטשלעכע שפּראַך פֿאַרמאָגט גאָר נישט אַזױ 
פֿיל ווערטער, װױפֿל קאָלירן ס'איז פֿאַראַן אין גן-עדן? 

וי איך ליג מיר אַזױ אונטערן בוים, דערהער איך מיט אַ מאָל 
אַ קול, אַ באַקאַנט קול, װאָס קלינגט וי אַ זילבערן גלעקעלע: 

-- שמואל-אַבא! שמואל-אַבא! | 

איך קוק זיך אום אוֹן דערזע מײַן חבֿר -- פּישערל, אַ מלאכל 
אַ פֿאַרשײַטס, מיט קלוגע, שװאַרצע אייגעלעך. דאָס מויל איז אים, 
וי תּמיד, אויסגעשמירט מיט פּאָװידלע +. ער פֿלאַטערט מיט די דינע 


? מאַרמעלאַד, 
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ליכטיקע פֿליגל איבער מיר. און אָט לאָזט ער זיך אַראָפּ מיר צו" 
פֿוסנס. 

--- װאָס איז, פּישערל? װאָס איז געשען? זאָג שוין גיכער, צי 
מיר נישט אַרױס די נשמה! 

פישערל ווישט זיך אָפּ דעם שווייס פֿון אונטער די פֿליגל און 
רוימט מיר שטיל אין אויער אַרײַן 

--- שמואל-אַבא, ס'איז שלעכט. איך בין געוויר געװאָרן אַז 
מען שיקט דיך נאָך הײַנט אַראָפּ אויף דער ערד. דײַן גורל איז, דו 
זאָלסט ווערן אַ מענטש. פֿאַרשטײסט, װאָס מען רעדט צו דיר! -- 
אַ מענטש. 

דאָס האַרץ האָט מיר אָנגעהויבן צו קלאַפּן; טיק, טיק, טיק, 

-- װאָס רעדסטו, פּישערל? ווער האָט עס דיר געזאָגט? פֿון 
װואַנען ווייסטו עס? 

און פּישערל האָט מיר דערציילט, וי אַזױ עֶר איז גראָד פֿאַר- 
בײַגעפֿלױגן דעם גו-עדן-שענק צום צדיק נח. דאָרט, אין שענק, איז 
געזעסן דער מלאך שמעון-בער, דער גרעסטער שיכּור צװישן אַלע 
מלאָכים, 

-- ער האָט געטרונקען זעקס און נײַנציקער שפּירט און גע- 
שאָלטן מיט טויטע קללות. וועמען ווייס איך נישט -- האָט װײַטער 
דערציילט פּישערל, -- נאָר איך האָב פֿאַרשטאַנען, אַז ער איז אין 
כּעס. מען שיקט אים אין אַ שליחות. ער דאַרף דיך אַראָפּפֿירן אויף 
דער ערד, דיך געבן דעם שנעל אין דער נאָז, כּדי דו זאָלסט אַלצ- 
דינג פֿאַרגעסן: דעם גז-עדן, די תּורה, װאָס דו האָסט טע און 
מיך, דײַן חבֿר פּישערל, אויך, 

און פּישערל האָט זיך צעויינט. זײַנע טרערן זײַנען מיר גע- 
פֿאַלן אויף דער רעכטער האַנט, זיי זײַנען געווען גרויסע און הייס 

די טרערן פֿון מײַן חבֿר פּישערל האָבן מיך גערירט ביז 
טרערן,. איך האָב אים געגלעט איבערן קעפּל און אים געפּרװוט 
טרײיסטן; 

--- וויין נישט, פּישערל, מאַלע װאָס אַ שיכּורער מלאך פּלאַפּלט 
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ערגעץ אין אַ שענק. אֲנו, לאָמיך נאָר זען, ער זאָל מיך פּרווון נע- 
מען. די רויטע באָרד זײַנע װעל איך אים אױסרײַסן. איך װעל אים 
דאָס פּנים צעדראַפּען. איך על אים אָפּבײַסן די רויטע נאָז זײַנע, 
וי דו זעסט מיך לעבן, 

פּישערל האָט זיך אָבער נישט געקאָנט באַרױַקן. ער האָט גע- 
העשעט אויף אַ קוֹל: 

--- דו ווייסט דען װאָס פֿאַר אַ גזלן דאָס איז, אָט דער שמעון- 
בער? אַן אמתער רוצח! 

איך האָב געװוסט, אַז פּישערל זאָגט דעם אמת. פֿאַר אָט דעם 


מלאך שמעון-בער ציטערן אַלע. ער איז כּמעט קיין מאָל נישט גיב- 


וו 


טער. אַרײַנצופֿאַלן צו אים אין די הענט אין ערגער וי אין גיהנום 
אַרײַן. און גראָד אים האָט מען עס אויסגעקליבן, אַז ער זאָל באַ- 
גלייטן די קינדער, װאָס דאַרפֿן געבוירן ווערן און ער זאָל זיי געבן 
דעם באַרימטן שנעל אין דער נאָז, 

איך האָב געציטערט וי אַ פֿיש אין װאַסער. איך האָב זיך 
פֿאָרגעשטעלט, װי אָט דער שיכּור פֿירט מיך בײַ דער האַנט, אַז 
מען וויל נישט גיין מיט גוטן, טראָגט ער אױיף די פּלײיצעס. אָט 
שטייט מען שוין בײַ דער גרענעץ פֿון גודעדן. איך הער דאָס שיכּורע 
קול פֿון מלאך: ;גיב אַהער די נאָניע, חבֿרה-מאַן, לאָמיך דיר טאָן 
אַ שנעל און פּאַשאָל װאָן . 

פֿאַר דעם דאָזיקן שנעל ציטערן אַלע, שרעקן זיך נאָך מער וי 
פֿאַרן געבוירן ווערן אויף דער ערד. נישט איין קינד האָט דער דאָ- 
זיקער שיכּורער מלאך אומגליקלעך געמאַכט מיט זײַן שנעלן אויב 
איר זעט אַ קאַרנאָסע קינד אויף דער ערד, זאָלט איר וויסן זײַן, אַז 
דאָס האָט אים שמעון-בער דער מלאך אַ צו שטאַרקן שנעל געטאָן 
אין דער נאָזי 

-- איז װאָס זשע קאָן מען טאָן, פּישערל? גיב אַן עצה, װאָס 
קאָן מען טאָן? -- האָב איך זיך געבעטן בײַ מײַן חבֿר, 

--- גאָרנישט קאָן מען טאָ? -- האָט פּישערל טרויעריק גע- 
ענטפֿערט -- דײַן גורל איז געחתמעט און ס'איז פֿאַרפֿאַלן. פֿון 


116 איציק מאַנגער 


שמעון-בערס הענט װעסטו זיך נישט אַרויסדרייען, זאָלסט אַפֿילו 
זײַן מיט אַכצן קעפּ. איך מיין, עס װאָלט געווען דאָס בעסטע, אַז דו 
זאָלסט.., 

-- װאָס? װאָס? -- האָב איך אים געפֿרעגט און אים געקוקט 
גלײַך אין די אויגן אַרײַן. 

--- אַז דו זאָלסט גיין מיט גוטן, זיך נישט אײַנשפּאַרן. און נישט 
וויינען. שמעון-בער האָט פֿײַנט, אַז מען װידערשפּעניקט אים. ער 
האָט פֿײַנט, אַז מען ויינט. פֿאַר וויינען קאָנסטו נאָך פֿון אים כאַפּן 
אַזא שנעל אין דער נאָז, אַז דו זאָלסט, חלילה, קומען אין גאַנצן 
אָן אַ נאָז אויף דער וועלט, אַ שיין פּנים װועסטו דעמאָלט האָבן, אַזאַ 
יאָר אויף שמעון-בערן. | 

פֿון פּישערלס רייד האָב איך פֿאַרשטאַנען, אַז איך װעל זיך 
שוין נישט אַרויסדרייען פֿון שמעון-בערס הענט. די גאַנצע צײַט, 
װואָס פּישערל האָט גערעדט, האָב איך זיך אײַנגעהאַלטן מיט דער 
האַנט די נאָז, זי באַדױערט פֿונעם גאַנצן האַרצן פֿאַר דעם אומגליק, 
װאָס קאָן זי חלילה טרעפֿן און טיף אין האַרצן האָב איך געבעטן 
צום רבונודשל-עולם, אַז ער זאָל זי באַהיטן און באַשיצן. 

די גאַנצע צײַט, װאָס איך האָב שטילערהייט תּפֿילה געטאָן צום 
רבונודשל-עולם, ער זאָל באַהיטן און באַשיצן מײַן נאָז פֿאַר דער 
סכּנה, װאָס לויערט אויף איר, איז פּישערל געזעסן נעבן מיר אין 
גראָז, צוגעלייגט אַ פֿינגער צום שטערן, משמעות ער האָט עפּעס 
געטראַכט. 

זײַנע קלוגע, שװאַרצע אייגעלעך האָבן מיט אַ מאָל אַ פֿינקל 
געטאָן. תּמיד, ווען פּישערל דערטראַכט זיך צו עפּעס, בלישטשען 
זײַנע אויגן, 

-- שמואל-אַבא, ווייסט װאָס איכ'ל דיר זאָגן? 

--- װאָס, פּישערל? 

ער האָט זיך אַרומגעקוקט אויף אַלע זײַטן, צי קיינער הערט 
זיך נישט אונטער, און דערנאָך האָט ער מיר אײַנגערוימט אין 
אויער אַרײַף - יי 
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-- בי אונדז אין קעלער געפֿינט זיך אַ פֿלעשל ייִן-המשומר, 
דער טאַטע האַלט עס אויף אַ רפֿואה. דאָס דאָזיקע פֿלעשל װעל איך 
דיר מיטגעבן אין וועג אַרײַן, 

--- װאָס הייסט, דו וועסט מיר מיטגעבן דאָס פֿלעשל אין וועג 
אַרײַן? -- האָב איך זיך געחידושט -- ס'איז דען דײַנס? און צו װאָס, 
אַ שטייגער, דאַרף איך עס האָבן? 

פּישערל האָט אַ שמייכל געטאָן; 

-- איך זע, אַז מען דאַרף דיר לייגן אַ פֿינגער אין מויל אַרײַן 
װאָס איז דאָ אַזױֹי שווער צו פֿאַרשטײן, איך בעט דיך? דו װעסט 
דאָס פֿלעשל געבן דעם מלאך שמעון-בער, ער װעט זיך מיט דעם 
פּשוט מחיה זײַן און דערפֿאַר זאָל ער דיר נישט געבן -- אַזױ מוזסטו 
מיט אים אָפּמאַכן --- קיין צו שטאַרקן שנעל אין דער נאָז.. 

--- װאָס רעדסטו, פּישערל? -- האָב איך אויסגעשריגן נישט 
מיט מײַן קול -- װאָס הייסט, װעסט לקחנען? און װוּ איז לא תגנובֿן 

פּישערל האָט זיך צעלאַכט: 

-- שוטה בן פּיקהאָלץ, צי ווייסטו דען נישט, אַז דער לא תגנובֿ 
איז נאָר פֿאַר די מענטשן און נישט פֿאַר די מלאָכים? אַנו, װײַז מיר, 
אַדרבא, װוּ ס'שטייט אין דער תּורה, אַז דער אייבערשטער האָט 
באַפֿױלן צו די מלאָכים לא תגנובֿ!? סײַדן אין ספֿר פּראַלניק 2 

איך האָב אײַנגעזען, אַז מײַן חבֿר איז קליגער פֿון מיר און אַז 
ער איז גערעכט. פֿון דעסט וועגן האָב איך נאָך אַלץ נישט פֿאַר- 
שטאַנען. לאָמיר אָננעמען, אַז כ'וועל געבן דעם מלאך שמעון-בער 
דאָס פֿלעשל ייִן-המשומר און אַז שמעון-בער װעט מיר געבן אַ 
לײַכטן שנעל אין דער נאָז, אָבער שנעלן װעט ער דאָך, און קוים 
שנעלט ער, מוז איך דאָך פֿאַרגעסן אַלץ, װאָס ס'האָט מיט מיר פּאַי 
סירט אין גן-עדן און װאָס מיר איז אַזאַ גרויסער שאָד, 

פּישערל האָט משמעות פֿאַרשטאַנען, װאָס איך טראַכט. ער האָט 


? אַזױ האָט מען גערופן דעם עקזעמפּליאַר, װאָס איז געלעגן אין שול 
אויפן בעלעמער, האָט אויסגעזען װי א ספר, אָבער אין כתב, און געדינט צו 


רופן דעם עולם, פּאַטשנדיק אין ,ספר" פאַר יעדער הוהרה, 
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אַרױסגענומען פֿון דער קעשענע אַ שטיקל ליים, עס אַזױ לאַנג גש- 
קנאָטן אין די הענט, ביז ער האָט דערפֿון אױסגעפֿורעמט אַ נאָז. ער 
האָט עס מיר איבערגעגעבן און געזאָגט: 

-- בשעת שמעון-בער װעט טרינקען דעם ייַן-המשומר, זאָלסטו 
דיר צוקלעפּן די ליימענע נאָז. אַז ער װעט שנעלן, װועט ער אָנרירן 
דאָס ליים, און דו װעסט אַרױס אַ גאַנצער. געדענק אַלץ, און זע, 
פֿאַרגעס נישט צו דערציילן אויף דער ערד, אַז ס'איז פֿאַראַן אַ פּי- 
שערל אין גן-עדן. 

ער האָט זיך אױפֿגעהױבן, אױסגעגלײַכט די פֿליגל און הויך 
אַ זאָג געטאָן: 

-- קום! באַלד װעט דיך שמעון-בער זוכן. בעסער ועט זײַן 
אַז דו װעסט אים אַליין אַנטקעגן גיין. דערװײַל לאָמיר אַ פֿלי טאָן 
צו מיר אַהים, 

מיר זײַנען געפֿלױגן, דאָס איז געווען מײַן לעצטער פֿלי אי- 
בערן גודעדן צוזאַמען מיט מײַן טײַערן חבֿר, 

ס'האָט נישט קיין סך געדויערט און מיר האָבן זיך אָפּגעשטעלט 
פֿאַר דער שטוב, װוּ סוװוינט פּישערלס טאַטע,. שלמה-זלמן דער 
שנײַדער, אַ מלאך מיט אַ קנאָפּ אין גאָרגל און מיט קעלבערנע אויגן, 
אויף דער װאַנט איז געהאָנגען אַ שילדל און אױפֿן שילד איז גע- 
ווען אױיסגעמאָלן אַ מלאך מיט געלאַטעטע פֿליגל, אַ סימן אַז מּי- 
שערלס טאַטע איז געווען אַ לאַטוטניק, װאָס האָט פֿאַרריכט מלאָכים 
די אָפּגענוצטע פֿליגל, 

פּישערל איז אַרײַן אין שטוב און איך האָב געװאַרט אין דרויסן, 
ס'האָט נישט קיין סך געדויערט און ער איז אַרױסגעקומען, אונטער 
אַ פֿליגל האָט ער געהאַלטן דעם יין המשומר. 

ער האָט איבערגעגעבן דאָס פֿלעשל און געזאָגט; 

-- נאַ, נעם, שמואל-אַבא, און פֿלי תּיכף אין שענק צום צדיק 
נח! ס'איז בעסער, אַז דו זאָלסט קומען צו שמעון-בערן, איידער ער 
זאָל קומען צו דיר, 

מיר האָבן זיך ביידע צעקושט, זיך אַרומגענומען, זיך נאָך אַ מאָל 
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צעקושט און נאָך אַ מאָל אַרומגענומען. און ווער וייסט, וי לאַנג 
מיר װאָלטן נאָך אַזױ געשטאַנען, ווען פּישערלס מאַמע, די מלאַכטע 
חנה-דבֿורה, װאָלט נישט אַרויסגעשריגן דורכן פֿענצטער; 
-- פישערל, די װעמפּלעך ווערן קאַלט, קום עסן! 
מיר האָבן זיך ביידע נאָך אַ מאָל צעקושט, זיך אָנגערירט מיט 
די פֿליגל. פּישערל איז אַרײַן אין שטוב עסן וװועטשערע און איך 
האָב זיך אַלײן געלאָזט פֿליען אין דער ריכטונג, װווּ עס געפֿינט זיך 
דער שענק צום צדיק נח. 
אין גו-דעדן איז שוין געווען גוט טונקל. אין די שטיבער, ווו די 
מלאָכים האָבן געװווינט מיט זייערע משפּחות, האָבן שוין געברענט 
לאָמפּן. בערדיקע מלאָכים האָבן אַרײַנגעקוקט אין פֿאַרגעלטע ספֿרים, 
פֿעטע מלאַכטעס מיט דרײַגאָרנדיקע גוידערס האָבן געלאַטעט העמ- 
דער. יונגע מלאַכטעס האָבן געוויגט די ויגן, אײַנגעשלעפֿערט די 
ערשט-געבוירענע מלאָכימלעך מיט אַ לידל; 
שלאָף, מײַן מלאכל, מײַן קליינס, 
שלאָף מײַן מלאַכל, מײַן שײנס, 
רויאויס דאָס יונגע פליגעלע 


אין דער מאַמעס װיגעלע -- 
אוילין 17 4: 


אָט אין יענעם. איך האָב זיי אַלע שטאַרק מקנא געווען די יונגע 
און די אַלטע מלאָכים. זיי װעלן זיך איבערשלאָפֿן די נאַכט און אין 
דער פֿרי זיך ווידער אױפֿכאַפּן אין גן-עדן. און איך? װוּ װועל איך 
זײַן? אַ גליק, װאָס דער ווינט האָט אָפּנעקילט די טרער אויף מײן 
באַק, אַז נישט װאָלט זי מיר אויסגעברענט אַ לאָך אין פּנים. 

פֿאַרן שענק צום צדיק נח האָב איך זיך אַראָפּנעלאָזט. דורכן 
פֿענצטער האָב איך אַרײַנגעקוקט און געזען אַ פּאָר פּראָסטע מלאָכים, 
אָט די װאָס אַרבעטן בײַ די צדיקים שווער, אַקערן זייערע פֿעלדער, 
שנײַדן דעם שניט, און אַליין האָבן זיי דערפֿון אַ מֹכֹּה. זיי זײַנען 
געזעסן בײַ די טישלעך, געטרונקען בראָנפֿן, גערויכערט מאַכאָרקע 


פֿליענדיק האָב איך אַ קוק געטאָן אָט אין דעם פֿענצטער און 
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און אַלע מאָל אַ שפּײַ געטאָן צווישן די ציין אויף דער פּאָדלאָגע. 

אין אַ זײַט, בײַ אַ טישל, איז געזעסן דער מלאך שמעון-בער. 
די רויטע באָרד זײַנע איז געווען צעשויבערט. די אויגן איבערגע- 
קערט. װײַזט-אױס, אַז ער האָט שוין געהאַט היפּש אַרײַנגעגאָסן. דאָס 
האַרץ האָט מיר געפֿלאַטערט פֿאַר שרעק, אַז איך האָב אים דערזען, 
אָט דאָס איז דער, װאָס דאַרף מיך משלח זײַן פֿונעם גן-עדן -- האָב 
איך געטראַכט -- און בשום אופֿן נישט געקאָנט פּועלן בײַ זיך, איך 
זאָל אַרײַנגיין, 

אַ היפּשע װײַל בין איך אַזױ געשטאַנען נישט אַנטשלאָסן, ביז 
איך האָב זיך געמאַכט האַרץ: איין מאָל מוז מען עס איבערקומען -- 
האָב איך זיך צוגעגעבן מוט און בין אַרײַנגעגאַנגען. 

וי אַזױ ער האָט מיך נאָר דערזען, האָט ער זיך געװאָלט אױיפֿ- 
הייבן און מיך אױפֿנעמען מיט אַ ברוך הבא. ער איז אָבער געווען 
צו שיכּור און די פֿליגל זײַנען בײַ אים געווען צעקנייטשט, אַזױ אַז 
ער איז צוריק אַנידערגעפֿאַלן אויף זײַן אָרט. 

איך בין צו אים צוגעגאַנגען, האָב אים געהאָלפֿן אויסגלעטן די 
פֿליגל. אויב ער קאָן ניט שטיין אויף די פֿיס, זאָל ער כאָטש קאָנען 
פֿליען. עס האָט טאַקע נישט קיין סך געדויערט און מיר האָבן זיך 
ביידע געלאָזט פֿליִען צו דער גרענעץ, װאָס טיילט-אָפּ יענע ועלט 
פֿון דער וועלט, 

אַרױסגעפֿלױגן זײַנען מיר דאָנערשטיק צען אַ זייגער אין אָװנט 
און אָנגעקומען זײַנען מיר צוֹ דער גרענעץ פֿרײַטיק פֿאַרן ליכט- 
בענטשן, 

לאָז זיך אײַך דאַכטן, אַז נישט אַזױ גרינג איז אונדז אָנגעקומען 
דאָס פֿליען. דער מלאך שמעון-בער איז, װי געזאָגט, געווען פֿעסט 
בגילופֿין. אַלע מאָל האָט ער פֿאַרלױרן די ריכטונג. אָט זײַנען מיר 
אָפּגעפֿלױגן אַ דרײַ שעה און אָט האָבן מיר וידער דערזען דעם 
קוימען פֿון דער קרעטשמע צום צדיק נח. ס'האָט אים געצויגן, דעם 
מלאך שמעון-בער, צו דער דאָזיקער קרעטשמע, װוּ ער האָט כּסדר 
פֿאַרבראַכט זײַנע טעג און נעכט, 
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שיר-שיר איז מיט אונדז נישט געשען אַ שטיקל קאַטאַסטראַפֿע, 
די נאַכט אין גן-עדן איז געווען אַ פֿינצטערע, אָן א סימן פֿון אַ 
שטערן. שמעון-בער האָט פֿאַרגעסן דעם לאַמטערױן אין שענק, אַזױ 
אַז מיר זײַנען געפֿלױגן װי בלינדע, נישט וויסנדיק װוּ מיר זײַגען 
ערגעץ אין דער וועלט. אין דער פֿינצטער האָט זיך שמעון- בער 
צונױפֿגעשטױױסן מיט אַ צווייטן מלאך. דאָס איז געווען דער מלאך 
פֿון די חלומות, װאָס איז גראָד געפֿלױגן אַראָפּ צו דער ערד. פֿון 
דעם דאָזיקן צוזאַמענשטױס איז בײַם מלאך פֿון די חלומות קאַליע 
געװאָרן אַ פֿליגל. שמעון-בער האָט געשאָלטן און דער מלאך פֿון די 
חלומות האָט געוויינט. איצט װועט ער שוין נישט קאָנען װײַטער 
פֿליען און די מענטשן װעלן שלאָפֿן די נאַכט אָן חלומות. מיט איין 
פֿליגל האָט ער זיך געלאָזט הינקען צו שלמה-זלמן דעם לאַטוטגיק, 
ער זאָל אים פֿאַרריכטן דעם באַשעדיקטן פֿליגל, און מיר, דאָס 
הייסט, שמעון-בער און איך, האָכן זיך װײַטער געלאָזט אין וועג 
אַרײַן צו דער גרענעץ., 

פֿון דעם דאָזיקן צוזאַמענשטױיס האָט זיך מײַן שמעון-בער אַ 
ביסל אויסגעניכטערט. ער האָט אַרױסגענומען די ליולקע, זי אָנגע- 
שטאָפּט מיט מאַכאָרקע, אָנגעצונדן אַ שוועבעלע און פּיפּקענדיק די 
ליולקע איז ער מיט מיר װײַטער געפֿלױגן, בײַ יעדן צי, װאָס 
שמעון-בער האָט געטאָן פֿון זײַן פּיפּקע, איז אַ ביסל ליכטיק געװאָרן 
און מיר האָבן כאָטש פֿון צײַט צו צײַט געװוּסט, װוּ מיר זײַנען אין 
דער וועלט, 

מיר זײַנען פֿאַרבײַגעפֿלױגן די גן-עדן-מיל, װאָס איז געשטאַנען 
אויף אַ באַרג פֿרײַ פֿאַר אַלע ווינטן, זי זאָלן קאָנען דרייען מיט 
אירע פֿליגל, פֿון דער דאָזיקער מיל דערציילט מען זיך אָן א סך מע- 
שׂיות אין גן-עדן. בײַ טאָג איז זי אַ מיל, וי אַלע מילן, זי מאָלט 
ווייץ און קאָרן, װי אַלע מילן, און ביל נאַכט איז זי אַן אָרט פֿאַר 
שדים און ליצנים, 

איך ווייס, אַז איר װעט מיך אָנקוקן דערשטוינט: וי קומען 
שדים אין גן-עדן? איך אַלין האָב זיך אויך געװוּנדערט, ווען מען 
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האָט מיר דערציילט וועגן דעם. און דערציילט האָט מיר וועגן דעם 
מײַן חבֿר פּישערל. איך אַלײין האָב די שדים קיין מאָל נישט געזען 
אָבער יעדער מלאך װעט אײַך דערציילן, וי אַזױ דער מלאך רפֿאל, 
דער פֿעלדשער פֿונעם גן-עדן, איז אַמאָל בײַ נאַכט געגאַנגען צו אַ 
חולה. פֿאַרבײַגײענדיק די גן-עדן-מיל האָט ער געהערט מאָדנע קו" 
לות. מיט אַ מאָל האָט ער דערזען אַ לאַנגע צונג, װאָס אַ שד האָט 
אַרױסגעשטעקט דורכן קוקערל פֿון דער מיל. דער מלאך רפֿאל האָט 
אַ געשריי געטאָן שמע ישוראל און איז געפֿאַלן אין חלשות, 

מען האָט אים געפֿונען פֿאַר טאָג ליגן נעבן דער מיל און מען 
האָט אים קוים אָפּגעמינטערט. פֿון דענסטמאָל אָן האָט ער באַקומען 
אַ שווערן חסרון. ער זאַהיקעט זיך בשעת ער רעדט, אַז ס'איז אויף 
אים ממש אַ רחמנות, | 

מיר, דאָס הייסט, איך און דער מלאך שמעון-בער, זײַנען װיי- 
טער געפֿלױגן,. נישט אויסגערעדט קיין װאָרט איינער צום צוייטן, 
װאָס שמעון-בער האָט געטראַכט, קאָן איך אײַך נישט זאָגן. פֿון װאַ- 
נען האָב איך עס געזאָלט וויסן? אָבער דאָס, װאָס איך האָב געטראַכט 
און געפֿילט, דאָס, זעט איר, געדענק איך יאָ און נאָך אַ מין געדענ- 
קען. איך האָב געטראַכט פֿון מײַן חבֿר פּישערל, װאָס שלאָפֿט איצט 
בײַ זיך אין בעטל. ער איז אָפּגעדעקט. מיט די פֿיס האָט ער פֿון זיך 
אַראָפּגעקאָפּעט די קאָלדרע אויף דער ערד. אַפֿילו שלאָפֿנדיקער- 
הייט איז ער אַ שטיפֿער, װאָס מען זעט נישט קיין צוייטן אַ פֿיג-. 
גער האַלט ער אין מײַלעכל. ווער וייסט, צי חלומט ער נישט פֿון 
מיר, זײַן חבֿר, מיט וועלכן ער האָט זיך הײַנט אויף אייביק געזעגנט? 

איך האָב געװאָלט אַ וויין טאָן. די טרערן זײַנען מיר שוין גע- 
שטאַנען אין האַלדז. נאָר אַז איך האָב זיך דערמאָנט, אַז דער מלאך 
שמעון-בער האָט פֿײַנט טרערן, האָב איך זיך אײַנגעהאַלטן און קוים- 
קוים געטאָן אַ זיפֿץ. 

פֿאַרטאָג-צו האָט זיך דער מלאך שמעון-בער אויסגעניכטערט, 
דער באַרגװינט איז געווען שאַרף און קאַלט. מיר האָבן ביידע גע- 
כאָפּט אַ ציטער. מיך האָט אַפֿילו געקלאַפּט אַ צאָן אין אַ צאָן. 
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-- אל, אַ קעלט! --- האָט אַלע מאָל אַ ברום געטאָן דער מלאך 
שמעון-בער און אַ פֿאָכע געטאָן מיט זײַנע גרויסע װאַטאָװעץ פֿליגל, 
כּדי זיך צו דערװאַרעמען. בײַ יעדן פֿאָכע מיט די פֿליגל האָט ער 
געכאַפּט אַ קוק אויף צוריק, אין דער ריכטונג װוּ ס'געפֿינט זיך דער 
שענק צום צדיק נח. 

איך האָב באַלד פֿאַרשטאַנען, אַז איצט איז די ריכטיקע צײַט 
אים צו דערלאַנגען דאָס פֿלעשל ייַן-המשומר, װאָס מײַן חבֿר פּי 
שערל האָט מיר מיטגעגעבן 

-- ר' שמעון-בער -- האָב איך זיך אָנגערופֿן און זיך אַלײן 
דערשראָקן פֿאַר מיַיַן דרייסטקייט --- ר' שמעון-בער, אַ גוט גלעזל 
משקה װאָלט צו נוץ געקומען אַצינד, זיך צו דערװאַרעמען, האַ, װאָס 
זאָגט איר, ר' שמעון-בער? 

| דערהערט דאָס װאָרט משקה, האָט דער מלאך אַ פּאַטש געטאָן 

מיט זײַנע גראָבע, װאַטאָווע פֿליגל, און בשעת-מעשׂה איבערגע- 
שראָקן אַ פּאָר בלויע גוז-עדן-שװאַלבן, װאָס האָבן זיך גראָד גע- 
קליבן זינגען אַ שבֿח דעם בורא-עולם, 

-- משקה, אוי, אַ גלעזל משקה! -- האָט ער אַ געשריי געטאָן 
מיט אַזאַ קול, אַז צען גז-עדן-האָזן זײַנען געפֿאַלן אין חלשות פֿאַר 
שרעק און צוויי לייבעכעס האָבן געמפּילט, 

איך האָב אַרױסגענומען דאָס פֿלעשל ייַךן המשומר פֿון אונטער 
מײַן רעכטן פֿליגל און אים געוויזן. פֿאַר פֿרײיד האָט ער געמאַכט 
עטלעכע קאָזשעלקעס אין דער לופֿטן. איך האָב אין דער ערשטער 
רגע געטראַכט, אַז ער איז אַראָפּ פֿון זינען. 

אין דער ערשטער רגע האָב איך זיך שטאַרק איבערגעשראָקן 
האָבן צו טאָן מיט אַ משוגענעם מלאך איז נישט קיין קלייניקייט, 
נאָך בײַם הײַנטיקן טאָג כאַפּט מיך אָן אַ שוידער, ווען איך דערמאָן 
זיך אין דער יונגער מלאַכטע פּערל, װאָס איז משוגע געװאָרן צוליב 
אַן אומגליקלעכע ליבע. ויי, וויי, װאָס זי האָט פֿאַראַרבעט! דעם 
גאַנצן גו-עדן האָט זי שיר נישט איבערגעקערט מיטן קאָפּ אַראָפּ 
און די פֿיס אַרױף, 


1244 איציק מאַנגער 


הקיצור, אַזױ וי שמעון-בער האָט דערזען דאָס פֿלעשל בײַ מיר 
אין דער האַנט, איז ער צו מיר צוגעפֿלױגן, עס אַרױסגעכאַפּט פֿון 
מײַן האַנט, אַרױסגעשלעפּט דעם קאָריק מיט די ציין און גענומען 
זשליאָקען. דער ייַן-המשומר, דאַרפֿט איר װויסן, איז א זייער שווע. 
רער װײַן. יעדער טראָפּן וועגט צוויי מיט אַ האַלבן פֿונט, 

--ווייסטו װאָס, שמואל-אַבא? --- האָט ער צו מיר געזאָנט -- 
לאָמיר זיך אַראָפּלאָזן אין דער נידער! מיר ועלן נאָך באַװײַון אָנ- 
צוקומען בײַ צײַטנס צו דער גרענעץ. 

ער האָט אַרױסגענומען זײַן מעשענעם זייגער, אַ קוק געטאָן 
אױפֿן רויטן ציפֿערבלאַט און מיר האָבן זיך אַראָפּגעלאָזט אױיף 
אַ גודעדן- אַקער. 

נאָך דעם װי דער מלאך שמעון-בער האָט אױסגעזשליאָקעט 
דאָס גאַנצע פֿלעשל, איז ער געװאָרן אַזױ פֿרײלעך, אַז ער האָט מיר 
געגעבן אַ קניפּ אין בעקל און אַ ברום געטאָן: 

--- ביסט אַ וווילער יאַט, שמואל-אַבא, 

מיד זײַנען װײַטער געפֿלױגן, פֿליִענדיק האָבן מיר געדאַװװונט 
שחרית. און פּונקט פֿינף אַ זייגער פֿאַר נאַכט זײַנען מיר אָנגעקומען 
צו דער גרענעץ. 

בײַם סאַמע ראַנד פֿון דער גרענעץ האָט שמעון-בער מיר גע- 
הייסן, אַז איך זאָל זיך אַװעקשטעלן אויף איין פֿוס און אים אָפּזאָגן 
די גאַנצע תּורה, װאָס איך האָב געלערנט. איך האָב געטאָן, װאָס 
ער האָט מיך געהייסן. נאָך דעם וי איך האָב געענדיקט האָט ער 
אַרױסגענומען אַ גרויסע שער און מיר אָפּגעשױירן די פֿליגל, 

--- איצט, חבֿרה-מאַן, גיב אַהער די נאָניע און לאָמיך דיר אַ 
שנעל טאָן. 

בשעת שמעון-בער האָט מיר געשוירן די פֿליגל, האָב איך זיך 
געהאַט צוגעקלעפּט די ליימענע נאָז. ער איז געווען אַזױ בגילופֿין 
פֿונעם יין-המשומר, אַז ער האָט עס אַפֿילו נישט באַמערקט, 

--- ר' שמעון-בער.... -- האָב איך זיך בײַ אים געבעטן -- אַ 
קליינעם שנעל, ר' שמעון-בער! 
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און איך האָב טאַקע בײַ אים געפֿונען חן אין די אויגן: ער האָט 
מיר געגעבן אַ לײַכטן שנעל אין דער נאָז, קוים-קוים װאָס כ'האָב 
אים געפֿילט. 

--- און איצט, פּאַשאָל װאָן +! 

צום לעצטן מאָל האָב איך געכאַפּט אַ קוק אויף צוריק. געזען 
די גאַנצע גן-עדן פּאַנאָראַמע, װאָס האָט זיך געטונקט אין גיג- 
גאָלד, איך האָב אַ קוק געטאָן צום לעצטן מאָל אויף מײַנע פֿליגל, 
װאָס זײַנען געלעגן אויף דער ערד. 

--- זײַט געזונט, ר' שמעון-בער! -- האָב איך אַ זאָג געטאָן צום 
מלאך מיט די װאַטאָווע פֿליגל און בין אַראָפּ אויף דער ערד, 


2 מײַן געבוירן װוערן 


מײַן מאַמע איז געגאַנגען שווער צו קינד. זי האָט געוויינט, גע- 
שריגן און געשאָלטן מײַן טאַטן מיט טויטע קללות: מערדער, גזלן, 
רוצח. מײַן טאַטע האָט זיך אַ בלייכער אַרומגעדרײיט איבער דער 
שטוב, זיך געצופּט דאָס קליינע שװאַרצע בערדל און נישט געװוסט, 
פֿאַר װאָס די מאַמע איז אים מהנה מיט אַזעלכע ;שיינע" צונעמע- 
נישן. ער האָט אַלע מאָל געװאָרפֿן אַ בעטנדיקן בליק אויף דער 
הייבאַם סאָסיע-דבֿורה, אַ ייִדענע מיט געשװאָלענע הענט און מיט 
אַ מאַנסביליש קול. די הייבאַם האָט, װײַזט-אויס, פֿאַרשטאַנען װאָס 
זײַנע בליקן באַטײַטן און האָט אַלע מאָל אַ ברום געטאָן אונטער 
דער נאָ; 

--- װאָס קאָן איך העלפֿן? איר זעט דאָך, אַז דער פּעמפּיק האָט 
זיך אײַנגעשפּאַרט און װויל נישט געבוירן ווערן. 

די הײיבאַם סאָסיע-דבֿורה האָט נישט געזאָגט קיין ליגן. זי האָט 
שוין אָנגעװענדט פֿאַרשײדענע מיטלען, געפּרוּװוט מיט גוטן און מיט 


5 (רוסיש) געגאַנגען! אַרױס! (װי צו אַ הונט, װאָס מ'טרײַבטאַרויס) 
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בייזן מיך צוריידן, אַז איך זאָל געבוירן װערן, אָבער ס'האָט איר 
גאָר נישט געהאָלפֿן, איך האָב זי געהערט וי דעם קאָטער, 

מיט פֿאַראַכטונג האָב איך אָפּגעװאָרפֿן אַלע אירע פֿאָרשלאָגן, 
כ'האָב זיך אויסגעלאַכט פֿון אַלע אירע צואָגעכצן, פֿון דעם ;גאָל- 
דענעם זייגער" און דעם ,פֿוטבאָל?, װאָס זי װועט מיר קױפֿן, אין 
דער רגע, ווען איך על דערזען די ליכטיקע שײַן 

איך האָב געװוּסט, אַז זי איז אַ גרויסע ליגנערקע. אין גן-עדן 
האָט מען זיך אָנדערצײילט וועגן איר גענוג מעשׂיות. מײַן חבֿר פּי- 
שערל האָט מיך אַפֿילו געװאָרנט פֿאַר איר, איך זאָל איר נישט גע- 
טרויען ,אויף אַזױ פֿיל א* -- און בשעת-מעשׂה געוויזן אויף דעם 
נאָגל פֿון זײַן קלענסטן פֿינגערל, 

איך האָב גוט געדענקט די װאָרענונג פֿון מײַן חבֿר און זיך 
געהאַלטן שטײַף, נישט נאָכגעגעבן אויף קיין האָר, עלעהיי אַ הונט 
בילט -- האָב איך געטראַכט און הנאה געהאַט פֿון איר כּעס, פֿון 
איר װאַרפֿן מיט די הענט און פֿון אירע צעשויבערטע האָר, 

סוף-כּליסוף האָב איך געפּועלט, אַז זי איז אַװעק אַ ברוגזע. 
זי האָט אויף זיך געכאַפּט דעם שאַל, אַ טראַכע+ געטאָן מיט דער 
טיר, 

כ'האָב זיך געהאַלטן בײַ די זײַטן פֿאַר געלעכטער. 

מײַן טאַטע איז געשטאַנען אין אַ ווינקל, אַן איבערגעשראָקע- 
נער אויף טויט, 

--- װאָס װועט דאָ זײַן? -- האָט ער געמורמלט און געבראָכן די 
הענט. 

ס'איז מיר געווען אַ גאָטס רחמנות אױפֿן טאַטן, נאָר כ'האָב 
אים גאָר נישט געקאָנט העלפֿן, איך האָב געװווסט, אַז קוים גיב איך 
נאָך דעם רחמנות-געפֿיל, בין איך אַ פֿאַרפֿאַלענער. 

עס איז, וי געזאָגט, געווען פֿרײַטיק פֿאַר נאַכט. ייִדן זײַנען 
שוין געגאַנגען אין שול אַרײַן דאַװנען און מײַן טאַטע איז נאָך אַלץ 


יאַ זעץ געטאָן (אָנאָמאַטאַפּעיש) טררר,.אַך. 
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געשטאַנען אַ פֿאַרלױרענער אין א ווינקל פֿונעם צימער, סוף-כּל-סוף 
האָט ער געגעבן אַ מאַך מיט דער האַנט. ער האָט, משמעות, אײַג- 
געזען אַז ער װעט זיך אויף מיר נישט דערװאַרטן, ער האָט נאָך 
אַ מאָל געװאָרפן אַ בליק אויף מײַן מאַמען און איז אַװעק אין שול 
אַרײַן דאַוונען. 

מײַן מאַמע איז געבליבן אַלײן אין שטוב. זי האָט שוין קיין 
כּוח נישט געהאַט צו שרײַען און שעלטן האָט זי שוין נישט געהאַט 
וועמען. זי איז געלעגן אױפֿן בעט מיט פֿאַרװיײינטע אויגן. 

איך האָב אויף איר שטאַרק רחמנות געהאַט. פֿאָרט אַ מאַמע! -- 
האָב איך בײַ זיך געטראַכט -- און פֿון דעסט ועגן נאָך אַלץ 
מורא געהאַט צו דערזען די לינטיקע שײַן פֿון דער וועלט, מײַן פּחד 
געבוירן צו ווערן איז געווען שטאַרקער וי דאָס רחמנות-געפֿיל צו 
דער מאַמען. 

אין אַלע ייִדישע שטיבער האָבן שוין די װײַבער געבענטשט 
ליכט, נאָר אויף אונדזער טיש זײַנען געשטאַנען די מעשענע שבת- 
לײַכטער פֿאַרשעמטע. מײַן מאַמע האָט געקוקט אויף די מעשענע 
לײַכטער. אין דרויסן האָט שוין אָנגעהויבן צו טונקלען און זי איז 
נאָך אַלץ געלעגן. גלײַך גאָר נישט. גלײַך סװואָלט נישט געװען 
ערבֿ שבת, 

מיט אַ מאָל האָט זי זיך געגעבן א הייב- אויף, ניין, זי װעט 
נישט פֿאַרשעמען אירע שבת-ליכט. זי אין אַראָפּגעקראָכן פֿונעם 
בעט און איז פּאַמעלעך צוגעגאַנגען צום טיש, װוּ די לײַכטער זײַ- 
נען געשטאַנען. 

איך האָב זיך צוגעקוקט צו אַלצדינג, װאָס זי טוט, צו יעדער 
באַוועגונג אירער, און איך מוז זיך מודה זײַן, אַז איר פֿרומקײט איז 
מיר שטאַרק געפֿעלן געװאָרן, 

זי האָט אָנגעצונדן די ליכט, געמאַכט עטלעכע באַוועגונגען מיט 
די הענט אַרום די ברענענדיקע פֿלעמלעך און דערנאָך זיך פֿאַרשטעלט 
מיט די הענט דאָס פּנים. אירע ליפּן האָבן שטיל עפּעס געשעפֿ- 
טשעט. װאָס -- האָב איך נישט גוט געהערט, 
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דאָס ערשטע מאָל האָב איך געזען, וי מײַן מאַמע בענטשט 
ליכט. איך בין געווען אַזױ גערירט און דערשיטערט, אַז איך האָב 
באַשלאָסן בײל זיך: װאָס עס זאָל ניט זײַן --- איך מוז געבוירן װערן! 
איך האָב בי זיך איבערגעלייגט וי אַזױ און איך האָב בײַ זיך אָפ- 
געמאַכט, אַז אויף די שפּיץ פֿינגער על איך אַרײַנטרעטן אין דער 
נײַער וועלט, אַזױ שטיל, אַז מײַן מאַמע זאָל אַפֿילו נישט הערן. פֿאַר 
די גרויסע יסורים, װאָס זי האָט צוֹליב מיר געליטן, האָב איך איר 
געװאָלט מאכן אַן איבערראַשונג. 


מײַן מאַמע איז נאָך אַלץ געשטאַנען פֿאַרדעקט דאָס פּנים מיט 
די הענט און געשעפּטשעט, געשעטטשעט פֿרום מיט די ליפּן,. איך 
האָב זיך שטילערהייט אַרױסגעגנבֿעט און זי האָט טאַקע גאָרנישט 
נישט באַמערקט, | 

איך בין געשטאַנען הינטער אירע פּלײיצעס און געװאַרט זי זאָל 
אױפֿהערן צו שעפּטשען, זי זאָל אַראָפּנעמען די הענט פֿונעם פּנים, 
ערשט דעמאָלט װעל איך זיך איר געבן צו דערקענען. 

איך האָב געװואַרט און געװאַרט. יעדע רגע האָט זיך מיר אויס- 
געדאַכט אַ יאָר. נאָר מײַן מאַמע האָט נישט געװוּסט, װאָס פֿאַר אַ 


ליבער גאַסט ס'שטייט הינטער אירע פּלייצעס. 


סוף-כּליסוף האָב איך זיך אָבער דערװאַרט. די מאַמע האָט 
אַראָפּגענומען די הענט פֿון איר שיינעם פֿאַרװײינטן פּנים. דאָס האַרץ 
האָט אין מיר אָנגעהויבן צו שפּרינגען וי אַ פֿײיגעלע. איך האָב זיך 
מער נישט געקאָנט אײַנהאַלטן און אַ זאָג געטאָן אויף אַ קול: 

-- גוט-שבת, מאַמע! 

מײַן מאַמע האָט נישט געגלייבט אירע אייגענע אויגן. עטלעכע 
רגעס איז זי געשטאַנען וי פֿאַרשטײנערט. איך האָב געזען וי 
ס'האָט איר פֿאַרפֿעלט אָטעם. איך האָב שוין הרטה געהאַט אױף 
מײַן שפּיצל. 

מיט אַ מֵאָל האָבן אירע אויגן אױפֿגעלױכטן. איר פּנים האָט 
זיך צעשטראַלט. זי האָט צו מיר אויסגעשטרעקט אירע הענט און 
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מיך געװאָלט אַרומכאַפּן, מיך האַלדזן און קושן, װי ס'איז דער שטיי- 
גער פֿון אַלע מאַמעס, 4 2 

איך האָב אָבער נישט געלאָזט. איך בין שנעל אַרײַן אין אֵל- 
קער, װוּ ס'איז געשטאַנען אַ שיסל מיט װאַסער. איך האָב זיך 
אַרומגעװאַשן, אָפּנעװישט מיטן האַנטעך, און ערשט דערנאָך בין איך 
צוגעגאַנגען צו דער מאַמען און איר געזאָגט; 

-- איצט קאָנסטו מיך האַלדזן און קושן װפֿל דײַן האַרץ גלוסט, 

זי האָט מיך גענומען אויף די הענט. מיך געגלעט און געקושט, 
דעם שטערן, די האָר, יעדעס ביינדעלע האָט זי מיר אויסגעקושט, 
און דערבײַ מיך אָנגערופֿן מיט פֿאַרשײידענע נעמעף אוצרל, גאָלד, 
מײַן קרוין, מײַן מלאכל, 

צום בעסטן איז מיר געפֿעלן, ווען זי האָט מיך גערופֿן מײַן 
מלאכ?. פּישערלס מאַמע רופֿט מײַן חבֿר אויך אַזױ און אַלע גן-עדן- 
מאַמעס רופֿן זייערע קינדער אויך אַזױ, 

מײַן מאַמע האָט מיך געװאָלט אַרײַנלײגן אין וויגל, װאָס איז 
געשטאַנען נעבן איר בעט. זי האָט מסתּמא געמיינט, אַז איך בין 
מיד פֿון דער װײַטער נסיעה. איך האָב איר געדאַנקט פֿאַר איר 
געטרײַשאַפֿט, װאָס איז מיר ביז גאָר געפֿעלן געװאָרן. 

-- אַ שיינעם דאַנק דיר, מאַמע! -- האָב איך צו איר געזאָגט 
-- איך וויל נאָך ניט שלאָפֿן. איך וויל װאַרטן ביז דער טאַטע װעט 
אַהיימקומען פֿון דער שול. איך וויל הערן, װי ער מאַכט קידוש, 

פֿון מײַנע רייד איז מײַן מאַמע גאָר-גאָר נתפּעל געװאָרן. זי 
האָט מיך נאָך אַ מאָל אַרומגעכאַפּט קוש / 

| -- מײַן ליכטיקער קדיש, הונדערט און צװאַנציק יאָר זאָלסטו 

מיר לעבן! 

דאָס װאָרט קדיש, װאָס זי האָט אַרױסגעזאָגט, האָט מיך טרויע- 
ריק געמאַכט, דאָס דאָזיקע װאָרט האָט מיר דערמאָנט, אַז ערדישץ 
מאַמעס שטאַרבן, און ס'איז מיר שוין געווען אַ שאָד, װאָס מײַן מאַמע 
וועט אַ מאָל מוזן שטאַרבן. איך האָב זי פֿון דער ערשטער רגע אָן 
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שטאַרק ליב באַקומען און איך בין מקנא געווען פּישערלען דערפֿאַר, 
װאָס זײַן מאַמע װעט קיין מאָל ניט שטאַרבן, 

מײַן מאַמע האָט נישט פֿאַרשטאַנען, פֿאַר װאָס איך בין מיט 
אַ מאָל טרויעריק געװאָרן. זי האָט מיר געקוקט אין די אויגן אַרײַן, 
געשמאָצקעט מיט די ליפּן און מיך געפּרוװוט צוריק פֿרײלעך מאַכן 

איך האָב געקוקט אויף מײַן מאַמעס שיין, ליכטיק פּנים, אַרײַן- 
געקוקט אין אירע בלויע אויגן, נאָר דאָס נאָגנדיקע געפֿיל האָט 
נישט געװאָלט אָפּטרעטן, 

מײַן מאַמע איז מיט אַ מאָל בלאַס געװאָרן. זי האָט אַ פּאַטש 
געטאָן מיט ביידע הענט: 

--- אוי, אַ ווייטיק איז דער מאַמען כ'האָב אין גאַנצן פֿאַרגעסן 

זי איז צוגעלאָפֿן צום קאָמאָד, אױפֿגעעפֿנט אַ שופֿלאָד, זיך אַזױ 
געפּאָרעט דאָרט, ביז זי האָט אַרױסגענומען צוויי רויטע סטענגעס 5 
װאָס זי האָט אָנגעגרייט, 

איין רויט בענדל האָט זי אַרומגעבונדן אַרום מײַן רעכטער 
האַנט און איינס אַרום דער לינקער,. ס'איז אַ סגולה קעגן ?אַ גוט 
אויג". 

מיט די רויטע סטענגעס האָב איך זיך זייער דערפֿרײט. איך 
האָב זיך אָנגעהויבן צו שפּילן מיט זיי, געװאָלט זיי אַראָפּרײַסן פֿון 
די הענט און בשום אופֿן נישט געקאָנט, | 

מײַן מאַמע האָט זיך צוגעקוקט, וי איך שפּיל זיך,. זי האָט 
זייער הנאה געהאַט פֿון אַלע מײַנע העוויות און געלאַכט דערבל 
פֿונעם גאַנצן האַרצן. 

דאָס שפּילן מיט די רויטע סטענגעס איז מיר נמאס געװאָרן 
איך האָב אויסגעדרייט דעם קאָפּ צו די שבת-ליכט, װאָס האָבן גע- 
ברענט אױפֿן טיש. איך האָב געזען, וי צוויי פֿליגעלעך דרייען זיך 
אָרום די פֿלעמלעך. אָט-אָט און זיי װעלן פֿאַרברענט וערן. 


* שמאָלע בענדער. 
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איך האָב רחמנות געהאַט אויף די צוויי פֿליגעלעך און כ'האָב 
זיך געבעטן בײַ דער מאַמען; 

-- מאַמע, זאָג זיי, זיי זאָלן נישט צוגיין צו נאָענט צו די 
פֿלעמלעך, װײַל ס'קאָן, חלילה, געשען אַן אומגליק. 

וי מײַן מאַמע האָט דערהערט פֿון מיר די דאָזיקע ווערטער, 
האָט זי מיך נאָך אַ מאָל אַרומגעכאַפּט קושן; 

-- סאַראַ גאָלדן קינד דו ביסט, זאָלסט מיר נאָר זײַן געזונט 
און שטאַרק, מײַן גוטע נשמה! 

ס'האָט מיך שטאַרק פֿאַרדראָסן אויף מײַן מאַמען. אַנשטאָט צו 
װאָרענען די צוויי פֿליגעלעך האָט זי מיך גאָר גענומען קוש די 
צוויי פֿליגעלעך זײַנען דערװײַל אומגעקומען אין די פֿלעמלעך פֿון 
מײַן מאַמעס שבת-ליכט, 

מײַן מאַמע האָט באַמערקט דעם װאָלקן אויף מײַן שטערן, זי האָט 
פֿאַרשטאַנען, אַז איך בין ברוגז אויף איר און זי האָט זיך אָנגעהויבן 
צו פֿאַרענטפֿערן: 

-- זײַ נישט ברוגז אויף מיר, אוצרל, זײַ נישט ברוגן אויף 
דער מאַמען. 

איך האָב איר שטרענג געזאָגט, אַז איך בין דווקא יאָ ברוגז אויף 
איר און דאָס שטאַרק,. שטאַרק ברוגז דערפֿאַר, װאָס דורך איר 
לײַכטזיניקײט זײַנען אומגעקומען צוויי באַשעפֿענישן. 

-- דו האָסט זיי געדאַרפֿט װאָרענען, מאַמע. דײַן פֿליכט איז 
געווען זיי צו װאָרענען. פֿאַר װאָס האָסטו זיי נישט געװאָרגט? 

מײַן מאַמע האָט מיך אָנגעקוקט מיט גרויסע אויגן, אַזױ פֿאַר- 
װוּנדערט איז זי געװוען איבער דעם מוסר, װאָס איך האָב איר 
געזאָגט, | 

--- װאָס רעדסטו, קינד מײַנס? ווען איך װאָלט צו זיי גערעדט 
אַפֿילו, װאָלטן זיי מיך דען פֿאַרשטאַנען? נישט איך פֿאַרשטײ זייער 
לשון און נישט זיי פֿאַרשטײען מײַן לשון, 

דאָס, װאָס מײַן מאַמע האָט געזאָגט, איז פֿאַר מיר געװען אַ 
נײַס. אויף דער ערד פֿאַרשטײט נישט איינער דעם צוייטנס לשוף 
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איך האָב מיט אַ מֵאֶל דערפֿילט די אומגליקן, װאָס קאָנען אַרױסק- 
מען פֿון אַזאַ פּלאָנטער,. איך האָב דערפֿילט די גרענעצן פֿון די 
ערדישע ברואים און איך האָב זיי שטאַרק באַדױערט, 

מײַן מאַמע האָט מיך געקוקט גלײַך אין די איגן אַרײַן. איך 
האָב געװוּסט, אַז זי איז ניט שולדיק. זי האָט זיך נישט געקאָנט 
צונױפֿרײדן מיט די פֿליגעלעך. דער אמתער שולדיקער בין איך, 
איך האָב געקאָנט צו זיי ריידן מיט זייער לשון, נאָר כ'האָב עס 
נישט געטאָן. איך האָב געװאָלט, אַז די מאַמע זאָל האָבן די מצווה, 
איך האָב געװאָלט אָפּהיטן דעם כּיבוד-אם און צום סוף גענומען אויף 
זיך אַ גרויסע עבֿירה, 

איך האָב געטרייסט די מאַמען, זי באַרויַקט, זי געבעטן, זי זאָל 
מיר מוחל זײַן מײַן כּעס. 

-- דו פֿאַרשטײסט, מאַמע -- האָב איך צו איר געזאָגט -- איך 
בין אַ ביסל אָנגעשטרענגט און נערוועז פֿון דער װײַטער נסיעה. 

מײַן מאַמע האָט מיר תּיכף מוחל געווען. וי אַלע מאַמעס פֿון 
דער ערד, האָט מען זי נישט באַדאַרפט אַ סך צו בעטן., זי האָט מיר 
געגלעט דאָס קעפּל מיט איר וייכער האַנט און מיך נאָך אַ מאָל 
געפֿרעגט: 

--- אפֿשר װילסטו זיך אויסרוען, טאַטעלע? קום, לייג דיך אין 
וויגעלע און די מאַמע װעט דיר זינגען אַ שלאָפֿליד, 

איך האָב געזען, װי דאָס שלאָפֿליד ציטערט איר שוין אויף די 
ליפּן, און כאָטש מיר איז געווען טשיקאַװע עס צוֹ הערן, האָב איך 
פֿון דעסט וועגן זיך געבעטן בײַ דער מאַמען 

--- לאָז מיך, מאַמע, איך בעט דיך. איך וויל װאַרטן, ביז דער 
טאַטע װעט אַהײימקומען פֿון דער שול. איך וויל הערן, װי ער מאַכט 
קידוש. איך װעל דעם ערשטן פֿרײַטיק-צנאַכטס זיצן מיט מײַן 
טאַטע-מאַמע בײַם טיש. און נאָכן עסן װעל איך העלפֿן דעם טאַטן 
זינגען זמירות. 
זי האָט מיר מער גאָר נישט געזאָגט, די מאַמע מײַנע. זי האָט 
זיך אױפֿגעהױבן, אַרױסגענומען פֿון דער שפּײַושאַנק אַ פֿלעשל 
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בראָנפֿן מיט צוויי גלעזלעך, איינס פֿאַרן טאַטן און איינס פֿאַר מיר, 
אַלצדינג אַװעקגעשטעלט אױפֿן טיש נעבן דער איבערגעדעקטער 
חלה, דערנאָך האָט זי זיך אַועקגעזעצט נעבן פֿענצטער װאַרטן 
אױפֿן טאַטן, 

אין פֿענצטער האָט געציטערט אַ שטערן אַ פֿרומער, אַ פֿרי- 
טיק-צו-נאַכטיקער שטערן. ער איז מיר פֿאָרגעקומען עפּעס קענט- 
לעך און איך האָב אים שטילערהייט, מײיַן מאַמע זאָל נישט הערן, 
געבעטן, ער זאָל מיר גריסן מײַן חבֿר פּישערל. 

מײַן מאַמע האָט אַרױסגעקוקט דורכן פֿענצטער. איך בין גע- 
זעסן אויף אַ שטול און זי באַטראַכט, זיך נישט געקאָנט גענוג אָפַּ" 
חידושן פֿון איר שיינער פֿיגור, 

מיט אַ מאָל האָט זי זיך אויסגעדרייט צו מיר, צוגעלייגט אַ פֿינ= 
גער צום מויל און געזאָגט: 

-- ששש... דער טאַטעשי גייט, 

איך בין צו איר צוגעלאָפֿן און זי געבעטן, זי זאָל אים נישט 
דערציילן, אַז איך בין דאָ. איך װעל זיך באַהאַלטן הינטער דער 
שאַפֿע און װעל אַרויסקומען אומגעריכטערהייט. = 

די מאַמע איז באַשטאַנען דערויף. אַלצדינג, װאָס איך האָב 
געװאָלט, האָב איך בײַ איר געפּועלט אין יענעם ערשטן פֿרײַטיק- 
צו-נאַכטס, 

קוים האָב איך נאָר דערהערט די טריט פֿון מײַן טאַטן, בין איך 
פֿלינק אַרונטער אונטער דער שאַפֿע. דער טאַטע האָט געעפֿנט די טיר 
מיט אַ ברייטן גוט-שבת. 

פֿון הינטער דער שאַפֿע אַפֿיר האָב איך באַטראַכט מײַן טאַטן 
אַ מיטל-וווקסיקער ייד מיט אַ שװאַרצער באָרד, שװאַרצע אויגן 
קנייטשן אױפֿן שטערן -- אַ פּנים פֿון דאגות. װאָס ס'איז מיר נישט 
געפֿעלן בי אים, איז געווען דאָס, װאָס ער האָט גערעדט אונטער 
דער נאָז, 

מײַן טאַטע האָט זיך אַרומגעדרײט איבער דער שטוב אַהין און 
צוריק, געזאָגט שלום עליכם, באַגריסט די מלאָכים, הייסט עס, װאָס 
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געפֿינען זיך בײַ אים אין שטוב. איך האָב זיך גוט אַרומגעקוקט אין 
אַלע זײַטן פֿונעם צימער און נישט געזען קיין איין מלאך אַפֿילו 
מײַן מאַמע איז געשטאַנען מיט אַ פֿרום פּנים, זיך צוגעהערט צו 
מײַן טאַטנס פֿאָנפֿעװאַטן שלום עליכם. איך בין אָבער אויף אים 
געווען אין כּעס. איך האָב געטראַכט, אַז ער מוז זײַן אַ ליגנער אָדער 
אַ שוטה, אַנדערש האָב איך נישט געקאָנט פֿאַרשטײן זײַן אַרומגײן 
איבער דער שטוב און ריידן צו די מלאָכים, ווען מען האָט נישט 
געזען קיין מלאך אויף אַ רפֿואה. 

מײַן טאַטע האָט זיך אַרײַנגעגאָסן אַ קעלישעק * װײַן און גענו" 
מען מאַכן קידוש. איך בין שטילערהייט אַפֿירגעקראָכן פֿון הינטער 
דער שאַפֿע. איך בין אויף די שפּיץ פֿינגער צוגעגאַנגען צום טיש 
און אין דער רגע, ווען דער טאַטע האָט געװאָלט צופֿירן דאָס גלעזל 
צו די ליפּן, האָב איך גענומען מײַן גלעזל אין דער האַנט אַרײַן און 
גענומען מאַכן אויף אַ קול קידוש, | 

בײַם טאַטן איז אַרױסגעפֿאַלן דאָס גלעזל פֿון דער האַנט. ער 
איז געשטאַנען אַ צעטומלטער, געקוקט אָט אויף דער מאַמען און אָט 
אויף מיר און, װײַזט-אױס, גאָרנישט נישט פֿאַרשטאַנען. 

-- גאָט, ליב דיר דײַן גאַסט! --- האָט זיך אָנגערופֿן די מאַמע 
צום טאַטן, װײַזנדיק מיטן פֿינגער אויף מיר -- װאָס גלאָצסטו מיט 
די אויגן, פֿײַװל? עס איז דאָך אונדזער בן-יחיד, אונדזער קדיש. 

מײַן טאַטע איז נאָך אַלץ געשטאַנען װי פּריטשמעליעט. קוים- 
קוים איז ער געקומען צו זיך. ער האָט צו מיר אויסגעשטרעקט זײַן 
האָריקע האַנט און מיר אָפּגעגעבן אַ שלום עליכם. 

-- עליכם שלום דיר, טאַטע! -- האָב איך אים אָפּגעענטפֿערט, 
און מיר האָבן זיך אַװעקגעזעצט בײַם טיש, 

די מאַמע האָט דערלאַנגט דאָס עסן, זי האָט אַלע מאָל אַ קוק 
געטאָן אױפֿן טאַטן מיטן זון און אָנגעקװאָלן פֿון זי ביידן, נחת גע- 


*אַ גלעזערן בעכערל, 
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האַט און זיך געװונטשו שטילערהייט אין האַרצן, אַז ס'זאָל איר 
נישט פֿאַרשטערט ווערן. 

די גאַנצע צײַט, װאָס מיר האָבן געגעסן, האָבן מיר געשויגן. 
איך און דער טאַטע האָבן נישט אויסגערעדט קיין װאָרט. מיר האָבן 
זיך נאָר אָנגעקוקט פֿון צײַט צו צײַט, זיך באַטראַכט איינער דעם 
צווייטן און װײַטער געגעסן, | 

איך האָב פֿאַרשטאַנען, אַז מײַן טאַטע חידושט זיך, וי אַזױ איך 
גיי?אום מיט לעפֿל און גאָפּל וי אַ גרויסער. ער האָט נישט גע" 
װוּסט, מײַן טאַטע, אַז די גאַנצע תּורֹה געדענק איך נאָך פֿונעם גן- 
עדן,. און טאַקע, פֿון װאַנען האָט ער עס געזאָלט וויסן, אַז מיר האָבן 
נאָך צווישן זיך נישט אַרױסגערעדט קיין צוויי ווערטער אַפֿילן 

איך האָב באַמערקט, אַז מײַן מאַמע האָט כּמעט גאָר נישט גע" 
געסן. זי האָט קוים אַ זופּ געטאָן אַ לעפֿל יויך, געגעסן אַ ברעקל 
פֿלײיש מיט אַ קרישקע חלה, פֿאַר איר איז געווען גענוג דאָס, װאָס 
איך עס, קיין עין-הרע, מיט אַפּעטיט. שטיי נישט אָפּ פֿון מײַן טאַטן 
אויף אַ האָר. זי האָט אויף מיר געקוקט און נישט געקאָנט פֿון מיר 
אַראָפּנעמען אירע אויגן. 

מײַן טאַטע האָט גענומען זינגען זמירות. מיר זײַנען זײַנע זמירות 
גאָר נישט געפֿעלן געװאָרן,. איך האָב זיך דערמאָנט די פֿרײַטיק-צו- 
נאַכטסן אין גן-עדן, די זמירות װאָס מען זינגט דאָרט, און ס'האָט 
מיך פֿאַרקלעמט בײַם האַרצן, 

מײַן טאַטע האָט, װײַזט-אױס, נישט געװוּסט, װאָס איך טראַכט. 
ער האָט װײַטער געזונגען אונטער דער נאָז. געמיינט, ווער וייסט 
װאָס פֿאַר אַ חידושים ער באַװײַזט. איך האָב געפֿילט, װי ס'שלאָגט 
מיר צו דער גאַל. אָט-אָט און איך פֿאַל-אַװעק אין חלשות. 

איך האָב זיך נישט געקאָנט מער אײַנהאַלטן און זיך אָנגערופֿן 
צום טאַטן בזה הלשון; 

--- ווייסט װאָס, טאַטע, רו זיך אַ ביסל אָפּ און לאָמיך אַלין 
אַ ביסל זינגען. 

מײַן טאַטע איז רויט געװאָרן. אַן אָדער איז אים אָנגעשװאָלן 
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אױפֿן שטערן. ער האָט אױפֿגעהױבן די האַנט און מיך געװאָלט 
מכבד זײַן, װוי אַ טאַטע קאָן. 

מײַן מאַמע איז גראָד געווען אין קיך. און ווער ווייסט, צי 
װאָלט מיר מײַן טאַטע נישט פֿאַרפֿאָרן אין די ציין אַרײַן אַזױ; אַז 
איך װאָלט דערזען, װוי מען זאָגט, ,קראָקע מיט לעמבעריק" ז, 

מײַן גליק איז געווען, װאָס איך האָב תּיכף אָנגעהויבן צו זינ- 
גען. די האַנט פֿון טאַטן איז געבליבן הענגען אין דער לופֿטן, און 
אַזױ איז זי שוין געבליבן הענגען ביז איך האָב געענדיקט דאָס 
זינגען. | 

בשעת איך האָב געזונגען זײַנען אַלע פֿײיגל פֿון דער שטאָט זיך 
צוזאַמענגעפֿלױגן און זיך אַװעקגעשטעלט אויף אונדזער פֿענצטער, 
אויף אונדזער דאַך און װוּ עס איז נאָר געווען אַ פֿרײַ אָרט, 

די מאַמע איז געשטאַנען אויף דער שוועל, אין איין האַנט האָט 
זי געהאַלטן אַ טאָפּ און מיט דער צוייטער האַנט האָט זי זיך גע 
ווישט די אויגן,. 

די פֿלעמלעך פֿון די שבת-ליכט האָבן געטאַנצט, זיך אַלע מאָל 
פֿאַרנײגט אין מײַן זײַט. מיך באַגריסט וי עפּעס אַ שׂררה, אַ חשובֿ 
פֿון די גאָר הויכע פֿענצטער. 

די קאַץ, װאָס האָט געװאָלט באַװאַשן אירע קעצעלעך, איז גע- 
בליבן ליגן מיט דער צונג אין דרויסן, 

בײַם שכן אונדזערן, ר' שמואל-זײַנוול, װאָס האָט גראָד געגעסן 
לאָקשן מיט יויך, איז געבליבן הענגען אַ לאָקש אין דער באָרד און 
מיטן עסלעפֿל אין דער האַנט האָט ער זיך צוגעהערט צו מײַנע 
זמירות. 

פֿאַר אונדזער טיר און פֿאַר אונדזער פֿענצטער האָבן זיך צונויפֿ- 
געזאַמלט ייִדן, ייַדענעס און קינדער., זיי זײַנען געשטאַנען און גע" 
שפּיצט די אויערן, מורא געהאַט, זיי זאָלן עפּעס נישט פֿאַרהערן. 


6 די גרעסטע צוויי שטעט פון גאַליציץ: קראָקע און לעמבערג. 
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די ייַדן האָבן זיך געהאַלטן פֿאַר די בערד, די ייִדענעס בײַם 
האַרצן און די קינדער האָבן געהאַלטן די פֿינגער אין די מײַלער, 

דער טויבער שכנא האָט געזאָגט צום טויבן בערל הויך, אויף 
אַ קול, אַז יעדער זאָל עס הערן, ער אַלײן אויך: 

--- ס'איז טעם גן-עדן. 

דער טויבער בערל האָט געשאָקלט מיטן קאָפּ אויף יאָ. אַ סימן, 
אַז ער איז מסכּים, אַזױנס האָט ער נישט געהערט פֿון זינט ער 
לעבט, און ער, דער טויבער בערק איז נישט קיין אבי ווער, ער 
האָט זיך שוין עפּעס אָנגעהערט אין זײַן לעבן 

דער פּראַװאָסלאַוונער גלח האָט זיך שפּעטער געשווירן אַז 
בײַ אים אין סאָד האָבן זיך אין יענעם פֿרײַטיק-צו-נאַכטס צעבליט 
די עפּל, צײַטיק געװאָרן כּהרף-עין און טאַקע תּיכף אַראָפּגעפֿאַלן, 

וי לאַנג איך האָב געזונגען, געדענק איך נישט. איך געדענק 
נאָר, אַז אין דער רגע, װאָס איך האָב אױפֿגעהערט, אין בײַ מײַן 
טאָטן אַראָפּגעפֿאַלן די האַנט. ער האָט, װײַזט-אױס, פֿאַרגעסן, אַז ער 
האָט זי אױפֿגעהױבן, כּדי מיר צו געבן א פּאַטש, 

אָרום מײַן מאַמען האָט זיך אָנגעזאַמלט אַ גאַנצער טײַך מיט 
טרערן. נאָך אַ האַלבע שעה, ווען איך װאָלט געווען געזונגען, װאָלט 
זי מיט אירע טרערן געווען פֿאַרטרונקען די שטוב, 

קוים האָב איך געענדיקט מײַנע זמירות, זײַנען זיך די פֿייגל 
צעפֿלױגן. יעדער פֿױגל צו זײַן נעסט,. די קאַץ האָט פֿאַיענדיקט 
װאַשן אירע קעצעלעך און אונדזער שכן האָט פֿאַרענדיקט דאָס עסן 
די לאָקשן מיט יויך, 

די טיר האָט זיך געעפֿנט און עס האָבן זיך אַרײַנגעשפּאַרט צו 
אונדז אַ גאַנצע מחנה ייִדן. דאָס ערשטע מאָל אין מײַן לעבן האָב איך 
געזען אַזױ פֿיל קאַפּאָטעס און בערד, 

--- ווער האָט דאָס בי אײַך אַזױ שיין געזונגען, ר' פֿײַװול? -- 
האָבן זיי געפֿרעגט בײַ מײַן טאַטן, און מײַן טאַטע האָט, װוײַזנדיק 
מיטן פֿינגער אויף מיר, געענטפֿערט: 
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-- ער, מײַן זון, הייסט דאָס, מײַן זון, װאָס איז הײַנט פֿאַר נאַכט 
געבוירן געװאָרן, 

-- קומט דאָך אײַך אַ מזל-טובֿ, ר' פֿײַװל, --- האָבן די ייִדן גע- 
זאָגט און געװוּנטשן דעם טאַטן מיט דער מאַמען מזל-טובֿ. 

יעדער פֿון די ייִדן האָט מיר אָפּגעגעבן שלום עליכם, מיר צו" 
געווונטשן, איך זאָל אױפֿװאַקסן אַ פֿרומער ייִָד. פֿון די אַלע שלום 
עליכמס האָט מיר שוין וויי געטאָן די האַנט. נאָר די טיר האָט זיך 
נאָך אַלץ נישט פֿאַרמאַכט. קוים זײַנען די אַרױס, זײַנען געקומען 
אַנדערע ייִדן און מיט זייערע מזל-טובֿס האָבן זיי מיר פֿאַרגלישעט 
די אויערן און מיט זייערע שלום עליכמס מיר שיִער נישט אויסגע- 
לענקט די האַנט, 

אַ שטיקל גליק, װאָס די מאַמע האָט זיך אַרײַנגעמישט. זי 
האָט נישט געקאָנט פֿאַרטראָגן מײַן צער און זיך אויסגעשריגן אויף 
די אורחים: 

--- אפֿשר װאָלט איר צו רו געלאָזט ס'קינד. איר װעט מוחל 
זײַן און קומען אַ צווייט מאָל, אױפֿן ברית מירצעשעם 5. 

ס'האָט געדויערט אַ היפּשע װײַלע ביז די ייִדן האָבן זיך אָפּי 
געטראָגן, אַז איך בין געבליבן אַלײן מיט מײַנע עלטערן, האָב איך 
צו זיי געזאָגט: 

-- איר וועט זײַן אַזױ גוט און מאָרגן נאָך הבֿדלה פֿאַרבעטן 
צו אונדז דעם רבֿ, דעם דיין און דעם גבֿיר פֿונעם שטעטל. איך וויל 
פֿאַר אײַך און פֿאַר זיי דערציילן וועגן דעם, װאָס איך האָב געזען, 
געהערט און איבערגעלעבט אין גן-עדן. 

מײַן טאַטע איז ווידער אַ מאָל געבליבן שטיין אָן לשון, קוים 
אַרױסגעשטאַמלט: 

--- װאָס הייסט, דו וועסט דערציילן וועגן גודעדן? דו געדענקסט 
דען, װאָס ס'האָט מיט דיר פּאַסירט? דער מלאך האָט דאָך דיר גע- 
געבן אַ שנעל אין דער נאָז, אַז דו זאָלסט פֿאַרגעסן? 








* אםזירצה-השם, 
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איך האָב פֿאַרזיכערט מײיַן טאַטן, אַז איך געדענק אַלצדינג מיטן 
אַקוראַט, אַז איך האָב גאָר נישט פֿאַרגעסן. און כּדי צו איבערצײַגן 
אים, אַז איך זאָג דעם אמת, האָב איך אים דערציילט די מעשׂה ועגן 
דעם מלאך שמעון-בער, װאָס האָט מיך באַגלײט פֿונעם גו-עדן ביז 
צו דער גרענעץ פֿון דער וועלט, 

מײַן טאַטע איז געווען אויסער זיך. ער האָט מיך נישט אָפּגע- 
לאָזט אויף קיין רגע. מיך נאָך אַ מאָל אױיסגעפֿרעגט און נאָך אַ מאָל 
איבערגעפֿרעגט וועגן יעדער קלייניקייט, איך האָב אים נאָך אַ מאָל 
און נאָך אַ מאָל דערציילט. און מיר װאָלטן זיכער אַזױ געזעסן די 
גאַנצע נאַכט, ווען די מאַמע װאָלט זיך נישט אַרײַנגעמישט: 

-- װאָס האָסטו זיך אָנגעזעצט אױפֿן קינד, פֿײַװל? דו זעסט 
דאָך, אַז ער איז מיד. מאָרגן איז אויך אַ טאָג, װעסט נאָך האָבן צײַט 
מיט אים צו ריידן װיפֿל דו וועסט נאָר אַליין וועלן. קום, קעצעלע, 
קום שלאָפֿן, 

די מאַמע האָט מיך גענומען אויף די הענט. מיך אַרײַנגעלײגט 
אין וויגל, מיך אײַנגעדעקט. און ויגנדיק דאָס וויגל, האָט זי מיר 
געזונגען דאָס ערשטע מאָל איר שלאָפֿליד. 

אַ שטיקל צײַט בין איך געלעגן מיט אָפֿענע אויגן, נישט גע- 
קאָנט אַנטשלאָפֿן ווערן. נאָר דאָס וויגן פֿון דער וויג און דער מאַמעס 
לידל האָבן מיך סוף- כּליסוף אײַנגעשלעפֿערט. 


3 מײַן ערשטער שבת אויף דער ערד 


שבת אין דער פֿרי איז מײַן מאַמע אױפֿגעשטאַנען. איך בין 
געלעגן אין וויג און זיך צוגעקוקט צו אַלץ, װאָס ער האָט געטאָן. 
אױפֿגעכאַפּט האָב איך זיך נאָך אַ סך פֿריער פֿון אים. מיט פֿאַר- 
וװוונדערטע אויגן האָב איך באַטראַכט די גאָלדענע זונשפּינען, װאָס 
זײַנען געקראָכן פֿון צוויי פֿאַרשײידענע זײַטן. איינע פֿון דער דרום- 
װאַנט און די צווייטע פֿון דער מזרח-װאַנט. זיי זײַנען געקראָכן פּאַ- 
מעלעך, זיך דערנענטערט איינע צו דער צוייטער. איבער מײַן 
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טאַטנס בעט האָבן זיי זיך געגעבן שלום, און --- באָמס! זיי זײַנען 
ביידע אַראָפּגעפֿאַלן אין מײַן טאַטנס באָרד אַרײַן. 

מײַן טאַטע האָט זיך אױפֿגעכאַפּט, אַ טרייסל געטאָן מיט דער 
באָרד און ביידע זונשפּינען זײַנען אַראָפּגעפֿאַלן אויף דער ערד. איך 
האָב שטאַרק הנאה געהאַט פֿון דעם דאָזיקן שפּיל, 

מײַן טאַטע איז אַראָפּנעשפּרונגען פֿון בעט און האָט זיך גענו- 
מען אָנטאָן. איינס און צוויי איז ער געווען אַן אָנגעטוענער. ער האָט 
אָפּגעגאָסן נעגל-װאַסער און זיך גענומען אַרומדרײען איבער דער 
שטוב אַהין און צוריק, אויב איך האָב זיך נישט פֿאַרצײלט, אַ צַװוויי 
הונדערט מאָל, 

דאָס אַרומדרײען זיך איבער דער שטוב איז אים סוף כּליסוף 
נמאס געװאָרן. איך האָב דערוזען, װוי ער דערנענטערט זיך צו מײַן 
וויגל,. איך האָב שנעל פֿאַרמאַכט די אויגן. 

מײַן טאַטע איז געשטאַנען איבער מיר און מיך באַטראַכט, 
געקלערט מסתּמא, אין וועמען איך בין געראָטן. אין אים צי אין 
דער מאַמען. דערנאָך האָב איך געפֿילט, וי ער טאָרעט מיך: 

--- שטיי-אויף! --- האָט ער צו מיר געזאָגט -- שוין גענוג צו 
פּאָפֿן,. עס איז צײַט צו גיין אין שול אַרײַן 

איך האָב פֿעסטער צוגעמאַכט די אויגן. געמאַכט זיך, אַז איך 
שלאָף, איך בין זיך מודה, אַז איך האָב זיך געפֿילט זייער גוט אין 
דער מאַמעס וויגל און ס'האָט מיר זיך נישט געגלוסט צו גיין מיטן 
טאַטן אין שול אַרײַן. מײַן טאַטע האָט זיך אָבער אײַנגעעקשנט. ער 
האָט מיך געטאָרעט אַלץ שטאַרקער און שטאַרקער און זיך כּמעט 
צעשריגן: 

--- װיפֿל איז דער שיעור דיך צו װועקן, דו אַזױנער און אַזױנער?! 

פֿון זײַן געשריי האָט זיך אױפֿגעכאַפּט די מאַמע. זי האָט אַ 
פֿינקל געטאָן אויף אים מיט אירע שיינע אויגן און אים דערלאַנגט 
די אמתע גאָב:; 

--- װאָס װילסטו פֿונעם קינד, פֿײַװל? וווּ איז דאָס געהערט גע- 
װאָרן, אַז מען זאָל שלעפּן אַ זויגקינד, װאָס איז ערשט נעכטן גע" 
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בוירן געװאָרן, אין שול אַרײַן? הערסט, װאָס מען רעדט צו דיר! 
זאָלסט מיר תּיכף צו רו לאָזן דאָס קינד, שלימול! 

דערהערט דאָס װאָרט שלימזל, אין מײַן טאַטע עפּעס וי 
קלענער געװאָרן. אַנטקעגן מײַן מאַמעס מענה-לשון האָט ער קין 
מאָל נישט געקאָנט בײַשטיין. ער האָט נאַרישעװאַטע געשמייכלט 
און זיך פֿאַרענטפֿערט: 

-- נישט איז נישט, אַז דו זאָגסט נישט, זאָל זײַן נישט, זעלדע. 

איך בין פֿון אים געווויר געװאָרן אין דער דאָזיקער רגע, אַז 
מײַן מאַמע הייסט זעלדע. דער נאָמען איז מיר שטאַרק געפֿעלן 

מײַן טאַטע האָט געמיינט, אַז ער איז שוין מיט איר פֿאַרטיק. 
אָבער ער האָט געהאַט אַ גרויסן טעות. מײַן מאַמע האָט אים נאָכ" 
געקרימט: 

-- נישט איז נישט? קוק אים נאָר אָן, דעם שלימזל! גישט 
- איז נישט? אַליין האָט עס קיין שׂכל נישט צו פֿאַרשטײן, אַז מען טאָר 
ניט שלעפּן אַ זויגקינד אין שול אַרײַן. אַזאַ שלימזל, אַזאַ גזלן 
דאַרף מען זוכן אין דער וועלט, כּדי צו געפֿינען צו אים אַ פּאָר. 

מײַן טאַטע איז געשטאַנען וי אַן אָפּנעשמיסענער. אויף אַזאַ 
פּאָרציע האָט ער זיך נישט געריכט און דאָס נאָך שבת אין דער פֿרי, 
אױפֿן ניכטערן מאָגן, ער האָט אַ כאַפּ געטאָן דעם טלית און איז 
אַװעק אין שול אַרײַן,. אַנטלאָפֿן װי פֿון אַ פֿײַער, | 

מײַן מאַמע איז אַראָפּגעשפּרונגען פֿונעם בעט. געכאַפּט איף 
זיך דאָס קליידל, זי האָט זיך אַריבערגעבױיגן איבער דער ויג און 
מיר געגלעט דאָס קעפּל: 

--- שלאָף טאַטעלע, שלאָף קעצעלע, מיר זאָל זײַן פֿאַר דײַנע 
ביינדעלעך. | 

איך האָב אָנגעכאַפּט דער מאַמעס האַנט. זי גענומען קושן. איך 
האָב איר געדאַנקט פֿאַר דעם, װאָס זי האָט מיך געראַטעװעט. 

--- אַ שיינעם דאַנק דיר, מאַמע... --- האָב איך צו איר געזאָגט 
--- הונדערט און צװאַנציק יאָר זאָלסטו מיר לעבן פֿאַר דעם, װאָס דו 
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האָסט אַרײַנגעזאָגט דעם טאַטן, ס'האָט אים געאַרט, װאָס איך בין 
נאָך אַ ביסל געשלאָפֿן, איז ער געגאַנגען און האָט מיך אױפֿגעװעקט, 

כ'האָכ דער מאַמען בפֿירוש געזאָגט אַ ליגן. דער שׂטן ימח- 
שמו, האָט מיך דערצו אָנגערעדט. ס'האָט מיר תּיכף באַנג געטאָן 
איך האָב זיך תּיכף געװאָלט מודה זײַן, נאָר די בושה האָט מיך דער- 
פֿון אָפּגעהאַלטן, 

אַגבֿ, איז דאָס געווען דער איינציקער אינצידענט אין יענעם 
שבת אין דער פֿרי. װײַטער איז דער שבת אָפּגעלאָפֿן װוי אַלע שבתים, 
פֿײַערלעך און נודנע. דער טאַטע איז געקומען פֿון דער שול. מען 
האָט אָפּגעגעסן. דער טאַטע האָט זיך אַ ביסל צוגעלייגט. די מאַמע 
האָט געלייענט דעם טײַטש-חומש, 

איך מוז באַמערקן, אַז פֿון אַלע שבתדיקע מאַכלים האָט מיר 
צום בעסטן געשמעקט דער טשאָלנט. דאָס איינציקע מאַכל, װאָס 
האָט דעם אמתן טעם גו"-עדן. 

דער טאַטע האָט געכראָפּעט. די מאַמע האָט געשעפּטשעט אי- 
בערן טײַטש-חומש. זומער-פֿליגן האָבן געזשומעט איבער דער שויב, 
די אויגן האָבן זיך מיר גענומען קלעפן. איך בין אַנטדרימלט 
געװאָרן און זיך ערשט אױפֿגעכאַפּט פֿאַרנאַכט-צו. אין שטוב איז 
שוין געווען טונקל. די מאַמע האָט שטיל און פֿרום געזאָגט גאָט פֿון 
אַבֿרהם, 

דער מאַמעס תּפֿילה האָט אין מיר דערװעקט אַ נאָגנדיקע 
בענקשאַפֿט,. צוריק, צוריק אין גן-עדן אַרײַ איך האָב זיך פֿאָר- 
געשטעלט די שבת-בין-:השמשותן אין גן-עדן. אָט איז די מלך- 
עליון-אַלײ. יונגע מלאַכטעס שפּאַצירן און װאַרפֿן ,אייגעלעך? צו 
די יונגע מלאָכים, װאָס גייען פֿאַרבײַ. שבת, דאַרפֿט איר וויסן, פֿליט 
מען נישט אין גן-עדן, שבת גייט מען דאָרט צו פֿוס, 

די מאַמע זיצט אין אַ ווינקל און שעפּטשעט גאָט פֿון אַבֿרהם, 
פֿויצחק און פֿון יעקבֿ -- און איך זע בשעת-מעשׂה אונדזערע היי- 
ליקע אָבֿות, װוי זיי שפּאַצירן אין גן-עדן. אַבֿרהם אָבֿינו גייט פֿאַר- 
לייגט די הענט אױפֿן רוקן. יצחק אָבֿינו טראָגט אַ פּאָר שװאַרצע 
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ברילן -- די ראיה איז אים נאָך אַלץ געשלאָגן -- און יעקבֿ אָבֿינו 
נעמט אַלע מאָל אַרױס דאָס שקעטעלע מיט טאַבעקע, טוט אַ שמעק 
און צעניסט זיך, אַז מען הערט עס איבערן גאַנצן גן-עדן. 

אַלע אין גן-עדן זײַנען שטאַרק מקנא אונדזערע אָבֿות. אַיעדער 
פֿון זי פֿאַױרמאָגט אַ שיינע ווילע, מיט אַ סאָד, אַחוץ גרויסע שטחים 


ערד, װאָס די אָרעמע מלאָכים באַאַרבעטן 

איך געדענק אַזאַ שבת-בין-השמשות אין גו-עדן. די אָבֿות 
האָבן, װוי געוויינלעך, געשפּאַצירט אין דער מלך-עליון-אַלײ, זיי האָבן 
צווישן זיך עפּעס גערעדט, זיך אַפֿילו געהיצט. איך בין געווען זייער 
שטאַרק נײַגעריק צו הערן ועגן װאָס זיי שמועסן. מסתמא װעגן 
דער הייליקער תּורה -- האָב איך געטראַכט -- שמועסן זיי. ס'איז 
כּדאי צו הערן. 

איך האָב אַ זאָג געטאָן צו מײַן חבֿר פּישערל, װאָס איז געגאַנ- 
גען נעבן מיר: 

--- ווייסטו װאָס, פּישערל? לאָמיר זיך אונטערהערן צו די רייד 
פֿון די הייליקע אָבֿות, 

בײַ מײַן חבֿר פּישערל האָב איך תּיכף געפּועלט, זײַנע קלוגע 
שװאַרצע אייגעלעך האָבן אַ בלישטשע געטאָן; 

-- קום, שמואל-אַבא, לאָמיר זיך אונטערהערן. 

מיר האָבן זיך ביידע אָנגענומען בײַ די הענט און מיר זײַנען 
שטילערהייט נאָכגעגאַנגען די הייליקע אָבֿות. זיי זײַנען געווען אַזױ 
פֿאַרטיפֿט אין זייער שמועס, אַז זיי האָבן אונדז אַפֿילו נישט באַמערקט, 

-- פֿאָלג מיך, --- האָט געזאָגט יצחק אָבֿינו צו יעקבֿן -- נעם 
און גט-אָפּ די צוויי שפֿחות, וועסטו האָבן שלום-בית. דו זעסט דאָך, 
אַז רחל מיט לאהן קאָנען נישט הויזן צוזאַמען מיט דײַנע קעפּס- 
װײַבער. ס'איז פּשוט אַ בושה פֿאַרן גאַנצן גן-עדן אָט די קריגע- 
רײַען פֿון די װײַבער בײַ דיר אין שטוב, 

אַבֿרהם אָבֿינו, װאָס איז געגאַנגען אין דער רעכטער זײַט, האָט 
צוגעשאַקלט מיטן קאָפּ, געהאַלטן אַז יצחק אָבֿינו איז גערעכט, 
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-- ס'פּאַסט טאַקע נישט, יעקבֿ. דו הערסט, װאָס מען זאָגט צו 

דיר? נעם און טרײַב-אַרױס די צוויי שפֿחות. 

-- זיידע -- האָט יעקבֿ אָבֿינו װידערגעשפּעניקט -- איך װועל 
עס נישט טאָן, אָפּנעלעבט אַ לעבן מיט זיי אויף דער ערד, קוים 
געפּועלט, מען זאָל זיי אַרײַנלאָזן אין גן-עדן, און איצט זאָל איך זיי 
אַרױסטרײַבן פֿון שטוב, װוּ איז יושר, זיידע? 
| = -- יושר, שמוישער... -- האָט אַבֿרהם אָבֿינו אַ מאַך געטאָן מיט 
דער האַנט --- דו טו, װאָס דער טאַטע הייסט דיך און װאָס דער זיידע 
הייסט דיך. זיי מיינען דײַן טובֿה, 

-- איבערחזרן די מעשׂה מיט הגרן אין דאָפּלט?... --- האָט מיט 
כּעס געזאָגט יעקבֿ -- איך יל עס נישט טאָן און װעל עס נישט 
טאָן. די װוײַבער מעגן זיך אַפֿילו איינע דער צוייטער אוױיסדראַפּען 
די אויגן, 

די אָנצוהערעניש, װאָס יעקבֿ האָט געמאַכט וועגן דעם ענין הגר, 
האָט אַבֿרהם אָבֿינו משמעות פֿאַרדראָסן. ער איז רויט געװאָרן װי 
אַ צוויק און אַ געשריי געטאָן: 

-- שייגאַץ! אַזױ רעדט מען צו אַ זיידן? -- און ער האָט יעקבֿן 
אַראָפּגעלאָזט אַ הילכיקן פּאַטש; 

איך האָב זיך שטאַרק דערשראָקן. איך האָב אָנגעכאַפּט מײַן 
חבֿר פּישערל בײַ דער האַנט און זיך בײַ אים געבעטן; 

--- קום, פּישערל, לאָמיר אַנטלױפֿן. כ'האָב פֿײַנט, אַז מען 
שלאָגט זיך. איך האָב געמיינט, אַז איך על הערן אַ װאָרט תּורה 
און צום סוף, נאַ דיר גאָר פעטש, 

פּישערל האָט אַ שמייכל געטאָן: 

--- װאָס דו אט וועל איך טאָן,. שמואל-אַבא, אַלצדינג על 
איך דיר צוליב טאָן 

--- טאָ לאָמיר זשע גיין צום גן-עדן-בוים און הערן די קאַנאַ- 
ריקעס זינגען. 

--- גוט, שמואל-אַבא, קום! | 

אױפֿן וועג צו די קאַנאַריקעס האָב איך אַ פֿרעג געטאָן מײַן חבֿר; 


שמואליאבא אַבערװאָ 145 


--- יעקבֿ אָבֿינו װעט זיי טאַקע אַרױסטרײַבן? 

-- ווער ווייסט! -- האָט פּישערל אַ פֿינקל געטאָן מיט די איי- 
געלעך -- די אָבֿות זײַנען גרויסע עקשנים. מ'עמער לעבן, על'מיר 
זען. 

מײַן מאַמע האָט אָנגעצונדן אַ ליכט און אַ זאָג געטאָן: 

-- אַ גוטע װאָך! 

איך בין געווען אַזױ פֿאַרטיפֿט אין מײַנע געדאַנקען אַז איך 
האָב אַפֿילו נישט געהערט דער מאַמעס גוט װאָך. זי איז צו מיר 
צוגעגאַנגען און מיר אַרײַנגעקוקט אין די אויגן; 

-- װאָס טראַכטסטו, קעצעלע? 

-- גאָר נישט, מאַמע. אָט אַזױ זיך פֿאַרטראַכט אַ וט 

איך האָב דערפֿילט, אַז איך טאָר איר נישט דערציילן אָט די 
פּריקרע סצענע פֿון גן-עדן. זי איז אַ פֿרומע, מײַן מאַמע, און אויף 
איר װעט דאָס מאַכן אַ דערשיטערנדיקן אײַנדרוק. 

זי האָט מיך אָבער נישט אָפּגעלאָזט, די מאַמע מײַנע, און דווקא 
געװאָלט וויסן וועגן װאָס איך האָב געטראַכט, וי 

איך בין געווען אין אַ שרעקלעכער פֿאַרלעגנהײט, צום גליק 
האָב איך מיך דערמאָנט אין אַ צווייטער מעשׂה, װאָס האָט מיט מיר 
געטראָפֿן אין גן-עדן,. איך האָב געזאָגט צו דער מאַמען 

--- כ'האָב מיך דערמאָנט, מאַמע, וי אַזױ יעקבֿ אָבֿינו האָט מיר 
אַ מאָל אין גן-עדן אַ קניפ געטאָן אין בעקל, י 

--- דערצייל, קעצעלע! | 

--- װאָס איז דאָ צו דערציילן, מאַמע! יעקבֿ אָבֿינו איז אין אַ 
פֿאַרנאַכט געגאַנגען דאַװנען אין דער אָבֿישער קלויז. די פֿאַטשײלע 
זײַנע איז, װײַוט-אױס, געווען שלעכט צוגעשפּיליעט צום קאַפֿטן, זי 
איז אַראָפּגעפֿאַלן אויף דער ערד. איך האָב די פֿאַטשײלע אױפֿגע- 
הויבן און זי דערלאַנגט יעקבֿ אָבֿינו; 

-- ר' יעקבֿ, איר האָט פֿאַרלױרן די פֿאַטשײלע, אָט האָט איר זי 

יעקפֿ אָבֿינו האָט בײַ מיר גענומען די פֿאַטשײלע און מיך אַ 
פֿרעג געטאָן. | 
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-- סאַראַ סדרה גייט די װאָך? 

-- ויחי! -- האָב איך אים געענטפֿערט און ער האָט מיר 
אַ קניפּ געטאָן אין בעקל. 

-- ביסט אַ װווילער בחור! -- האָט ער געזאָגט און ער איז זיך 
ווײַטער געגאַנגען זײַן וועג. 

-- וווּ, אין וועלכן בעקל האָט ער דיר אַ קניפ געטאָן? -- האָט 
מיך געפֿרעגט די מאַמע און אירע אויגן האָבן געשטראַלט, 

-- אָט דאָ, אין דער לינקער באַק, אויף דעם אֶרֹט.. -- האָב 
איך איר אָנגעוויזן מיטן פֿינגער. 

די מאַמע האָט געקושט דאָס דאָזיקע אָרט אפֿשר טויזנט מאָל, 
דאָס איז נישט געווען דאָס געוויינלעכע קושן אירס. אַ פֿרומער צי- 
טער איז געווען אין יעדן קוש. אַ קלייניקייט, אַ קלייניקייט -- צו 
דער באַק פֿון איר קינד האָבן זיך צוגערירט צויי פֿינגער פֿון יעקבֿ 
אָבֿינו אַלײן! 

מײַן מאַמע איז געווען אַ גוטע און אַ פֿרומע. כ'האָב איר פֿאַר" 
גונען די דאָזיקע פֿרײד פֿונעם גאַנצן האַרצן 

דער טאַטע איז אַהײימגעקומען פֿון דער שול און געמאַכט הבֿדלה, 
איך האָב זיך צוגעקוקט צו דער צערעמאָניע מיט אינטערעס. װען 
ער האָט פֿאַרענדיקט דאָס מאַכן הבֿדלה, האָב איך אים געפֿרעגט: 

--- טאַטע, האָסט פֿאַרבעטן די אַלע מענטשן, װאָס איך האָב 
דיר געזאָגט? 

--- זיי זײַנען מחױבֿ יעדע רגע אָנצוקומען -- האָט מיר דער 
טאַטע געענטפֿערט -- נאָר האַלט זיך מיט דרך:ארץ קעגן זיי. אַ 
קלייניקייט: דאָס זײַנען די שענסטע ייִדן פֿון שטאָט. דער רבֿ ר' 
ישעיה, דער דיין ר' צדוק און דער סאַמעראָדנער גבֿיר, ר' מיכל 
הורוויץ, 

איך האָב דעם טאַטן צוגעזאָגט, אַז איך װעֹל האָבן דרך-ארץ 
פֿאַר די חשובֿסטע מענטשן פֿון דער שטאָט און אַז איך על זיך 
האַלטן סטאַטעטשנע. 

-- און זאָלסט למען-השם דערציילן דעם ריינעם אמת. דו 
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הערסט, װאָס מען זאָגט דיר: דעם ריינעם אמת! -- האָט דער טאַטע 
צוגעגעבן, 

איך האָב זיך געפֿילט באַלײידיקט: 

--- פֿאַר וועמען האַלטסטו מיך, טאַטע? --- האָב איך אים גע" 
פֿרעגט -- װאָס בין איך עפּעס, אַן אַבי ווער, װאָס זאָל דערציילן 
ליגנט? 

מײַן מאַמע, אַ לעבן אויף איר קאָפּ, איז אויך אַרײַנגעשפּרונגען 
אין דער מלחמה. אַרײַנזאָגן דעם טאַטן איז זי תּמיד געווען גרייט, 
בפֿרט אַז זי האָט געפֿילט, אַז דער טאַטע האָט מיך באַליידיקט, 

--- װאָס ווילסטו פֿונעם קינד, פֿײַװול? -- האָט זי זיך געכּעסט 
אױפֿן טאַטן --- נעמסט סתּם אין דער וועלט אַרײַן און ביסט חושך 
ס'קינד, אַז ס'קען זאָגן ליגן,. האָסט אים שוין געכאַפּט אַ מאָל בײַ 
אַ ליגנט, פֿײַװל? זאָג! רייד! װאָס גלאָצסטו מיט די אויגן? 

דער טאַטע האָט איר געװאָלט ענטפֿערן. בעסער געזאָגט, זיך 
פֿאַרענטפֿערן, אַז ער האָט, חלילה, נישט געמיינט קיין שלעכטס, אַז 
ער האָט נאָר געװאָלט... ;דו פֿאַרשטײסט, זעלדע?" 

נאָר מײַן מאַמע האָט אים נישט געלאָזט אויסריידן. אויף ריידן 
איז זי אַליין אַ בעלן, איין מאָל אָנגעהױבן דעם שטורעם, האָט זי 
נישט נאָכגעלאָזט אויף אַ רגע. זי איז געגאַנגען אױפֿן גאַנצן נצחון, 

-- קוק אים נאָר אָן, דעם טאַטן, דעם שיינעם! נעמט און איז 
חושד אַן עופֿעלע אין ליגנט. אַ טאַטע ביסטו? אַ שטיין ביסטו אַן 
אָנשיקעניש, אַ פּיפּערנאָטער, נאָר נישט קיין טאַטע. 

דאָס, װאָס מײַן מאַמע האָט אָנגערופֿן דעם טאַטן פּיפּערנאָטער, 
האָט מיך אַרײַנגעבראַכט אין גרויס התפּעלות. מײַן טאַטע איז גע- 
שטאַנען אַ פֿאַרלױרענער. שוין די צווייטע פּאָרציע הײַנט און דאָס 
נאָך אויף דער פֿולער װאָך. 

ער האָט געשטאַמלט; 

-- נו, האָב איך נישט געזאָגט, גאָרנישט ניט געזאָגט, לאָז שוין 
נעמען אַ סוף, זעלדע! 

אָנקוקנדיק מײַן טאַטן, װי ער שטייט אַזױ נעבעכדיק און פֿאַר- 
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לוירן, האָט זיך מיר זייער געגלוסט אים אַ געשריי טאָן אין פּנים 
אַרײַן: פּיפּערנאָטער! צום גליק האָב איך זיך דערמאָנט אין כּיבוד- 
אָבֿ און איך האָב זיך אײַנגעהאַלטן 


| מײַן טאַטע האָט אַרױסגענומען פֿון ספֿרים-שאַנק אַ ספֿר, זיך 
אַװעקגעזעצט בײַם טיש און אַרײַנגעקוקט אין די פֿאַרגעלטע בלע- 
טער, איך האָב געהאַט דעם אײַנדרוק, אַז ער פֿאַרגראָבט דאָס פּנים 
פֿאַר בושה, 


מײַן מאַמע איז אַרײַן אין קיך אױפֿשטעלן דעם סאַמאָװאַר, כּדי 
מכבד צו זײַן די געסט, װאָס דאַרפֿן יעדע רגע אָנקומען. איך בין 
געזעסן אויף דער ערד און זיך צוגעקוקט, וי מײַן טאַטנס שאָטן 
הוידעט זיך אויף דער װאַנט אַהין און אַהער. דער שאָטן פֿונעם 
טאַטן איז דרי מאָל אַזױ גרויס װוי דער טאַטע אַלין. טשיקאַװע 
צו וויסן, צי איז דער שאָטן פֿון מײַן טאַטן אויך אַזאַ פּחדן װוי דער 
טאַטע. און װאָס װאָלט געווען, ווען מײַן מאַמעס שאָטן באַגעגנט 
זיך מיטן טאַטנס שאָטן אויף דער װאַנט? אַ שיינע חתונה װאָלט עס 
געווען. איך װאָלט זייער טשיקאַװע געווען דאָס צו זען. 


איך בין צוגעקראָכן צום טאַטנס בענקל און אַזױ אויף אַ טשי- 
קאַװעסט אים גענומען קיצלען דעם פֿוס. פֿריִער פּאַמעלעך, דערנאָך 
שטאַרקער, דער טאַטע איז געװאָרן אין כּעס. ער האָט מיך געװאָלט 
דערלאַנגען דערפֿאַר עטלעכע שמיץ. אין דער רגע אָבער איז אַריין- 
געקומען די מאַמע מיטן זידנדיקן סאַמאָװאַר. דער טאַטע האָט זיך 
צוריק אַװעקגעזעצט אױפֿן שטול, גלײַך גאָר נישט, 


- ס'האָט קיין סך נישט געדויערט און די פֿאַרבעטענע אורחים 
זײַנען אַרײַנגעקומען צו אונדז אין שטוב. אויף צו פֿריער איז גע- 
גאַנגען דער רבֿ, הינטער אים דער דיין און הינטערן דיין דער גבֿיר, 
ר' מיכל הורוויץ, זיי האָבן אָפּגעגעבן דעם טאַטן און דער מאַמען 
מזל-טובֿ און מיר שלום עליכם. 


איך האָב זיי באַטראַכט. צום בעסטן איז מיר געפֿעלן דער רבֿ, 
אַ קליין,. מאָגער ייָדל מיט אַ לאַנגער, װײַסער באָרד, מיט ציטערדיקע 
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הענט און מיט אַ גוטן שמייכל אין די צוגעמרוזשעטע, קאַפּראַוע 5 
אויגן, דער דיין איז געווען עטװאָס העכער פֿונעם רבֿ און אַ סך 
ייִנגער, אַן ערך אין די פֿערציקער. אויף דער רעכטער באַק האָט ער 
געהאַט אַ בראָדעווקע און גערעדט האָט ער געלאַסן, נישט געאײַלט 
זיך, הנאה געהאַט פֿון יעדן װאָרט, װאָס ער זאָגט-אַרױס, 

דער גבֿיר, ר' מיכל, אַ ברייטער פּאַרשױן מיט אַ צוגעשוירן 
בערדל, איז מיר נישט באַזונדערס געפֿעלן. ער האָט זיך עפּעס צו 
פֿיל אויסגעשטעלט מיט זײַן גאָלד. גאָלדענע רינגען אויף די פֿינגער, 
אַ גאָלדענע קייט מיט אַ גאָלדענעם זייגער און אַ פֿול מויל מיט 
גאָלדענע ציין. דאָס, װאָס מיך האָט פֿאַרדראָסן, איז געווען דער 
כּבֿוד, װאָס דער רבֿ מיטן דיין האָבן אים אָפּגעגעבן, כאָטש ער איז 
נישט געווען אַזאַ װואַזשנער למדן. 

די געסט האָבן זיך אַועקגעזעצט בײַם טיש. אַנטקעגן מיר איז 
געזעסן דער רבֿ. ער האָט מיך באַטראַכט מיט זײַנע קאַליעדיקע 
אויגן. זיך געחידושט, װאָס איך זיץ און האַלט זיך וי אַ גרויסער. 

אַ װײַלע האָבן אַלע געשוויגן. מײַן מאַמע איז געשטאַנען אין 
אַ זײַט און געהאַט תּענוג פֿון מיר. ווער ס'האָט נישט געזען מײַן 
מאַמען אין יענעם שבת-צו-נאַכטט, דער האָט קיין שיינס נישט גע- 
זען אין זײַן לעבן. י 

דער ערשטער האָט גענומען דאָס װאָרט דער רבֿ. ער האָט אַ 
פֿיר געטאָן מיט דער האַנט איבער דער לאַנגער װײַסער באָרד און 
זיך אָנגערופֿן בזה הלשון; 

-- איז, הייסט עס, ווילסטו אונדז דערציילן וועגן גן-עדן? אַדרבא, 
לאָמיר טאַקע הערן, װאָס ס'טוט זיך עפּעס אין גן-עדן, 

איך האָב זיך אױפֿגעשטעלט און געזאָגט, אַז איך בין גרייט זי 
צו דערציילן אַלצדינג, װאָס איך האָב איבערגעלעבט פֿאַר מײַן גע" 
בוירן ווערן אין גן-עדן, נאָר מיט איין תּנאי, אַז זיי, דער רבֿ, דער 
דיין, דער גבֿיר און דער טאַטע זאָלן שווערן, אַז זיי װעלן קיינעם 


*(קראַנקע) טרערנדיקע, 
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נישט דערציילן. די מאַמע באַפֿרײַ איך פֿון דער שבֿועה, װײַל דער 
מאַמען גלייב איך אױפֿן װאָרט, 

כאָטש דער גאַנצער ענין איז זיי געווען נישט צום האַרצן, פֿון 
דעסט וועגן האָבן זיי נישט געהאַט קיין אַנדער ברירה. זיי האָבן 
זיך אַלע געמוזט אױפֿשטעלן, אױפֿהײבן די הענט און מיר נאָכזאָגן 
װאָרט בײַ װאָרט: 

-- מיר שווערן, מיר שווערן, בײַם מאָנד און בײַ די שטערן 
אַז מיר װעלן האַלטן אין זיך דעם סוד, זאָ װאַהר העלפֿע אונז דער 
אַלמעכטיקער גאָט. 

נאָך דער שבֿועה האָבן זיך אַלע אַװעקגעזעצט אויף זייערע ער- 
טער און איך האָב אַ זאָג געטאָן צו דער מאַמען: 

--- מאַמע, זײַ אַזױ גוט און פֿאַרהענג אַלע פֿענצטער, פֿאַרשטאָפּ 
אַלע שפּאַרעס, אַז קיין ווינט זאָל זיך, חלילה, נישט אַרײַנגנבֿענען 
און זיך נישט אונטערהערן. אַ װוינט איז בטבֿע אַ מסור, אַ פּלאַפּלער, 
ער פּלאַפּלט אַלצדינג אויס פֿאַר יעדן איינעם. ס'איז אים נישט 
קיין חילוק, צי פֿאַר אַ װײַנשלבױים אין סאָד, צי פֿאַר די פֿליגל פֿון 
אַ מיל, 

די מאַמע האָט מיך תּיכף געפֿאָלגט -- אַ לעבן אויף איר קאָפּ! 
זי האָט פֿאַרשטאָפּט אַלע שפּאַרונעס, פֿאַרהאָנגען די פֿענצטער. די 
שטימונג איז געװאָרן זייער אַ פֿײַערלעכע. אויב איך האָב קיין טעות 
נישט, האָכ איך אַפֿילו געזען, װי בײַם רבֿ ציטערט די באָרד. 

איך האָב צוגעלייגט אַ פֿינגער צום שטערן. געטראַכט, פֿון 
װאַנען איך זאָל אָנהייבן. נאָך אַ רגע ישובֿ-הדעת, האָב איך באַשלאָסן 
קודם-כּל צו דערציילן, ווי אַזױ דער מלאך שמעון-בער האָט מיך 
אַרױסגעפֿירט פֿונעם גו-עדן, די מעשׂה מיט דער ליימענער נאָז. איך 
האָב פֿאַר זיי אָפּנעמאָלן דעם מלאך שמעון-בער וי לעבעדיק. דער 
רבֿ האָט זיך אַזש אָנגעכאַפּט בײַם קאָפּ, 

או-װאַ! או-װאַ: אַ מלאך זאָל עס אַזױ שיכּורף או-װאַו איז 
װאָס שװײַגט מען עס דאָרטן אין גן-עדן, האַ? 

איך האָב דערציילט, אַז קיין שום מוסרן שמעון-בערן העלפֿט 
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נישט. אין גו-עדן איז מען שוין צוגעוווינט צו די צרות. מען איז 
נאָך צופֿרידן, אַז ס'לױיפֿט כאָטש אָפּ גלאַטיק און שמעון-בער פֿאַר" 
געסט אַ מאָל צו שלאָגן ס'װוײַב, 

-- ער שלאָגט דאָס וװוײַב אויך, דער רשע? -- האָט זיך געחי" 
דושט דער רבֿ -- געװאַלט, ייִדן, געװאַלט! 

-- נאָך אַ מין שלאָגן, רבי. זײַן װײַבל זיסל, אַ מלאַכטע, װאָס 
איז כּמעט תּמיד אויף דער צײַט, גייט כּסדר אַרום מיט אונטערגע- 
שלאָגענע אויגן און מיט בלויע צייכנס אױפֿן לײַב, 

-- אין גן-עדן זאָל אַזױנס פּאַסירן, עקט זיך די וועלט... -- האָט 
טרויעריק אַ זיפֿץ געטאָן דער רבֿ, און דער דיין, דער גבֿיר און דער 
טאַטע האָבן אים אונטערגעהאָלפֿן, 

די גאַנצע צײַט, װאָס איך האָב דערציילט ועגן דעם מלאך 
שמעון-בער, האָט דער גבֿיר ר' מיכל הורוויץ אַלע װײַלע זיך אַ טאַפּ 
געטאָן בײַ דער נאָז. דורך מיר איז ער ערשט געווויר געװאָרן פֿאַר 
װאָס זײַן נאָז איז אַ ביסל קאַרנאָסע. 

-- המ, המ... -- האָט ער געװאָרטשעט -- זײַן מזל איז, װאָס 
ער לעבט נישט אויף דער ערד, אַז נישט װאָלט איך אים געקלאָגט 
אין געריכט, 

דער גבֿיר ר' מיכל, דאַרפֿט איר וויסן, האָט זייער ליב געהאַט 
פּראָצעסן. װאָס, װאָס, איז בײַ אים תּיכף געװען אַן אָנקלאָג אין ‏ 
געריכט, אין דעם פֿאַל -- מיטן מלאך שמעוןיבער -- װאָלט עס 
געווען אויף גאַנצע הונדערט פּראָצענט אַ געװוונענער פּראָצעס. 

איך האָב שוין חרטה געהאַט איף דער גאַנצער מעשׂה. צו 
װאָס האָט מיר געטויגט -- האָב איך געקלערט -- אָנצוהייבן מיט 
אָט די פֿרומע לײַט? זיי האָבן נישט פֿאַרטראָגן, אַז מען דערציילט זי 
דעם אמת. נאָר אַזױ װוי איך האָב שוין אָנגעהויבן, האָב איך באַ- 
שלאָסן צו דערציילן ביזן סוף, 

דער דיין ר' צדוק האָט אַ הוסט געטאָן און זיך געװענדט צו 
מיר מיט דער בקשה, אַז איך זאָל אים זאָגן, װי גרויס קאָן זײַן, אַן 


152 איציק מאַנגער 


ערך, דער גן"עדן. דאָס הייסט, האָט ער צוגעגעבן, אַז ער איז טשי- 
קאַװע צו וויסן, װיפֿל שטח דער גז-עדן פֿאַרנעמט, 
איך האָב אים געזאָגט, אַז דער גו-עדן איז קיין עין'הרע גענוג 
גרויס. ער ציט זיך אויף אַן ערך פֿיר הונדערט טויזנט קװאַדראַט- 
מײַל. אויף מזרח גרענעצט ער זיך מיטן טערקישן גן-עדן, אויף 
מערבֿ -- מיטן גויִשן גן-עדן. אויף דרום איז ער אָפּגעטײלט דורך 
צוויי טויזנט נעפּל-פֿאָרהאַנגען פֿון דער ערד, א אויף צפֿון, דורך 
אַ פֿײַעריים פֿונעם גיהנום. | 
- -- או-װאַ, או-דװאַ: -- האָט געמאַכט דער דיין און זיך אָנגע- 
כאַפּט בײַם קאָפּ, 


-- פּלאי פּלאים! --- האָט געזאָגט דער רבֿ און זיך אָנגעכאַפּט 
בײַ דער באָרד, 
| = -- זאָנדערבאַר! --- האָט געזאָגט דער גבֿיר און זיך אָנגעכאַפּט 
בײַ דעם גאָלדענעם זייגער. 

-- באַװױנט איז דער גז-עדן -- האָב איך װײַטער דערציילט -- 
דאָס רופֿ פֿון מלאָכים און פֿון פֿרומע ייִדן. ליטװאַקעס טרעפֿט מען 
דאָרט װינציק. דערפֿאַר אַ סך פּױלישע און, דער עיקר, גאַליציאַנער 
צדיקים. צווישן די מלאָכים און די צדיקים איז נישטאָ קיין איבע- 
ריקער שלום-בית. די מלאָכים טענהן, אַז ס'זײַנען פֿאַראַן צו פֿיל 
צדיקים אין גױ-עדן. טויזנט פּאַרשױן אויף איין קװאַדראַט-קילאָ- 
מעטער. ס'איז שוין נישטאָ כּמעט מיט װאָס צו אָטעמען, קלאָגן זיך 
די מלאָכים און שעלטן די צדיקים מיט טויטע קללות, 


צווישן די צדיקים איז אויך נישט פֿאַראַן קיין איבעריקער שלום, 
אַ פּוילישער צדיק איז בײַ אַ גאַליציאַנער צדיק ערגער וי טריף, 
און דאָס אייגענע פֿאַרקערט. נאָר װאָס שײיַך אַ ליטװאַק, זײַנען ביידע 
צדיקים מסכּים, אַז מען טאָר אים בשום אופֿן נישט אַרײַנלאָזן "1 
גן-עדן. | 
דער עיקר פֿאַרדריסט די מלאָכים, װאָס די צדיקים גייען- 
אֵרום פּוסט און פּאַס. טוען נישט קיין האַנט אין קאַלט װאַסער און 
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שאַפֿן זיך מיט די מלאָכים, גלײַך זיי, די מלאָכים,. װאָלטן געווען 
זייערע משרתים פֿון ששת ימי בראשית. | 

אויף אַן אַלגעמײנער פֿאַרזאַמלונג פֿון די מלאָכים איז עס דער- 
גאַנגען אַזױ װײַט, אַז דער מלאך יונה טויב האָט אַרײַנגעטראָגן אַ 
פֿאָרשלאָג, מען זאָל פֿאָדערן בײַם רבונוישל-עולם, ער זאָל באַגרע" 
נעצן די רעכט פֿון די צדיקים און אײַנפֿירן אַ קװאָטע פֿאַרן גן-עדן. 

כּמעט אַלע מלאָכים האָבן אַפּלאָדירט דעם דאָזיקן פֿאָרשלאָג 
און ער װאָלט זיכער דורכגעגאַנגען מיט אַ מערהײַט שטימען, וען 
די צדיקים װאָלטן נישט געהאַט קיין מזל -- פֿאַר זיי האָט זיך אין 
דער לעצטער רגע אײַנגעשטעלט אַ מלאך מיט געלע האָר, אַ שטיקל 
מיסטיקער, רזיאל הייסט ער. 

ער האָט זיך אַװעקגעשטעלט און געהאַלטן אַ דרשה. װאָס ער 
האָט גערעדט האָט קיינער נישט פֿאַרשטאַנען. בכלל איז שװער צו 
פֿאַרשטײן דאָס לשון פֿון דעם דאָזיקן מלאך. נאָר איינס האָט מען 
אַרױסגעפֿילט פֿון זײַנע ווערטער -- אַז ער פֿאַרטײידיקט די צדיקים, 
אַז ער איז קעגן דעם פֿאָרשלאָג פֿון דעם מלאך יונה טויב. אין אַ 
געוויסן מאָמענט האָט ער אַפֿילו דעם דאָזיקן יונה טויב אָנגערופֿן 
,פושע ישׂראל" און ,המן", 

ס'איז געװאָרן אַ טומל. דער מלאך רזיאל האָט גרויס אָנזען אין 
גןדעדן. טאַקע דערפֿאַר, װײַל מען פֿאַרשטײט נישט, װאָס ער רעדט, 
מיינען אַ סך, אַז ווער ווייסט װאָס פֿאַר אַ חכמה ס'שטעקט אין זײַנע 
רייד, איין צד איז געווען פֿאַרן פֿאָרשלאָג פֿון דעם מלאך יונה טויב, 
דער צווייטער האָט געהאַלטן מיט רזיאל המלאך. עס האָט גע- 
האַלטן בײַ פּעטש, אָבער איינס האָט מען געפּועלט: די צדיקים פֿירן 
װײַטער דאָס רעדל אין גן-עדן. זיי באַלעבאַטעװען דאָרטן וי בײַם 
טאַטן אין װײַנגאָרטן, און קוים זאָגט מען זיי עפּעס, ענטפֿערן זי 
מיטן באַרימטן פּסוק פֿון שיר השירים: ישקנף 

--- פֿון זינט יענער פֿאַרזאַמלונג האָבן זיך די מלאָכים אָרגאַגי- 
זירט אין צוויי חפֿרות --- האָב איך װײַטער דערציילט --- איין חבֿרח 
האָט זיך אַ נאָמען געגעבן קיאָנ.צ. (דאָס הייסט: קאָנטראַ די צדיקים), 
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די צווייטע חבֿרה האָט זיך אַ נאָמען געגעבן פ.ר.אָ.צ. (דאָס הייסט; 
פּראָ צדיקים), 

איך האָב פֿאַר מײַנע צוהערערס גענוי געשילדערט די קאַמף- 
מעטאָדן פֿון אָט די ביידע צדדים. זיי דערציילט וועגן אַ גאַנצער ריי 
פּאַמפֿלעטן, װאָס איין צד שלײַדערט אַנטקעגן צווייטן. וועגן די אָנ- 
פֿאַלן, װאָס איין צד אָרגאַניזירט אױפֿן צווייטן, 

-- או-וואַ, או-װאַ: -- האָט געזאָגט דער דיין און זיך אָנגע- 
כאַפּט בײַם קאָפּ 

-- פּלאי פּלאים! -- האָט געזאָגט דער רבֿ און זיך אָנגעכאַפּט 
בײַ דער באָרד. 

--זאָנדערבאַר! -- האָט געזאָגט דער גבֿיר ר' מיכל און זיך 
אָנגעכאַפּט בײַ דער גאָלדענער קייט, : 

דער גבֿיר ר' מיכל, דאַרפֿט איר וויסן, פֿאָרט אֶפֿט געשעפֿטלעך 
קיין לײיפּסק און דערפֿאַר האָט ער ליב אַרײַנצוּואַרפֿן פֿון צײַט צו 
צײַט אַ טײַטשיש װאָרט. 

-- אַבי די צדיקים האָט חלילה נישט געשאַט.. -- האָט מײַן 
טאַטע לײַכט אָפּגעאָטעמט און דערבײַ אָנגעקוקט דעם רבֿ. איך האָב 
פֿאַרשטאַנען דעם בליק פֿון מײַן טאַטן. זײַנע אויגן האָבן גערעדט 
קלאָרע דיבורים:; 

-- איר דאַרפֿט נישט מורא האָבן צו גיין אין גן-עדן אַרײַן. רבי, 
הלוואַי װאָלט איך געווען אַזאַ צדיק װוי איר. װאָלט איר שוין געזען 
װאָס איך װאָלט אױפֿגעטאָן אין גן"עדן, 

מײַן טאַטע האָט פֿונעם גאַנצן האַרצן געבענקט צום גו-עדן, איך 
האָב אַפֿילו פֿאַרשטאַנען פֿאַר װאָס. דאָ,. אויף דער ערד, איז ער 
געווען דאָס פֿוס-בענקעלע פֿון מײַן מאַמען. דאָרט, אין גן-עדן, װעט 
זי זײַן זײַן פֿוס-בענקעלע. אַז ער װעט אַרױפֿשטעלן אויף איר זײַנע 
פֿיס, װעט ער נקמה נעמען פֿאַר אַלע בזיונות, װאָס זי האָט אים 

אָנגעטאָן אויף דער וועלט, 

דער רבֿ האָט מיך געפֿרעגט, צי איך האָב געזען דעם עץ-הדעת, 

און ווען איך האָב אים געזאָגט, אַז יאָ, האָט ער אָפּגעזיפֿצט. דער 
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גבֿיר האָט מיך געפֿרעגט, צי אין גז"עדן זײַנען פֿאַראַן גאָלדענע 
מטבעות. און דער דיין האָט מיך געפֿרעגט, צי די מלאַכטעס גייען 
בײַ צײַטנס צו טבֿילה, 

די אַלע פֿרעגענישן, װאָס מען האָט מיך געפֿרעגט, זײַנען מיר 
געװאָרן דערווידער. קוים האָב איך פֿאַרענטפֿערט איין פֿראַגע, האָט 
מען מיר שוין געשטעלט אַ צוייטע. אייגנטלעך האָב איך געהייסן 
פֿאַרבעטן די דאָזיקע מענטשן, כּדי זיי צו דערציילן וועגן מײַנע אי- 
בערלעבונגען אין גן-עדן, און פּלוצעם, נאַ דיר גאָר אַ פֿאַרהער -- 
ס'האָט פּשוט געשלאָגן צו דער גאַל, 

איך האָב פֿאַרלױרן דעם חשק װײַטער צו דערציילן. איך האָב 
עטלעכע מאָל אומישנע געגענעצט. דאָס הייסט, איך האָב זיי געגעבן 
אָנצוהערענישן, אַז איך בין שוין מיד און זיי זאָלן מיך מער נישט 
דולן קיין ספּאָדעק, 

זיי האָבן זיך אָבער, װײַזט-אוס, געמאַכט פֿון מײַנע אָנצוהערע- 
נישן אַ פֿוסבאָד און װוײַטער געפֿרעגט. דער רבֿ, למשל, צי כ'האָב 
געזען דעם שור-הבר און צי איז דאָס טאַקע אַזאַ ואַזשנע בהמה, 
װאָס פֿון איר פֿלײיש װעט קלעקן פֿאַר כּליישׂראל בשעת משיח װעט 
קומען. 

איך האָב זיך מער נישט געקאָנט אײַנהאַלטן און זיי געזאָגט, 
אַז איצט בין איך מיד און על מער גאָרנישט ניט דערציילן, און 
מאָרגן אויף דער נאַכט, אַז זיי וועלן קומען צו אונדז, זאָלן זיי אַזױ 
גוט זײַן און שװײַגן און הערן, און איך וועל מאָרגן אויף דער נאַכט 
זיי דערציילן, וי אַזױ כ'האָב מיך באַקענט מיט מײַן חבֿר, דעם 
מלאכל פּישערל, 

-- או-װאַ, או-װאַ, אַ מלאך זאָל הייסן פּישערל, או-ווא! -- האָט 
אַ זאָג געטאָן דער דיין און זיך אָנגעכאַפּט בײַם קאָפּ, 

-- פּלאי פּלאים! אַ מלאכל מיטן נאָמען פּישערל! -- האָט גע- 
זאָגט דער רבֿ און זיך אָנגעכאַפּט בײל דער באָרד, 

-- זאָנדערבאַר! -- האָט געזאָגט דער גבֿיר ר' מיכל און זיך 
געהאַלטן בײַ דער גאָלדענער קייט, 
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איך האָב אָבער מער נישט געװאָלט האָבן צו טאָן מיט זיי. איך 
האָב צוגערופן די מאַמע און איר געזאָגט, אַז עס איז שוין די העב- 
סטע צײַט, זי זאָל מיר געבן צו זייגן. פֿון זינט פֿיר אַ זייגער האָב 
איך נאָך אין מײַן מויל נישט געהאַט. 

נאָך דעם וי מײַן מאַמע האָט מיר געגעבן צו זייגן האָט זי מיך 
צוגעטראָגן צום וויגל, װאָס איז געשטאַנען נעבן איר בעט, זי האָט 
מיך אַרײַנגעלײגט אין וויגל און מיך גענומען וויגן. 

איך בין געלעגן און געטראַכט, אַז די ברואים אויף דער ערד 
זײַנען מאָדנע ברואים, און אַזױ טראַכטנדיק, בין איך אַנטשלאָפֿן 
געװאָרן, | 

דער רבֿ, דער דיין און דער גבֿיר זײַנען נאָך געזעסן אַ שטיקל 
צײַט בי אונדז אין שטוב, געטרונקען טיי און געשמועסט מיטן טאַטן, 
דערנאָך זײַנען זיי אַװעקגעגאַנגען. אויף יענער זײַט שוועל האָט דער 
רבֿ געזאָגט צום טאַטן; 

-- הייסט עס, מירצעשעם, מאָרגן, פֿײַוול, 


4 מײַן חבֿר פּישערל 


| דעם צווייטן אױפֿדערנאַכט, ווען אַלע זײַנען שוין געזעסן אַרום 
דעם טיש, האָב איך פֿאַרקאַטשעט די אֲרֹבל און אָנגעהויבן צו 
דערציילן, 
-- מיט מײַן חבֿר פּישערל האָב איך זיך באַקענט בײַ מאיר 
פּאַרעך, דעם גמרא-מלמד אין חדר, װוּ מיר האָבן צוזאַמען געלערנט, 
פֿון דער ערשטער רגע אָן איז מיר פּישערל זייער געפֿעלן געװאָרן, 
דאָס דאָזיקע קליינע מלאַכל מיט די קלוגע, שװואַרצע אייגעלעך 
איז, אַנבֿ, געפֿעלן געװאָרן יעדן איינעם, ווער ס'האָט אים נאָר גע" 
זען, אַחוץ, פֿאַרשטײט זיך, דעם גמרא-מלמד, דעם מלאך ר' מאיר 
פּאַרעך, װאָס האָט געהאַט פֿון אים אויסצושטיין געברענטע צרות, 
אַז מען וויל זײַן גערעכט, האָט דער גמרא-מלאך פֿאַר װאָס צו 
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זײַן אין כּעס אויף מיַיַן חבֿר פּישערל, מײַן חבֿר האָט אים שיר-שיר 
נישט אומגליקלעך געמאַכט מיט זײַנס אַ שפּיצל. 

געווען איז דאָס אין אַ דינסטיק בײַ טאָג,. דער גמרא-מלאך האָט 
מיט אונדז געקנעלט, געפֿאַכעט מיטן קאַנטשיק איבער אונדזערע 
קעפּ אַזױ לאַנג ביז ער איז מיד געװאָרן. די אויגן האָבן זיך אים 
גענומען קלעפּן, און ס'האָט נישט קיין סך געדויערט, האָט ער אָנ- 
געהויבן כראָפּען. ער איז, װוי זײַן שטייגער, אַנטשלאָפֿן געװאָרן. דער 
קאַנטשיק איז אים אַרױסגעפֿאַלן פֿון דער האַנט, 

פישערלס אויגן האָבן אַ פֿינקל געטאָן. ער האָט זיך געװענדט 
צו אונדז, די אַנדערע תּלמידים, און געפֿרעגט; 

--- חבֿרה, עץ קאָנט האַלטן אַ סוד? 
= יאָ? -- האָבן מיר אַלע אָפּגעענטפֿערט און מיט גרויס אינ- 
טערעס גענומען װאַרטן, װאָס ס'וועט געשען. פֿאַרשטאַנען האָבן מיר 
אַלע, אַז פּישערל גרייט זיך עפּעס אָפּצוטאָן 

פּישערל האָט אַרױיסגענומען אַ שטיק סמאָלע פֿון דער קעשענע, 
ער איז צוגעגאַנגען צום גמרא -מלמד אויף די שפּיץ פֿינגער. די 
פֿליגל פֿונעם גמרא-מלאך זײַנען אַראָפּגעהאָנגען מיד, פּישערל האָט 
פּאַמעלעך אױפֿגעהױבן דעם רעכטן פֿליגל פֿונעם מלמד, אים אָנגע- 
שמירט מיט סמאָלע און אים דערנאָך צוגעקלעפּט צו דער באַנק, 
אָפּגעפֿאַרטיקט זיך מיטן רעכטן פֿליגל, האָט ער געטאָן דאָס זעל- 
ביקע מיטן לינקן, 

מיר האָבן זיך אַלע געשטיקט פֿון געלעכטער. מיר האָבן זיך 
פֿאָרגעשטעלט די מינוט, ווען דער גמרא-מלאך װועט זיך אױפֿכאַפּן, 

מיר האָבן געװאַרט און געװאַרט, און דער מלמד איז װײַטער 
געשלאָפֿן ער האָט אַפֿילו נישט געהאַט בדעה זיך אױפֿצוכאַפּן. 

געזען, אַז מען קאָן זיך נישט דערװאַרטן, איז מײַן חבֿר פּישערל 
צוגעגאַנגען צום שלאָפֿנדיקן גמרא-מלאך און אים אַרײַנגעשריגן אין 
אויער אַרײַן: 

-- רבי, מען גייט שוין דאַװנען מנחה! 

דער גמרא-מלאך האָט זיך אױפֿגעכאַפּט און געװאָלט זיך נעמען 
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פֿליען אין שול אַרײַן. ער האָט אַזאַ דיס געטאָן די פֿליגל, װאָס 
זײַנען געווען צוגעקלעפּט מיט סמאָלע צו דער באַנק, אַז ביידע 
שפּיצן פֿון די פֿליגל האָבן זיך אָפּגעריסן. דער רבי איז אַװעקגע- 
פֿאַלן אויף דער ערד און זיך צעשריגן פֿאַר גרויס יסורים, 

די רביצין גאָלדע, אַ מלאַכטע מיט אַ כעלמע אױפֿן רעכטן אויג, 
איז אַרײַנגעפֿלױגן פֿון דער קיך מיט אַ געיאָמער און אַ געשריי. מען 
האָט תּיכף געשיקט רופֿן דעם פֿעלדשער, דעם מלאך רפֿאל. דער 
פֿעלדשער האָט געהייסן זיך ברענגען אַזאַ מין פֿלאַסטער פֿון דער 
גזדעדן-אַפּטײיק און פֿאַרקלעפּט דעם גמרא-מלאך מיט דעם דאָזיקן 
פֿלאַסטער די פֿליגל, 

פֿון דענסטמאָל אָן האָט אונדזער גמרא-מלמד געטראָגן אַ האַרץ 
אויף מײַן חבֿר פּישערל, צי ער איז יאָ געווען שולדיק, צי נישט -- 
דער ערשטער האָט ער, פּישערל הייסט עס, געכאַפּט שמיץ. 

מײַן חבֿר פּישערל איז אָבער פֿון די שטיפֿערס, װאָס קיין שום 
שמיץ אין דער װעלט האָבן אים נישט געקאָנט אָפּהאַלטן פֿון צו 
שטיפֿן,. און טאַקע דערפֿאַר האָב איך אים ליב געהאַט. איך האָב 
זיך צו אים צוגעבונדן מיט לײַב-און-לעבן און ער צו מיר אויך. 

װאָס עפּעס, האָב איך אים דערציילט אויף צו פֿריִער, און ער 
פֿון זײַן זײַט האָט זיך מיט מיר וועגן אַלצדינג באַראָטן. 

--- פּישערל, גיב אַן עצה! -- און פּישערל האָט צוגעלייגט זײַן 
פֿינגערל צום שטערן, אַזױ לאַנג געטראַכט, ביז ער האָט פֿאַר מיר 
געפֿונען אַן עצה. 

--- שמואל-אַבא, װאָס זאָגסטו דערצו? 

און איך האָב אים געזאָגט אַלץ, װאָס איך טראַכט. נישט באַ- 
האַלטן גאָר נישט פֿאַר מײַן טײַערן חבֿר, װאָס איז מיר געווען ליב 
וי אַן אייגענער ברודער, און אפֿשר נאָך מער וי אַן איגענער 
ברודער. 

איך ווייס, אַז איר װעט מיר זאָגן, דאָס שפּיצל, װאָס פּישערל 
האָט אָפּגעטאָן דעם גמרא-מלאך, איז נישט קיין נײַס. אַלע חדר" 
ייִנגלעך אויף דער ערד באַרימען זיך מיט אַזױנע שפּיצלעך, װאָס 
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זי האָבן אָפּגעטאָן זייערע ערדישע מלמדים. דערויף קאָן איך אײַך 
ענטפֿערן, אַז ערשטנס, איז דאָס דאָזיקע שפּיצל נישט דאָס איינציקע, 
װאָס פּישערל האָט אָפּגעטאָן אין גן-עדן און צוייטנס, זאָגן די 
ערדישע חדר-יינגלעך ליגנט. זיי באַרימען זיך נאָר, אין דער צײַט, 
װאָס פּישערל האָט טאַקע אָפּגעטאָן דאָס דאָזיקע שפּיצל אױפֿן רעכטן 
אמת, 

איין מאָל איז פּישערל צו מיר צוגעקומען. ער איז געווען זייער 
טרויעריק. ער האָט אַ רגע אויף מיר געקוקט מיט זײַנע טרויעריקע 
אייגעלעך און דערנאָך אַ זאָג געטאָן 

--- ווייסט, װאָס כ'וועל דיר זאָגן, שמואל-אַבא? ס'איז נישטאָ 
קיין יושר אין גן-עדן, 

איך האָב אים אָנגעקוקט דערשטוינט. נישט געװוּסט אַנטקעגן 
װאָס ער זאָגט דאָס מיר, פּישערל האָט אַ זיפֿץ געטאָן און מיר דער- 
ציילט אָט װאָס: 

--- דו ווייסט, שמואל-אַבא, אַז איך האָב אַ פֿעטער. חיים נגיך 
דער מלאך רופֿט מען אים. ער האָט אַן אייגענע מויער אױפֿן אליהו 
הנבֿיא-בולװאַר, אַ מויער מיט אַ גאָרן און מיט אַ נײַעם בלעכענעם 
דאַך, 

-- איך ווייס, פּישערל! --- האָב איך אים געענטפֿערט -- דײַן 
פֿעטער האַלט די גן-עדן-פּראָפּינאַציע ?1 אין אַרענדע. מען זאָגט, 
אַז ער איז רײַך װי קורח. 

-- און אַ גרויסער דבֿר-אַחר... -- האָט פּישערל צוגעגעבן -- 
אין גױיִשן גן-עדן װאָלט מען פֿון אַזאַ דבֿר-אַחר געמאַכט אַ גאַנצן 
פּראַזניק, | 

--- אַנטקעגן װאָס איז דאָס געקומען צו רייד, פּישערל? דער.- 
צייל, איך בין טשיקאַװע צו וויסן, 

-- הער זיך צו מיט קאָפּ! -- האָט מיר געזאָגט פּישערל -- דער 
דאָזיקער פֿעטער מײַנער, דער דבֿר-אַחר, האָט אַ ציג, װאָס גיט יעדע 
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צוועלף מינוט צװאַנציק קװאָרט מילך,. איז דאַרף מען בײַ אים 
אַרויסנעמען די ציג פֿון שטאַל און זי אַװעקפֿירן. 

-- װווהין דאָרף מען זי פֿירן, פּישערל? זאָג, דערצייל, צי נישט 
אַרױס די נשמה! 

-- צום פֿעטער יואל מלאך דעם אײַנבינדער, װאָס װוינט אין 
יוחנן הסנדלר-געסל, ער איז קראַנק אויף סוכאָטע. ער דאַרף די 
ציגנמילך אַ סך נייטיקער וי דער פֿעטער חיים נגיד דער מלאך, 

--- ניסט גערעכט, פּישערל! -- האָב איך אים צוגעגעבן -- 
ס'איז טאַקע נישטאָ קיין יושר אין גן-עדן. דער רײַכער פֿעטער, 
װאָס איז געזונט װי אַ בער, האָט אַ ציג װאָס גיט מילך, כאָטש ער 
דאַרף די מילך אויף סיט סאָט כּפּרות 11, און דער אָרעמער פֿעטער, 
װאָס איז קראַנק אויף סוכאָטע, האָט אַ פֿײַג, נישט קיין מילך, כאָטש 
ער דאַרף די מילך אין לעבן אַרײַן, 

פּישערל האָט צוגעלייגט זײַן פֿינגערל צום שטערן אַ װײַלע 
געטראַכט (תּמיד, ווען מײַן חבֿר פּישערל טראַכט, לייגט ער צו אַ 
פֿינגער צום שטערן. 

--- שמואל-אַבא, ווייסט װאָס? 

--- װאָס, פּישערל? 

--- מען דאַרף די ציג אַרױסגנבֿענען בײַם פֿעטער חיים נגיך 
דעם מלאך און זי אַװועקפֿירן צום פֿעטער יואל, 

-- גוט, פּישערל! -- בין איך געווען מסכּים -- אָבער וען? 
באַטראַכט זיך, אַז מען דאַרף דאָס טאָן אין אַ גינציקער צײַט, 

פישערל האָט זיך צעלאַכט, 

--- ס'וועט שוין זײַן גוט, שמואל-אַבא. מיטאָגצײַט לייגט זיף 
דער פֿעטער חיים נגיד דער מלאך אַ ביסל צו, די מומע יענטל, די 
מלאַכטע, גייט דענסטמאָל צו דער שנײַדערקע אָנמעסטן . אַ פּאָר נײַע 
פֿליגל, 

--- נו, נו? --- האָב איך פֿון מײַן חבֿר געזעצט די נשמה. 


+ אויף צען טויזנט כפּרות. 
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-- אין דער צײַט װעל איך אַרויסנעמען די ציג פֿונעם שטאַל 
און זי אַװעקפֿירן צום אָרעמען פֿעטער. דו װעסט שטיין אויף דער 
גאַס און אַכטונג געבן, צי די מומע קומט נישט אָן 

-- גוט, פּישערל, איך בין גרייט: ווען, אַ שטייגער, װעלן מיר 
דאָס אַדורכפֿירן? 

--- װאָס הייסט, ווען? -- האָט פּישערל אַ מאַך געטאָן מיט זײַנע 
פֿליגל --- מאָרגן, בלי-נדר מאָרגן, תּיכף נאָכן מיטאָג, 

מיר האָבן זיך אָפּגערעדט װווּ צו טרעפֿן, פּישערל האָט מיר 
גענוי אױיסגעמאָלן דאָס אָרט. דעם גאַנצן טאָג בין איך אַרומגעגאַנ- 
גען װי צעדולט, די גאַנצע נאַכט האָט זיך מיר געפּלאַנטערט אין 
חלום די ציג, װאָס גיט יעדע צוועלף מינוט צװאַנציק קװאָרט מילך, 

דעם אַנדערן טאָג, פּונקט צו דער צײַט, װאָס מיר האָבן אָפּגע- 
שמועסט, האָב איך זיך געטראָפֿן מיט מײַן חבֿר אױפֿן באַשטימטן 
אָרט. מיר האָבן זיך תּיכף אַװעקגעלאָזט צום אליהו הנבֿיא-בולװאַר, 
ווו ס'וווינט פּישערלס רײַכער פֿעטער, 
| דער אליהו הנבֿיא-בולװאַר איז זייער אַ שיינער. דאָרט װויגט 
די סאַמע סמעטענע פֿונעם גן-עדן. דער שענסטער מױער געהערט 
צום סאַדיגורער צדיק. אויף דער ערד האָט ער זיך געפֿירט זייער 
ברייט און אַזױ פֿירט ער זיך אויך אין גן-עדן. ס'איז כּדאַי צו באַ- 
מערקן, אַז אויף דעם אייגענעם בולװאַר האָט זיך רחבֿ הזונה גע- 
עפֿנט אַ סאַלאָן, װוּ די רײַכערע מלאַכטעס מאַניקירן זיך די נעגל, 
אַגבֿ, איז זי געװאָרן זייער פֿרום אין גן-עדן. זי לייענט אַ סך מוסר- 
ספֿרים און קען זיי כּמעט אויף אויסנװייניק. װאָס שײַך דעם מאַני- 
קירן די נעגל, האַלט זי נישט דערפֿון, אָבער פּרנסה איז פּרנסה. אין 
גןדעדן האָט מען שׂוין כּמעט פֿאַרגעסן, אַז זי איז אַמאָל געווען אַ זונה, 

| איך מיט מײַן חבֿר פּישערל האָבן זיך אָפּנעשטעלט נעבן חיים 

נגיד דעם מלאַכס הויז, מיר האָבן גענומען װאַרטן די מומע זאָל 
! אַרױסגײן,. דאָס װעט זײַן דער בעסטער סימן, אַז דער פֿעטער כאַפּט 
אַ דרימל, - יי די | 

מיר האָבן געװואַרט אַן ערך אַ פֿערטל שעה. די מלאַכטע, יענטל 
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די נגידית, איז אַרױסגעפֿלױיגן פֿון איר דירה. מיר האָבן איר נאָכ- 
געקוקט ביז זי איז פֿאַרשװוּנדן געװאָרן. 

-- אַז ס'זאָל איר נאָר פֿאַרשטערט ווערף -- האָט מײַן חבֿױ 
פּישערל געשאָלטן די מומע זײַנע -- זי נעמט און צעטרענצלט אַ 
פֿאַרמעגן אויף מאָדעס אין דער צײַט, װאָס די מומע ריווטשע דעם 
פֿעטער יואל דעם אײַנבינדערס קען זיך אַפֿילו נישט פֿאַרגינען אי- 
בערצוניצעווען אירע אַלטע פֿליגל, װאָס זײַנען שוין אַזױ אָפּגעריבן, 
אַז װוער ס'זעט זי מיינט, אַז זי איז אַ בעטלערקע און וויל איר שענ- 
קען אַ נדבֿה, 

מײַן חבֿר פּישערל האָט שוין געװאָלט אַרײַנגײין אין הויף, װוּ 
ס'געפֿינט זיך דער שטאַל. אָבער פּונקט אין דער רגע איז פֿאַרבע- 
געגאַנגען אַן אַלטער ייִד מיט אַ גראָבן שטעקן אין דער האַנט. ער 
האָט אָפּגעשטעלט מײַן חבֿר און אים געפֿרעגט: 

--- מלאכל, װוּ גייסטו? 

מײַן חבֿר פּישערל האָט דעם אַלטן תּיכף דערקענט. ס'איז גע- 
ווען אליהו הנבֿיא. אַמאָליקע צײַטן פֿלעגט ער זיך אַראָפּלאָזן פֿון 
צײַט צו צײַט אויף דער ערד, העלפֿן אַן אָרעמאַן, באַװײַזץ אַ נס, 
אַז אַ שלימזל זאָל האָבן אויף שבת. לעצטנס האָט ער זיך מייאש 
געווען, די אָרעמע לײַט אױף דער ערד האָבן אױפֿגעהערט צו 
גלייבן אין זײַן הילף. זיי האָבן באַשלאָסן זיך אַליין צו העלפֿן 

|-- זאָלן זיי --- זאָגט מיט ביטול אליהו הנבֿיא -- זאָלן זיי זיך 
אַליין העלפֿן, װי הייסן זיי דאָרטן.., די... ציצעליסטן, 

פֿון זינט אליהו הנבֿיא האָט אױפֿגעהערט זיך אַראָפּצולאָזן אויף 
דער ערד, גייט ער אַרום פּוסט-און-פּאַס אין גן-עדן. שפּאַצירט דעם 
גאַנצן טאָג אױפֿן בולװאַר, װאָס טראָגט זײַן נאָמען. איר זאָלט אים 
אָפּגילטן, װעט ער נישט גיין שפּאַצירן אויף דער אַנדערער גאַס. 

--- מלאכל, װוּ גייסטו? 


איך האָב זיך דערשראָקן. געמיינט, אַז איצט איז דער גאַנצער 
ענין אַ פֿאַרפֿאַלענער. נאַ דיר גאָר אין מיצקע דרינען דעם אַלטן 
אליהו הנבֿיא, װאָס האָט איבעראַל ליב אַרײַנצושטעקן די נאָז. 
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מײַן חבֿר פּישערל האָט זיך אָבער נישט פֿאַרלױרן ער קען 
דעם אַלטנס שװאַכקייט,. דער אַלטער האָט ליב, אַז מען דערציילט 
אים פֿון זײַנע ניסים, װאָס ער האָט אַמאָל אָפּגעטאָן, אַמאָל, ווען ער 
האָט געװאָלט און וען ס'האָט זיך אים געגלוסט,. הײַנט קאָן ער 
אויך באַװײַזן ניסים, נאָר עֶר וויל נישט, 

-- זאָלן זיי זיך אַליין העלפֿן, די.,. װוי הייסן זיי דאָרט,.,. די צי- 
צעליסטן, 

אַרױסזאָגנדיק דאָס װאָרט ;ציצעליסטן?, האָט ער אויסגעשפיגן. 
פּישערל האָט אים געזאָנט, אַז ער איז גערעכט. ער האָט אים דער" 
ציילט אַזעלכע מעשׂיות װעגן אליהו הנבֿיא, אַז דער אַלטער האָט 
זיך צעשמייכלט און געמיינט, אַז אַלץ, װאָס פּישערל דערציילט אים, 
איז אמת, 

קוים מיט צרות האָבן מיר זיך דערװאַרט, דער אַלטער זאָל 
אַװעקגײן. פּישערל האָט זיך אָפּגעװישט דעם שווייס פֿונעם שטערן, 
אַזױ האָט ער זיך אָנגעהאָרעװעט, 

-- איצט, שמואל-אַבא -- האָט ער צו מיר געזאָגט -- זע און 
גיב אַכטונג, צי קיינער קומט נישט אָן. אויב, חלילה, יאָ, לייג-אַרײַן 
צוויי פֿינגער אין מויל און גיב אַ פֿײַף, 

-- גוט -- האָב איך אים געענטפֿערט -- נאָר זע מאַך עס װאָס 
שנעלער, פּישערל, 

מײַן חבֿר האָט זיך געזאַמט. יעדע רגע האָט זיך מיר אויסגע" 
דאַכט אַן אייביקייט, איך האָב געדרייט דעם קאָפּ אויף רעכטס און 
אוֹיף לינקס, זיך אײַנגעקוקט, צי מען קומט, חלילה, נישט אָן. דאָס 
האַרץ האָט מיר געזעצט װי משוגע, 

מײַן חבֿר פּישערל איז אַרױסגעקומען. אויף אַ שטריק האָט 
ער געפֿירט דעם פֿעטערט ציג. 

--- שנעל, פּישערל, שנעל, לאָמיר פֿליַען צום פֿעטער יואל! דאָס 
האַרץ זאָגט מיר, אַז ס'וועט עפּעס געשען. 

--- שוטה! -- האָט מיר געזאָגט פּישערל -- מיר מוזן גיין צו 
פֿוס, אַ ציג האָט נישט קיין פֿליגל, 
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מיר האָבן קוים געמאַכט עטלעכע טריט און מיר האָבן דערזען, 
װוי פּישערלס מומע, די מלאַכטע יענטל די נגידית, פֿליט אין אליילע- 
ניש צוריק. זי האָט, װײַזט-אויס, עפּעס פֿאַרגעסן אין דער היים, 
די מומע האָט אונדז דערזען און גענומען מאַכן אַ גװאַלד. איך און 
מײַן חבֿר האָבן גענומען פֿליִען, אַנטלױפֿן, די ציג האָט זיך גע- 
באָמבלט אין דער לופֿטן,. איר ,מע" האָט מוראדיק געקלונגען אי- 
בערן גאַנצן בולװאַר, 

פּישערל האָט נישט אָפּגעלאָזט דעם שטריק. מיר האָבן געסאָ- 
פּעט און זײַנען װײַטער געפֿלױגן. שמײַע דער פּאָליציאַנט, אַ מלאך 
אין אַ גרינעם מונדיר, װאָס איז געשטאַנען אױפֿן ראָג און דיריגירט 
מיטן שטעקעלע, די מלאָכים זאָלן זיך, חלילה, נישט צונױפֿשטױסן 
-- האָט גענומען פֿײַפֿן, 

ס'האָט זיך אָנגעהויבן דאָס אמתע געיעג. שמײַע דער פּאָל- 
ציאַנט האָט געהאַלטן אין איין פֿײַפֿן און האָט אונדז נאָכגעיאָגט. די 
מומע יענטל, אַ מלאַכטע אַ שווער באַלײַבטע, האָט, פֿליַענדיק, גע- 
פּרײַכט וי אַ גאַנדז און געשריגן אויף אַ קול: 

-- גזלנים, געץ ?1 מיר אָפּ די ציג! וויי איז מיר, ווינד איז מיר, 
געץ מיר אָפּ מײַן ציג! 

-- פּישערל, האַלט פֿעסט דעם שטריק! -- האָב איך גערופֿן, די 
ציג האָט געצאַפּלט אין דער לופֿטן. איר ;מע" האָט פֿאַרטױבט די 
אויערן, 

--- דער אַלטער אליהו האָט אונדז צו פֿיל פֿאַרהאַלטן... --- האָט 
געסאָפּעט מײיַן חבֿר און פֿעסטער אָנגעכאַפּט דעם שטריק, 

--- װוּ מען ריכט זיך נישט, דאָרט װאַקסט ער אויס! -- האָב 
איך צוריק געענטפֿערט מײַן חבֿר און מיר זײַנען װײַטער געפֿלױגן 

איך האָב קוים געקאָנט כאַפּן דעם אָטעם, אַזױ שנעל האָבן גע- 
פֿאָכעט אונדזערע פֿליגל. מיר זײַנען געווען יונג און די פֿליגל אוג- 
דזערע נאָך נישט קיין אָפּגעניצטע,. מיר האָבן געמאַכט פֿאַרשײדענע 
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זיגזאַגן. אָט האָבן מיר שוין געמיינט, אַז אונדזערע פֿאַױפֿאָלגערס 
האָבן אונדז פֿאַרלױרן, און אָט האָבן מיר זיי ווידער געהערט פֿאָכען 
הינטער אונדז, 

בײַ דער ציג האָבן זיך פֿאַר שרעק געעפֿנט די אײַטערס, די 
מילך האָט גענומען אַראָפּרינען אין דער נידער. קליינע מלאָכימלעך, 
װאָס האָבן נאָך נישט געקאָנט פֿליען, זײַנען געשטאַנען אונטן מיט 
אָפֿענע מײַלעכלעך און זיך מחייה געווען מיט יעדן טראָפּן מילך, 
װאָס האָט אַראָפּגעטריפֿט פֿון דער הויך. 

מיט גוטע צװאַנציק מינוט פֿריִער פֿון אונדזערע נאָכיאָגערס 
האָבן מיר דערגרייכט דאָס יוחנן הסנדלר-געסל,. מיר האָבן זיך 
אַראָפּגעלאָזט אין דער נידער. פּישערל האָט אָנגעקלאַפּט ביל זײַן 
אָרעמען פֿעטער אין פֿענצטער. דער פֿעטער זײַנער, דער מלאך יואל 
דער אײַנבינדער, איז אַרױסגעקומען. ער האָט זיך פֿאַרהוסט און גע- 
פֿרעגט, װאָס ס'איז דער מער מיט אונדז, 

-- מיר האָבן דיר געבראַכט די ציג, דעם פֿעטער חיים נגיך 
דעם מלאכס ציג. דיר װעט זי מער צו נוץ קומען. 

--- ווער האָט דיך געבעטן די טובֿה? -- האָט זיך צעשריגן דער 
אײַנבינדער און דערלאַנגט פּישערלען צוויי הילכיקע פּעטש, 

אין דער רגע האָבן זיך אַראָפּגעלאָזט אונדזערע נאָכיאָגערס, 
די מומע יענטל איז געווען רויט וי אַ בוריק. זי האָט געשריגן און 
געוויינט: 

-- די צִיג, גזלנים, געץ מיר אָפּ די ציג! | 

שמײַע דער פּאָליציאַנט, דער מלאך אין גרינעם מונדיר, האָט 
געמאַכט אַ פּראָטאָקאָל. פֿאַרשריבן מײַן נאָמען און פּישערלס נאָמען, 
די מוֹמע יענטל האָט געהאַלטן די ציג אױפֿן שטריק און אונדן 
מבֿטיח געווען, אַז זי װועט אונדז צושטעלן דאָס אמתע בענקעלע צו 
מאיר פּאַרעך, דעם גמרא-מלאך, 

די מומע יענטל האָט אַ צי געטאָן דעם שטריק און זיך געלאָזט 
אַהײמגײן מיט דער ציג. איך מיט מײַן חבֿר פּישערל האָבן זיך 
אָנגעקוקט טרויעריק און פֿאַרשעמט, 
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מיר זײַנען אַהײמגעגאַנגען. װאָס פּישערל האָט געטראַכט, ווייס 
איך נישט. נאָר מיר איז געווען שטאַרק קאַלעמוטנע אױפֿן האַרצן, 

פּישערל האָט אַ צײַט לאַנג געשוויגן. איך האָב אים גאָרנישט 
ניט געװאָלט פֿרעגן. צו װאָס אַ שטייגער און װאָס אַ שטייגער? 

מיט אַ מאָל האָט מײַן חבֿר אױפֿגעהױבן דעם קאָפּ. ער האָט 
מיך אָנגעקוקט מיט זײַנע קלוגע, שװאַרצע אייגעלעך און געזאָגט; 

-- ווייסט װאָס איכ'ל דיר זאָגן, שמואל-אַבא? 

--- פֿון װאַנען זאָל איך וויסן? --- האָב איך געענטפֿערט -- װאָס 
בין איך עפּעס, אַ נבֿיא? 

-- כ'האָב זיך דערטראַכט --- האָט פּישערל געזאָגט -- אַן כַּלי 
זמן די רײַכע פֿעטערס לאָזן נישט און די אָרעמע פֿעטערס ווילן 
נישט, װועט ניט זײַן קיין יושר אין גן-עדן. 

דעם אַנדערן טאָג איז פּישערל נישט געקומען אין חדר אַרײַן 
איך האָב געטראַכט, אַז ער איז נישט געקומען דערפֿאַר, װײַל ער 
האָט מורא געהאַט, אַז דער גמרא-מלאך, מאיר פּאַרעך, זאָל אים 
ניט שמײַסן. שפּעטער בין איך געווויר געװאָרן, אַז נישט פֿאַר פּחד 
האָט ער אױסגעפֿעלט אין חדר -- פּישערל האָט מיר געזאָגט, אַז 
ער איז נישט קיין בעליפּחד -- ער איז נישט געקומען דערפֿאַר, 
װײַל ער האָט געהאָלפֿן זײַן טאַטן, דעם לאַטוטניק שלמהזלמן 
אַרױסשלעפּן די פֿאַסטריגעס 15 פֿון הונדערט פּאָר איבערגעניצעווע- 
טע פֿליגל. 

-- פּישערל! --- האָב איך זיך געװוענדט צו מײַן חבֿר -- פֿאַר 
װאָס נעמסטו מיך קיין מאָל נישט מיט צו דיר אַהײים? שעמסט דיך 
אפֿשר מיט מיר? 

-- חס-וחלילה! -- האָט זיך פּישערל דערשראָקן -- דו רעדסט 
נאַרישקײטן, שמואל-אַבא. אויב דו וילסט, קאָנסטו שוין גיין מיט 
מיר. אַפֿילו די רגע. 

מיר האָבן זיך ביידע געלאָזט פֿליען אַהײים, צו פּישערלען, פי- 
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שערלס טאַטע, שלמה-זלמן דער שנײַדער, אַ מלאך מיט אַ קנאָפּ אין 
גאָרגל און מיט קעלבערנע אויגן, האָט געװווינט נישט װײַט פֿון דער 
גןדעדן-לאָנקע, װוּ מען האָט געפּאַשעט דעם שור-הבר. 

דער שור-הבר איז אַ גרויסער, פֿעטער אָקס. וױפֿל ער וועגט, 
ווייסט נישט קיינער. נישטאָ אַזאַ װאָג אין גן"עדן, װאָס זאָל אויס- 
האַלטן זײַן שווערקייט. אויף דער רעכטער זײַט האָט דער שור-הבר 
אַ גרויסן ברוינעם פֿלעק, װאָס זעט-אויס וי די מאַפּע פֿון גן-עדן, 

ווען מיר זײַנען אַרײַנגעקומען צום מלאך שלמה-זלמן דעם לאַ- 
טוטניק אין שטוב, האָבן מיר געטראָפֿן דעם מלאך גבֿריאל שטיין 
פֿאַרן גרויסן שפּיגל. שלמה-זלמן האָט אים אָנגעמאָסטן די פֿליגל, 
װאָס דער מלאך גבֿריאל האָט געגעבן צו פֿאַרריכטן 

דער מלאך גבֿריאל איז אַ הויכער, ברייטער מלאך, זייער אַ 
רײַכער, אָבער זייער אַ קאַרגער. פֿון זינט ער לעבט האָט ער זיך 
נאָך נישט געמאַכט קיין פּאָר נײַע פֿליגל, נאָר ער האַלט אין איין 
איבערניצעווען די אַלטע. 

-- אָט דאָ אין דער רעכטער זײַט קוועטשט אַ ביסל.. -- האָט 
געזאָגט דער מלאך גבֿריאל --- אָט אָ דאָ, שלמה-זלמן. 

שלמה-זלמן מלאך דער לאַטוטניק האָט געצייכנט מיטן קרײַדל, 
געמאָסטן מיטן צענטימעטער-בענדל. אַלע מאָל איז ער אונטערגע- 
שפּרונגען און מבֿטיח געווען: | 

-- ס'וועט שוין זײַן רעכט, ר' גבֿריאל, ס'וועט שוין זײַן רעכט, 
פֿאַרלאָזט זיך אויף שלמה-זלמנען. 

דער מלאך גבֿריאל האָט אָבער פֿײַנט זיך צו פֿאַרלאָזן אויף יע- 
נעם. ער האָט רק געהויבן די אַקסלען, געפֿונען אַ חסרון אָט דאָ 
און אָט דאָרטן,. שלמה-זלמנען האָט עס פֿאַרדראָסן ביז גאָר, 

אַ גוטע שעה האָט ער אַזױ אָפּגענודעט דעם אָרעמען לאַטוטניק, 
דערנאָך איז ער אַװעקגעגאַנגען. בײַ דער טיר האָט ער זיך נאָך אַ 
מאָל אָפּגעשטעלט און נאָך אַ מאָל אָנגעזאָגט דעם לאַטוטניק: 
--- געדענק, שלמה-זלמן, איך דאַרף האָבן די פֿליגל אויף פּסח, 
געדענק! 5 
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קוים איז דער מלאך גבֿריאל אַװעקגעגאַנגען, איז פּישערלס 
טאַטע געװאָרן אין גאַנצן אַן אַנדערער. ער האָט אונטערגעטאַנצט 
און זיך צעזונגען: 
װאָס װעלן מיר עסן אויף דער סעודהנין ? 
דעם שוריהבר מיטן לװיתן, 


דעם שור'הבר מיטן לװיתן 
װעלן מיר עסן אױף דער סעודהניו. 


בײַ דער ניימאַשין איז געזעסן דער געזעל סיאָמקע מלאך, ער 
האָט אַרומגעשטעפּט די קאַנטן פֿון אַ פֿליגל און שטומערהײיט 
געברומט, | | 

בײַם פּרעסטיש איז געשטאַנען דער געזעל בערל מלאך. אַ הוי- 
כער, אַ דאַרער, מיט קליינע, אָבער פֿײַערדיקע אייגעלעך, ער האָט 
אַלע מאָל מיט אַ פֿינגער געפּרוװוט צי דאָס פּרעסל איז נאָך גענוג 
הייס, און װײַטער געפּרעסט, :1 

סיאָמקע-מלאך און בערל-מלאך, די צוויי שנײַדער-געזעלן, זיי- 
נען אַמאָל געווען נאָענטע חבֿרים, כּמעט וי איין גוף און איין נשמה, 
נאָר פֿון זינט זיי האָבן זיך ביידע פֿאַרליבט אין דער מלאַכטע רייזל, 
דער טאָכטער פֿונעם גן-עדן-קרעמער ישׂראל-משה, זײַנען זיי גע- 
װאָרן אויף מעסערשטעך, געטאָן איינער דעם אַנדערן אויף צו 
להכעיס. ממש אין דער לעבער אַרײַן : 

די מלאַכטע רייזל, אַ יונגע און אַ שיינע, האָט פֿון זיי ביידן גע- 
מאַכט דאָס גרעסטע געלעכטער. אָט האָט זי אָנגעצױגן איינעם און 
אָט דעם אַנדערן. אין אַ געוויסן מאָמענט איז אַזש דערגאַנגען צו 
אַ געשלעג צווישן די צוויי אַמאָליקע חבֿרים. זיי האָבן זיך געװאָרפֿן 
די פּרעסאײַזנס אין קאָפּ אַרײַן און אַ פּאָר װאָכן נאָך אַנאַנד זײַנען 
זיי געקומען צו דער אַרבעט מיט באַנדאַזשירטע קעפּ, 

סיאָמקע-מלאך האָט שוין אַפֿילו געפּרוּווט באַגײין זעלבסטמאָרד, 
ער האָט זיך אױפֿגעהאָנגען אויף זײַנע שעלקעס. ער האָט אין יענעם 
מאָמענט פֿאַרגעסן, אַז ס'איז נישטאָ קיין שום מיתה פֿאַר אַ גודעדן- 
מלאך. און נאָך דעם, װוי ער האָט זיך געבאָמבלט אַ גאַנצן מעת-לעת 
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אין דער לופֿטן, האָט ער אַראָפּגענומען די שעלקעס פֿונעם האַלדז 
און געשאָלטן דעם גן-עדן, דעם געזעל בערל מלאך און.. ער האָט 
געװאָלט שעלטן די טאָכטער פֿונעם גו-עדן-קרעמער, די סיבה פֿון 
אַלע זײַנע ווייטיקן, נאָר דאָס האַרץ האָט אים דערצו נישט דערלאָזט, 

מיר איז זייער געפֿעלן געװאָרן די היים פֿון מײַן חבֿר פּישערל, 
אַ שטוב מיט אַן אַלקער און אַ קיך. דאָס איז געווען אַרום און אַרום 
די גאַנצע היים. אין איין שטוב האָט מען געאַרבעט. אין אַלקער 
איז מען געשלאָפֿן און אין קיך האָט פּישערלס מאַמע, חנה-דבֿורה, 
זיך געפּאָרעט דעם גאַנצן טאָג. צוגעגרייט מיטאָג און וועטשערע 
פֿאַרן גאַנצן הויזגעזינד, 

דאָס פֿענצטער איז געווען אָפֿן,. דורכן פֿענצטער האָט מען גע- 
זען די גן-עדן-לאָנקע און דעם שור-הבר, װאָס פּאַשעט זיך. דרי 
באָרװעסע מלאָכים האָבן געהיט דעם שור-הבר, ער זאָל נישט פֿאַר- 
קריכן אין קיין פֿרעמדע גערטנער, איינער פֿון זיי האָט מעשׂה פּאַס- 
טעך געשפּילט אויף זײַן פֿײַפֿל און די אַנדערע צוויי האָבן געזונגען. 

פֿאַר נאַכט האָבן די צוויי מלאָכים פֿאַרשטעקט די נאָדלען אין 
די לאַצן און זײַנען אַװעק חלומען וועגן זייער בשותּפֿותדיקער גע- 
ליבטער. פּישערלס טאַטע אין אַװעק אין שנײַדערישן שולעכל דאַװ- 
נען. איך און פּישערל זײַנען געשטאַנען בײַם אָפֿענעם פֿענצטער, 
געזען װוי די גן-עדן-לאָנקע הייבט-אָן צו טונקלען. מיר האָבן גע- 
הערט די זילבערנע גן-עדן-גרילן טשירקען,. דער שור- הבר האָט 
געצופּט די גראָזן. איך האָב באַװונדערט זײַן אַפּעטיט, 

די דרי פּאַסטעכער האָבן געזונגען, דאָס הייסט, איינער האָט 
געשפּילט אױפֿן פֿיַַפֿל און די אַנדערע צוויי האָבן געזונגען. וער 
ס'האָט נישט געהערט דאָס פּאַסטעכער:געזאַנג אין גך"עדן, וייסט 
נישט פֿון קיין שיינס אויף דער וועלט, 

אויף דער לאָנקע פון גךרעדן 
פּאַשען מיר פון גאַנץ קאַיאָר, 


מיר, די פּאַסטעכלעך די קליינע, 
- אָט דעם גרויסן שוריהבר, 
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פײַפט אַ פויגל אין גךעדן, 

איז זײַן פײַפן מלא חף 

שפּרינגט אַ קעלבל אויף דער לאָנקע, 
איז זײַן שפּרינגען מלא חףן 


- גרילן טשירקען אין די גראָזן, 
מריל, טריל, טריל און טריל, טריל, טריל, 
און דער װינט, דער אַלטער שטיפער, 
זריט די פליגל פון דער מיל, 


דאָס פֿײַפֿל איז זיך פֿאַרגאַנגען נאָגנדיק און זיס. מיר האָבן 
שוין געזען נאָר די סילועטן פֿון די דרײַ פּאַסטעכער. און געהערט 
דאָס מאַלעגײירען פֿונעם שור-הבר. 

די לבֿנה איז אױפֿגעגאַנגען פֿון צװישן די ביימער,. איך האָב 
אַ טאָרע געטאָן מײַן חבֿר פּישערל, װאָס איז געשטאַנען פֿאַרטראַכט 
און געשוויגן. 

--- פּישערל, ווייסט װאָס? 

-- װאָס, שמואל-אַבא? 

--- לאָמיר זיך אַ ביסל איבערשפּאַצירן. 

--- װווּ, שמואל-אַבא? 

--- איך מיין, מיר זאָלן גיין אַ ביסל שפּאַצירן אין דער דרײַ- 
אָבֿות אַלײ, 

-- מסכּים! 

מיר האָבן צעשפּרײט אונדזערע פֿליגלען און מיר זײַנען גע- 
פֿלױגן. פּישערל האָט טיף אין זיך אַרײַנגעאָטעמט דעם גױרעדן-" 
ווינט, 

-- דײַן טאַטע איז זייער אַ וווילער מלאך, פּישערל. ער אַר- 
בעט אַזױ שווער און פֿון דעסט וועגן װײַזט ער אויס צו זײַן אַ גרוי" 
סער קבצן. | 

פישערל האָט גאָר נישט געענטפֿערט. ער האָט פֿײַנט געהאַט, 
אַז מען האָט גערעדט וועגן זײַן טאַטנס אָרעמקײט, 

די דרײַ-אָבֿות-אַלײ איז געווען פֿול מיט יונגע פּאָרלעך. אַ סך 
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זײַנען געפֿלױגן, אַ טייל זײַנען געזעסן אויף די בענק און זיך גע- 
שושקעט, 

װאָס דאָס שושקען האָט באַטײַט, האָבן מיר נישט פֿאַרשטאַנען 
נאָר ס'איז אונדז געפֿעלן געװאָרן. מיר האָבְן זיך געגעבן דאָס װאָרט, 
צז ווען מיר װועלן אויסװאַקטן, וועט זיך יעדער פֿון אונדז אױיס.- 
קלײַבן אַ מלאַכטע און מיר װועלן זיך אויך שושקען מיט זיי אין דער 
דרײל-אָבֿות אַלײ. 

מיר האָבן דערהערט אַ טיפֿן, שװערן זיפֿץ. מיר האָבן זיך 
אלינגעקוקט ווער ס'זיפֿצט דאָס אַזױ, און מיר האָבן באַלד דערקענט 
דעם שנײַדער-געזעל סיאָמקע מלאך, װאָט האָט געשפּאַצירט אַן אייו- 
זאַמער אין דער אַלײ, 

פֿון דער צווייטער זײַט אַלײי האָט זיך דערהערט א צוייטער 
זיפֿץ,. דאָס האָט געזיפֿצט בערל מלאך, װאָס האָט זיך אויך נישט 
געקאָגט געפינען קיין אָרט, 

--- אַז מיר װועלן אוױיסואַקסן און װוערן גרויסע, װעלן מיר אויך 
זיפֿצן,.. --- האָט געזאָגט פּישערל, 

-- און נאָך שטאַרקער וי די צוויי שנדער"-געזעלף -- האָב 
איך צוגעגעבן, 

-- אַװדאי? -- האָט פּישערל באַשטעטיקט, און מיר האָבן זיך 
אַראָפּגעלאָזט אין דער סאַמע מיט פֿון דער אַלײ, 

מיר האָבן געשפּאַצירט אַהין און צוריק. מיר האָבן זיך צונע- 
הערט צו דעם שעפּטשען, װאָס האָט זיך געטראָגן פֿון צווישן די ביי- 
מער. אַ מלאך האָט זיך געשווירן מיט כֹּל השבֿועות, אַ מלאַכטע 
האָט נישט געגלייבט. ער האָט איר געסטראשעט, אַז אויב זי װעט 
אים נישט גלייבן, װעט ער זיך אַראָפּשלײַלדערן אויף דער ערד, 

-- װאָס טוסטו דאָ, פּישערל? קום אַהײם! 

מיר האָבן דערקענט פישערלס שוועסטער עטל. זי אין געגאַנ- 
גען מיט אירס אַ חבֿרטע שפּאַצירן אין דער אַלײ, 
| --- איך וויל נישט אַהײמגײן. כ'וויל נאָך אַ ביסל שפּאַצירן מיט 
מײַן חבֿר שמואל-אַבא! -- האָט פּישערל געענטפֿערט, 
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די שוועסטער איז אַװעקגעגאַנגען. איך מיט מײַן חבֿר האָבן 
זיך ביידע אָנגעקוקט, 

--- דײַן שוועסטער איז אַ שיינע! -- האָב איך געזאָגט -- זי האָט 
אַזױנע ראָזע פֿליגל, 

-- זי איז שוין אַ כּלה! -- האָט מיר פּישערל געענטפֿערט 
שטאָלץ, --- שבת נאָך שבֿועות װועט זײַן די חתונה, 

-- וועסט מיך פֿאַרבעטן אויף דער חתונה, פּישערל? 

--- אַװדאי! --- האָט מיר פֿאַרזיכערט מײַן חבֿר און מיר האָבן 
זיך צעשיידט ביז מאָרגן אין דער פֿרי, 

די גאַנצע נאַכט האָט זיך מיר געחלומט אַ חתונה. פּישערל 
איז געווען דער מחותּן. איך בין געווען דער חתן. כּלי-זמר האָבן 
געשפּילט, די כּלה האָט געויינט. איך האָב זיך אױפֿגעכאַפּט און 
געזען, אַז ס'איז נאָר אַ חלום,. ס'האָט מיר שטאַרק באַנג געטאָן נאָך 
דעם דאָזיקן שיינעם חלום, 


וואלקנט איבעדן דאך 





װי נאָך א לחיים.. מאַנגער האָט געבצטן ראַװיטשן דװקא אַװי אים 
װײַזן אויפן דאַך פון װארשעװער ליטעראַטן-פאַראײן, אין 1924., 
זעט מען, װי די װעלט איז צעדרייט.. 


כ'וועל אױיסטאָן די שיך... 


כ'וועל אױיסטאָן די שיך און דעם טרויער 
און קומען צו דיר צוריק -- 

אָט אַזױ וי איך בין אַ פֿאַרשפּילטער, 

און שטעלן זיך פֿאַר דײַן בליק, 


מײַן גאָט, מײַן האַר, מײַן באַשאַפֿער, 
לײַטער מיך אויס אין דײַן שײַן -- 
אָט ליג איך פֿאַר דיר אויף אַ װאָלקן 
פֿאַרװויג מיך און שלעפֿער מיך אײַן, 


און רייד צו מיר גוטע ווערטער, 
און זאָג מיר אַז איך בין דײַן קינד. 
און קוש מיר אַראָפּ פֿונעם שטערן 
די צייכנס פֿון מײַנע זינד, 


איך האָב דאָך געטאָן דײַן שליחות 

און געטראָגן דײַן געטלעך ליד -- 

צי בין איך דען שולדיק, װאָס ס'גראַמט זיך 
צליפי ששות ר מיט ליך? 


צי בין איך דען שולדיק, װאָס ס'גראַמט זיך 
על-פי טעות שיין מיט געויין, 

און די בענקשאַפֿט, די אמתע בענקשאַפֿט, 
װאָגלט כּסדר אַלין? 


צי בין איך דען שולדיק, דערלױכּטער, 
װאָס כ'בין איצט דערשלאָגן און מיד, 
און לייג דיר אַװעק צופֿוסגס, 

דאָס דאָזיקע מידע ליךד? 
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מײַן גאָט, מײַן האַר, מײַן באַשאַפֿער, 
לײַטער מיך אויס אין דײַן שײַן -- 

אָט ליג איך פֿאַר דיר אויף אַ װאָלקן 
פֿאַרװיג מיך און שלעפֿער מיך אײַן 


פֿאַרין 1958 


דאָס ליד פונעם ציגעלע 


דער טאַטע האָט געקױפֿט אַ ציגעלע 
מיט יאָרן לאַנג צוריק, 

אין חד גדיא עס פֿאַרשפּאַרט, 
געבונדן אויף אַ שטריק, 


איז טרויעריק דאָס װײַסע ציגעלע, 
ווינד איז אים און װי; 

זומער זעט עס נישט קיין גראָז 
און ווינטער -- נישט קיין שגיי. 


זאָגט מײַן ברודער: ,איציק, הער, 
וי אַזױ דערלאָזט עס גאָט ? 

צִי איז אים נישט דאָס ציגעלע, 
דאָס װײַסינקע אַ שאָד ?* 


זאָג איך : ;נאָטל, ביסט גערעכט!" 
און נישט לאַנג געטראַכט -- 
ס'איז געווען, װי זעלטן ווען, 

אַ שיינע וועסנע 1 -נאַכט, 


וי א :סנ וו זורגו סנ קוש 


1 פרילינג, 


16 


מאַרסעל 1940 


= איציק 


דער טאַטע. שלאָפֿט, די מאַמע שלאָפֿט, 
ס'שלאָפֿט דאָס גאַנצע הויז, 

פֿירן מיר פֿונעם חד גדיא 

דאָס ציגעלע אַרױס, 


מיר פֿירן בײַ די הערנער עס, 
די וועלט איז װײַט און גרויס, 
און װוּ מיר לאָזן עס אַלײן 
דאָס זאָגן מיר נישט אויס,. 


פּסח. די ערשטע סדר-נאַכט, 

דאָס ציגעלע איז נישטאָ! 

פֿרעגט דער טאַטע: ,איציק, דו?" 
זאָג איך : ,;אַבערװאָ!" 


פֿרעגט דער טאַטע: ;נאָטל, דו?" 
זאָגט ער: ;,װאָס און ווען? 
זינט פֿאַר אַ יאָרן פּסח-צײַט 
דאָס ציגעלע נישט געזען!" 


דער טאַטע מיינט, די מאַמע ויינט, 
און קיינער ווייסט נישט װאָס --- 


זינגט מען דעם חד גדיא אָפּ, 
איז דאָס שוין נישט דאָס... 


טאָ װוּ זשע איז דאָס ציגעלע1 
ס'שפּרינגט-אַרום אין פֿעלד 
און האָט הנאה פֿון דער זון . 
און פֿון דער גאַנצער וועלט, 


מאַנגער 
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דורכן שטעטל שפּאַנט די נאַכט 
אין אַ װײַס לבֿנה-:העמד -- 

זי טראָגט פֿאַר אַלע פֿױגלינעסטן 
שטילע גרוסן פֿון דער פֿרעמד, 


;טשיריק, טשיריק*... די פֿײיגל ריידן 
פֿונעם שלאָף,. ;טשיריק, טשיריק? -- 
טראַכט די נאַכט: אין פֿױגל-נעסטן 
דאַװונט אײיביק פֿרום דאָס גליק, 


מיט לבֿנה-אויג פֿון זילבער 
קוקט זי שטיל אַרײַן אין שול -- 
און זי לאָזט זיך מיט אַ ניגון 
װײַטער צו דער פֿליגלמיל, 


ס'שלאָפֿט די מילנערקע, דער מילנער, 
מיטן גאַנצן הויזגעזינד, 

און דעם מילנערס ייִנגסטע שנור 
חלומט פֿון אַ קינד... 


זעצט די נאַכט זיך אויף אַ פֿליגל 
פֿון דער מיל און פֿליסטערט שטיל: 
;היי, דו װוינט, דו לאָבוז איינער, 
דריי די פֿליגל פֿון דער מיל!* 


דרייען זיך די פֿליגל לאַנגזאַם, 
דרייען זיך אַהער, אַהין, 

זינגט די נאַכט: ;איך בין אַ פֿױגל 
און איך פֿלי-אַװעק קיין ווין". 
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איציק מאַנגער 


גייט דער אַלטער רבֿ צו טבֿילח. 
זעט ער, עפּעס שימערט, בליצט 
פֿון דער װײַטנס. אַזאַ שימער 

האָט ער נישט געזען ביז איצט. 


גייט ער נענטער. זעצט פּאַמעלעך 
אויף דער נאָז אַרױף די ברילן: 
ס'איז טשיקאַװע זען, װאָס שימערט 
דאָרטן, אויף דער פֿליגלמיל, 


;האַ, דו חצופֿה! וועמענס ביסטו? 
נאַ דיר גאָר אַזױנס, און גאָר : 

אין הוילן העמד אַזױ אין דרויסן 
צעפּאַטלט אָפּגעדעקט די האָר"... 


;איך בין קיינעמס ניט, און יעדנס, 
אַלטער זיידע, ס'איז אַ שפּיל, 

פֿאָלג און זעץ זיך אױפֿן צווייטן 
פֿליגל פֿון דער פֿליגלמיל?, 


זיצט דער רבֿ שוין אױפֿן צווייטן 
און זיי פֿליִען אין געװועט -- 
הוידאַ,. הוידאַ! אָט אין שטעטל, 
און אָט זײַנען זיי העט העט, 


הענער קרייען. ס'טאָגט. ;,דו, חצופֿה, 
ביסט אַװעק אין מיטן שפּיל!" 

און דער מילנער טרעפֿט דעם אַלטן 
הוידאַ. הוידאַ, אויף דער מיל, 
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לבוה - ליד 


לבנה"ליכט אױפֿן דיל, 
(שפּעטע מיטן-נאַכט-שעה), 
לויערט --- אַ װײַסע קאַץ, 

נאָר די מויז איז נישטאָ -- -- 


די מויז אין מױיזנלאָך 

האָט מורא אַרױס צו גיין, 

די װײַסע קאַץ אױפֿן דיל, 
שאַרפֿט אויף איר די ציין -- -- 


און אפֿשר ניין? די מויז 
שטעקט דאָס קעפּל אַרױס, 
אין זײַדענע זאָקן גייט 

די שטילקייט דורכן הויז, 


די װײַסע לבֿנה-קאַץ 
דרימלט אױפֿן דיל, 

די קליינע מויז קומט-אַרױס, 
שטיל -- 


זי שטוינט,. די װײַסע קאַץ 


איז מאָדנע גרויט און שיין, 
אַזאַ מין ליכטיקע קאַץ 
האָט זי נאָך ניט געזעןף 


זי שטוינט. די װײַטע קאַץ, 
װאָס דרימלט אױפֿן דיל, 
ציטערט און שאַרט זיך אַװועק 
שטיל, שטיל -- 


די מויז גייט איר לאַנגזאַם נאָך, 
(אין דרויטן --- װאָלקנס און וויגט), 
קטסס... די קאַץ אױפֿן דיל 


פֿאַרשװינדט, 


די קליינע מויז אין הויז 
שטייט טרויעריק און לאַנג... 
ס'טוט איר נאָך דער ליכטיקער קאַץ 


באמת באַנג, 


און ווער ס'קען טרייסטן די מויז, 
זאָל עס תּיכף טאָן, 

נאָך איידער ס'טאָגט דער טאָג 
און ס'קרייעט דער האָן, 


180 


איציק מאַנגער 
דער אָװנט טונקלט 


דער אָװנט טונקלט. אויף די צװײַגן זיצן 
אָוונט-פֿײיגל, אונדזער היים אין אַ נס 

אין פֿרעמדע וועלדער, אונדזער חלום הייבט 
די פֿליגל צו די שטערן 


די עקידה איז װײַט. טריבע געשטאַלטן היטן 
דעם זכר, װוּ ס'האָט אַ פֿאָטערהאַנט 

געהויבן דאָס מעסער. זיסע זומער-שטערן 
ציטערן פֿאָרכטיק, 


דעם מלאך נאָר, דעם װוּנדערלעך ליכטיקן, 
װאָס האָט די האַנט פֿאַרהאַלטן מיטן מעסער, 
אים רופֿן מיר אין שעהען אַנגסטיקע, 

ווען ס'סטראַשעט דער גורל, 


פֿאַרהיט אונדז, ליכטיקער -- די רוצחים שאַרפֿן 
די העק! זיי מורמלען, באַשװערן די עקידה 
מיט שיכּורע לעפֿצן, ווען ס'שטינקט דער מאָרד 
מיט בראָנפֿן און מיט שׂנאה, 


צײַטיקע שטערן פֿאַלן מיד אין די האַרבסטנעכט 
אַראָפּ אין די גראָזן. מיר זײַנען נאָך יונגע, 
אָט ערשט האָבן אונדזערע אָבֿות געפּלאַפּלט 
מיט די מלאָכים, 


די קינדער לייענען מיר די מעשׂיות פֿונעם חומש, 
איז וויי דער האַנט װאָס הייבט די האַק, 

די שאַרפֿע. צען מאָל וויי דעם מלאך, 

װאָס פֿאַרשפּעטיקט צו קומען. 
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דער אָװונט טונקלט. אויף די ביימער זיצן 
אָוונט-פֿײיגל. אונדזער היים איז אַ נס 
אין פֿרעמדע ועלדער, אונדזער חלום הייבט 
די פֿליגל צו די שטערן -- -- -- 

װאַרשע 1938 


װואָלקנס 


אַ װײַסע מעווע ליכטיקט-אַװעק איבערן ים, 

אַ בשׂורה טובֿה פֿאַר אַ ווײַטס, אַן אומבאַקאַנטנס, 
מײַן מחשבֿה ציטערט נאָך, פֿלאַטערט נאָך, 

און פֿאַרװאָגלט זיך צווישן װײַטע װאָלקנס, 


װאָלקנס. נאָר אַ קליינער צופֿאַל בלויז 

האָט מיך אַרױפֿגעכאַפּט צו אײַך, געליבטע, 

צו אײַך, די שטיפֿקינדער פֿונעם רוים, 

װאָס טראָגן װאַסערן דער האַרינטע, דער ערד, 


איך ווייס, איר צאָרנט דעם פֿאַרשאָלטענעם גורל, 
און שלײַדערט בליצן בלענדנדיקע, רויטע, 

און פֿאַרלענדט דעם דעמב, דעם גאוהדיקן, 
און די כאַטע, די הכנעהדיקע, 


נאָר די, װאָס טראָגן טרערן, קענען לאַנג 
נישט צאָרענען. דער בליץ האָט אױפֿגעפֿלאַמט, 
נאָר תּיכף קומען די טרערן און זיי רוישן, 
בעטנדיק מחילה און דערבאַרעמונג, 


אַ קליינער צופֿאַל בלויז האָט מיך געבראַכט צו אײַך, 

איר, גרויע װאַסער-טרעגערס, װאַנדערנדיקע, װײַטע, 

פֿאַר אײַער גוטסקייט פֿאַל איך אויף די קני 

און זינג אַ לויב צו אײַך, איר, װאַנדערנדיקע, נאָענטע, 
װאָרשע 1938 


איציק האַנגער 
אויפן וװועג שטייט א בוים 


אױפֿן וועג שטייט אַ בוים 
שטייט ער אײַנגעבויגן, 
אַלע פֿײיגל פֿונעם בוים 
זײַנען זיך צעפֿלױגן. 


דרײַ קיש מורח. דרי קיין מצהב, 
און דער רעשט קיין דרום, 

און דעם בוים געלאָזט אַלײן, 
הפֿקר פֿאַרן שטורעם, 


זאָג איך צו דער מאַמען: ;הערי 
זאָלסט מיר נאָר ניט שטערן 
װועל איך, מאַמע, איינס און צויי 
באַלד אַ פֿױגל ווערן. 


איך װעל זיצן אױפֿן בוים 

און װעל אים פֿאַרװיגן 

איבער ווינטער מיט אַ טרייסט, 
מיט אַ שיינעם ניגון". 


זאָגט די מאַמע: ;ניטע, קינגד -- 
און זי וויינט מיט טרערן -- 
קענסט, חלילה, אױפֿן בוים 

מיר פֿאַרפֿרױרן ווערן". 


זאָג איך : ,מאַמע, ס'איז אַ שאָד 
דײַנע שיינע אויגן? -- 
און איידער װאָס, און איידער ווען 
בין איך מיר אַ פֿױגל, 


וויינט די מאַמע: ;איציק קרוין 
נעם, אום גאָטעס וילן, 
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נעם כאָטש מיט אַ שאַליקל, 
זאָלסט זיך ניט פֿאַרקילן, 


די קאַלאָשן נעם דיר מיט, 
ס'גייט אַ שאַרפֿער ווינטער, 
און די קוטשמע 1 טו דיר אָן 
וויי איז מיר, און ווינד מיר, 


און דאָס ווינטער-לײַבל נעם, 

טו עס אָן, דו שוטה, 

אויב דו ווילסט נישט זײַן קיין גאַסט 
צווישן אַלע טויטע", 


כ'הייב די פֿליגל. ס'איז מיר שוער. 
צו פֿיל, צו פֿיל זאַכן 

האָט די מאַמע אָנגעטאָן 

דעם פֿײגעלע, דעם שװאַכן. 


קוק איך טרויעריק מיר אַרײַן 
אין דער מאַמעס אויגן : 

ס'האָט איר ליבשאַפֿט נישט געלאָזט 
ווערן מיך אַ פֿױגל, 


ציגיינער-ליד 


מיר װאַנדערן, סאָג-איין טאָג-אויס, 
װוּ גענעכטיקט, נישט געטאָגט. 
װוּ גענעכטיקט, נישט געטאָגט, 


? הויך ווינטעריהיטל פון. פעל. 
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באָרװעס, מיט אַנטבלױזטע קעפּ. 
אונדזער היים -- דער ברייטער סטעפּ 
און ער האָט אונדז געזאָגט : 


,ווער ס'װואַנדערט --- קען דעם ווינט, 
די װאָלקנס און דעם רעגן, 
פֿאַרשטײט די שטערן אױפֿן װונק, 
די סודות פֿון די וועגן. 

קומט אַהער, קומט אַהער, 

דו, און זי, און ער, 

און ווער 

ס'וויל -- דער מעג אונדז פֿרעגן". 


מיר װאַנדערן, פֿעלד-אײַן פֿעלד-אױס, 
באָרװעס און אָפּגעריסן, 

באָרװעס און אָפּגעריסן, 

מיט פֿערד-און-װאָגן, װײַב און קינד, 
און אונדזער אָרעם הויזגעזינד 

טוט יעדערן צו וויסן : 


;ווער ס'װואַנדערט --- קען דעם ווינט 
די װאָלקנס און דעם רעגן, 
פֿאַרשטײט די שטערן אױפֿן װוונק, 
די סודות פֿון די וועגן, 

קומט אַהער, קומט אַהער, 

דו, און זי, און ער, 

און װער. 

ס'וויל --- דער מעג אונדז פֿרעגף, - 


מיר װאַנדערן, װאַלד-אײַן װאַלד-אױס, 
מיר, װאָלקנס פֿון דער ערד, 
מיר, װאָלקנס פֿון דער ערד, 
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די שטויבן, װאָס מיר נעמען-מיט, 
זיי ווערן סוד, זיי ווערן ליד, 
אין אונדזערע שװאַרצע בערד: 


װאַרשע 1938 


;ווער ס'װואַנדערט קען דעם ווינט 
די װאָלקנס, און דעם רעגן 
פֿאַרשטײט די שטערן אױפֿן װונק, 
די סודות פֿון די וועגן. 

קומט אַהער, קומט אַהער, 

דו, און זי, און ער, 

און ווער 

ס'וויל -- דער מעג אונדז פֿרעגן. 


אליהו הנביא לייזט-אויס דער מאַמעס 


סאמעטן קלייד פון לאָמבאַרד 


װאָס זינגען די גרויע פֿייגל 
אויף אונדזער אָרעמען דאַך ? 
ס'שפּאַנט אַן אַלטער בעטלער 
איבערן טונקעלן שליאַך. 


דער בעטלער איז נישט קיין בעטלער, 
נאָר אליהו אַלײן, 

אַ פֿרומער שטערן פֿירט אים 

און װײַזט אים װוּ צו גיין, 


ער, דער שטילער טרייסטער 

פֿון אונדזער אָרעמקייט, 

האָט אויסגעלייזט פֿונעם לאָמבאַרד -- 
דער מאַמעס סאַמעט קלייד, 
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די מאַמע האָט עס פֿאַרמשכּונט 
פֿאַר אַ רײַניש 1 מיט אַ לאָך 
און דאָ דאַרף זײַן די חופּה 
פֿון מײַן שוועסטער איװודעװאָך 2, 


די מאַמע וויינט, און דער אַלטער 
האָט איר געוויין דערהערט, 

און שטיל, װוי ס'איז זײַן שטייגער, 
זיך אַראָפּגעלאָזט אויף דר'ערד. 


איצט טראָגט ער אין אַ פּעקל 
דער מאַמעס סאַמעט קלייד, 

ער -- דער שטילער טרייסטער 
פֿון אונדזער אָרעמקײט, 


דער פֿעטער רב עליע התּשבי, 
אַ מחותּן פֿון כּלהס צד, 

וװועט אונטערזאָגן דעם חתן. 
שטיל דעם ;הרי את", 


און דערנאָך, לכבֿוד דעם פּאָרל, 
וועט ער טאַנצן מיט אַלע אין ראָד 
און צו דעם אָרעם מאָלצײַט 
פֿאַרבעטן די פֿייגל פֿון סאָד, 


און מיט די פֿײיגל אין איינעם 
וועט ער זינגען זמירות בײַם טיש, 
אַ זמר מאַכט תּמיד לינטיק 

די אַרגסטע * פֿינצטערניש, 


? עסטרײכישע גרעסערע מטבע (צװײי קראָנען זײַנען געװען איין רײַניש), 


-- * קומענדיקע װאָך. --- * (לאָקאָליזם) ערגסטע, 
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די מאַמע וועט שײַנען פֿאַר נחת 
אין איר סאַמעטן קלייד, 


די נישט געקרוינטע מלכּה 


פֿון אונדזער אַרעמקייט, 


דאָס זינגען די גרויע פֿײינל 
אויף אונדזער אָרעמען דאַך, 
די טריט פֿון אליהו הנבֿיא 
לײַלכטן אױפֿן שליאַך .. 


מוסר-ליד 


הער-צו, הער-צו, מײַן טדויער, 
צוישן יאָס און בערלאד 
טײיטשט דער וינט פֿאַר די מילן 
דעם אַלטן פרומען פּשט, 


ער זאָגט זיי האַרבן מוסר, 
אַזױ און אַזױי און אַזו" 

נישט תּמִיד איז גאָלד און גיננאָלך, 
נישט ממיד אין בלאָנד און בלוי. 


שוין צײַט איר זאָלט קענען דעם רעגן 
און די װײַסע קלוגשאַפֿט פֿון שביי, 

און די אַלטע קדומע ווערבע, 

װאָס איז קליגער פֿון זי 


זי קען דעם סוד פֿונעם פֿרילינג, 
פֿון אַלצדינג, װאָס זשומעט און פֿליט; 
אין פֿאַרביקן גאַנג פֿונעם זומער 
פֿילט זי דעם ציטער פֿון שניט, 
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איציק מאַנגער 


דערפֿאַר שטייט זי תּמיד בײַם װאַסער, 
װוּ אַלצדינג רינט און פֿאַררינט, 

און איר איינציקער חבֿר 

איז דער פֿלינק-פֿוסיקער ווינט, 


דערפֿאַר בייגט זי מיט הכנעה 
אירע צװײַגן איבעראַל, 

און שיין איז פֿאַר איר די סאָוע, 
פּונקט וי די נאַכטיגאַל, 


װאָס איז די שװאַלב אין זונגאָלד 
און דער זשוק אין לבֿנה שײַן? 
הער, װי די אַלטע ווערבע 
שלעפֿערט זיי אַלע אײַן : 


,ליו-ליו, טאָג, אין שויס פֿון נאַכט, 
ליו-ליו, נאַכט, אין שויס פֿון סוד, 
ליו-ליו, סוד, אין נישט-באַשײד, 
נישט-באַשײיד אין שויס פֿון גאָט, 


דאָס װאַכליד איז װוּנדערלעך שיין, 
לערן דאָס שלאָפֿליד פֿאַרשטײן; 
איבער דעם ואַך און שלאָפֿליד, 
גרייסט זיך בלויז גאָט אַלײן. 


ווען די ערד װועט געפֿינען דאָס שלאָפֿליך, 
װאָס זאָל פֿאַרװיגן גאָט אַלײן, 
װעט אויסגעלייזט ווערן דער טרויער 
און אַלצדינג װועט ווערן שיין -- 
ונאמר אָמן", 
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סאַנעטן צאַר װיין בדודער נאַטע 


1 צו מײַן ברודער 


דער אָװנט אין דער פֿרעמד טראָגט אַ קויטיק העמד 

און אַ װוּנד אין האַרץ, װאָס קיין דאָקטער קען נישט היילן, 
װאָס זאָל איך זאָגן, זינגען און דערציילן, 

ווען אַלץ אין מיר איז צעטראָטן און פֿאַרשעמט? 


ווו ביסטו, װוּ ביסטו איצט, מײיַן ברודער, 
דו, װאָס האָסט מיט מיר געליטן און געשטרעבט, 
אין איינעם מיט מיר חלומות אויסגעװועבט? 

װאָס בין איך אָן דיר ? אַ שיפֿל אָן אַ רודער!.י.. 


דער אָװנט אין דער פֿרעמד פֿאַרכליניעט זיך מיט טרערף 
און גרויס און טרויעריק זײַנען אַלע שטערן, 
די בשׂורה-ברענגערס פֿון מײַן װוּנד-און-וויי, 


אויף די ווערבעס פֿון מײַן היימלאַנד זיצן טריבע סאָוועס, 
זיי היטן די קבֿרים פֿון מײַנע אָבֿות, 
מײַן ייִדיש טרויער איבערן סלאַװישן שגיי... 


2 מײַן זיירע 


מײַן זיידע,. דער בעל-עגלה פֿון סטאָפּטשעט, 
שפּאַנט-אײַן די פֿערד -- ,;העשטאָ!* -- און מיר פֿאָרן, 
באַרג-אַרױף, באַרג-אַראָפּ, דורך פֿאַרשפּילטע יאָרן, 

די װאָלקנס און די פֿײיגל פֿליען אין געוועט, 


מײַן זיידע שװײַגט. נאָר זײַן טיפֿער טרויער רעדט: 
;איעדע רויז בלוטיקט אויף איר דאָרן, 

די קאָסע זינגט שנײַדנדיק דאָס קאָרן -- 

האָסטו עס אױיסגעטראַכט, משוגענער פּאָצט !" 
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און װײַטער גייט דער וועג איבער בערג און טאָלן, 
דורך שטילע דערפֿער. אַלטע מילן מאָלן 
ברויט און טויט פֿאַר יעדן אויף דער ערד. 


דער אָװונט טונקלט. װוּ ביסטו, אַלטער זיידע ? 
איך ליג אַ נישט-דערקוילעטער אויף דער עקידה 
און זע בלויז די שאָטנס פֿון דײַנע מידע פֿערד... 


זײַן עקסעלענץ, מײַן טאַטע 


אָט שטייסטו פֿאַר מיר: אין דער האַנט דעם כּוס מיט װײַן 
און זינגסט מיר אָפּ דײַן לעבן אין װוּנדערלעכע גראַמען: 
דו באַדױערסט דעם פֿר;ען טויט פֿון דער מאַמען 

דער אָװונט בײַ דער שויב האַלט דעם אָטעם אײַן 


אָרום דײַן קאָפּ גייט-אויף אַ היײיליקער שײַן 

װאָלטסטו אים געזען, װאָלטסטו אים גענומען ;אוױיפֿן זיכער", 
וי מיך, מײַנע חלומות אין אַלע מײַנע ביכער, 

און צום סוף אים געגעבן אין טאַטגס טאַטן אַרײַן 


יאָ, עקסעלענץ, דו גוטער, אַלטער שנײַדער-מײַסטער ! 
איך באַשװער דאָ אין דער פֿרעמד אַלע גוטע גײַסטער, 
צו היטן און באַהיטן דײַנע מידע טריט -- -- 


אוֹן כאָטש איך בין ;אַ לײַט?, נאָר פֿון די ;אָרעמע לײַט", 
װי דו האָסט מיר אויף דײַטשמעריש פפּראָפֿעצײַט", 
נעמט דיך מײַן ליד אין װײַטע צײַטן מיט, 


1(איראָניש) נביאות געזאָגט, 
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מײַן מאַמע 


דער שבת-קודש בענקט נאָך דײַנע איידעלע הענט 
(אין די מעשענע לײַכטער אויסגעברענטע שבת-ליכט), 
דער טוט האָט זינט לאַנג פֿאַרשאָטנט דײַן געזיכט, 
די מאַמעס פֿונעם חומש טרויערן בײַ די ווענט, 


דאָס גאָלדענע ציגעלע אונטער מײַן חרובֿער וויג 

בענקט די נשמה אויס נאָך דײַן וויגנליד, 

מיט געבראָכענע פֿליגל די (גאָלדענע פּאַווע פֿליט 

און טראָגט אין איר שנאָבל דאָס פֿאַלשע פֿינגערל ;גליק", 


נאָר גאָט איז דאָ, דער גאָט פֿון דײַנע אויסגעוויינטע נעכט. 
דו האָסט דערציילט מיר, ער איז גרויס און אומגערעכט, 
װײַל ער פּײַניקט זײַנע באַשעפֿענישן אויף דער ערד, 


דײַן גלויבן און דײַנע טענות קלינגען נאָך אין מיר, 
ווען איך טראַכט איצט פֿון דײַן קבֿר און איך טראַכט פֿון דיך, 
און צאָל דיר אָפּ די טרערן, װאָס דו האָסט געטרערט, 


מײַן שוועסטער שיינדעלע 


אַז ס'װאַקסט אַ שיינע שיינדעלע אין אַן אָרעמער שנײַדערהיים, 
איז טאַקע אַלעמען ליכטיק, װוויל און גוט, 

גינגאָלד װערט דעם טאַטנס מעשענער פֿינגערהוט, 

ס'בילד פֿון דער באַבע שיינדל שמייכלט אין דער ריים, 


די זומער-פֿײגל זינגען אויף אונדזער אָרעמען דאַך, 
די מאַמע שפּאָרט- אָפּ פ;אַל דאָס גוטס" פֿאַר איר, 
די גאָלדענע פּאַווע װאַרעמט זיך פֿאַר דער טיר 
און פֿאַרליבטע מלאָכים שטייען אויף דער װאַך, 
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איצט איז דער פֿרילינג הונגעריק, דער ווינטער קאַלט, 
און טרויעריק די מעשׂיות וועגן ;ברוינעם װאַלך?, 
װווּ די שיינע שיינדעלע פֿאַלט פֿאַרמאַטערט פֿון די פֿיס, 


זי רופֿט דער מאַמעס גאָט. זי באַשװערט אַ נס. 
דער װאַלד איז אַרומגערינגלט פֿון ס. ס. 
און די פֿייגל אויף די ביימער זײַנען פֿרעך און מיאוס, 


6 איך אַליין 


און אָט בין איך, דאָס אייניקל פֿון אונדזערע קאַלטע נאַרף" 
ר' אײַזיק װאַליך װירמײַסן און ר' שלמה פֿון פּראָגן, 

פּונקט ווי זי האָב איך געטאָן טאָן זינגען און זאָגן 

פֿון ייִדישע צערן צווישן גויִשע האַרן און געפֿאַרן. 


כ'האָב אײַנגעשפּאַנט דעם ,באַפֿליגלטן לאָשעק* פֿאַר עטװאַ? 
צװאַנציק יאָרן, 
פּונקט וי מײַן זיידע האָט געשפּאַנט זײַנע קאַשטאַנעס + אין 
סטאָפּטשעט, 
און רײַטנדיק גאַלאָפּ בין איך פֿאַרפֿאָרן העט, העט, העט, 
װוּ די שיינקייט װישט די טרערן אָפּ פֿון אַלע צערן. 


ווער. געדענקט זיי נאָך, די ,פּאַרכעס*, די נישט-פֿאַרגינערס 


| | אױפֿן וועג, 


װאָס אַנשטאָט זיך צו פֿאַרמעסטן אין געיעג 
האָבן זי אָפֿט געמאַכט שטרויכלען דעם רײַטער אױפֿן פֿערד. 


די אויגן פֿון דער שיינקייט זײַנען טונקל טיף און גרויס. 
זי טראָגט אויף איר ברוסט אַ קראַנקע רויח. | 
די אָװנטזון, װאָס געזעגנט זיך מיט דער ערד. 


1 לצים, שפּילערס. -- ?(איראָניש, דײַטשמעריש) בערך. -- * פערד. 
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7 ,בראָדער זינגערט" 


כ'בין אַרױפֿגעשפּרונגען אױפֿן װאָגן פֿון די בראָדער זינגערס 
און בין מיט זיי אַ מהלך וועגס אָפּגעפֿאָרן, 

דורך שטעט און שטעטלעך, דורך זינגענדיקע יאָרן, 

דורך װאָגל, דורך הפֿקר און דורך הונגער, 


דעם אמת געזאָגט, ס'איז מיר געוועזן גרינגער 
מיט אָט די ערשטע פֿרײלעכע ייִדישע אַקטיאָרן 
פֿאַר די פֿעלדער זינגען פֿײיגל. די גרילן -- פֿאַרן קאָרן 
און פֿאַר די ייִדן זינגען מיר --- די ,בראָדער זינגער". 


אין ייִדישע אַכסניות, אין קרעטשמעס בײַ די ועגן, 
האַרבסטצײיַט, ווען אין די לאָדנס פּויקט דער רעגן, 
שטעלן מיר זיך אָפּ, כּדי צו זינגען און צו זאָגן. 


בײַ לאַנגע הילצערנע טישן זיצן פּראָסטע ייִדן און זיי הערן, 
אָט זיפֿצן זי פֿאַרזאָרגטע און אָט לאַכן זיי מיט טרערן. 
אין דרויסן אױפֿן רעגן װאַרט אויף אונדז דער װאָגן. 


8 מידקייט 


די מידקייט בייגט זיך איבער מיר און זאָגט: 
;אומרו, אומרו, אײַ, ליו-ליז, ליו-ליו, 

די טירן זײַנען צוגעמאַכט, די לאָדנס צו. 
פֿאַרגעס, װאָס די סאָווע פֿון דײַן לעבן קלאָגט". 


אמת, פֿאַר דיר האָט נישט קיין טאָג געטאָגט, 

קיין נאַכט האָט נישט אויסגעבעט פֿאַר דיר קיין רו, 
איצט זאָג איך צו דיר : ;געליבטער מײַנער, דו, 
פֿאַרגעס, װאָס די סאָווע פֿון דײַן לעבן קלאָגט", 
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אָ, מאַמע מײַנע, מידקייט, איך בין מיד, 
פֿון גוי, פֿון ייַד, פֿון ליידן און פֿון ליד, 
פֿון מיר, פֿון דיר, פֿון שיין און פֿון געוויין . . . 


אויב לעבן הייסט װאָגלען, הפֿקר זײַן און װויסט, 
טאָ שלײַדער איך מײַן שם אין אַ קופּע מיסט: 
,כ'וויל נישט דײַן גוטסקייט ! לאָז מיך אויסגיין דאָ אַליין!" 


נוטסקייט 


כ'פֿאַרגין דער נאַכט איר אַלטע שטערנקרוין 

און די באָבע-מעשׂיות, װאָס זי זינגט דעם װינט, . 
די נאַכט איז אַ מאַמע און דער װוינט איז אַ קינד, 

און ס'איז אַלט און אָפּגעבליאַקעװעט איר שטערנקרוין. 


כ'פֿאַרגין דעם קוימען-קערער סלבֿנה-ליכט, װאָס רינט 
וי טראָפּנס ציגמילך אין זײַן אָפֿן מויל. 

כ'פֿאַרגין דער , פֿולער װאָך* דעם המבֿדיל בין קודש לחול, 
און אליהו הנבֿיאס ברכות פֿאַר אַיעדן הונזגעזינד, 


כ'האָב אָנגעבונדן מײַן אַלטע שׂנאה אויף אַ קייט -- 
זי ברומט, נאָר איך געניס די שטילע פֿרײד 

פֿון פֿאַלנדיקע שטערן איבער יעדנס דאַך. 

איך ווייס, װוּ ס'וויגט אַ וויג זיך אין דער װעלט -- 
האָט גאָט ברוך הוא אַװעקגעשטעלט 

אַ טרויעריקן מלאך אויף דער ואַך. 


מידע לאַנדשאַפט 


לעש-אויס דאָס ליכט, לאָז די לאַנדשאַפֿט שלאָפֿן ! 
דאָס וויגנליד גוססט אין אַ פֿרעמדער װיגי 


װאָלקנס איבערן זאַך 195 


11 


די שיינע פּרינצעסין מיט איר פֿינגערל ;גליק" 
איז פֿון דער װונדער-מעשׂה לאַנג אַנטלאָפֿן. 


אַ װאָגלער, װאָס האָט נישט מער זײַן היים געטראָפֿן, 
לעשט-אויס די טרערן פֿון זײַן מידן בליק. 

און באָרװעס, וי ער שטייט, גייט ער אֶפּ צוריק, 

די לאַנדשאַפֿט שלאָפֿט. לאָז די לאַנדשאַפֿט שלאָפֿן. 


פּסס... זי שלאָפֿט אָן טרוימען און אָן שטערן. 
קוים, קוים װאָס מען קען איר אָטעם הערף 
אַלץ אין איר איז אױיסגעשעפּט און מיד. 


דרײַ קבֿרים-גרעבערס מיט ריסקלס אין די הענט 
װאַרטן געדולדיק בײַם האַמלעט-מאָנומענט 
אויף איר, אויף מיר און אויף מײַן ליד... 


אַלטקײט 


דער זיידע פּיפּקעט זײַן ליולקע אין דער ויג. 
אין גרויסן הימלבעט זאָגט אַ זויגקינד ווידוי. 
האַרבסט אין פּאַרק. מיט רויטע בלעטער מידע 
פּראַװעט דער וינט זײַנע פֿױלע שטיק. 


אַ װײַטער וועג קערט זיך אום צוריק 

מיט ראַזשינקעס און מאַנדלען פֿון דער פֿרעמד, 
אַ גרויע דינסט אין אַ פֿאַרלאַטעט העמד 

בעט בײַם שלימזל אַ שקאָרמיצל גליק. 


דער אַלטער מילנער פֿון װאַרשאַווסקיס לידך, 
װאָס איז פֿון אַרבעט און פֿון טרויער מיד, 
דרייט זיך װי אַ ראָד, נאָר די רעדער שטייען שטיל, 
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די יונגע יאָרן, װי גרושות נאָכן גט, 
קוקן אויף די זייגערלעך, און -- ;עט", 
זיי גייען-אָפּ געבויגן שאַ און קיל... 


דערמאָנונג 


מיטננאַכט,. אױפֿן פֿאַרלאָזטן טראָטואַר 
שפּילט דאָס קאַלטע לאַמטערן-ליכט, 

אַ באָרװועסער שלעפּער מיט אַן אַלט געזיכט 
גאַפֿט,. װאָס גאַפֿט דער פֿאַרשײַטער נאַר? 


אין די קאַשטאַן-ביימער רוישט אַ וילדער צער, 
װאָס איז שוין מיליאָנען יאָרן אַלט, 

אַ חלום, װאָס איז אַמאָל געוועזן װאַלד, 

און פֿילט זיך שלעכט אין ליכט פֿון דעם פֿאָנאַר, 


דער באָרוועסער שמייכלט. ער פֿילט, אַז ער 
איז אַמאָל געווען אַ ברוינער בער, | 
זײַן ברום האָט אױפֿגעשרעקט דעם לייב -- דעם האַר, 


איצט איז ער אַ קראַנקע, עלנטע געשטאַלט 


אין אָט דעם גרויסן, װויסטן הײַזערװאַלד, 


אַ קראַנקער שאָטן אין ליכט פֿון דעם פֿאָנאַר, 


דער נאַכטװעכטער 


ער קען די נאַכט, ווען זי איז פֿול מיט שטערן 
און פּלאַפּלט פֿאַרליבט אויף אַ גאָרטנבאַנק. - 

ער קען זי, ווען זי איז פֿאַרװאָלקנט און קראַנק, . 
נערוועז און קאַפּריזנע צום משוגע וערן, 


װאָלקגס איבערן דאַך 197 


14 


ער קען אירע מעשׂיות פֿון שדים און פֿון בערן 
און קען איר זיסן נאַכטיגאַל-געזאַנג, 

ער ווייס, ווען זי איז גיפֿטיק װי אַ שלאַנג 
און ווען זי וויינט מיט אמתדיקע טרערן. 


נאָר ווען זי װוערט אַ מכשפֿה און באַשװערט 
בילדער און געשטאַלטן אויף דער ערד, 
װאָס ליגן אין װויסטע בערד באַהאַלטן, 


דענסטמאָל ווערט דער נאַכטװעכטער אַלײן, 
װאָס קלאַפּט מיט זײַן שטעקן אױפֿן האַרטן שטיין, 
איינע פֿון אירע באַשװוירענע געשטאַלטן. 


קינדחייט 


דער קאַטערינקע-שפּילער אין מיטן הויף 
דרייט די קאַטערינקע מיט אַ מידער האַנט, 
סעפּטעמבער-פֿײגל פֿונעם דעמערלאַנד 
פֿליען זיך טשאַטעסװײַז צונויף, 


אַן אָרעם ייַנגל אין אַ ווינקל הויף 
װואַרפֿט פֿאַר די פֿײיגל קרישקעס ברויט, 
אַ באָרװעס שיקסל נעבן קרומען פּלױט 
קוקט צו די אָװונט:װאָלקנס אַרױף, 


אָ, קינדהייט מײַנע, טרויעריקע דעמערליכט, 
דער אָװונט שאָטנט איבער דײַן געזיכט, 
נאָר דײַנע אויגן זײַנען פֿרומע שטערן. 


זיי ללײַכטן מיר נאָך איצטער אין דער פֿרעמד, 
בעת ס'ווישט מײַן טרויער מיט אַ שפּיץ פֿון העמך 
פֿון מײַנע אויגן אָפּ די שטילע טרערןיי: 
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טרויער 


די ווערבעס ציטערן וי דינע מאַנדאָלינעס: 
;האָסט אָפּגעפּטרט דײַנע יונגע יאָרן. 
איך הער וי ס'שאַרן זיך אין מײַן זכּרון 
װײַסע באַבעס אין אַלטע קרינאָלינעס. 


ס'שמעקט מיט ראָזשינקעס און פֿרומע תּחינות, 
מיט זילבערנע לבֿנות פֿון פֿאַר יאָרן, 

מיט זעק מיט האָבער, ווייצנמעל און קאָרן, 
מיט קוקורוזע, גרינע בלעטער און מאַסלינעס, 


אָ, דוינע, אומעטיקער פּאַסטעך-ניגון! 
זאָג, פֿאַר װאָס ווילסטו נישט פֿאַרװיגן 
דאָס קראַנקע שעפֿעלע -- מײַן טרויער! 


אױפֿן שיידוועג קלײַבט דער האַרבסט נדבֿות 
און מײַן בענקשאַפֿט פֿאָרט אויף קבֿר-אָבֿות, 
דער פּויער אין דער קוטשמע איז מײַן סרויערי 


די ווינטמיל 


די אַלטע ווינטמיל אױפֿן גרינעם באַרג 
דרייט אירע פֿליגל אין מײַן זכּרון. 

אַ ליכטיק בילד פֿון מײַנע קינדער-יאָרן : 
זומער-פֿײגל איבערן אַלטן מאַרק. 


דער גלח איז בייז. ער היט דעם עפּלסאָד, 

נאָר דער װוינט, דער שטיפֿער, װאַרפֿט פֿון צײַט צו צײַט 
עפּל איבערן פּלױיט פֿאַר די אָרעמע לײַט, 

װאָס בענטשן אים און לויבן זײַן גענאָד, 
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נאָר דער עיקר איז די ווינטמיל אױפֿן באַרג,- 
די זומער-פֿײיגל איבערן אַלטן מאַרק 
און די גראָזבאַנק פֿאַרן זיידנס הויז, 


דער עיקר איז דאָס קינדישע געמיט, 
װאָס גלייבט די שטערן און גלייבט דעם ליד, 
און ווייסט, אַז גאָט איז מעכטיק און איז גרויסי 


שטאַרבנדיקער גזלן 


דער גזלן גוססט אין לבֿנה-שײַן -- 

אַן אַלטער ייד איז אים אין װאַלד באַפֿאַלן 
און צוגערויבט זײַן גאָלד, די אימפּעריאַלן, 
און מיט דעם רויב אַװעק אין װאַלד אַרײַן 


דער װאַלד -- אַ כאָר פֿון קראַנקע נאַכטיגאַלן, 
רײַטערס אויף פֿערד. װײַטע האָרנס שאַלן 
די ווערבעס וויגן זיך בײַם װאַסער קרום. 


די לבֿנה איז א גרויסע וילדע מאָנבלום. 


און ס'גייט אַ מורא דורך דעם וילדן װאַלד, 
אַ פֿרעמדער ייָד, געבויגן, גרוי און אַלט, 
טראָגט אַ זאַק מיט גאָלד און אימפּעריאַלן 


דער גזלן גוססט. די רויטע מאָנבלום פֿאַלט 
און לעשט זיך אויס אין דער קרוין פֿון װאַלד, 
און ס'שטאַרבן זינגענדיק די נאַכטיגאַלן. 


אַרעמקײט 


אין שטילן מלכות פֿון דער אָרעמקייט 
בלוען די עפּל- און די װײַנשליסעדער, 
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קומט און גאַפֿט און האָט הנאה יעדער 
פֿון דעם, װאָס דער האַרבסט האָט אָנגעגרייט. 


שמערל מיטן צימבל און בערל מיט דער פֿלײט 
שפּילן פֿאַר די שאָלטיקעס פֿון חדר -- 

דער רבֿ איז טויט. בלעטערט פֿרום דער בעדער 
דאָס אַלטע בענטשערל פֿון דער אָרעמקייט, 


און גאָט איז גוט. אַ סימן, אַז ער היט 
די אָרעמקײיט און דאָס פֿרומע ליך, 
װאָס טראָגט זיך גלײיביק צו די שטערן. 


און גאָט איז גוט. ער װאַרעמט און דערנערט 
דאָס מינדסטע ווערעמל אויף דער ערד 
און די אָרעמקײט מיט ברויט און טרערן. 


19 בעטלערס און פּאָעטן 


בעטלערס זײַנען אַלט און זינגען : הונגער, 
פּאָעטן זײַנען יונג און זינגען: טרויער, 

אין יעדן ליד קלינגט בענקשאַפֿט און באַדױער, 
פּאָעטן זײַנען יונג. דאָס ליד איז ייַנגער, ‏ 


און איצטער קומען גראַמען: הונגער -- פּונגער -- טונגער, 
װאָס האָבן אָבער זין פֿאַר אַן איידל אויער. ? 
דער וועכטער פּויקט אין טויער. דער פּױער שלעפּט זײַן טרויער 
צום טאַקט פֿונעם שטות-גראַם הונגער -- פּונגער -- טונגער. 


בעטלערס גייען-אויס אין טריבע נאַכטאַזילן, 
זי לאָזן די ווינטן אויף די קאַטערינקעס שפּילן, 
די לידער ציטערן, װי יתומים אין דְעֶר קעלט, 
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פּאָעטן װאַלגערן זיך אויף פֿרעמדע, אַלטע בעטן, 
זיי שפּײַען-אויס די לונגען און רויכערן ציגאַרעטן, 
און גלייבן עקשנותדיק אין דער שיינקייט פֿון דער וועלט, 


20 ייִדיש 


ייִדיש, שיינע פּרינצעסין, אַזױ שיין װי לשון קודש, 
נאָר ייִנגער, אַ סימן האָסטו --- יעדן חודש 


באַקומסטו ,דאָס*, װאָס די. זקנה װאָלט געװאָלט 
און באַצאָלט דערפֿאַר אַ קרן היסוד מיט גאָלך, 


כ'ווייס, אַז כ'בין אַ יאָלד און מיט אַ טראָלד, 

נאָר ווער איז נישט קיין יאָלד, כ'בעט-איבער אײַער כּבֿוד, 

ווען ער האָט ליב דעם פּשוטן דאָדיע, וי דאָס ליד פֿונעם מלך דוד, 
און האָט פֿײַנט אַהרעלע באַרעלע מיטן קעלבעלע פֿון גאָלד ? 


ייִדיש, אונדזער זונפֿאַרגאַנג, אונדזער שװאַנגעזאַנג, 
קלאַנג און איבערקלאַנג. טרויעריקער באַנג, באַנג, 
גאָלד, װאָס דער גיודע* יוד זיס האָט נישט דערשאַצט, 


ייִדיש, שיינע יורשטע פֿון אונדזער אַלטן הויז! 
דײַן שיינקייט איז איינזאַם, דײַן איינזאַמקײט איז גרויס. 
סאַראַ וװוּנדער, װאָס דײַן האַרץ האָט נאָך נישט געפּלאַצט, 


21 עפּיטאַף 


דאָ ליגט די טרויעריקע מידע נאַכטיגאַל 
צום ערשטן מאָל אין אַן אייגן בעט. 

דער שנײַדער-געזעלן בראָדיאַגע און פּאָעט, 
דער אויף תּמיד פֿאַרשִטומטעֶר לידערקװאָל, 
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רײַסט נישט די קראָפּעװע פֿון דעם קבֿר אויס 
און שאַרט נישט װינטערצײַט אַװעק דעם שניי -- 
דעם שלאָפֿער אונטן טוט מער גאָר נישט וי 
ער לעבט בשלום מיטן װאָרעם און דער מויז. 


װאַרפֿט נישט קיין בלומען אויף דעם בערגל ערד, 
פֿאַרריכט נישט װאָס דער שטורעמווינט צעשטערט, 
פֿאַרטרײַבט נישט די סאָווע פֿון מצבֿה-שטיין. 


לאָזט זשומען אַרום אים דאָס פֿלאַטערל, די בין, די פֿליג, 
לאָזט פּאַשען נישט געשטערט דעם קברנס ציג 
און אים אַליין --- לאָזט אים זײַן אַלײן, 


4 


אונטער די חורבות 


אונטער די חורבֿות פֿון פּולן 
אַ קאָפּ מיט בלאָנדע האר -- 
דער קאָפּ און סײַ דער חורבן, 
ביידע זײַנען װאָר, 

דאָליע, מײַנע דאָליע. 


די זינדיקע פּוילישע פּריצה 
האָט באַצאָלט איר שטראָף. 
זי װועט, מסתּמא, געלײַטערט 
אױפֿשטײן פֿון איר שלאָף, 
דאָליע, מײַנע דאָליע. 


איבער די חורבֿות פֿון פּױלן 
פֿאַלט און פֿאַלט דער שביי, 


דער וייטיק זיצט בײַם שרײַבטיע 
און שרײיַבט אַ לאַנגן בריוו, 

די טרער אין זײַנע אויגן 

איז אמתדיק און טיף, 

דאָליע, מײַנע דאָליע. 


איבער די חורבֿות פֿון פּױלן 
פֿלאַטערט אַ פֿױגל אום, 

אַ גרויסער שבֿעה-פֿױגל, 

ער ציטערט מיט די פֿליגל פֿרום, 
דאָליע, מײַנע דאָליע. 


דער גרויסער שבֿעה-פֿױגל 
(מײַן דערשלאָגן געמיט) -- 


דער בלאָנדער קאָפּ פֿון מײַן מיידלער טראָגט אויף זײַנע פֿליגל 


טוט מיר מסוכּן וײי. 
דאָליע, מײַנע דאָליע. 
אַלזשיר 1940 


דאָס דאָזיקע טרויערליד, 
דאָליע, מײַנע דאָליע. 
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אַ ליד וועגן אליהו הנביא 


דער אַלטער אליהו הנבֿיא 

גייט וי אַ בעטלער פֿאַרשטעלט, 
מיט דער פֿידל אונטערן אָרעם 
זינט יאָרן איבער דער ועלט. 


פֿון דאָרפֿישע ייִדישע היימען 
שפּילט ער אַרױס די שרעק, 
פֿאַר גוייִשע בייזע װאָנצעס, 
פֿאַר גויִשע שאַרפֿע העק. 


און דעם שענסטן כּלה-מיידל 
טוט ער אַ פֿינגערל אָן 

און דעם בעסטן חדר-יינגל 
שענקט ער אַ קיכל מיט מאָן. 


און שפּילט ער אַ מאָל אין אַ שטעטל, 
װוּ ס'טומלט און זידט אַ יאַריך, 
ווערט די זון -- אַ גאָלדן רענדל 

אין דער האַנט פֿון אַיעדן ייֵד. 


נאָר דעם שענסטן ניגון שפּילט ער 
פֿאַר דעם סאַמע אָרעמסטן הויז, 

עס שפּילט פֿון הינטער די װאָלקנס 
די סעפּטעמבער-לבֿנח אַרױס, 


דער שינדלדאַך ווערט פֿון זילבער 
און די קינדער שמייכלען אין בעט, 
זיי זעען פֿאַרכּישופֿטע לענדער 

און װײַטע פֿאַרחלומטע שטעט. 


204 


איציק מאַנגער 


און דער טאַטע האַנדלט און װאַנדלט 
און ברענגט אַהיים פֿון דער וװועלט 
אַן אמתן גרויסן מאַיאָנטעק, 
באַרליאַנטן, צירונג און געלט, 


פֿאַר דער מאַמען אַ בראָש; אַן אַנטיקל. 
װאָס פּאַסט צו איר סאַמעטן קלייד, 
פֿאַר די קינדער פֿײַגן און מאַנדלען, 

אָט פּונקט וי אין חומש שטייט, 


און דער פּראָסטער מיטװאָך ווערט יום-טובֿ, 
מיט חלה, מיט װײַן און מיט פֿיש, 

מיט ראָסלפֿלײיש, בולבעס און צימעס, 

אַז ס'ברעכט זיך אַזש דער טיש. 


אויף דער שוועל שטייט אליהו הנבֿיא, 

אַ קלעזמער פֿון נעכטיקע טעג, 

ער נעמט די לבֿנה אין טאָרבע 

און לאָזט זיך װײַטער אין װעג - -- -- 


די באַלאַדע פון נאָטע מאַנגער דעם שניידעריונג 


און די שיינע גראַפינע פון דופצע 


אַמאָל איז געווען אַ מעשׂה, 

די מעשׂה איז טרויעריק און שיין, 
די מעשׂה האָט זיך געטראָפֿן 
טאַקע מיט מיר אַלין. 


אַ דײַטשל מיט אַ בײַטשל 

איז געשטאַנען בײַ מײַן בעט, 

אַ קנאַק געטאָן מיטן בײַטשל, 
פֿאַרנײגט זיךף טיף און גערעדט} 
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-- די שיינע גראַפֿינע פֿון דופּצע 
װאַרט אויף דיר די נאַכט, 

פֿון זינט זי האָט דיך געחלומט 
האָט זי נאָך נישט געלאַכט. 


-- די שיינע גראַפֿינע פֿון דופּצע? 
שפּאַן, דײַטשל, אײַן דעם װינט! 

דאָס דײַטשל קנאַקט מיטן בײַטשל, 
;װויאָ !7, און מיר פֿליִען געשווינד, 


װיאָ! איבער פֿעלדער און וועלדער, 
װיאָ! איבער גאַסן און מערק, 
װויאָ! איבער טײַכן און לאָנקעס, 
װויאָ! איבער טאָלן און בערג. 


אָט ליכטיקט דער זילבערנער פּאַלאַץ, 
אַ גרויסער זילבערנער טרוים, 

דאָס דײַטשל קנאַקט מיטן בײַטשל, 
דאָס װינטפֿערד סאָפּעט קוים, 


אָט עפֿנט דאָס דײַטשל אַ טױיער, 
אָט עפֿנט דאָס דײַטשל אַ טיר: 

--- שנעלער, דו, דײַטש מיטן בײַטשל, 
פֿיר מיך און ברענג מיך צו איר! 


אָט איז די שיינע גראַפֿינע, 

זי גייט מיר אַנטקעגן און לאַכט, 
אַ ונק צום דײַטשל, דאָס דײַטשל 
פֿאַרנײגט זיך: -- אַ גוטע נאַכט! 


די שיינע גראַפֿינע פֿון דופּצע 
נעמט מיך אָן בײַ דער האַנט, 
און מיט אַ מאָל, גאָט אין הימל, 
ווערט זי בלייך ווי די װאַנט, 


איציק מאַנגער 


--- װואַאַס,. דו ביסט גאָר אַ פּאַלגע?! 
(זי האַלט זיך קוים אויף די פֿיס) 

-- גאָט איז מיט איהנען, גראַפֿינע! -- 
שמייכל איך נאַריש און זיס, 


זי טײַטלט אויף מיר און ביטערט: 
-- און דו װוילסט זײַן מײַן שאַץ?! 
אַ פֿאָדעם הענגט אויף מײַן אַרבל 
און די נאָדל זילבערט אין לאַץ. 


איך רויטל זיך: --- שיינע גראַפֿינע... 
זי העשעט: -- שפּריך קיין װאָרט !! 
און וי אַן אָפּגעבריטע 

טוט זי אַ שפּרונג פֿון איר אָרט. 


--- הינאָוס !! -- און פֿײַל אויסן בויגן, 
מיט דער הוט אין דער האַנט, | 
לאָז איך זיך לױפֿן, לױפֿן, 

אַװעק פֿון דעם דאָזיקן לאַנד. 


און איצט בײַ נאַכט בײַם װאַרשטאַט 
טראַכט איך מיט טרערן אין בליק : 
צוליב אַ נאָדל-פֿאָדעם 

האָב איך פֿאַרשפּילט מײַן גליק, 


איך בייג דעם קאָפּ אין טרויער 

און פֿיל זיך דערשלאָגן און מיך, 
איר ליבע שנײַדער:געזעלן, 

העלפֿט מיר כאָטש זינגען דאָס ליך! 


אַמאָל אין געווען אַ מעשׂה 

די מעשׂה איז טרויעריק און שיין, 
די מעשׂה האָט זיך געטראָפֿן 
טאַקע מיט מיר אַלײן, 


װאָלקנס איבערן דאך 
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מיזל, מײַזל, מויז, 
מײַן ליד איז אויס, 
איך פֿײַף אויף אײַער גראָשן, 
און װאַרפֿט מיך נישט אַרױיס. 


איך גיי אַליין אַרױס, 

טאָ װו זשע זאָל איך גיין ? 
איך בין אין אָרט אַ פֿרעמדער 
און עלנט װי אַ שטיין, 


אַ קאַלטע װינטערנאַכט, 
די קרעטשמעס צוגעמאַכט, 
און איך אַליין אַ קבצן, 
נישט פֿאַר אײַך געדאַכט. 


טאָ גיב איך מיר אַ פֿײַף 
צו דעם אַלטן גאָט אַרױף, 
װאָס דרימלט אין אין-סוף : 
-- גאָט, דײַן זאַנג איז רײַף! 


די ערד האָט מיך גענערט 
מיט ברויט אין נויט און צער, 
און איך האָב זי דערפֿאַר 
מיט מײַן ליד באַטרערט. 


מיר זײַנען ביידע קוויט, 
די ערד פֿאַרמאָגט מײַן ליד 


| און איך, דײַן זאַנג, בין גרייט 


און צײַטיק פֿאַרן שגיט, 


מיזל, מײַזל, מויז 

און קעצל אָן אַן עק, 

איך פֿײַף מײַן לעצטן ניגון 
און גייט מיט פֿרייד אַװעק. 


לאַנדאָן 1942 


צייט-באַלאַדע 


אין מיטן וועג אַ קינד אַ טױיטס, 

אַ מיידעלע מיט בלאָנדע האָר, 

נאָך פֿינף װאָכן אָדער זעקס -- 

װאָלט עס געװאָרן זיבן יאָר, 

דער מאַרשאַל גערינג שפֿילט זיך מיט זײַן קינד, 
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די מאַמע שטייט אין מיטן וועג 

און ברעכט די בלייכע, דאַרע הענט, 

זי האָט געזען די שטאָט פֿאַרװיסט, 

זי האָט געזען די היים פֿאַרברענט, 

דער מאַרשאַל גערינג שפּילט זיך מיט זײַן קינד, 


און פֿורלעך שלעפּן זיך פֿאַרבײַ 

מיט האַק-און-פּאַק פֿון נע-ונד, 

װאָגלערס זײַנען אַלע די, 

װאָס האָבן ערשט אַ היים געהאַט, 

דער מאַרשאַל גערינג שפּילט זיך מיט זײַן קינד, 


דער פּױער האָט פֿאַרלאָזט דאָס דאָרף, 

דער שטאָטמענטש האָט פֿאַרלאָזט די שטאָט, 
ווער מיט אַקס און ווער צו פֿוס. 

װאַנדערט איצט אויף גאָטס באַראָט, 

דער מאַרשאַל גערינג שפּילט זיך מיט זײַן קינד, 


די מאַמע שטייט אין מיטן וועג: 

ניין און ניין, זי װועט נישט גיין. 

וי לאָזט מען דאָס אין מיטן וועג 

דאָס שלאָפֿנדיקע קינד אַלײן? 

דער מאַרשאַל גערינג שפּילט זיך מיט זײַן קינד, 


זי זעצט זיך נעבן טױטן קינד 
פֿאַרװיקלט אין איר גרויען שאַל. 

די האַרבסט-לבֿנה איבערן װאַלד -- 

אַ גרויסער זילבערנער מעדאַל, 

דער מאַרשאַל גערינג שפּילט זיך מיט זײַן קינד, 
דער מאַרשאַל זינגט: ;מײַן טעכטערל, 

דײַן טאַטע איז אַ בלאָנדער בער" 

און פֿאַר זײַן פֿענצטער, טראָט בײַ טראָט, 





אינעם דערמאָנטאָג פון 19טן אפּריל 1948, אויף די חורבות פון װאַרשע, פון רעכטס צו לינקס, יחיאל האָפצָר, 
איציק מאַנגער, אפרים קאַגאַנאָװוסקי, בער מאַרק, אברהם זאַק. 
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- -/מאַרשירט דאָס בױוינע מיליטער; - 


דער מאַרשאַל גערינג שפּילט זיך מיט זײַן קינד, 


די מאַמע זינגט: ;מײַן טעכטערל, 
מײַן גאָלד, מײַן קרוין און מײַן פֿאַרמעג, 
דײַן מאַמע איז אַ ווערבע איצט, 


װאָס טרויערט דאָ אין מיטן וועג". 
דער מאַרשאַל גערינג שפּילט זיך מיט זײַן קינד, 


און וי אַ ווערבע רוישט זי שטיל 

איר טרויער איבערן טויטן קינד, 

מיט אירע שװאַרץ צעלאָזטע האָר 

שפּילט זיך דער סעפּטעמבער-ווינט. 

דער מאַרשאַל גערינג שפּילט זיך מיט זײַן קינד, 


דער מאַרשאַל זינגט: ;מײַן טעכטערל, 
דײַן טאַטע איז אַ פֿעלדמאַרשאַל" 

די האַרבסט-לבֿנה אויף זײַן ברוסט 
בליצט -- אַ זילבערנער מעדאַל, 


דער מאַרשאַל גערינג שפּילט זיך מיט זײַן קינד, 


די מאַמע זינגט: ;,מײַן טעכטערל, 
מײַן קינד, מײיַן פֿרי פֿאַרלאָשן קיגד, 
דײַן מאַמע איז אַ סאָווע איצט, 


אין לאָנדאָן אין אַ האָספּיטאַל, 

דאָס ליד פֿון טויטן קינד אין ועג 

און פֿון דעם פֿעטן פֿעלדמאַרשאַל, 

װאָס טויט, און שפּילט זיך מיט זײַן קינד, / 


װאָלקנס איבערן דאַך 


דריי שוועסטערס 


דרײַ אַלטע מיידלעך זיצן בײַם פֿײַער. 

די קעפּ זילבערן,. דער אֶװנט איז קיל, 
איינע זינגט פֿון דער פֿאַרכּישופֿטער מיל 

און דער טויטער כּלה אין כּלה"שלייער, 

װאָס נידערט-אַראָפּ פֿון די לבֿנהיטרעפּ 

מיט בלויע אויגן און מיט בלאָנדע צעפּ 

און צעשאַרט דאָס אַש פֿון אַ פֿאַרלאָשן פֿײַער. 


די צווייטע זיפֿצט: ;אַ שאָד, אַ שאָד 
אָט-אָט די חופּה און ס'איז נישט געװאָרן". 
זי פֿיבערט, פֿאַרשפּילטע יונגע יאָרן 

הערט זי וויינען בײַם מילראָד, 

װאָס דרייט זיך כּסדר וי אַמאָל -- 

אַן אַלטע ווערבע חזרט-איבער אין טאָל: 

, פֿאַרשפּילטע יונגע יאָרן".י. 


די דריטע שװײַגט. די אויגן צוגעמאַכט. 

נישטאָ קיין ,געווען", נאָר ,איצט", נאָר ;װאָר", 

אַ בתולה מיט בלאָנדע קוטשעראַװע האָר 

הייבט לאַנגזאַס אויף דעם פֿאָרהאַנג פֿון דער נאַכט. 
אַ יונגער טאָג רײַבט זיך אויס די אױגן 

און קוקט פֿאַרחידושט נאָך דעם שװאַלבראָד, 

װאָס איז אָט ערשט פֿאַרבײַ געפֿלױגן. 


דרײַ אַלטע מיידלעך זיצן בײַם פֿײַער. 

די קעפּ זילבערן. דער אָװנט איז קיל. 

איינע זינגט פֿון דער פֿאַרכּישופֿטער מיל 

און די צווייטע זעט דעם כּלה-שלייער, 

װאָס פֿלאַטערט אין איר דמיון װײַס און שטיל, 
די דריטע פֿאַרלײגט די הענט אין שויס, 
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פֿילט וי זי ווערט אַ ווילדע װאַלדרױז, 
װאָס ציטערט, פֿלאַטערט אין אָװנטגאָלד, 
און יעדער, יעדער איינער האָט זי האָלד... 


די באַלאַדע פון איוב דעם תבואה:סוחר 


צו איובֿ, דעם תּבֿואה-סוחר, 

גענענט דער ערשטער שטאַפֿעט: 

-- ;דײַן װײַב האָט זיך אױפֿגעהאָנגען 
אויף אַ האָקן איבערן בעט!" 

בייגט איובֿ דעם קאָפּ און זאָגט: 


--- בײַם װאַסער שטייט אַ ווערבע, 
די ווערבע איז אײַנגעבויגן, 

אויף דער ווערבע זיצט אַ סאָװצ. 
מיט גרויסע, טרויעריקע אויגן, 


גענענט דער צוייטער שליח: 

-- ;רב איובֿ, אַ מאַלעער 1 

דײַן איידעם, דער מתמיד, דער עילוי, 
איז אַװעק מיטן מיליטער". 

בייגט איובֿ דעם קאָפּ און זאָגט : 


--- בײַם װאַסער שטייט אַ ווערבע, 
די ווערבע איז אײַנגעבויגן, 

אויף דער ווערבע זיצט א סאָווף ‏ 
מיט גרויסע, טרויעריקע אויגן. 


?אַן אומגליק (פון פראַנצייזיש) ט100106, אַ שלעכטע שעה. 


װאָלקגס איבערן דאך 3 + 


גענענט דער דריטער שליח, 

אַ ליטװאַק מיט אַ ;סין": 

;די עגונה, דײַן טאָכטער סיינדל, ‏ 
איז אַראָפּעט פֿונעם זין". 

בייגט איובֿ דעם קאָפּ און זאָגט : 


--- בײַם װאַסער שטייט אַ ווערבע, 
די ווערבע איז אײַנגעבױיגן, 

אויף דער ווערבע זיצט אַ סאָװע 
מיט גרויסע, טרויעריקע אויגן. 


גענענט דער פֿערטער שליח 

און טרייסלט מיט די הענט: 

;אַ שׂריפֿה, ר' איובֿ, אַ שׂריפֿה, 
האָט דײַנע שפּײַכלערס פֿאַרברענט!" 
בייגט איובֿ דעם קאָפּ און זאָגט : 


--- בײַם װאַסער שטייט אַ ווערבע, 
די ווערבע איז אײַנגעבויגן, 

אויף דער ווערבע זיצט אַ סאָװועצ 
מיט גרויסע, טרויעריקע אויגן. 


און איובֿ, דער תּבֿואה-סוחר, 
ניין, איובֿ, דער אָרעמאַן! 
דרייט זיך אום װווי א שאָטן 
מיטן שטעקעלע בײַ דער באַף 
און ס'פֿײַפֿן די לאָקאָמאָטיוון: 


--- בייַם װאַסער שטייט אַ ווערבע,. 
די ווערבע איז אײַנגעבויגן, 

אויף דער ווערבע זיצט אַ סאָווע 
מיט גרויסע, טרויעריקע אויגן 
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קען איובֿ דאָס פֿײַפֿן נישט לײַדן 
ווערט ער אַלין אַ סאָווע און פֿליט 
אַראָפּ צו דער ווערבע בײַם װאַסער 
און זינגט פֿאַר דעם ווערבע דאָס ליד 
מיטן ניגון פֿון איובֿ אין חדר: 


--- בײַם װאַסער שטיים אַ ווערבעי, 
די ווערבע איז אײַנגעבויגן, 

אויף דער ווערבע זיצט אַ סאָוװוע 
מיט גרויסע, סרויעריקע אויגן. 


לאָנדאָן 1941 


יה 


די קבֿרים בליען און די פֿייגל פֿליִען 18 
אַן אַלטער ייִדישער גראַם | 

מיט אַ ביטער ייִדישן טעם, 

נאָר איין גאָט זאָל זיך מיִען 


ווער בין איך ? און װאָס מער 
וי אַן אייניקל פֿון ליאָקעס בדחן, 
פֿון יאַנקל לערער דעם שדכן 

אַ מעשׂה, אַ ליד און אַ ייִדישע טרער. 


און אפֿשר, ס'קען זײַן פֿאַרקערט, 

כ'בין דאָס גאָלדענע ציגעלע 

אונטער יאַנקעלעס וויגעלע, 

אַ ,מע" װאָס פֿאַרבינדט דעם הימל מיט דער ערד. 


נאָר ווי אַזױי ס'זאָל ניט זײַן 
איך גלעט אין מײַן בעט 


װאָלקנס איבערן זאַך 25 


די צאַרטע מאַרגאַרעט 
און פֿאַרשיכּור מײַן טרויער מיט אַ קריגעלע װײַן 


נאָר איר מיינט מן הסתּם, 

אַ צווייטער אָמאַר כאַיאַם 

דרשנט די דאָזיקע רייד, 

וי אין זײַן געגראַמטן בענטשערל שטייט. 


אָדער אַ מין קהלת, דער נאַר, 
װאָס צינדט-אָן זײַן ציגאַר 

בײַ אַ ליכטיקן דימענט 

אין דער קרוין פֿון זײַן צער. 


אַ טעות, מײַנע ליבע לײַט, 

איר האָט מײַנע רייד נישט צעקײַט, 
פֿאַרקנײיטשט אַ רגע די שטערנס 
װאָס דער טײַטש באַטײַט. 


נאָר אַזױ וי ס'זאָל ניט זײַן 

ביז איר וועט האָבּן באַקלערט 

און געגלעט די געקרײַזלטע בערד, | 
װעל איך אַ זופּ טאָן פֿון מײַן קריגעלע װײַןף 


לאָנדאָן 1942 


26 איציק מאַנגער - 


כ'האַנ זיך יאָרן געװאַלנערט - 


כ'האָב זיך יאָרן געװאַלגערט אין דער פֿרעמד, 

איצט פֿאָר איך זיך װאַלגערן אין דער היים, . 

מיט איין פּאָר שיך, איין העמד אױפֿן לײַב, - | 
אין דער האַנט דעם שטעקן. וי קען איך זײַן אָן דעם ? 


כ'וויל נישט קושן דײַן שטויב װוי יעדער גרויסער פּאָעט, 
כאָטש מײַן האַרץ איז אויך פֿול מיט געזאַנג און געוויין, - 
װאָס הייסט קושן דײַן שטויב ? איך בין דײַן שטויב, - 

און װוער קושט עס, איך בעט אײַך, זיך אַלייןן? 


כ'וועל שטיין פֿאַרגאַפֿט פֿאַר דעם כּנרת בלוי 

אין מײַנע בגדי דלות אָנגעטאָן, 

אַ פֿאַרװאָגלטער פּרינץ, װאָס האָט געפֿונען זײַן בלוי 
און בלוי איז זײַן חלום פֿון תּמיד אָן, | 


כ'וועל נישט קושן דײַן בלוי, נאָר סתּם אַזוי, 

װוי אַ שטילע שמונה עשׂרה װועל איך שטיין -- 
װאָס הייסט קושן דײַן בלוי ? איך בין דײַן בלוי, 
און ווער קושט עס, איך בעט אײַך, זיך אַלין? 


כ'וועל שטיין פֿאַרטראַכט פֿאַר דײַן מדבר גרויס 
און הערן די דורות-אַלטע קעמלטריט, 
װאָס וויגן-אויף זייערע הויקערס איבערן זאַמד, 


תּורה און סחורה, און דאָס אַלטע װאַנדערליד, 
װאָס ציטערט איבער די זאַמדן הייס צעגליט, 
וטאַרבט-אָפּ, דערמאָנט זיך און וויל קיין מאָל נישט פֿאַרגײן. 


כ'וועל נישט קושן דײַן זאַמד, ניין און צען מאָל ניין, 
װאָס הייסט קושן דײַן זאַמד ? איך בין דײַן זאַמד, 
און ווער קושט עס, איך בעט אײַך, זיך אַלײן ? 


מדדש איציק 


עקדת איציק 


וויג מיך, וויג מיך, בלינדער גורל, 

איך חלום מיט אָפֿענע אױגן 

און זע -- אַ גרויסער זילבערנער פֿױגל 

קומט איבערן ים געפֿלוטן. 
װאָס טראָגט פֿאַר מיר דער זילבערנער פֿױגל, 
איין גאָט אין הימל קען וויסן, 
אפֿשר מײַן זייהנס קידוש-בעכער 
מיט ארץ-ישׂראל-וויין זיסן? 

נאָר ווער האָט דערמאַנט מײַן זיידנס נאָמען? 

אָט שפאַנט צו מיר דער זיידע, 

דער בעל-עגלה פֿון סטאָפּטעסעט: 

איציק, ס'איז גרייט די עקדה". 
און זײנע אױגן ברענען אױף מיר 
וי צוױי האַרבסטיקע שטערן, 
זײַן גרויע באָרד איז פֿאַרלאָפֿן מיט ווינט 
און מיט זיבן גרויסע טרער. 

פֿירט מיר דער ידע בײַ דער האַנט 

איבער שטעט און דערפֿער און גריבער -- 

די שטעט זײַנען קליין, די דערפער גרויס, 

און מיר שפּרײַזן איבער זיי אַריבער, 
זאָגט דער זיידע: ,איציק, געדענקסט, 
צוריק מיט אַזױ פיל יאָרן -- | 
ווען ס'האָט זיך דער מלאך צו אונדז אַנטפלעקט 
און דו ביסט ניצול געװאָרן? 

איצט האָט ער חרטה, דער אַלטער גאָט, 

און ער מאָנט בײַ מיר דעם קרב, 

כאָטש כ'האָב שוין אַזױ פֿיל מאָל געלעבט 

און בין שוין אַזױ פיל מאָל געשטאָרבן 


חומש-לידער 


אַ סוף, אַן עק, איך דאַרף נישט זײַן גנאָך 
און זאָל ער אין הימל נישט מיינען -- 
איציק, ס'איז גוט װאָס דײַן מאַמע איז טויט 
און זי וועט פֿאַרשפאָרן צו וױינען?", 


פירט מיר דער זיידע בײַ דער האַנט 


איבער שטעט און דערפֿער און גריבער -- 
די שטעט זײַנען קליין, די דערפֿער גרוים, 


און מיר שפּרײַזץ איבער זיי אַריבער. 


חומש- לידער 


אָפּקליַב 


אײַן לױב דיר גאָט אין הימל לױב / 
וֹאָס דו האָסט מיך טון שטערקן / אַז 
איך זאָל מיט מײַן שואַכער האַנט / 
פֿלעדנן דיזעס װערקן / איך האָב מיט 
מי און גריסן פֿלײיס / יי אָבֿות טון 
אױפֿװעקן / פֿון שמות און פון זילבערן 
שטױב / װאָס האָט זי טון אײַנדעקן / 
יי שטייען נון און זענען גרייט / אַלס 
זי נון מעכטן לעבן / או וױלן ליבער 
לעזער דיר / אײַן שלום עליכס געבן / 
נון זאָלסטו שטיל געדאַגן / זי וולן 
דיר מיט הײליק מתנד / פֿיל שיינע 
װוּנדער זאָגן / או דער דאָ האָט דאָס 
בוך געמאַכט / האָט פֿילע צײַט דערוף 
פֿאַרבראַכט / איציק מאַנגער איז ער 
גינאַנט / אײַן היים אױיס װאָלאָכיש לאנד. 
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' 0 


איציק מאַנגער - 


חווה און דער עפּלבױים 


חווה שטייט פֿאַרן עפּלבױים, 
דער זונפֿאַרגאַנג איז רויט, 
װאָס ווייסטו, מוטער חוה, זאָג, 
װאָס ווייסטו וועגן טויט? 


דער טויט דאָס איז דער עפּלבױים, 
װאָס בייגט די צװײַגן מיד, 

דער אָװנט-פֿױגל אױפֿן בוים, 
װאָס זינגט זײַן אָוונטליד. 


אָדם איז אַװעק פֿאַר טאָג 

אין ווילדן װאַלד אַלײן 

אָדם זאָגט: ;דער װאַלד איז ווילד 
און יעדער ווילד איז שיין", 


נאָר זי האָט מורא פֿאַרן װאַלד, 
זי ציט צום עפּלבוים, 

און קומט זי נישט צו אים צו גיין, 
קומט ער צו איר אין טרוים, 


ער רוישט און בייגט זיך איבער איר, 
זי הערט דאָס װאָרט ?באַשערט". 

פֿאַרגעס װאָס ער, דער גרויסער דער, 
װאָס ער האָט דיר פֿאַרװערט. | 


און חווה רײַסט אַן עפּל אָפּ 
און פֿילט זיך מאָדנע גרינג, 


| זי קרײַזט פֿאַרליבט אַרום דעם בוים, 


וי אַ גרויסער שמעטערלינג, 


חומש-לידער 


לאַנדאָן 941 
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און ער, װאָס האָט דעם בוים פֿאַרװערט, 
ער זאָגט אַלײן: ,ס'אין שייף, 

און האַלט נאָך אויף אַ רגע אויף 

דאָס גרויסע זונפֿאַרגײן, 


דאָס איז דער חלום יעדע נאַכט, 

טאָ װאָס זשע איז די װאָר ? 

און חווה פֿילט װי ס'טרערט דער בוים 
אַראָפּ אין אירע האָר, 


;וויין נישט, שיינער עפּלבױים, 

דו רוישסט און זינגסט אין מיר, / 
און דו ביסט שטאַרקער פֿונעם װאָרט, 
װאָס װאָרנט מיך פֿאַר דיך", 


און חווה נעמט דעם עפּלבױים 
מיט ביידע הענט אַרום, 

; און איבער דער קרוין פֿון עפּלבױים 
ציטערן די שטערן פֿרום.., 


חווה ברענגט אָדמען דעם עפּל | 


אָדם הראשון ליגט אין גראָז 
און שפּײַט צום װאָלקן אַרױף, 
בעט זיך דער װאָלקן תּחנונימדיק : 
;אָדמשי קרוין, הער-אויף 4*. 


שטעלט. אים אָדם אַרױס די צונג: ‏ / 
;כמאַרע קאַפּאַרע, אַבץ !* ר יי 
און ס'פֿליט אַ דינער שטראַל -- אַ שפּל: 
;און נאַ דיר, נעם און זצ!" . 
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דער װאָלקן װישט מיט דער לאַפּע אָפּ 
דעם שפּײַ און ברומט פֿאַר כּעס : 

;אַז מען טוט נישט גאָר נישט גאַנצע טעג 
און מען גייט:אום פּוסט-און"פּאַס !* 


אָדם הראשון לאַכט און קײַכט 
און שטשירעט די װײַסע ציין. 
קומט פֿון דער גרינער עפּל-אַלײ 
די מוטער חווה צו גיין. 


-- װוּ ביסטו געווען, עואַ, מײַן װײַב, 

װוּ ביסטו געווען, מײַן קינד? 

-- איך בין געווען אין דער פֿלױמען"אַלײ 
און געפּלױדערט מיטן ווינט. 


--- דו ביסט נישט געווען אין דער פֿלױמען-אַלײ, 
דו זאָגסט מיר אַ ליגנט גאָר, 

סע שמעקט דאָך מיט עפּל פֿון דײַן לײַב 

און מיט עפּל פֿון דײַנע האָר, 


--- כ'בין טאַקע געווען אין דער עפּל-אַלײ, 
סאַראַ שװאַכן זכּרון איך האָב ; 

האָסטו טאַקע געטראָפֿן, אַדאַם, מײַן מאַן 
אַ לעבן אויף דײַן קאָפּ 


--- װאָס האָסטו געטאָן אין דער עפּל-אַלײ, 
עװואַ,. מײַן גאָלדן קינד ? 
-- איך האָב געפּלױדערט מיט דער שלאַנג 
מכּוח דער מצווה-זינד. 


און ס'ציטערט דער עפּל אין איר האַנט 
און פֿינקלט װוי שאַרלאַך רויט, 

און ס'שאָטנט-אויס די דעמערונג 

די תּאווה און דעם טויט, 


חומש-לידער 


אָדם הראשון פֿיבערט און קאָן 
באין אופֿן נישט פֿאַרשטײן, 

פֿאַר װאָס איר קול איז צוקערזיס 
און זי איז מלא-חן, 


ער שטרעקט מיט אַ ציטער אויס די האַנט, 
--- װאָס טוסטו, אָדם, האַ ? 

די נאַכט לעשט ביידע געשטאַלטן אויס 
און פּתח שין מאַכט -- שאַ. 


אַברהם און שרה 


--- אַװורעמל, ווען װעלן מיר האָבן אַ קינד? 
מיר זײַנען ביידע שוין אַלטע לײַט. 

בײַ לײַטן אַ פֿרוי אין די יאָרן װי איך 

איז שוין דאָס אַכצנטע מאָל אויף דער צײַט, 


אַבֿרהם אָבֿינו שמייכלט און שװײַגט 

און פּיפּקעט פֿון זײַן ליולקע רויך : 

-- בטחון, מײַן װײַב. אַז דער אייבערשטער ויל, 
שיסט אַפֿילו אַ בעזעם אויך, 


-- אַװורעמל, דו הערסט, אַיעדע נאַכט 
הער איך וי ס'כליפּעט מײַן לײַב, 
און הגר איז דאָך נאָר דײַן דינסט 
און איך בין דײַן אמתדיק װײַב, 


אָפּֿט דאַכט זיך מיר, אַז דער שטערן אין שויב 
איז די נשמה פֿון אונדזער קינד, 
װאָס װאָגלט-אַרום אַיעדע נאַכט 
צוישן רעגן, שאָטנס און ווינט, 
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אַבֿרהם אָבֿינו שמייכלט און שװײַגט 

און פּיפּקעט פֿון זײַן ליולקע רויך : 

--- בטחון, מײַן װײַב. אַז דער אייבערשטער ויל, 
שיסט אַפֿילו אַ בעזעם אויך. 


--- אַז איך זע אַ מאָל, וי הגרס קינד 
שפּילט זיך מיט דער זון אין זאַמד, 
און איך גיב אים איבערן קעפּל אַ גלעט, 
ווערט מאָדנע טרויעריק מײַן האַנט, 


און אַז איך נעם דאָס קינד צו זיך אױפֿן שויס 
און סע שמייכלט אַזױ קלוג און גוט, 

ווערן מײַנע אויגן פֿײַכט און גרויס 

און ס'ווערט מאָדנע טרויעריק מײַן בלוט, 


אַוורעמל, ווען װעלן מיר האָבן אַ קינד? 
מיר זײַנען שוין ביידע אַלטע לײַט. 

בײַ לײַטן אַ פֿרױ אין די יאָרן װי איך 

איז שוין דאָס אַכצנטע מאָל אויף דער צײַט. 


אַבֿרהם אָבֿינו שמייכלט און שװײַגט 

און פּיפּקעט פֿון זײַן ליולקע רויך : 

--- בטחון, מײיַן װײַב. אַז דער אייבערשטער ויל, 
שיסט אַפֿילו אַ בעזעם אויך. 


הגרס לעצטע נאַכט ביי אַברהמען 


די שפֿחה הגר זיצט אין קיך. 

אַ רוכיק לעמפּל ברענט, 

און שאָטנט סאַמע קעץ און מײַז 
אויף אַלע גרויע ווענט, 


חומש-לידער 


? ממזר. 
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זי וויינט. סע האָט דער באַלעבאָס 
איר הײַנט געהייסן גיין, 

-- קליפּה! -- האָט ער איר געזאָגט, 
דו טרעטסט מיך אָפּ צי ניין? 


סורציע, די פּושקע-גבאיטע, 

האָט אים שוין ווידער אָנגערעדט: 

--- אָדער דו טרײַבסט די דינסט אַרױס, 
אַז נישט וויל איך אַ גט. 


און הגר נעמט פֿון קופֿערט אַרױס 
אַ בײַטשל קרעלן וי בלוט, 

אַ פֿאַרטעכל פֿון גרינעם זײַד 
און אַ שטרויענעם זומערהוט, 


די זאַכן האָט ער איר געשענקט 
אַמאָל, ווען זיי זײַנען געגאַן 
שפּאַצירן איבער דער לאָנקע, 
דאָרט, װוּ עס גייט די באַן. 


--- אוי, אַזױ וי אַ רויך פֿון אַ קוימען, 
און אַזױ וי אַ רויך פֿון אַ באַן, 

אַזױ איז, מאַמע געטרײיַע, 

די ליבע פֿון אַ מאַן. 


װוּ װעל איך מיך איצט אַהינטאָן 
מיטן פּיצל קינד אויף די הענט? 
סײַדן נעמען זײַן בענקאַרט 1 

און גיין דינען אין דער פֿרעמד. 
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זי נעמט אין דער האַנט דעם בעזעם 
און קערט צום לעצטן מאָל די שטוב, 
און עפּעס אונטער דער בליוזקע 
פֿילט, אַז ס'האָט אים נאָך ליב, 


זי װאַשט נאָך איין מאָל די טעלער 
און שײַערט די קופּערנע פֿאַן: 
אַזױ וי אַ רויך פֿון אַ קוימען 

איז די ליבע פֿון אַ מאַן. 


הגר פאַרלאָזט אַברהמס הויז 


די בלויקייט טאָגט אין פֿענצטער, 

דער האָן האָט דרײַ מאָל געקרייט, 
אין דרויסן הירזשעט דאָס פֿערדל 

אין ווײַטן וועג געגרייט, - 


הגר שטייט אַ פֿאַרוײינטע 
מיטן קינד אויף די הענט 
און ס'װואָגלען אירע אויגן 
צום לעצטן מאָל אויף די ווענט. 


דער בעל-עגלה דינגט זיך אין דרויסן 
מיט אַבֿרהמען וועגן דעם לוין: 

-- לייגט-צו, ר' אַבֿרהם, אַ זעקסער, 
ס'זײַנען דאָך צוויי פּאַרשױן. 


סיפֿערד שאַרט מיט די פּאָדקאָװעס, 
וי ס'װואָלט געטענהט: אַן עק! 
אָט װעל איך װײַזן, ייַדן 

װי מ'לערנט בלק אַ וועג, 


| איציק מאַנגער 


חומש-לידער 


וויין נישט, ישמעאליקל טאַטע, 


אַזױ איז אונדז שוין באַשערט, 
אָט אַזױ פֿירן זיך די אָבֿות 
מיט די לאַנגע פֿרומע בערד, 


זי זעט זיך שוין אַ פֿאַרלאָזטע 
אויף אַ װוײַטן, פֿרעמדן װאָקזאַל, 
און זי כליפּעט אירע טרערן 
אַרײַן אין דעם טערקישן שאַל, 


--- הגר, גענוג שוין געיעלהט! 

דו הערסט װאָס מען זאָגט צי ניין? 
און הגר נעמט דאָס פּעקל 

און לאָזט צו דער פֿור זיך גיין, 


אָט שטייט ער אין זײַדענעם קאַפּל, 
ר' אַבֿרהם דער פֿרומער ייָד: 

, צי פֿילט ער כאָטש, מאַמע געטרײַע, 
מײַן ביטער דערשלאָגן געמיט ?7 


דאָס בײַטשל קנאַלט: לסוסתי! 
און פֿאַר איר פֿאַרטרערטן בליק 
שאַרן די הײַזער פֿון שטעטל 
פּאַמעלעך זיך אויף צוריק, 


און הגר נעמט פֿאַר אַן עדות 
דעם הימל און די ערד: 

אָט אַזױ פֿירן זיך די אָבֿות 
מיט די לאַנגע, פֿרומע בערד., 


7 איציק מֿאַנגער 
יצחק אָבינו פאַרהערט זיינע בנים שבת נאַָכן טיש 


יצחק אָבֿינו אין זײַדן כאַלאַט 
גייט איבער דער שטוב אַרום 
און ברומט זיך צו אַ ניגונדל, 
אַ ניגונדל ערנסט און פֿרום, 


דעם ניגון האָט דער טאַטע נאָך 
אים געזונגען בײַ דער וויג, 
בעת די מוטער שׂרה אין שטאַל 
האָט געמאָלקן די װײַסע ציג, 


-- טשירי בים באָם,. טשירי בים באָם, 
אײַ; טאַטע אין הימל, הער, | 
וי אין דעם ניגון ציטערט פֿרום 

דעם הײליקן טאַטנס טרער. 


די פֿענצטער זײַנען צעעפֿנט ברייט, 
ס'איז שבת נאָכן טיש, 

סע גריזשעט נאָך די פֿעטע קאַץ 
די ביינדלעך פֿון די פֿיש. 


-- געלויבט צו גאָט, שוין אָפּגעבענטשט, 
איצט, רבֿקה, זײַ נישט אין כּעס 

און רוף מיר די קליינע חבֿרה אַרײַן . 
גענוג שוין געװאיעװעט : אין גאַס. / 


--- קום, עשׂול, צום טאַטן אַהער!- 
זאָג, װאָס פֿאַר אַ סדרה גייט ? 
עשׂו שװײַגש, גלײַך נישט צו אים 
װאָלט מען גערעדט די רייד, 


? געשטיפט, געקאָמאַנדעװעט, געשפּילט זיך טומלדיק, 


חומש-לידער 
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ער האַלט אין דער רעכטער קליינער האַנט 
אַ רויטן קאָלדרעקנאָפּ 

און רבֿקה זעט באַשײַמפּערלעך : 

ער האָט אַ פֿאַרשטאָפּטן קאָפּ. 


--- איצט, יעקבֿל, װײַז װאָס דו קענסט! 
און יעקב אָבֿינו קנאַקט 

די סדרה וי אַ לאָשעקל 

איבער דעם ברייטן טראַקט, 


רבֿקה שטייט בײַם אויוון פֿרום 
און הערט זיך צו און קוועלט, 

זי זעט דעם שׂכר שוין אָנגעגרײט 
פֿאַר זיך אויף יענער וועלט, 


און אויף יעקבֿס עילוי-קאָפּ 

פֿאַלט איר צאַרטער בליק, 

און דורך דער שבת-שטילקייט זשומט 
אַ גרויסע בלויע פֿליג, 


יעקב אַבינו באַגעגנט זיך מיט רחלען 


יעקבֿ אָבֿינו שלעפּט זיך מיד 

אין שפּעטן אָװונט אַרײַן -- 

אָט איז דער ברונעם דאָרטן לינקס, 
דאָ מוז עס זיכער זײַן 


ער נעמט דאָס חומשל אַרױס: 
--- אַװודאי, אַװודאי דאָ ! 

איז װוי זשע קומט עס טאַקע, האַ, 
װאָס זי איז נאָך נישטאָ? 
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זי גייט, זי לױפֿט --- אײַ, פֿאָטערל! = 
מיטן קריגל אין דער האַנט, 

נאָך שענער וי אין חומש שטייט -- 

אַן אמתער באַרליאַנט, | 


-- גוטן אַבענד, שיינע מאַדמאַזעל, 
איך בין דאָ, װויסן זי, 

אַ גר, אַ פֿרעמדער אין דעם אָרט, 
דאָס הייסט, אַז נישט פֿון הי. 


נאָר כ'האָב דאָ, פֿרײַלײַן, װויסן זי, 
אײַן אָנקל אין דעם לאַנד, 

ער מוז איהן, פֿרײַלײַן, וויסן זי 
אַװודאי זײַן באַקאַנט, 


לבֿן הייסט ער, וויסן זי, 
ער איז נישט אַבי ווער, 
בײַ אונדז אין שטעטל זאָגט מען, אַז 
ער איז אײַן מיליאָנער, 


--- לאַבֿאַן האַאַראַמי, יונגער מאַן, 
דאָס איז דאָך מײַן פּאַפּאַ! 

--- אויב כ'האָב קיין טעות, וויסן זי, 
זענט איר דאָס פֿרײַלײַן רֹאַ... 


-- און איר זענט יאַקאָב, מײַן קוזען? 
און זי ווערט וי צונטער רויט 
און יעקבֿ טראַכט אין האַרץ בי זיך: 
-- או-װאַ, אַ װאַזשנע מויד! 


זיי גיבן ביידע זיך די הענט, 
אַ קילער אָװונטווינט 

נעמט זיי ביידע פֿעסט אַרום 
אַ דגע און -- פֿאַרשװינדט, 


חומש:לידער 


.1 


יעקב אָבינו זינגט אַ סערענאַדע 
אונטער רחלס פענצטער 


דו ליגסט מסתמא איצט אין בעט 
און חלומסט זיס אַװדאי, 

און איך דאָ אונטערן פֿענצטערל 
זינג דיר אַ סערענאַדע. 


דער פֿעטער איז אַ הונט מיט ציין, 
נאָר רק ער הייסט מיר װאַרטן. 

עס קען דער פֿעטער נישט פֿאַרשטײן, 
וי שווער מיר איז דאָס װאַרטן, 


אוי, װאַרטן מוז איך, רוכציע לעב, 
אויף דיר אַזש זיבן יאָר, 

אוי, מיר פֿאַר דײַנע אויגענעס 
און דײַנע שװאַרצע האָר, 


איך האָרעווע בײַ טאָג אין פֿעלך, 
בײַ נאַכט קען איך נישט רוען 
סע טוט מיך נאָר װי אַ מאַגנעט ‏ 
כּסדר צו דיר ציען. | 


דער מאָנד אין הימל --- ער אַלין 
נאָר קען מײַן וייטיק פֿילן, 
ווי שווער, וי שווער, װי שווער ס'איז 


/אַ ליבע אױיסצושפּילן, 


כ'האָב זיבן מאָל אין געלן זאַמד 
הײַנט אויסגעקריצט דײַן נאָמען, 
האָב איך דערזען אַ טרעפֿערקע 
הינקט אויף אַ פֿוס אַ לאָמען 
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געהאַלטן האָט זי אין דער האַנט 
אַ פּעשל אַלטע קאָרטן -- 

און איידער װאָס און איידער ווען 
האָט זי געזאָגט די װאָרטן: 


--- צוויי מיידן פּגרן נאָך דיר 
און דו האָסט ליב נאָר איינע, 
די עלטערע ועט זײַן דײַן װײַב, 
אָבער נישט די קליינע, 


און איידער װאָס און איידער ווען 
האָט זי זיך אָפּגעצױגן -- 

לאהן האָט זי דאָס געמיינט 

מיט די טראַכאָמע-אױגן. 


אוי, אַ טעות האָט די טרעפֿערקע 
און אַ טעות האָט דער פֿעטער, 
אַז מײַנע װועסטו סײַ וי זײַן 

צי פֿריער אָדער שפּעטער, 


אוי, דינען װעל איך, רוכציע לעב, 
פֿאַר דיר נאָך זיבן יאָר, 

אוי, מיר פֿאַר דײַנע אויגענעס 
און דײַנע שװאַרצע האָר... 


יעקבֿ אָבֿינו זיצט אַלט און מִיד 
אויף דער גראָזבאַנק פֿאַר נאַכט, 


ער פֿילט די ביינער טוען אים וויי, 
נישט פֿאַר קיין שום ייִד געדאָכט, / 


איציק מאַנגער 


יעקב אָבינו האָט עגמת-נפש פון זיינע קינדער 


חומש-לידער 
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די בנים זײַנען פֿון גאַנץ קאַיאָר 
אַװעק מיט די שאָף אין פֿעלד: 

-- אוי גאָטעניו, די דאָזיקע זין 
פֿאַראומערן מיר די וועלט, 

אָט האָב איך דאָ נישט לאַנג געפּאַקט 
דעם בכור בײַ בלההן אין בעט, 


צי קען דען אַ טאַטע מוחל זײַן 
אַ קינד אַזאַ מין חטא? 


נו, און זיי --- די אַנדערע צוייי 


- אַזאַ מין חילול:השם -- 


זיי האָבן חרובֿ ונחרבֿ געמאַכט 
די קהילה קדושה שכם, 


נו, און יהודה, דער וװאַזשנער לייב, 
מיט דער זונה אױפֿן װעג -- 
ס'האָט געהאַלטן אויף אַ האָר 

זיי זאָלן קיין סטאַמבול אַװעק. 


אַ שטיקל גליק, װאָס איינער פֿון זי 
איז כאָטשבע: אַ שטיקל לײַט, 
דערפֿאַר האָב איך אים אױפֿגענײט 
אויף פּורים אַ העמדל פֿון זײַד, 


און יעקבֿ הייבט די אויגן אויף : 

צי האָט ער אַ טעות ? ניין! 

ער זעט בפֿירוש און אויף דער װאָר 
די מוטער רחל גיין, | 


זי גייט מיט שטילע זײַדענע טריט 
און קומט אַלץ נענטעף צו אים, 


לפּחות, װייניקסטנס (װי אַ פאַרגיטיקונג). 
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זי באַװעגט די ליפּן, ער הערט זיך אײַן 
נאָר ס'דערגייט נישט צו אים איר שטים, 


אָט וינקט זי מיטן טיכל צו אים : 

--- אויף ווידער זען ! -- און פֿאַרשװינדט, 
וי זי אַליין װאָלט נאָר געווען 

אַן אָטעם פֿונעם ווינט, 


יעקבֿ אָבֿינו זיפצט שווער און טיף; 

-- אַ חלום איז טאַקע אַ נאַר -- 

פֿאַר װאָס זשע נעמט נישט מיט דאָס מת 
די בענקשאַפֿט און דעם צער? 


ער הייבט זיך אויף. די לופֿט איז שאַרף, 
ס'איז שוין צײַט צום שלאָפֿן גיין, 

די בנים װעלן מסתּמא שפּעט 

קומען אַהיים צו גיין, ‏ . 


יוסף הצדיק שפּאַצירט אויפן בולװאַר 


יוסף שפּאַצירט אין זײַדענעם העמד 
פֿאַר נאַכט אין דער שטערן-אַלײ; 
פֿרײַלינס מיט בלויע פּאַראַסאָלס 
ווינקען און שמייכלען פֿאַרבײַ -- -- 


איינע שעפּטשעט: -- זעלדע, דו זעסט, 
ער איז טאַקע שיין וי גאָלד, 

ווען כ'װאָלט נאָר געהאַט גענוג נדן 
װאָלט איך נאָר אים געװאָלט. 


די צווייטע שעפּטשעט: -- נעכטן בלי נאַכט 
איז ער געקומען אין חלום צו מיר, 


חומש-לידער 
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און כּדי ס'זאָל אים ניט זײַן צו שווער, 
האָב איך אָפֿן געלאָזט די טיר, 


יוסף שמייכלט, ער וייסט אַלין, 

אַז ער איז אַ שיינער יונגער מאַן 

ער האָט נישט איין מאָל געזען זײַן בילד 
אין דער הילצערנער װאַסערקאַן. 


אַ שאָד נאָר, װאָס זײַנע בראַטשיקעס 1 
דערגייען אים זײַנע יאָר 

מיט ;שטערן-טײַטשער* און ;יאָסעלע תּם" 
און ;חלום אויף דער װאָר", 


הײַנט אַכט טאָג איז ער געווען אױפֿן אָרט, 
װוּ די מאַמע רחל רוט : 

--- מאַמע געטרײַע, זאָג מיר, פֿאַר װאָס 
פֿאַרצאַפּן זיי מיר דאָס בלוט ? 


נאָר ס'האָט געשוויגן דער קאַלטער שטיין 
און געשוויגן דאָס בערגל ערד; 
און אפֿשר, ס'קען זײַן, די מאַמע אַלין 


| האָט זײַנע סענות נישט געהערט. 


דערפֿאַר האָט ער ליב די שטערן אַלײ, 
װוּ די פֿרײַלינס שמייכלען פֿאַרבל, 
מיט קליינע בלויע פּאַראַסאָלס 

און אַיעדע שמעקט מיט מײַ. 


און אפֿשר איז דאָס אַ חלום בלויז 

און ער זעט אים נאָר אַלײן, 

און זײַנע בראַטשיקעס אין דער היים. 
וװועלן עס קיין מאָל נישט פֿאַרשטײן, 


: ברידערלעך (די אמתע חברה). 
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זאָל זײַַן אַ חלום, אַבי ער איז שיין; 
און ער גייט מיט שטילע טריט, 

ער זאָל נישט פֿאַרלעשן דאָס אָװנטגאָלד, 
די פֿרײַלינס און דעם צוויט, 


יעקב אַבינו לערנט מיט זיינע זין 
;מכירת יוסף" 


--- ראובֿן, מײַן סאַמע עלטסטער זון, 
װאָס שטייסטו אַזױ שטיל? 

--- פֿאָטער יעקבֿ, מיר זײַנען גרייט 
צו שפּילן דעם פּורים-שפּיל, 


יוסף, מײַן סאַמע ליבסטער זון, 
טו-אָן דאָס זײַדענע העמד! 

די ברידער ווילן דיך נאָך אַ מאָל 
פֿאַרקױפֿן אין דער פֿרעמד, 


איז װאַרפֿן זיי דיך אַרײַן אין גרוב, 
טאָ וויין --- אָבער נישט צו פֿיל! 

דו שפּילסט דאָך נישט דאָס ערשטע מאָל, 
מײַן קינד, דעם פּורים-שפּיל. 


נאָר ווען דו גייסט פֿאַרבײַ דעם ועג, 
װווּ דײַן מאַמעס קבֿר שטייט, 

וויין אויף איר שטיין אַן אמתע טרער 
און זאָג צו איר שטילערהייט: 


-- דער אַלטער יעקבֿ װאָלט נאָך אַ מאָל 
געדינט זײַנע זיבן יאָר, 


חומשילידער 
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ער זאָל נאָך אַ רגע פֿאַרן טויט 
אַ גלעט טאָן אירע האָר, 


און װײַטער ווייסטו שוין אַלין, 
װוּ אײַן און װוּ אויס און װי -- 
ס'פּאַשען שוין אין פּרעהס טרוים 
די זיבן פֿעטע קי, 


זײַ אים פּותר וי אַלע מאָל, 
זע, מאַך נאָר נישט קיין פֿעל, 
און פֿאַרגעס נישט, למען השם, 
דעם טאַטן אַ זעקל מעל ! 


און פֿאַרגעס נישט, למען השם, 
יוסף הצדיק דו מײַן -- 

און היט זיך פֿאַר פּוטיפֿרס וויַיַב, 
כאָטש זי איז יונג און שיין! 


-- הײַדאַ קינדער, װאָס שטייט איר, װאָס, 
װאָס שװײַגט עץ אַזױ שטיל? 

-- פֿאָטער יעקבֿ, האָסט קאַליע געמאַכט 
אַלײין דעם פּורים-שפּיל, 
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שמואל 


דער שניידער-געזעלן נאָטע מאַנגער לערנט תנך 


די װירקונג פון דעם שנײַדער'געזעלן נאָטע מאַנגער אױיף מיר 
איז געװען זײער אַ גרויסע. 

ער איז געװען אַן אינספירירנזיקע פערזענלעכקײט, ערשט. 
ראַנגיק און איינציק. זײַן גרויסע ליטעראַטוריקענטשאַפט, זײַן 
שאַרפער קריטישער אינטעלעקט, זײַנע פעיקײטן צו פאָרמולירן 
אין צװײידרײ זאַצן דעם עיקר פון אַ פּראָבלעם האָבן אָנגערעגט 
צו פאַרמעסט און צו דערגרייכונג. 

ער האָט ניש'ט געשריבן, נאָר צװישן שװײַגן און שװײַגן גע" 
בליצט מיט געדאַנקען, פּאַראַדאָקסן, פאָרמולירונגען 

מײַן ברודער, דער שנײַדעריגעזעלן נאָטע מאַנגער, איז געבוירן 
געװאָרן דעם 10טן אויגוסט 1903 אין טשערנאָװיץ און אין גע" 
שטאָרבן סוף 1942 אין סאַמאַרקאַנד, אוזבעקיסטאַן 

אַ ליכטיקע געשטאַלט, אַ חלום, א לעגענדע, אַ פרינץ בש דער 
ניימאַשין 

אין זײַן װאַרשטאַט האָבן זיך די חכמים און פּאָעטן פון אַלע 
פעלקער אָפט פאַרזאַמלט און זייער אָפּט הנאה געהאַט פון זײַנע 
ראַנדיבאַמערקונגען און זײַנע גערעדטע גלאָסאַרן 


: 


דער שנײַדער'געזעלן נאָטע מאַנגער 
לערנט תנך איז געװאָרן צום ערשטן 
מאָל פאַרעפפנטלצכט אין באַנד דער 
שנײַהעריגעזעלן נאָטע מאַנגער זינגט, 
אין לאָנדאָן 1948, איבערגעדרוקט אין 
מדרש-איציק, פּאַריז 1951, טײלװײַז 
אין ליד און באַלאַדע, ניוײיאָרק 1952, 
אַ טייל אויך צװישן די חומש'לידער. 


תנך-לידער + 
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שמואל הנביא און דער פּאַסטעך דוד 


אױפֿן בערגל נעבן דער מיל, 
אונטער אַן אַלטן באַרנבױים, 
פֿײַפֿט דוד, דאָס פּאַסטעכל, 
די װוינטן דעכען קוים : 


;היי,. זילבערװאָל, דו, שעפֿעלע װײַס, 
האָב נישט קיין מורא פֿאַר די וועלף, 


| פֿאַראַן אַ גאָט דאָרט אין דער הויך, 


אַ פֿאָטערל װאָס העלפֿט, 


היי, טינטערל, דו, שעפֿעלע שװאַרצס, 
האָב נישט קיין מורא פֿאַר דער נאַכט, 
פֿאַראַן אַ גאָט דאָרט אין דער הויך, 
אַ פֿאָטערל װאָס װאַכט, 


היי, לעקישל, דו, ציגנבאָק, 

שפּרינג, װואָיעווע-אום אין פֿעלד, 

צופּ דאָס גראָז און פֿאַרשױן די בלום 
און. האָב הנאה פֿון דער וועלט". 


נאָר ווער איז דער אַלטער, גרויער ייָד, 
אויף זײַן שטעקן אָנגעשפּאַרט, 

װאָס שטייט פֿאַר אים גאָר אומגעריכט, - 
באַטראַכט אים שטום און װאַרט ? 


ס'איז שמואל הנבֿיא פֿון דער ,רויטער בריס", 
ער װוינט דאָרט איינער אַלײן -- | 

אַן אַלטער בחור, אָן װײַב, אָן קיגד, - 

און עלנט וי אַ שטיין 
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די נבֿואה -- טענהט ער -- איז זײַן װײַב, 
ביז הונדערט און צװאַנציק יאָר, 

װײַל פּונקט וי זײַן װײַב שרײַט זי און שעלט 
און דערגייט אים זײַנע יאָר. 


איצט שטייט ער און קוקט אױפֿן פּאַסטעכל: 
אָט דאָס איז דער פּאַרשױן, 

װאָס װעט פֿאַרבײַטן, אם-ירצה-השם, 

דאָס פֿײַפֿל אויף דער קרוין? 


ער נעמט די רויטע פֿאַטשײלע אַרױס 

און װישט-אָפּ די טראָפּנס שווייס, 

און ס'פֿאַרשמעקט מיט תּהילים און פֿידלשפֿיל, 
געמישט מיט אֵל דאָס בייז, 


בת-:שבע 


בת-שבֿע באַטראַכט דאָס פֿינגערל, 
װאָס פֿינקלט אין איר האַנט -- 
אוי, ס'איז נישט אַזױ דאָס פֿינגערל 
וי דער מלך פֿונעם לאַנד, 


אוי, ס'איז נישט אַזױ דאָס פֿינגערל 

וי דאָס בריוועלע דערצו: 

--- דײַן פּנים, דײַן גאַנג, דײַן איידעלער פֿאַסאָן, 
זי גיבן מיר נישט קיין רו. יי 


בת-שבֿע גייט צום שפּיגל צו ; 
--- אַוודאי איז זי שיין, 

נאָר וי קען זי, אַן אשת-איש, 
צו דער באַשטעלונג גיין ? 
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װאָס וועט זאָגן דער אַלטער שווער 
און דער מאַן דער גענעראַל, 

און װאָס װועט זאָגן גאָט אַלין, 
דער שומר פֿון ישׂראל ? 


זי לייענט-איבער נאָך אַ מאָל דעם בריוו : 
;אָ, שיינקייט פֿון דער וועלט, 

מיט גאָט ברוך הוא בין איך פַּער דו 

און איך טו װאָס מיר געפֿעלט; 


אַז איך זינג פֿאַר אים מײַן תּהילים אָפֿ, 
איז ער מוחל מײַנע זינד ; 

און װאָס שײיַך אוריה, דײַן ליבן מאַן, 
פֿאַרלאָז זיך אויף מיר, מײיַן קינד". 


אַ פֿירהאַנג רוישט, ווער גייט ? ווער גייט ? 
ס'איז נאָר דער ווינט, נישט מיין; 

זי באַהאַלט דאָס פֿינגערל, דעם בריוו, 

און לאָזט זיך לאַנגזאַם גיין 


אַראָפּ אין גאָרטן. --- די שטילע טריט 
פֿאַרשלינגט דער געלער זאַמד, 

נאָר פֿאַר דעם טויער אומגעריכט 

אַ רויטע מאָנבלום פֿלאַמט 


אַ לעצט ביסל בושה. זי עפֿנט די טיר 
מיט איר קליינער װײַסער האַנט. 

אוי, ס'איז נישט אַזױ דאָס פֿינגערל, 
וי דער מלך פֿונעם לאַנד, 
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אין דעם ביכליין עשין פֿאַרטראַכט / און 
גוט געמאַכט / און צום דרוק געבראַכט / 
זיין פֿאַראַן / פיר יעדערמאַן / סײַ וױיב 
סײַ מאַן / פֿיל װוּנדערליכע זאַכן / צום 
װיינען און צום לאַכן / פֿיל איסטער- 
לישע זאָגן / אױס קיניגין אסתּרס טאַט / 
דרום לױפֿט בערענדן / אױס אַלן עקן 
און ענדן / דאָס שיין ביכליין קױפֿן / 
דאָס דער װאַגאַנט / איציק מאַנגער גי- 
נאַנט / אױס װאָלאַכיש לאַנד / מאַג האַבן 
װאָס צום זױפֿן / אין דעם זכות / ועט 
השיי געװױםס / אל אומגליק פֿון אוז 
וענדן / משיח בן דוד זענזן / אָמן סלה. 
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אֹסתּר שטייט פֿאַרן שפּיגל שלאַנק 
אין אַ בלויען סאַמעטקלײדך, 

די פּערל בלישטשען אויף איר האַלדז 
און זי מורמלט שטילערהייט: 


;די לצים, די פּורים-שפּילערס, זי 
זאָגן, אַז עך בין גרין -- 

אָסור! טאַקע נאָר עך אַלײן 
ווייס, וי שיין איך בין", 


ס'טונקלט. דער אַלטער נוסנבוים 
רוישט מיד אין פֿענצטער אַרײַן : 
;ווו איז דער פֿעטער, אסתּרשי, 
האַ, װוּ קען ער זײַן ?* 


;דער פֿעטער ?7 -- אסתּר פֿאַררױטלט זיך; 
;ער דרייט זיך אין מלכס הויף, 

דאָרט פֿירן שדכנים פֿון איבעראַל 

די שענסטע בתולות צונויף. 


און עך, דו, אַלטער נוסנבוים, 
וועל אויכעט גיין אַהין. 

צ'װאָר 1, דו, אַלטער ניסנבוים, 
אַז עך בין טאַקע גרין ?7 


טריט. דער פֿעטער מרדכי גייט 
מיטן שירעם אין דער האַנט, 

זײַן שפּיציקער הויקער שאָטנט זיך 
און שפּרינגט פֿון װאַנט צו װאַנט, 


! איזן עס אמת? 
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ער קראַצט דאָס בערדל און ער זאָגט: 
;נו, אסתּרל, ביסט שוין גרייט ? 
ס'פּאַסט דיר קײינעהאָרע, קינד, 

דאָס בלויע סאַמעטקלײד, 


דער מלך ועט פּגרן נאָך דיר, 
אויסגיין נאָך דײַנע טריט, 

וי דו זעסט מיך לעבן, אסתּרשי, 
און װי עך בין אַ ייָד, 


נו, אסתּרל, מיטן רעכטן פֿוס!*.., 
זיי שאַרן זיך שטיל אַרױס, 

דער קליינער פֿעטער מיטן האָרב 
און אסתַּר שלאַנק און גרויס, 


די עלעגיע פון פאַסטריגתא 


פֿאַסטריגתא דער שניַדעריונג 

דרייט זיך אונטער די פֿענצטער: 
;געדענקסטו, אסתּרל, דו האָסט געזאָגט, 
אַז איך בין בײַ דיר דער שענסטער? 


געדענקסטו, אסתּרל, דו האָסט געזאָגט, 
אַז איך בין בײַ דיר דער בעסטער, 
פֿאַר װאָס זשע האָסטו מיך אָפּגענאַרט ? 
זאָג, גיב לשון, אסתר! 


געדענקסטו, געדענקסטו יענע נאַכט, 
מיר זײַנען געשטאַנען אין טויער, 
ס'האָט גערעגנט און איך האָב דיר 
געזאָגט אַ סוד אין אויער: 
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לאָמיר ביידע אַנטלױפֿן קיין ווין 

און לאָמיר אַ חופּה שטעלן -- 

האָסט דעמאָלט געטראָגן אַ סיצן קלייף . 
און אַ שנירל רויטע קרעלן, 


האָסטו זיך פֿאַררױטלט און געזאָגט : 
--- נו, און ער, דער פֿעטער ? 

דער פֿעטער וװעט דאָך זײַן אין כּעס... 
-- איז מילא... מילא... װעט ער. 


און מיר האָבן געגעבן זיך די הענט 
און אָפּגעשמועסט, װאָס גיכער, 
מירצעשעם אויף שבת נאָך שבועות 
וועט זײַן די חתונה זיכער, 


איצט האָט דיך דער פֿעטער איבערגערעדט 
און דו ליגסט אין פּאַלאַץ דאָרטן, 
און איך האָב פֿאַרשפּילט מײַנע יונגע יאָר 
וי אַ קאַרטאָזשניק 1 אין קאָרטן, 


כ'װאָלט איצט געלאָפֿן, אסתּרל קרוין, 
אַראָפּ צום טײַך זיך טרענקען, ‏ 

האָב איך מורא, אַז טויטערהייט 
זאָל איך נאָך דיר נישט בענקען, 


כ'װאָלט זיך געלאָזן, אסתּרל קרוין, 
װאָגלען אויף אַלע ועגן, 

האָב איך מורא, אַז איבעראַל 
וועסטו מיר קומען אַנטקעגן, 


? קאָרטן-שפּילער, 
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און װעסט מיר זאָגן דאָס זעלביקע: 
,מײַן שענסטער און מײַן בעסטער" -- 
פֿאַר װאָס זשע האָסטו מיך אָפּגענאַרט ? 
זאָג, גיב לשון, אסתר ?7 


אסתר המלכה קען ניט שלאָפן 


דער קעניג שלאָפֿט, נאָר די קעניגין 
קען נישט אַנטשלאָפֿן ווערן ; 

זי קוקט צו די שאָטנס אויף דער װאַנט, 
די אויגן פֿול מיט טרערי 


זי טראַכט פֿון פֿאַסטריגתא אַצינד, 
דעם שנײַדער-געזעלן, דעם בלייכן, 
װאָס האָט זי אויף אַן אמת ליב 
און קען צו איר נישט גרייכן. 


אָט ליגט דער לעצטער בריוו פֿון אים -- 
זי שרעקט זיך אים צו נעמען -- 

ער שרײַבט מיט טרערן און ניט מיט טינט, 
אַז ער װעט דאָס לעבן זיך נעמען. 


און כאָטש זי ווייס, אַז שוין הונדערט מאָל 
האָט ער איר דאָס זעלבע געשריבן, 

איז גאָר נישט געשען, געלויבט איז גאָט, 
און ער איז לעבן געבליבן. 


נאָר דאָס װאָס ער װאָגלט הפֿקר אַרום 

און קען זיך קיין אָרט ניט געפֿינען, 

מאַכט זי טרויעריק -- אוי, גאָטעניו, גאָט -- 
זי וועט נאָך אַראָפּ פֿון זינען 
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אָט שטייט ער, װי לעבעדיק, פֿאַר איר 

מיט די הינטיש-געטרײַע אויגן 

און זינגט איר צום טױיזנטסטן מאָל דאָס ליך 
פֿון דער פּאַװע װאָס איז געפֿלױגן 


זי וויינט, נאָר װאָס העלפֿט דאָס געוויין, 
װאָס העלפֿן די אַלע יסורים ? 

זי איז די מלכּה און נאָר דורך איר 
וועט קומען דער נס פֿון פּורים, 


בעט זי זיך : -- פֿאַסטריגתא, פֿאַרשװינד ! 
טראָג זיך אָפּ פֿון דאַנען, געטרײַער! 
אמת, דײַן נאָדל פֿינקלט וי גאָלך, 

נאָר די קרוין -- זי ציט וי פֿײַער, 


און אסתּר זעט, װי פֿאַסטדיגתא גייט 
דעם קאָפּ אַראָפּגעבױגן 

און זינגט פֿאַר זיך אַליין דאָס ליך 
פֿון דער פּאַוװוע װאָס איז געפֿלױגן. 


און מאָרגן װעט זי באַקומען אַ בריוו 

(זי װעט נישט וויסן דורך וועמען) 

און ער ועט זי סטראַשען ווידער אַ מאָל, 
אַז ער װועט דאָס לעבן זיך נעמען. 


פאַסטריגתא שיקט א גרוס מיט די פייגל 


פֿליט'ס, פֿײיגעלעך, פֿליט'ס, געטרײיַע, 
אויף דער מלכּה אסתּרס דאַך, 

און זינגט'ס אַזױ לאַנג, געטרײיַע, 
ביז זי װועט װערן װאַך, 
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דערציילט, אַז איר האָט מיך באַגעגנט 
װואָגלען אין מיטן וועג -- 

אַ רעפֿטל : ברויט אין דער טאָרבע -- 
דאָס איז מײַן גאַנצער פֿאַרמעג, 


און פֿרעגט זי, דערציילט איר, געטרײַע, 
װאָס כ'האָב צו אײיַך געזאָגט, 
צו אײַך און צו אַלע ווינטן, 
אַז ווען איך װאָלט פֿאַרמאָגט 


צום רעפֿטל ברויט אין דער טאָרבע 
און צו דער נאָדל אין לאַץ 

די שיינע אֹסתּר המלכּה -- 

הער איך די װועלט וי די קאַץ. 


נאָר װי האָט געזאָגט פֿאָנפֿתא, 

מײַן אַלטער מײַנסטער, אַ מאָל -- 

אַ מענטש װאָס בענקט איז שטאַרקער 
פֿון אײַזן און פֿון שטאָל, 


גערעכט איז טאַקע דער מײַנסטער, 
ס'איז פּערל זײַן יעדעס װאָרט, 

די בענקשאַפֿט האָט מיך פֿאַרטריבן 
און טרײַבט מיך פֿון אָרט צו אָרט. 


פֿליט'ס, פֿײיגעלעך, פֿליט'ס, געטרײיַע, 


צו דער מלכּה אסתּרס דאַך 


און זינגט'ס אַזױ לאַנג, געטרײַע, 
ביז זי וועט ווערן וװאַךי 


1 דין אָפּגעשניטן פּאַס ברויט, 
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און טאָמער זעט איר, געטרײַע, 
ידי מלכּה לאָזט פֿאַלן אַ טרער, 
כאַפּט די טרער אויף אַ פֿליגל 
און ברענגט זי צו מיר אַהער. 


אַ טרער פֿון אַ װײַטער געליבטער 
איז אויך אַ שטיקל פֿאַרמעג . 
זי מאַכט אי גרינגער אי שווערער 
דאָס איינזאַמע װאָגלען אין ועגי 


מען פירט המן צו דער תליה 


צעעפֿנט די פֿענצטער,. 
צעפּראַלט די טירן, 

מען טוט המן הרשע 
איבער די גאַסן פֿירף / 
מען טוט אים פֿירן 

מען טוט אים ברענגען 
אױפֿן מאַרק צו דער תּליה, 


דאָרט װעט מען אים הענגען. 


--- תּלְיון, תּליוף - 

- ווייסט דאָך װער איך בין, 
לאָז מיך כאָטש געזעגענען 
מיט מײַנע זין! / 


-- דײיַנע זין, דײַנע זין 
װעט מעֶן צו דיר ברענגען . 


1{ פריצישע קארעטע. 


און מען וועט זיי מיט דִיר - 
אין איינעם אױפֿהענגען. 


--- תּליון, תּליון, 

וויי צו מײַנע יאָרן, 

איך, װאָס בין כּסדר 

אין אַ פֿיאַקער + געװאָרן, 
מוז זיך שלעפּן צו פֿוס 


און אָט די קייטן טראָגן, 
פֿאַר װאָס און פֿאַר װען -- 


/אפֿשר קענסטו מיר זאָגן? 


ניין, דו קענסט מיר ניט זאָגן. 


אומזיסט דאָס פֿרעגן, 
איך זע שוין די תּליה, 


זי טאַנצט מיר אַנטקעגן. 
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איך זע שוין די תּליה אַז איך זאָל פֿאַרשפּאָרן 
און הער שוין די ראָבן, דעם גראַגער צו הערן. 
אויף אַלטן צווינטער 


אַזױ טענהט דער רשש 
זאָלט עץ מיך באַגראָבן 6 4 ע 


בשעת ער גייט -- 
נאָר פֿאַרשטאָפּט מיר די אויערן און ס'לאַכן און שפּעטן 
-- איך טו אײַך באַשװערן --- קינד און קייט. 





אטא 


די ברידער מן השמים: (פון העכטס צו לינקס) נטע און איציק מאַנגער 


- שטעדן אין שטויב 


ליד 


אָװונט. דער אָװונטבױים 
טונקלט אין פֿענצטער, 
מיידלישער פֿליסטער אין טרוים : 
-- גאָלדענער, שענסטער... 
מיידלישער פֿליסטער אין טרוים, 
הייליקער ציטער -- | 
אַזױ וי אַ פֿױגל אין שטײג, 
אַזױ איז מיר ביטער. 
אַװעק איז מײַן חתן פֿון הי 
אויף מײַלן און מײַלן, 
זאָג, מאַמע, דעם בריווטרעגער-ווינט, 
ער זאָל זיך צואײַלן, 
זאָג, מאַמע דעם בריווטרעגער-ווינט, 
ער זאָל אים דעריאָגן, 
געשווינדער, געשווינדער, געשווינד 
די ווערטער אים זאָגן : 
די ליבע, װאָס װאַרט אומזיסט, 
מוז יונגערהייט שטאַרבן, 


אָנזאָג 
;גאָלד און זילבער לאָזט מען שטיין 
און אַז מען רופֿט מוז מען גיין", 
;וווהין, מײַן פֿאָלקסליך 7 


;דורך נויט און טויט און טרויער 
צום איײיביק ייִדישן דויער !* 
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;איז וועמען נעמט מען מיט ?" 


;אונדזער געווינער און פֿאַרלירער, 
אונדזער טרוימער און מאַרטירער, 
אונדזער נבֿיא און אונדזער שמיךד", 


;מסכּים.., . אָבער...* 


נישטאָ קיין ;אָבער* קיין גראָבער, 
קיין באַלעבעסלעך װאָס זוכן האָבער 
פֿאַר אייגן װײַב און קינד --- 

דער ;עמוס" אין אונדז װעט צעטרעטן 
די הענדלערס מיט די ,פּראָפֿעטן, 
עמוס, דער שטורעמווינט, 


;און דורך טרערן נישט-ווערן צום ווערן 
דורך געטאָ-װענט צו די שטערן..." 
0807 00 0806:0 זטק 


;נאָר כ'וויל דאָס טריפֿענע רוימישע לשון נישט הערן". 


לאַנדאָן 1942 


אַװונטליד 


שטילער אָװנט,. טונקלגאָלד, 
איך זיץ בײַם גלעזל װײיַן, 

װאָס איז געװאָרן פֿון מײַן טאָג ? 
אַ שאָטן און אַ שײַן -- 

זאָל כאָטש אַ רגע טונקלגאָלד 
אין מײַן ליד אַרײַן, 
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שטילער אָװונט, טונקלגאָלך, 

אַן אַלטער גרויער ייד 

דאַװונט פֿרום אַװעק דעם שטויב 
פֿון דעם יאָריאַריד -- 

זאָל כאָטש אַ מורמל פֿון דעם ייִד 
אַרײַן צו מיר אין ליד, 


שטילער אָװנט. טונקלגאָלד. 

ווינט, וועלט-אויס וועלט-אײַן. 

מײַן טרויער װאָס געווטזן װאַך 
שלאָפֿט וי אַ הינדל אײַן -- 

זאָל כאָטש אַן אָטעם פֿון דעם שלאָף 
אין ליד צו מיר אַרײַן. 


שטילער אָװונט. טונקלגאָלד, 

אַ זומער-פֿױגל פֿליט 

מיט פֿליגל זײַנע, גרוי און גאָלד, 
אַװועק אין ,גאָט באַהיט? -- 

זאָל כאָטש אַ ציטער פֿון זײַן פֿלי 
אַרײַן צו מיר אין ליד, 


שטילער אָװונט, טונקלגאָלד, 
איך זיץ בײַם גלעזל װײַןף 

װאָס איז געװאָרן פֿון מײַן טאָג ? 
אַ שאָטן און אַ שײַן -- 

זאָל כאַטש אַ רגע טונקלגאָלד 
אין מײַן ליד אַרײַן. | 
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מײדאַנעק 


דער אַלטער אליהו הנבֿיא 

גלעט די הױפֿנס אַשׁ 

מיט שטילע טרויעריקע פֿינגער: 
|-- אוי, גאָטעניו טי נאַש *! 


נישטאָ מער קיין סדר אין פּױלן 
וועט ער דאָ איינער אַלײן, 

מיט צעשויבערטע באָרד און פּאות, 
אַן אײיביקער דענקמאָל שטיין, 


אָן א שליחות 


דאָס לאָמע בעטלערל שטייט אין מיטן מאַרק און שעלט: 
פֿיניס!... סע פֿיני!... אַ-סוף-אַז-עק. אַן ענדע! 
וי װאַרפֿט מען עס אַ לאַמעד-װאָװוניקל, וי אים, אַרױס פֿון 

| אַ לעגענדע 
פֿאַר ניט באַצאָלן דרײַ-פֿיר הונדערט יאָר קאַ : דירה-געלט? 


עך, בראַטיאַ, ברידערלעך, ניטאָ-ניטאָ קיין יושר אויף דער וועלט. 
װאָס האָט אַ לאַמעד-װאָװניקל וי ער, מישטיינס געזאָגט, די ווערט, 
װאָס דאַרף איצט מעסטן אָן אַ שליחות סתּם אַזױ די ערד, 

זומער אין די היצן און ווינטער אין דער קעלט? 


ער שװײַגט, אַ חדר-יינגל צינדט אין זײַן לאַמטערן אָן דעם 
ערשטן שטערן, 


* דו, אונדזערער. -- * (לאָקאליזם) קיין, 
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אַ פֿרומע אשה איז מנדבֿ אין איר פֿאַרטעך צויי-דרײַ טרערן 
אַ מאַמע שלעפּט די טאָכטער פֿונעם פֿענצטער פֿאַר די צעפּ. 
,פֿאַרקוקט זיך אויף אַ האָלעדריגע ?7, נאָר די טאָכטער ווייסט, 
זיי װעלן, 
דאָס לאָמע לאַמעד-װאָװניקל און זי, נאָך הײַנט בי נאַכט אַ 
חופה שטעלן 
און זיך לאָזן אָן אַ שליחות ביידע באָרוועס איבערן סטעפּ. 


צפת 


איך בין דער עלטסטער ייִ- פֿון צפת 
און גיי מיט שטילע, פֿרומע טריט. 
איך צינד מיט מײַן לאַמטערן אָו 
אין יעדער שויב אַ גאָלזן ליך, 


כ'קען אַלע מעשׂיות פֿון אַמאָל, 
װאָס טײַטלען צו אַ יײַטער צײַט, 
דערצייל איך זיי אויף אַלטע טרעפּ 
פֿאַר נײַגעריקע יונגע לײַט: 


--- איר מיינט, אַז דער אַרײי איז טויט, 
| = אָט זע איך אים דאָך צווישן אײַך, 
| און זײַנע אויגן לײַכטן קלאָר, 


! וי שטערן אין אַ שטילן טײַך. 


ער איז אַ פֿרומער יונגער מאַן, 
װאָס האָט ערשט נעכטן אױסגעטאָן 
דאָס קלייד פֿון טרויער אין פֿון שטויב 
און גרייט זיך צו דעם װוּנדער אָן. 

-- ?אַ גאָרנישט, אַ הוילער און אַ פוילער. / 
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װוּ איז דאָס װוונדער ? אױפֿן באַרג ? 
װוּ איז דאָס װוּנדער ? אינעם טאָל? 
ווער ווייס גאָטס וועגן,. איין מאָל דאָרט 
און איין מאָל דאָ. --- אָט װוי אַמאָל, 


איך לאָז זיך גיין,. קאַ גוטע נאַכט !* 
און לאָז די יונגע לײַט אַלין 
פֿאַרחזידושט אויף די קרומע טרעפּ. 
אַ גרופּע אויסגעהאַקט פֿון שטיין, 


איך בין דער עלטסטער ייד פֿון צפֿת 
און גיי מיט שטילע. מידע טריט, 
איך צינד מיט מײַן לאַמטערן אֶן 

אין יעדער שויב אַ גאָלדן ליד, 


שטיינערנע סאָװועס 


די בלינדע סאָוועס היטן געדולדיק אָפּ די וועגן. 

אַ פֿרעמדער מײַסטער האָט זיי אױיסגעהאַקט פֿון קאַלטן שטיין -- 
ער איז אַװעקגעפֿאָרן און געלאָזט זיי דאָ אַלײן 

װאַרטן אױפֿן ערשטן זומערדיקן רעגן. 


קינדער פֿלאַטערן אין גרינגראָז. שפּאַצירערס בלײַבן שטיין 
און פֿרעגן : 
װוי קענען מיאוסע מורא-פֿײגל ווערן שיין? 
קליינע, װײַסע װאָלקנס ציטערן פֿאַרבײַ װי אַ רעפֿרײן, 
און ס'לאַכן אין דער װײַטער וועלט אַרײַן די וועגן. 


דאָס בילד איז קלאָר. װאָס איז דאָס. בלענדעניש צי װאָר ? 
אויב װאָר, װוּ זשע איז די פֿרױ מיט די טיציאַן:רויטע האָר, 
מיטן גרינעם שירעמל און העלן זומערקלייד ? 
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די בלינדע סאָוועס װאַרטן. אירע זינגענדיקע טריט 
פֿעלן-אויס צום טעם און ריטעם פֿונעם ליך, 
זי װעט נאָך קומען איידער --- די זומערזון פֿאַרגײט, 


גע צעל טן 


שלום ראָזענפעלדן -- אַ שטילע טרייסט. 


דער װאַנדערער וייסט ווויל, אַז דער וועג 
וועט קיין מאָל נישט טרעפֿן אַלין 

די געצעלטן, װאָס שימערן שיין 

אין שײַן פֿון פֿאַרשװונדענע טעג, 


אויף מײַן שוועל שטייט אַ ציגײַנערל קליין -- 
ער ציילט די פֿינגער. דאָס גאַנצע פֿאַרמעג 
זײַנען בלויז די פֿאַרגאַנגענע טעג 

און די געצעלטן װאָס שימערן שיין, 


איבער הױפֿנס און הױפֿנס מיט אַש, 
אַ ליכטיקער בלענד -- אַ מיראַזש, 
װאָס יל נישט און װעט נישט פֿאַרגײן 


דאָס ציגײַנערל שמייכלט. סע וייסט; 
דער מיראַזש איז זײַן טרויער און טרייסט 
אין אַ וועלט פֿון וויי און געוויין. 


געבורט פון ליד 


יונגע ציגײַנערטעס, איר שיינע טעכטער פֿון דער ערד, 
באָרװעסע קוזינקעס פֿונעם װוינט און רעגן! 

שוין לאַנג נישט אָנגעטראָפֿן אויף די אַלטע וועגן 
אײַערע פֿאָרנדיקע היימען געשלעפּט פֿון מידע פֿערד, 
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אין מײַנע גרינע שבֿועות-יאָרן איז מיר געווען באַשערט 

מיט אַן אָפֿן האַרץ צו לױפֿן אײַך אַנטקעגן -- 

מיט אַלע פֿידלען פֿון מײַן בענקשאַפֿט פֿיבערנדיק אײַך פֿרעגן, 
װאָס איז מיר באַשערט אויף אָט דער װײַטער ערד: 


איר האָט געמורמלט טונקל, מײַן האַנט האָט געליכטיקט קלאָר, 
דער זומערװוינט האָט געזשומעט אין אײַערע שװאַרצע האָר. 
די לאַנדשאַפֿט האָט געפֿיבערט ראָז, װיאָלעט און גרין -- 


אַ פּאַװע האָט געגאָלדיקט בײַם ברעג פֿון האָריזאָנט, 
געליכטיקט מיט די פֿליגל, געמאַניעט : און געמאָנט, 
און כ'האָב געדאַװונט שחרית אויף אַן אַלטער װאָלין. 


בילדער-אַלבאָם פאַר געניא 
1 האַמער 


אָדיסעוס זיצט בײיַם פֿײַער -- 
פּענעלאָפּעס שטילע הענט 

שפּינען געטרל:. די טראַפֿײיען פֿון טראָי 
בלענדן אויף אַלע וועגט, 


דער װוינט וויינט טיף אין קוימען. 
אין דער האַרבסטיקער רעגננאַכט 
װאָגלט-אָרום דער בלינדער באַרד 
װאָס האָט זיי אױיסגעטראַכט. 


2 טאַפֿאָ 


ווילד בליען די רויזן אין לעסבאָס, 
דער ווינט איז קילער זײַד -- 


עערצראלשערג" רהאג עגוטאכטעמאשזירג :89 5 2 


! געצויגן צו זיך פאַרטירעריש. 
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אין גאָרטן אַ שטיינערנער עראָס 
צילט פֿאַרשײַט אין דער װײַט, 


איך בין אַ פֿרעמדער אין לעסבאָס, 
װאָס זעט מיט טיפֿער פֿרײד : 
די פֿרױ מיט דער גאָלדענער לירע. 
אַ בילד אין דער אייביקייט, 


עזאָפּ 


דער הויקער דערציילט אַ משל 

אין קעניג קרעזוס' הויז, 

דער משל שלאָפֿט-אײַן װי אַ קעצל 
בײַ דער קעניגין אױפֿן שויס, 


דער הויקער פֿאַרלאָזט דעם פּאַלאַץ 
און שאַרט זיך אַװעק אין פֿעלד, 
דאָרט חזרט עֶר איבער דעם משל 
און ס'הערט אים די גאַנצע וועלט, 


ערינאָ 


אַ קלאַנג פֿון פֿאַרשלאָשענע צײַטן, 
ליד. צוויי-דרײַ שורות. ניט מער, 
פּנים מיט ליכטיקע אויגן 

און נאָענט וי אַן אייגענע טרער, 


;לו יש 


וי װײַט איז פֿון דאָרטן ביז דאַנעט ? 
אַ שמייכל, אַ זיפֿץ און ניט מער, 

אַ גריכיש שיקסל פֿון נײַנצן 

און נאָענט וי אַן אייגענע טרער, 
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באָרװעס שיין ציגײַנער-יינגל 
מיטן אוירינגל אין אויער, 
צווישן מנחה-מעריבֿ שטייסטו, 
וי אַן אָפּבילד פֿון מײַן טרויער, 


קיינער האָט דיך נישט גערופֿן, 
ביסט אַלין פֿון זיך געקומען, 

מיטן דופֿט פֿון װײַטע סטעפּעס, 
מיטן קלאַנג פֿון ווילדע בלומען. 


אין דער האַנט האַלטסטו דעם צימבל, 
נאָר סע שװוײַיגן דײַנע פֿינגער ; 

זע, איך ווונדער אַלע בילדער, 

אפֿשר װעט דיר וערן גרינגער! 


פֿידלען, צימבלען אין די קרעטשמעס, 
ליבעס-װאַלצן איבערן מאַרק -- 
ציגײַנערטעס אין רויטע קרעלן 
נידערן אַראָפּ פֿון באַרג, 


איינע מורמלט טונקעלע ווערטער : 
--- אַלע גליקן פֿון דער װײַט 

זאָגט, פֿאַר װאָס האָט איר פֿאַרשלאָפֿן 
אײַער שיינע קאַרשנצײַט ? 


אַ צווייטע האַלט אַ פּעשל קאָרטן, 
זי ווייסט בעסער נאָך און מער, 
װױיפֿל גאָלד ס'איז אין אַ שמייכל, 
װיפֿל זילבער אין אַ טרער, 
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נאָר די דריטע שװײַגט. אַ בלוטרויז 
ציטערט אין איר האַנט. זי װוייסט; 
ס'איז איר ליבשאַפֿט אַן עגונח 

און זי װאַרט נישט אויף קיין טרייסט, 


פֿידלען, צימבלען אין די קרעטשמעס, 
ליבעס-װואַלצן איבערן מאַרק -- 
ציגײַנערטעס אין רויטע קרעלן 
נידערן אַראָפּ פֿון באַרג, 


איינע זינגט: סע שטייט אַ ווערבע 
בײַ אַ װאַסער טיף און קלאָר, 
דאָרטן האָט געװאַרט מײַן בענקשאַפֿט 
אויף דײַן ליבע זיבן יאָר, 


די ווערבע האָט גערוישט, געװאָרנט : 
ס'איז די ליבע נישט קיין לײַט, 
דאָ בײַם װאַסער פֿאַר דער צײַט, 
מיינסט, אומזיסט שטיי איך געבויגן, 


די צווייטע זינגט: זע, דרײַ בעריאָזעס 
ליכטיקן אין טיפֿן טאָל --- 

שרעק זיי נישט, אָ, שעהערעזאַדע, 
מיט שיינע מעשׂיות פֿון אַמאָל, 


דערצייל זיי בלויז פֿון זון און זײַדנס, 
פֿון זומערווינט אין שװאַרצע האָר, 
פֿון פֿידלען ציטערדיקע, צאַרטע, 

װאָס חלשן-אַװעק די װאָר, 


די דריטע זינגט: איך בין אַ פֿלאַטערל, 
שװאַרץ און געל און רויט קאָלירט, 
מײַן טעות איז, װאָס כ'ווייס אַלײן נישט, 
וועלכער דופֿט ס'האָט מיך פֿאַרפֿירט, 


איציק מאַנגער 
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בין איך אַ הוליע צװישן גראָזן, 
אַ שפּיל פֿאַר יעדן פֿרײַען ווינט, 
און ווען די אָװנט-כמאַרעס בלאָזן, 
ווער איך אַנטצױבערט וי אַ קינד. 


פֿידלען, צימבלען אין די קרעטשמעס, 
ליבעס-װאַלצן איבערן מאַרק -- 
ציגײַנערטעס אין רויטע קרעלן 
נידערן אַראָפּ פֿון באַרג, 


שיינע פוריע 
מיר האָבן זיך געטראָפֿן שפּעט בײַ נאַכט --- 
די שטערן האָבן געציטערט גרין און מיד, 


(אַ יונגער חלום האָט זיך אָפּגעדעקט 
און פֿאַרדעקט מיט דער האַנט װי אַ בלאַט דאָס גליד), 


דו האָסט געהאָגלט מיט גיפֿטיקע רייד, 
װאָס האָבן געבליצט וי קינזשאַלן שאַרף, 


אַז בײַַם מיידל אין נאָענטן קאַבאַרעט 
האָבן געבלוטיקט די פֿינגער בײַ דער האַרף. 


דו ביסט שיין געווען אין דײַן זײַדן קלייד, 
וי אַמאָל בײַם שיכּורן קאַרנאַװאַל, 


וי אַמאָל אויף דער שטילער גאָרטנבאַנק, 
ווען ס'האָט געווייטיקט די נאַכטיגאַל, 


אַמאָל,,. . אַמאָל.... ווען דאָס מינדסטע װאָרט 
פֿון דײַנע ליפּן האָט געשטראַלט: מוזיק. 
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אַ שאָרך פֿון דײַן קלייד איבער קאַלטע טרעפּ 
האָט געפֿיבערט מיט קוים דערװאַרטן גליק, 


וי לאַנג איז דאָס געווען ? און אָט נעכטן ערשט, 
ווען די שטערן האָבן געציטערט גרין און מיד, 


האָט אַ יונגער חלום זיך אָפּגעדעקט 
און פֿאַרדעקט מיט דער האַנט וי אַ בלאַט דאָס גליד, 


דו האָסט געהאָגלט מיט גיפטיקע רייד, 
װאָס האָבן געבליצט וי קינזשאַלן שאַרף, 


אַז בײַם מיידל אין נאָענטן קאַבאַרעט 
האָבן געבלוטיקט די פֿינגער בײַ דער האַרף, 


איך האָב געשוויגן און לאַנג אויף דיר געקוקט... 
וי שיין דו ביסט, וי גיפֿטיק און װוי פֿרעמד, 


װאָס איז געװאָרן פֿון יענע נאָענטע נעכט, 
צי האָב איך דיך געקענט, און נישט געקענט ? 


דו האָסט געהאָגלט דײַנע רייד... נאָר מיט אַ מאָל 
ביסטו געבליבן אָן אַן אָטעם שטיין, 

אַ שיינע פֿוריע, די האָר צעשפּילט אין ווינט, 
פֿאַרחידושט איבער אַלץ און זיך אַלין, 


דו האָסט זיך אויסגעדרייט און ביסט אַװעק, 
די שטערן האָבן געציטערט גרויס און מיד, 


און צום לעצטן מאָל האָט דײַן שיין געשטאַלט 
געװאָרפֿן אַ שאָטן אין מײַן ליד, 


מאַנגער 
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2053 
היידל, דידל, דאַם 


לאָמיר זינגען דאָס שיינע ליד 
הללדל, דידל, דאַם -- 

פֿליט די גאָלדענע פּאַװע 
איבערן שװאַרצן ים, 

און טראָגט אַ ליבע-בריוועלע, 
אַ ראָזע ליבע-בריוועלע, 

פֿאַר דעם רבינו תֹּם, 

פֿאַר דעם רבינו תֹּם. 


ווער האָט געשריבן דאָס בריוועלע? 
הײידל, דידל, דיי --- 

געשריבן האָט דאָס בריוועלע 

די מלכּה פֿון טערקײי. 

געשריבן עס מיט רויטער טינט 

און פֿאַרחתמעט עס געשווינד 

מיט הייסע טרערן דריי, 

מיט הייסע טרערן דרי 


װאָס שטייט געשריבן אין בריוועלע? 
הײידל, דידל, דו -- 

,ראַבי, אָ, איך ליבע דיך, 

װאָס זשע שװײַגסטו, נו? 

איך עסע ניש' און טרינקע גיש' 

און ווער צעזעצט פֿון בענקעניש, 

און האַבע נישט קיין רו, 

און האבע נישט קיין רו", 


װאָס זשע טוט רבינו תֹּם ? 
הײַדל, דידל, דע -- 
ער קראַצט די פּיאות און די באָרך 
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און מאַכט דרײַ מאָל ,פֿע". 
און דאָס ציגעלע אין שטאל 
העלפֿט אים אונטער ;מף" 
העלפֿט אים אונטער ;מע" 


נו, און זי, די ריביצין? 

הײַדל, דידל, דוי -- 

זי קלאַפּט אים מיטן װאַלגערהאָלץ 
און זאָנט צו אים אַזױ: 

-- שיקסעס ליגן דיר אין זין ‏ 
נוו און יאַך, און יאַך װוּ בין? 
דײַן הייס געליבטע פֿרױ, 

דײַן הייס געליבטע פֿרו, 


טרעפֿט, ווער ס'האָט דאָס ליד געמאַכט, 
הײַדל, דידל, דאַם -- 

אַ שנײַדעריונג האָט עס געמאַכט 

צו להכעיס דעם רבינו תֹּם, 

שבת צווישן טאָג און נאַכט 

און ט'האָט אַ לץ אַרײַנגעלאַכט 
אַקוראַט צום גראַם, 

אַקוראַט צום גראַם, 


באַלאַ דע 


צוויי בלייכע ייִדישע קינדער 
שמייכלען אין אָװונט אַרליַן, 

גוייִם זױפֿן אין טאַטנס שענק 
בראָנפֿן, ביר און װײַן -- 

און די האַק אין גאַרטל לויערט.,, 
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זאָגט איין קינד צום צווייטן ; 
-- זע, מירעלע, מיר דאַכט, 

אַז אין גלחס גאָרטן 

איז שוין געװאָרן נאַכט, 

די האַק אין גאַרטל לויערט... 


דורך די שלאַנקע טאָפּאָליעס 
קריכט אַ גיפֿטיקער ווינט 

און ס'בליצן דער נאַכט אַנטקעגן 
די שאַרפֿע ציין פֿון הינט, 

די האַק אין גאַרטל לויערט... 


אַ פּאַסטעכל טרײַבט זײַן סטאַדע 
אויף רו אַהיים אין שטאַל 

און אין זײַן פֿײַפֿל כליפּעט 

אַ קראַנקע נאַכטיגאַל, 

די האַק אין גאַרטל לויערט... 


--- אוי, האָט אונדז דער פּריץ געשמיסן 
מיט ריטער לאַנג און דין 

דער אַלטער מאָש װאַסילע 

איז אַזש אַראָפּ פֿון זין. 

די האַק אין גאַרטל לויערט... 


און פֿעטרע אַ לוי גיצע 
האָט זיך געהאָנגען אין שטאַל -- 
אַזױי כליפּעט אין פּאַסטעכס פֿײַפֿל 
די קראַנקע נאַכטיגאַל -- 
און די האַק אין גאַרטל לויערט... 


צוויי בלייכע ייִדישע קינדער 
שװײַגן אין אַװונט אַרײַן, 
גוייִם זױפֿן אין טאַטנס שענק 
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בראָנפֿן, ביר און װײַן -- 
און די האַק אין גאַרטל לױיערט... 


זע, מירל, דאָרט, בײַם ברונעם 
דעם היטערס טאָכטער שטייט 
און שיט אױפֿן אַשגרױען ווינט 
שטילע טרויעריקע רייד, 

די האַק אין גאַרטל לויערט.., 


בי איך מוזן... איך מוןי.. איך קען נישט... 
נו, מאַמעשי, זי געזונט... 

דער פּריץ האָט אויף מיר געהויערט 

בײַ נאַכט, אַזױ װי אַ הונט. 

די האַק אין גאַרטל לויערט... 


זי בייגט זיך איבערן ראַנד אַריבער 
און פֿאַלט אין ברונעם אַרײַן, 

עדות : צוויי ייִדישע קינדער 

און אַן אַלטער מאָכיקער שטיין, 

די האַק אין גאַרטל לויערט... 


צוויי בלייכע ייִדישע קינדער 
שװײַגן אין אָװונט אַרײַן, 

גוייִם זױפֿן אין טאַטנס שענק 
בראָנפֿן, ביר און װוײַן -- 

און די האַק אין גאַרטל לויערט... 


אַ טונקל-גרויער װאָלקן 
פֿלאַטערט פֿאַרבײַ אַזױ מיד, 
װאָלקן --- אַן אָפּגעהאַקטער 
קאָפּ פֿון אַ ייִד, 


די האַק אין גאַרטל לויערט... 
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ציטערן ביידע קינדער 
און האַלטן זיך בײַ די הענט, 
זיי האָבן אין דעם װאָלקן 

דעם טאַטנס קאָפּ דערקענט. 

די האַק אין גאַרטל לויערט.., 


צוויי בלייכע ייִדישע קינדער 
ציטערן אין אָװונט אַרײַן, 

גוייִם זױפֿן אין טאַטנס שענק 
בראָנפֿן, ביר און װײַן --- 

און די האַק אין גאַרטל לויערט.., 


סעפּטעמבער 1934 


איין שיין ליד פון איין האָרבאַטע שניידערל 


מאַכט דאָס האָרבאַטע שנײַדערל ;בים" 
און װאַרפֿט מיט דער נאָדל גיך, 

אין ווינקל וויינט דאָס קאַסאַקע װײַב, 
הלמאי זי האָט נישט קיין שיך, 


מאַכט דאָס האָרבאַטע שנײַדערל ,באָטם" 
און איז זיך מלא פֿרײך, 

וויינט אין ווינקל די עלטסטע מויך, 
הלמאי זי האָט נישט קיין קלייך, 


מאַכט דאָס האָרבאַטע שנײַדערל ;מע" 
להבֿדיל וי אַ באָק, 

וויינט אין ווינקל דער עלטסטער יאַט, 
הלמאי ער האָט גישט קיין ראָק, 
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מאַכט דאָס האָרבאַטע שנײַדערל ;בים" 
און בלײַבט זיצן װי אַ תֹּם, 

וויינט אין וויג דאָס מיזיניקל, 

הלמאי ס'האָט נישט ;האַם". 


מאַכט דאָס האָרבאַטע שנײַדערל ;באַם" 
און שיקט דעם לערניונג 

איינס און צוויי אין לאָמבאַרד אַרײַן 
פֿאַרזעצן דעם קידושין-רינג, 


און נאָך אַ מאָל /בים" און נאָך אַ מאָל ;באָם", 
דאָס האָרבאַטע שנײַדערל ;עמש" 

און די עלטסטע מויד מיט איר סאָפּראַן 
פֿאַרפֿאָרט אַזש העט-העט-הע. 


און דאָס מיזיניקל קלאַפּט צום טאַקט 
מיט ביידע הענטלעך ?באַם", 
אַ ספֿק צי די מאַמע װעט האָבן שיך, 
אָבער איך װעל האָבן ;האַם", 


ב אַלאַדע 


אין תּפֿיסה-הויף די תּליה שטייט, 
דער תּליון שטייט און װאַרט... 


--- תּליון, נעם און טו דײַן פֿליכט! -- 
ברענט בייז דעם פּראָקוראָרס געזיכט, 


דער מליון שטייט און װאַרט; 
--- דער מערדער שרײַבט אַהיים אַ בריוו 
צו זײַן מאַמען אין דאָרף 
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און איך דאַרף טויטן נאָר זײַן גוף 
און נישט דעם שטאַמל פֿון קינד, 


אַ קאַלטער ווינט שנײַדט-דורך דעם הויף 
דעצעמבער-שאַרף, 


דער תליון שטייט און װאַרט.י. 
-- תּליון, נעם און טו דײַן פֿליכט! -- 
ברענט שאַרף דעם פּראָקוראָרס געזיכט, 


דער יונגער מערדער קניט אין צעל 
און מורמלט אַ געבעט, 


און איך דאַרף טויטן נאָר זײַן גוף 
און נישט זײַן בלוי געבעט, 


אַ קאַלטער ווינט שנײַדט-דורך דעם הויף 
דעצעמבער-שאַרף. 


דער תליון שטייט און װאַרט.י. 

--- תּליון, נעם און טו דײַן פֿליכט ! -- 
גרענט רויט דעם פּראָקוראָרס געזיכט, 
דער תּליון שטייט און װאַרט: 


--- דער יונגער מערדער ויינט אַצינד 
אין תּפֿיסה-צעל אַלין 


און איך דאַרף טויטן נאָר זײַן גוף 
און ניט זײַן װײַסע טרערי 


אַ קאַלטער ווינט שנײַדט-דורך דעם הויף 
דעצעמבער-שאַרף. 


דער תּליון שטייט און װאַרט... 
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דער אַלטער משולח מיטן שטעקן אין דער האַנט 
זעט, װי ס'טונקלט דער אָװונט אױפֿן שליאַך, 
און הערט די זילבערנע ווידוי פֿונעם טײַך, 
װאָס שלענגלט זיך אַװעק צום טונקעלן לאַנד, 


און אַלץ, װאָס איז מאָדנע פֿרעמד און אומבאַקאַנט, 
לאַכט-אױף מיט ווינט, מיט שטערן און מיט ליד, 

אַ שװאַרצער שמעטערלינג פֿלאַטערט-אױף און פֿליט 
און לייגט זײַן אַגאָני דעם זקן אויף דער האַנט, 


דער אַלטער משולח לאָזט זיך אײַליק גיין 
און נעמט-מיט מיט זיך דאָס זילבערנע געוויין 
פֿון פֿעלך און טײַך, פֿון סטעפּעס און פֿון היילן, 


און שפּעט בײַ נאַכט, בײַ אַ צאַנקענדיקן ליכט, 
װעט ער זיצן שטום מיט אַ דערשראָקענעם געזיכט 
און פֿון זײַן סוד װעט ער קיינעם ניט דערציילן, 


ליבשאַפט 


מיט אײַיליודליו און אײַ-ליו-ליו 
קען מען אַ קינד פֿאַרװיגן. 
נאָר ווער ס'האָט באמת ליב, 
געפֿינט אַן אייגענעם ניגון: 


;שװואַלבן זײַנען שיין אין פֿלי, 
נאָר שענער פֿון זיי אַלע 
איז דאָס מיידל פֿון נישט-הי, 
װאָס װועט זײַן מײַן כּלה, 
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וי דער קאַרשנבוים אין בלי 
חנט-אַריבער אַלע -- 

אַזױ חנט-אַריבער זי 

װאָס וועט זײַן מײַן כּלה, 


װוי אַ פֿרילינג אין דער פֿרי 
רויטלט זיך פֿאַר אַלע -- 
אַזױ שעמעוװודיק איז זי, 
װאָס װעט זײַן מײַן כּלה, 


וי די טויב אין אָוונטגלי 
הײיליקט איבער אַלע, 
אַזױ צנועהדיק איז זי, 
װאָס וװועט זײַן מײַן כּלה, 


זינגט די ליבע אַ געזאַנג, 

װאַרט זי אויף אַַ װױידערקלאַנג, 
װואַרט און װאַרט... 

יאָ גענאַרט? ניט גענאַרט? 

און סיציטערט שוין אַ טרער... 
פּלוצעם, הער ! 


נישט קיין ריטער, נישט קיין פּרינץ 
איז ער מײַן באַשערטער. 

רוף איך אים בײַם נאָמען שטיל, 
פֿון דער װײַטנס הערט ער. 


איך קען אײַך זאָגן אַקוראַט, 
װאָס ער פֿילט, װאָס קלערט ער, 
װוײַל ס'רעדט זײַן האַרץ צו מיר 
פּשוט און אָן ווערטער. 


פֿאַלט אין מײַן חלום שטיל אַ טרער, 
ווייס איך --- אַ פֿאַרטרערטער,. 
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קושט אַ שמעטערלינג זײַן רויז, 
װאָס עפֿנט זיך: באַגערטער ! 


װאָס איך שװײַג און זאָג נישט אויס 
פֿילט ער און דערהערט ער -- 

איך בין אין גערטנדל די רויז 

און עֶר איז -- מײַן באַשערטעך". 


מיט אײַיליו-ליו און אײי-ליו-ליו 
קען מען אַ קינד פֿאַרװיגן, 

נאָר װער ס'האָט באמת ליב, 
געפֿינט אַן אייגענעם ניגון. 


פאַרכישופט 


רבותי, לאַכט'ס נישט אָפּ פֿון כּישוף, 
גאָט זאָל אײַך באַהיטן --- 

כ'האָב געלאַכט װי איר, און פֿרעגט נישט, 
װאָס איך האָב געליטן, 


דאַכט זיך װאָס און ווער -- אַ מיידל, 
דאַכט זיך װאָס ? צוויי שװאַרצע אויגן 


! און דערצו אַ נאַריש לידל 


פֿון אַ פּאַװוע װאָס געפֿלױגן. 


און דאָ, רבותי, ליגט דער כּישוף, 

וויי צו מײַנע יאָרן. / 

ס'איז מײַן האַרץ -- אַ רויז צעפֿלאַטערט 
און די ליבשאַפֿט איז דער דאָרן, 


כ'רייד צו אַ ווינט וי אַ מטורף : 
--- ווינט, דו גוטער, חבֿר ליבער, 
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נעם מײַן זיפֿץ, מײַן גרוס, מײַן בענקשאַפֿט, 
נעם און טראָג עס איר אַריבער, 


נאָר דער ווינט, דער האָלעדריזניק 1 

זאָגט : --- איך בין דיר נישט קיין שמש -- 
ער לייגט דעם פֿינגער צו צום שטערן : 
,;ברודערל, ס'איז דאַכט זיך תּמוז"י 


ער הייבט די פֿיס און ?הולך מרדכי? -- 
כ'הער אים רוישן אין די גראָזן ! 

כ'הער אים פּלאַפּלען צווישן ביימער, 
יאָגן זיך נאָך קליינע האָזן. 


כ'הייב דעם קאָפּ אַרױף צום הימל 
און זע --- די זילבערנע מאַטראָנע 
אויף איר אַלטן נאַכטשפּאַציר -- 
פֿאַרנײג זיך און זאָג: --- לבֿנה, 


כ'בין פֿאַרכּישופֿט מיט אַ כּישוף 


2 ,,...,,..,,,..... 


און כ'קען זיך נישט קיין אָרט געפֿינען, 
ערשט נעכטן נאָך געווען מיושבֿ 
און הײַנט בין איך אַראָפּ פֿון זינען. 


ס'איז אַ מעשׂה מיט אַ מיידל, 
ס'איז אַ מעשׂה מיט צוויי אויגן 
און דערצו אַ נאַריש לידל 
פֿון אַ פּאַוװוע װאָס געפֿלױגן. 


נאָר די פּריצה זילבערט װײַטער 
צווישן טויזנט קלייגע שטערן 

און זי לאָזט מיך מיט מײַן כּישוף 
אַנגסטן,. טרוימען און טרער 


דאַ פרײילעכער פּוסט-או פּאַסניק. 
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רבותי, לאַכט'ס נישט אָפּ פֿון כּישוף 
גאָט זאָל אײַך באַהיטן -- 

כ'האָב געלאַכט וי איר, און פֿרעגט נישט, 
װאָס איך האָב געליטן, 


לילית און מאָניש 
לילית שטייט פֿאַרן שפּיגל נעמט-אַרום איר ליבשאַפֿט, 


און צעקעמט אירע בלאָנדע האָר. װאָס איז אי שיין, אי גרױיס, 
איר נאַקעטער קערפּער ליכטיקט, אי צנועחדיק, אי זינדיק, 


אַ חלום אויף דער װאָר, אַ שנייבלום און אַ. רויז, 
מאָניש ליגט אויף דער סאָפֿע לילית זינגט: -- די ליבע 
און רייכערט אַ ציגאַרעט; זומערט דורך דער װעלט; 
אַנטקעגן איבער ציכטיקט אַן אָדלער אין די הייבן, 

און תּאווהט לילית' בעט, אַ קאָרנבלום אין פֿעלד, 
לילית זינגט: -- די ליבע אַ מילטײַך אין אַ דערפֿל, 
פֿרילינגט וי אַלע מאָל, װאָס חלומט פֿון אַ ים -- 
אַ שנייבלום אין די בערג, אַ װאָרט אַ קליינס, עניוותדיק, 
אַ ווילדע רויז אין טאָל, - װאָס ציט זיך וי אַ גראַם, 
די שנייבלום און די רויז, אַ לילית און אַ מאָניש, 

זיי זײַנען פֿון גאָט אַ פּאָר, אַ פּאַלאַץ און אַ קלויז, 

אַ זיווג מן השמים צוויי גופֿן און איין פֿײַער, 
פֿאַרשדכנט אין מײַנע האָר, אַ שנייבלום און אַ רויז, 


טראַכט מאָניש + --- אַזױ פֿיל שיינקייט 
און אַזאַ שלעכטער שם, 

דערפֿאַר װײַל נישט נאָר דער עילוי, 
נאָר אַפֿילו דער סמך מ"ם 1 


* סמאל, דער שטן, מלאך-המוות, יצר-הרע װאָס פירט צום אונטערגאַנג. 
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דאָס ליד פון דער גאָלדענער פּאַװע 


איז די גאָלדענע פּאַװוע געפֿלױגן אַװעק, 
קיין מזרח זוכן די נעכטיקע טעג -- 
טרילי, טראַלאַ, טרילי, 
פֿליט זי און פֿליט ביז זי טרעפֿט אין די בערג, 
אויף אַ װײַסער שקאַפּע אַן אַלטן טערק -- 
טרילי, טראַלאַ, טרילי. 
טוט אים די גאָלדענע פּאַװע אַ פֿרעג: 
--צי האָסטו געזען די נעכטיקע טעג? 
טרילי, טראַלאַ, טרילי, 
פֿאַרקנייטשט דער טערק דעם שטערן און קלערט : 
די נעכטיקע טעג -- נישט געזען, נישט געהערט, 
און אַ צי די לייצעס, און ;װויאָ? צום פֿערד, 
און ס'קלינגט אין די בערג זײַן כאַ-כאַ-כאַ, 
אַ גאָלדענער פֿױגל און אַ נאַר אַזאַ! 


איז געפֿלױגן די גאָלדענע פּאַװע אַװעק, 
קיין צפֿון זוכן די נעכטיקע טעג -- 
טרילי, טראַלאַ. טרילי, 
טרעפֿט זי אַ פֿישער בײַם ברעג פֿון ים, 
שפּרייט-אויס זײַן נעץ און זינגט ום גראַם -- 
טרילי,. טראַלאַ, טרילי, 
טוט אים די גאָלדענע פּאַװע אַ פֿרעג : 
--- צי האָסטו געזען די נעכטיקע טעג! 
טרילי, טראַלאַ, טרילי, 
פֿאַרקנײיטשט דער פֿישער דעם שטערן און קלערט: 
די נעכטיקע טעג --- נישט געזען, נישט געהערט, 
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די נעכטיקע טעג -- נישט געזען, נישט געהערט, 
און פֿאַרענדיקט זײַן ליד מיט טראַילאַילאַ -- 
אַ גאָלדענער פֿױגלאון אַ נאַר אַזאַ! 


איז געפֿלױגן די גאָלדענע פּאַווע אַװעק, 
קיין דרום זוכן די נעכטיקע טעג -- 
טרילי, טראַלאַ,. טרילי, 
טרעפֿט זי אַ נעגער אין מיטן פֿעלד, 
פֿאַרריכטן מיט שטרויגאָלד זײַן אָרעם געצעלט -- 
טרילי, טראַלאַ, טרילי, 
טוט אים די גאָלדענע פּאַװע אַ פֿרעג: 
-- צי האָסטו געזען די נעכטיקע טעג? 
טרילי,. טראַלאַ, טרילי, 
פֿאַרשטשירעט דער נעגער די װײַסע ציין, 
אַ שמייכל אַזאַ, װאָס איז מלא חן, 
אַ שמייכל אַזאַ, װאָס איז מלא חן 
און ער ענטפֿערט גאָר נישט, ער זאָגט נאָר: -- האַ? 
אַ גאָלדענער פֿױגל און אַ נאַר אַזאַ! 


איז געפֿלױגן די גאָלדענע פּאַװוע אַװעק, 

קיין מערבֿ זוכן די נעכטיקע טעג -- 
טרילי, טראַלאַ, טרילי, 

טרעפֿט זי אַ פֿרױ אין שװאַרצן, װאָס קניט 

נעבן אַ קבֿר, דערשלאָגן און מיד -- 
טרילי, טראַלאַ, טרילי, 

פֿרעגט גאָר נישט די פּאַװע, זי ווייסט אַלײן, 

אַז די פֿרױ אין שװאַרצן, װאָס שפּרייט איר געוויין 

איבערן קבֿר, בײַם ראַנד פֿון וועג, 

איז די אַלמנה פֿון די נעכטיקע טעג -- 
טרילי,. טראָלאָ, טרילי, 


גע שטאלטן 


אייזיק װאַליך ווירמייסן 


-- זע נאָר, װאָס פֿאַר אַ ליבער גאַסט! -- האָט אױסגערופֿן 
דער פּרנס פֿון װאָרמס, ר' אײַזיק װאַליך, און איז אַנטקעגן געגאַנ- 
גען דעם אורח און אים אָפּנעשטעקט אַ װאַרעמען שלום עליכם. 

ר' שלמה זינגער פֿון פּראָג האָט ממזריש אַ פֿינקל געטאָן מיט 
זײַנע שװאַרצע, קלוגע אויגן, אָפּגעענטפֿערט אַ ברייטן ,עליכם 
שלום" און אַ מידער פֿון װײַטן וועג זיך אַװעקגעזעצט אויף אַ שטול, 

-- פֿריידכען --- האָט ר' אײַזיק אַרײַנגעשריגן אין צווייטן צִי- 
מער אַרײַן -- מיר האָבן איין ליבן גאַסט, פֿרײידכען זע און דער- 
לאַנג עפּעס צום איבערכאַפּן. דו ווייסט דאָך, אַז ר' שלמה זינגער 
האָט נישט פֿײַנט דאָס, װאָס איך האָב ליב, נעמלעך איין גוט קאַלט 
ביר. אין ווירטסהויז ;צום גאָלדענעם שילד" פֿינדט מאַן דאָס צו 
אַלער צײַט, אום צו דערקוויקן די פֿרײילעכע לײַט, װאָס טוען זינ- 
גען און װאַנדערן פֿון איין אָרט צום אַנדערן. 

דורכן פֿענצטער האָבן טאַקע די ביידע פֿרײַנד געזען, װוי פֿרייד- 
כען, ר' אײַזיק װאַליכס פֿרױ, האָט פֿאַרנומען דעם באַפֿעל. זי איז 
אַרײַנגעגאַנגען אין ווירטסהויז ,צום גאָלדענעם שילד" און ס'האָט 
קיין סך נישט געדױערט און דאָס קאַלטע, בלאָנדע געטראַנק איז 
געשטאַנען אױפֿן טיש, 

שלמה זינגער האָט אַ זופּ געטאָן פֿונעם קופֿל, אָפּגעװישט דעם 
שוים פֿון די װאָנצעס און דער באָרד און זיך פּאָסמאַקעװעט. 

-- איין גוט ביר בײַ אײַך אין װירמליסן, ר' אײַזיק. דאָס הייסט, 
אַז אין פּראָג איז עס אויך נישט שלעכט, מעכט דער טאַלער זײַן 
דאַ פֿינדט מען איבעראַל גוט ביר און וויַן, 

די ביידע פֿרײַנד האָבן זיך באַטראַכט איינער דעם אַנדערן און 
יעדער האָט געזען אין דעם צווייטן, אַז ער האָט זיך געעלטערט. די 
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שװאַרצע האָר ווערן װוינציקער און די װײַסע האָר זילבערן שוין 
היפּש די קעפּ און די בערד, 

זי האָבן געזופּט דאָס קאַלטע ביר און געשמועסט פֿון דעם און 
יענעם, ביז זיי זײַנען אַרױפֿגעקומען אויף עפּעס, װאָס איז זיי גע" 
ווען צום נאָענטסטן. זיי האָבן זיך צערעדט וועגן לידער... 

--- נישט לאַנג -- האָט אײַזיק װאַליך אַ זאָג געטאָן --- בין איך 
געווען אויף איין קנס-מאָל, איין ;נאַר* + האָט דאָרט געזונגען פֿאַר" 
שיידענע לידער. אָבער דאָס ליד, דאַס מיר אַממײַסטן געפֿעלן, װאַר 
איין רעטעניש-ליד, וועגן איין נבֿיא אויס הינערבערגן-לאַנדן. ,דער 
באָרט פֿון נבֿיא איז צימליך גרויס, מיטן קאָפּ גייט ער נאָר בלויזי 
באָרװעס מיט זײַנען פֿיסען" -- איין קעסטליך ליד, װאָס איז אַלע- 
מען געפֿעלן און מיר באַזונדער. כ'האָב דאָס ליד גלײַך פֿאַרשריבן 
וי עס מײַן טבֿע איז. נון, דאָ דער מחבר בײַ מיר איז. מעכט עס 
וויסן, אויב עס איז ריכטיק פֿאַרשריבן, 

שלמה זינגער, ,דער לוסטיק פֿרײלעך ייִד", האָט אַ שמייכל 
געטאָן. ער קען אײַזיק װאַליכס שװאַכקײט. דער דאָזיקער פּרנס 
האָט ליב צו פֿאַרשרײַבן יעדעס ליד, װאָס ער הערט, פֿאַרשטײט 
זיך, אוב ס'געפֿעלט אים. דאָס, װאָס ר' אײַזיק האָט פֿאַרשריבן זײַן 
ליד וועגן נבֿיא אויס הינערבערגן-לאַנדן, טוט אים הנאה. און אַ 
זופּ טוענדיק פֿון זײַן קופֿל ביר, האָט ער פֿאַר זײַן פֿרײַנד איבער- 
געזונגען דאָס ליד. | 

אײַזיק װאַליך האָט אַרײַנגעקוקט אין אַ פֿאַרשריבענעם בלאַט, 
אַלצדינג האָט געשטימט. אַ זעלטנקייט, װײַל װאַנדערנדיקע ;נאַרן" 
האָבן אַ טבֿע צו פֿאַרגרײַזן די לידער, און אַפֿילו זיך אָנגעבן פֿאַר 
די מחברים, כאָטש זיי זײַנען עס נישט. 

אַז ר'י שלמה זינגער האָט שוין געהאַלטן בײַם לעצטן סטראָף, 
איז אײַזיק װאַליך אױפֿגעשפּרונגען: 


1 לץ, קאָמעדיאַנט, 
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-- װאַרט איין קליין װײַל, ר' שלמה, דאַ חיר שטימט עס נישט. 
בי מיר שטייט פֿאַרשריבן: ,דער דאָ האָט געמאַכט דאָס ליד, דער 
הייסט דער נאַריש ייִד". און בײַ אײַך איז ,דער הייסט ,דער פֿרײ- 
לעך ידי 

די דאָזיקע נישט-פּינקטלעכקייט האָט אים פֿאַרדראָסן. ער האָט 
תּיכף אַרױסגענומען זײַנע שרײיב-מכשירים און אַלצדינג פֿאַרריכט, 
וי ס'דאַרף צו זײַן, 

אײַזיק װאַליך האָט זיך נישט געקענט אײַנהאַלטן און נאָך אַ 
מאָל געלויבט דאָס ליד ביז אין זיבעטן הימל אַרײַן. צווישן אַלע 
לידער, װאָס ער האָט פֿאַרשריבן, איז נישט פֿאַראַן קיין צווייטס, 
אַזאַ שטיפֿערישס און װיציקס, מיט אַלע חנען פֿון באַהאַלטענע מיי- 
נען און אָנצוהערענישן. אמת איז, אַז אין זײַן זאַמלונג זײַנען פֿאַראַן 
אַ סך שיינע לידער, ערנסטע און פֿרײלעכע, אָבער דאָס ליד פֿון 
ר' שלמה פֿון פּראָג איז ,איין שעלם ‏ מיט חן". אַזאַ ,שעלם" גלוסט 
זיך אַ גלעט צו טאָן איבערן קעפּל פֿאַר ליבשאַפֿט און נישט אַ צִי 
טאָן פֿאַרן אויער, װי דעם אױסגעלאַסענעם ליד פֿון אײַזיק קיטל, 

שלמה זינגער האָט געשמייכלט גליקלעך, װי אַ קינד. די לויב- 
ווערטער פֿון זײַן פֿרײַנד האָט ער געטרונקען װי גוטן אַלטן בור- 
גונדער װײַן. מיט ליבשאַפֿט האָט ער געקוקט אויף דעם אַלטן פּרנס 
מיט די תּמימותדיקע שװאַרצע אויגן, | 

-- דאָס ביר איז צו ענד.. -- האָט ער אַ זאָג געטאָ, סתּם 
אַזױ, כּדי עפּעס צו זאָגן. ר' אײַזיק אָבער האָט עס אױפֿגענומען וי 
אַן אָנצוהערעניש און נאָך אַ מאָל האָט זײַן פּלוניתטע פֿרײדכען 
געמוזט אַריבערװאַנדערן אַנטקעגנאיבער ;צום גאָלדענעם שילךף" 
כּדי אָנצופֿולן די קאַן מיט ביר, 

טרינקענדיק די צווייטע פּאָרציע ביר, האָבן ביידע געשויגן. 
פֿרײדכען האָט זיך געפּאָרעט אין אַלקער. שלמה זינגער האָט גע- 
טראַכט, אַז ס'איז גוט, װאָס אָט דער דאָזיקער אײַזיק װאַליך פֿאַר- 





? אויך אַ ,נאַר", כיטראַק, 
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שרײַבט אַלע לידער, ער, למשל, האָט ביז צום הײַנטיקן טאָג קיין 
איין זאַך זײַנע נישט פֿאַרשריבן, און אַנדערע ;נאַרן" מסתּמא אויך 
נישט. ס'איז נישט דער שטייגער פֿון די ,לוסטיקע, פֿרײלעכע ייִדן" 
צו פֿאַרשרײיַבן. זייער שטייגער איז צוֹ זינגען, 

אײַזיק װאַליך פֿון זײַן זײַט האָט זיך געישובֿט: יאָ צי ניין? 
פֿרעגן אים צי נישט פֿרעגן מבֿינות אויף דעם אייגענעם ליד, װאָס 
ער האָט אָנגעשריבן? אָט, אָט האָט ער שוֹין געװאָלט אַרױס מיט 
לשון, נאָר די ווערטער האָבן זיך פֿאַרהאַלטן צװוישן די ציין. 

שלמה זינגער האָט דערפֿילט, אַז אײַזיק װאַליך שלאָגט זיך 

עפּעס מיט דער דעה. ויל אים עפּעס זאָגן און זאָגט אים נישט, 
ער האָט אויף אים אַ קוק געטאָן מיט זײַנע ממזרישע קלוגע אױיגן 
און געזאָגט; 

-- איך זע, איר ווילט מיר עפּעס זאָגן, נון בין איך גרייט צו 
הערן. מרת פֿרײידכען איז אין אַלקער, זי װעט אונדז װאָהל נישט 
שטערן. | 
און אײַזיק װאַליך האָט אים דערציילט, וי אַזױ אַ פּאָר אָרעמע 
בחורים האָבן זיך צו אים געווענדט: ;עס גייט דער פֿרײלעך יום- 
טובֿ פּורים. נון, מעכטן מיף האָבן איין פּורים-ליד". אַזױ איז שוין 
דער שטייגער אין ק"ק װירמײַסן, פּונקט וי אין אַנדערע ייִדישע 
קהילות, װוי אין בעמען און אין פּוילן, אָרעמע בחורים גייען פּורים- 
צײַט איבער די ייַדישע הײַזער, זינגען פֿרײלעכע לידער, און מען 
גיט זיי עסן און טרינקען און עטװאָס געלט, 

ער האָט געװאָלט זיי געבן דאָס שיינע פּורים-ליד פֿון יוסף בן- 
בנימין, װאָס ער האָט פֿאַרשריבן צווישן זײַנע אַנדערע לידער. זײי 
האָבן אָבער געזאָגט, אַז דאָס ליד איזן שוין יעדערן באַקאַנט אין 
גאַנצן װירמײיזאַדקאַנט, 

-- נון --- פֿאַרענדיקט אײַזיק ואַליך -- האָב איך איין נײי 
פּורים-ליד געשריבן,,. : 

און נישט לאַנג געטראַכט, האָט ער אָנגעהויבן צו זינגען דאָס 
פּורים ליך; 
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;פֿוזיי, איר ליבן געזעלן, 

גאָט געב אײַך איין גוט פורים, 
איך קום דערײַן מיט מײַנע שעלן 
װעגן דעם קיניגס בחורים". 


שלמה זינגער האָט זיך אײַנגעהערט מיט צוגעמאַכטע אױגן 
גאָר באַזונדערס איז אים דאָס ליד געפֿעלן געװאָרן, אָבער אַן אי- 
בערראַשונג איז עס פֿאָרט. אָט דער פּרנס פֿון װאָרמס איז נישט 
בלויז אַ זאַמלער, נאָר ער שרײַבט אויך אייגענע לידער. טשעקאַװע 
-- האָט ער געטראַכט און געגלעט מיט דער האַנט די שװאַרצע, 
עטװאָס באַזילבערטע באָרד, 

אַז אײַזיק װאַליך האָט געענדיקט זינגען, האָט שלמה זינגער 
באַמערקט:; 

-- דאָס פּורים-ליד איז װאָהל געראָטן, די בחורים װעלן קריגן 
איין פֿעטן בראָטן און דאַצו פֿיל המן-טאַשן און פֿירניס-װײַן צוויי 
פֿלאַשן, 


אײַזיק װאַליך האָט זיך נישט געלאָזט קיין סך בעטן און אים 
געזונגען נאָך אַ ליד ,פֿון תּהילים" און ער װאָלט נאָך געלייענט 
און געזונגען, װער ווייסט װיפֿל, ווען מען װאָלט נישט געהערט פֿון 
דרויסן אַ יאָמערלעך געוויין און דאָס קלינגען פֿון די צדקה תּציל 
ממוות-פּושקעס, 

-- מען שטאַרבט אלחי, אַלס אַנדערשװוּ --- האָט אַ ברום געטאָן 
שלמה זינגער -- דער טויט פֿינדט איבעראַל זײַן קרבן, נון מעכט 
איך אַבער וויסן, װער עס איז געשטאָרבן? 

זיי זײַנען ביידע אַרױסגעגאַנגען פֿון שטוב און נאָכגעגאַנגען 
דער לוויה, 

די לוויה האָט זיך געשלעפּט איבער די ענגע פֿאַרדרײטע 
װאָרמסער געטאָ-געסלעך. ייִדן און װײַבער זײַנען נאָכגעגאַנגען און 
געזאָגט שבֿחים פֿאַר דעם געשטאָרבענעם. 

אײַזיק װאַליך האָט דערציילט זײַן גאַסט װער דער געשטאָר- 
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בענער איז געווען: אַ פֿרומער, גאָטפֿאָרכטיקער מאַן,. משה בן אלחנן 
לאָנקוס, 

-- ער האָט פֿיל לייד געליטן. פֿאַר זײַן טיר האָט מען עס 
געפֿונען דאָס טויטע קריסטלעכע ייִנגעלע, פֿאַר פֿינף יאָר, פּסח- 
צײַט איז דאָס געווען. מען האָט אים געפּײַניקט און צום סוף פֿאַר- 
אורטיילט ,צום שטראַנג* +, דורך אַ נס און פֿיל ממון איז ער ניצול 
געװאָרן,. דער רוצח האָט זיך איינעס טאַגס געטון באַזױפֿן און זײַן 
צונג האָט אַלצדינג אױיסגעפּלױדערט, 

אַ שאַרף געוויין האָט זיך דורכגעשניטן דורכן עולם, װאָס האָט 
באַגלײט די לוויה, 

--- דאָס איז רויזליין, די טאָכטער פֿון דעם געשטאָרבענעם -- 
האָט אײַזיק װאַליך אױפֿגעקלערט זײַן גאַסט -- פֿאַר צויי יאָרן 
איז איר חתונה געווען. די חתונה האָט געדויערט אַכט טעג. צויי 
קאַפּעליעס האָבן געשפּילט, דען דיזער משה בן-אלחנן לאָנקוס װאַר 
איין פֿאַרמעגלעכער מאַן. אויף איר חתונה האָט ליב קוטניס גע- 
זונגען זײַנע שיינע כּלהילידער -- איך האָב זיי פֿאַרשריבן אין 
מײַן העפֿט, 


,איך עפֿן מײַן מונד מיט זיסעס (געזאַנג 
דעם חתן צו ער דער כּלה צו דאַנק, 
איך ול עס אױיך נישט מאַכן לאַנג. 
גינגאָלד טוט זיך פֿאַרבלײסן, 

װאָל פֿיר דער כּלה צאַרט 

זי איז זאָ ציכטיגלייכן".. 


דאָס חתונה-בילד אין דמיון און דאָס לוויה-בילד אויף דער 
װאָר האָבן דעם גוטן, פֿרומען פּרנס צערודערט. ער האָט דערפֿילט 
שאַרף און ווייטיקלעך די פֿאַרגענגלעכקײט פֿון אַלץ, און אָט דאָס 
נאָגנדיקע געפֿיל האָט ער מיטגענומען מיט זיך אַהיים. ס'האָט גישט 


3 תליה, -- 4 לכפוד, 
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געװאָלט אָפּטרעטן. דער װײַסער כּלה-שלייער און דאָס שװאַרצע 
טהרה-טוך האָט געפֿלאַטערט אין זײַן חלום. דער פֿרײלעכער ניגון 
פֿון ר' לייב קוטניס כּלה-ליד האָט זיך צונױפֿגעפּלאָנטערט מיטן 
קדיש-ניגון, װאָס איז געפֿאַלן װי אַשׁ אויפן קבֿר פֿונעם װאָרמסער 
בית-עולם, 

ער איז געלעגן מיט אָפֿענע אויגן און געפֿילט, װי דאָס נאָגנ- 
דיקע געפיל װערט װאָרט און דאָס װאָרט װוערט לױד. קודם אומ- 
קלאָר, דערנאָך קלאָרער, קלאָרער, און אָט: 


אַך עדלהייט, אַך עדלהייט, 

עס איז דאָך נישט קיין עדלהייט,. . 
װאָס איז דאָ אױף דער ערחף. / 
אַלצדינג פֿאַרגײט זאָ שנעל, גלײַך, 
וויר אָדמס קינדער, אָרעם און רײַך, 
מחן אַלע צו אַשן ווערדן. 


און סטראָף נאָך סטראָף. בילד אויף בילד. דער צער און די 
וויזיע פֿון דער פֿאַרגענגלעכקײט. דער טויט --- ער גייט אונדז נאָך, 
ער שלײַכט זיך װי אַ שלאַנג. ;ער האָט נישט קיין דערבאַרמעף 


זײַן אורטייל איז שטרענג און האָט נישט קיין גענאָד. איינעם 
פֿריִער, דעם צווייטן שפּעטער. דעם רײַכן אַלס דעם אַרמען".. 


;וז זײַנען די הערן און פֿירשטן אֵל, 
קיניג, קיַזער, פּאַפּסט און קאַרדינאַל, 
װאָס זײַנען געווען פֿאַר הונדעהט יאָרן! 
איר נאָמען װאַר אַלן װאָהל באַקאַנט, 

זי מחטן אין איין אַנדער לאַנד, 

דאָ זײַן זי הינגעפֿאָרן?. 


ווען די מאָרגן-בלויקייט האָט געדעמערט, איז אײַזיק ואַליך 
אַנטשלאָפֿן געװאָרן. זײַן צער איז געװאָרן ליד. ער האָט שטיל גע- 
אָטעמט. דער ערשטער און לעצטער פּרנס, װאָס האָט עפּעס אויפֿ- 
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געטאָן פֿאַר דער ייִדישער ליטעראַטור. ער איז געשלאָפֿן און נישט 
געאַנט,. דער זאַמלער און דיכטער אײַזיק ואַליך, אַז ער האָט זיך 
באַהעפֿט מיט קומענדיקע דורות... 


איציק אייכל 


אין אַ שיינעם יוני-נאָכמיטאָג איז איציק אייכל, דער באַרימ- 
טער בערלינער משׂכּיל פֿון דער בערלינער אױפֿקלערונג-באַװעגונג, 
אַרױסגעגאַנגען פֿון זײַן װוינונג. ער האָט פֿאַרשלאָסן די טיר און 
זיך געלאָזט גיין מיט געמאָסטענע טריט איבער די מיט זון באַגאָ- 
סענע בערלינער גאַסן 

אונטערן אָרעם האָט ער געטראָגן אַ דיקן העפֿט, דעם מאַנו- 
סקריפּט פֿון זײַן קאָמעדיע ר' הענעך אָדער װאָס טוט מען דאַמיט. 
אַ גאַנצן פֿרימאָרגן האָט ער געאַרבעט איבער די לעצטע עטלעכע 
סצענעס פֿון דער קאָמעדיע. און כאָטש ער האָט זי געשריבן אין 
אַ שפּראַך, פֿון וועלכער ער האַלט נישט -- נעמלעך אין דעם קוי- 
דערוועלש, װאָס די דײַטשישע ייִדן ריידן --- פֿון דעסט וועגן איז ער 
נײַגעריק, װאָס זײַן פֿרײַנד אַהרן האַללע װאָלפֿסאָן װועט דערויף 
זאָגן. 

ער שטעלט זיך פֿאָר, סאַראַ גרויסע אויגן זײַן פֿרײַנד װעט 
אױיפֿמאַכן, ווען ער װעט אים פֿאָרלײענען זײַן קאָמעדיע אין ייִדן" 
דײַטש. ער, ר' איציק אייכל, איינער פֿון די הויפּט-מיטאַרבעטערט 
פֿון דעם העברעישן השׂכּלה-אָרגאַן המאַסף, װאָס האָט געקעמפֿט 
פֿאַר דער אױפֿלעבונג פֿון העברעיש צװוישן די דײַטשישע ייִדן, ער 
האָט דאָס אַראָפּגענידערט צום פֿאַראַכטן און פֿאַרהאַסטן ;זשאַרגאָן? 
און אין דער דאָזיקער שפּראַך האָט ער עס אָנגעשריבן זײַן קאָמע- 
דיע! | 

איציק אייכל פֿילט, אַז אויב זײַן פֿרײַנד װעט צו אים האָבן 
טענות, װעט ער זײַן בפֿירוש גערעכט. אָבער ער, איציק אייכל, האָט 
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אַנדערש נישט געקענט. שרײַבן די קאָמעדיע אין העברעיש -- 
פֿאַרשטײען ליידער די דײַטשישע ייִדן װאָס אַ מאָל אַלץ װינציקער 
די דאָזיקע שפּראַך. שרײַבן זי אין דײַטש, אין ריינעם ליטעראַרישן 
דײַטש, איז אים געווען אַ בושה פֿאַר די דײַטשן אױפֿצודעקן דעם 
גאַנצן עיפּוש פֿונעם ייִדישן לעבן, די אָפּגעשטאַנענקײט פֿון איין 
זײַט און די פּסײידאָ-בילדונג פֿון דער צווייטער זײַט. ניין, אין די 
דאָזיקע צוויי שפּראַכן האָט ער נישט געקענט און נישט געטאָרט 
שרײיבן זײַן קאָמעדיע. ער האָט זי געמוזט שרײַבן אין ייִדיש, אַנט- 
קעגן זײַן ווילן אַפֿילו, אוב ער האָט געװאָלט דערגרייכן זײַן ציל, 
ברייטע שיכטן פֿון די דײַטשישע ייִדן זאָלן אַרײַנקוקן אין דער קאָ- 
מעדיע וי אין אַ שפּיגל און דערזען דאָרט זייער אייגענע לעכער- 
לעכקייט, זייער אָפּגעשטאַנענקײט. די אַלע ר' הענעכס, װאָס פֿירן 
דאָס רעדל אין קהל, מוזן אָפּטרעטן. זיי זײַנען נישט ראוי מער צו 
זײַן די װעגװײַזערס פֿון די דײַטשישע ייִדן. זייער פֿאַרעקשנט האַלטן 
זיך בײַ אַ פֿאַרגליווערטן אָפּגעשטאַנענעם לעבן-שטייגער איז אַ 
שטער, אַ שטיין אין װועג דעם קאַמף פֿאַר דער ייִדישער גלײַכבאַ- 
רעכטיקונג, װאָס זיי, די אױפֿקלערערס, ווילן דערגרייכן און קעמפֿן 
פֿאַר איר שוין זינט יאָרן. אויף זייער זײַט שטייען אַ סך פֿון די 
געבילדעטע דײַטשן. צוישן זיי איז געווען דער נישטלאַנג-פֿאַר- 
שטאָרבענער גרויסער לעסינג, דער פֿרײַנד און פּראָטעקטאָר פֿון 
משה מענדעלסאָן, דער פֿירער פֿון דער ייִדישער אױפֿקלערונג- 
באַוועגונג, 


און נישט נאָר די אָפּגעשטאַנענע אַלטפֿרענקישע ר' הענעכס 
וועלן אין דער קאָמעדיע דערזען זייערע לעכערלעכע מאַסקעס, נאָר 
אַפֿילו זיי, די פּסיידאָ אױפֿגעקלערטע, די טעכטער פֿון די ר' הע- 
נעכס, װאָס האָבן אױפֿגעכאַפּט נאָר דעם שײַן פֿון די לאָזונגען און 
זיך אַװעקגעלאָזט אויף גליטשיקע וועגן. פֿלאַטערן אַרום די עפֿאַזי- 
טיטלען פֿון דײַטשישע אַדללײַט, װאָס מאַכן זיך פֿון זיי, פֿון די 
לײַכטזיניקע ייִדישע מיידלעך, בלויז אַ שפּילעכל. אמת איז, אַן די 
אױפֿקלערונג-באַװעגונג האָט אױפֿגעטאָן אַ סך. אין די פֿאַרמעגלע- 
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כע ייִדישע קרײַזן האָט זי געפֿונען אַ שטאַרקן אָפּקלאַנג, כאָטש די 
גרויסע שמד-באַוועגונג, װאָס האָט אַרומגעכאַפּט די דאָזיקע שיכטן 
איז די אױפֿקלערערס נישט צום האַרצן. נישט דאָס האָבן זיי גע" 
װאָלט, נישט די אָפּפֿרעמדונג פֿונעם אייגענעם פֿאָלק, נאָר אַ גרינט- 
לעכע איבעראַנדערשונג פֿון אינעװייניק און די גלײַכבאַרעכטיקונג 
מיט די אַנדערע בירגערס פֿון דרויסן, 

נאָר די כּוחות, װאָס זיי האָבן באַשװױירן און געהאָלפֿן אַרױס- 
רופֿן -- טראַכט אייכל מיט ביטערקייט -- זײַנען שטאַרקער און 
גייען אונדז איבער די קעפּ אַריבער. װאָס דאַרף מען מער -- אָט 
תּיכף נאָכן טויט פֿון משה מענדעלסאָן האָט די אייגענע טאָכטער 
פֿון דעם פֿילאָסאָף און אױיפֿקלערער, דאָראָטעאַ, זיך געגט מיטן מאַן, 
דעם סוחר פֿײַדט, זיך געשמדט און חתונה געהאַט מיט דעם דיכ- 
טער, דעם פֿירער פֿון דער דײַטשישער ראָמאַנטיק פֿרידריך שלעגל, 

די הויכע פֿיגור פֿון איציק אייכל האָט זיך בעתן גיין עטװאָס 
אײַנגעהויקערט און זײַן שאָטן הינטער איט האָט נאָכנעמאַכט די 
באַװעגונג זײַנע, פּונקט װי עס איז דער שטייגער פֿון די הױפֿנאַרן 
נאָכצומאַכן זייערע האַרן און באַפֿעלערס. 

אייכל האָט זיך אָפּגעשטעלט לעבן אַ בוכהאַנדלונג: גוט, װאָס 
ער האָט זיך דערמאַנט -- אַ פֿרײַנד פֿון קאָפּענהאַגן האָט אים דאָ 
נישט-לאַנג געבעטן אין אַ בריוו, אַז עֶר זאָל פֿאַר אים קױפֿן אין 
בערלין מענדעלסאָנס פֿעדאָן און לעסינגס לאַאַקאַן. 

אייכל איז אַרײַנגעגאַנגען אין בוכגעשעפֿט, געהייסן זיך געבן 
די צוויי ביכער און אין עטלעכע מינוט אַרום איז ער אַרױסגעגאַנ- 
גען און זיך געלאָזט װײַטער אין וועג אַרײַן צו זײַן פֿרײַנד אַחרן 
האַללע. 

די נאָכמיטאָגדיקע יוני-זון האָט געבלענדט און געװאַרעמט. 
אייכל האָט אַ װײַלע פֿאַרזשמורעט די אױיגן. אַרײַנגעאָטעמט דאָס 
ווינטל, װאָס האָט פֿון ערגעץ-ווו מחיהדיק אַ בלאָז געטאָן, און גע- 
טראַכט, אַז אַלצדינג איז גוט און שיין אויף דער ועלט, נאָר נישט 
אַלע פֿאַרשטײען צו געניסן און צום װינציקסטן פֿון אַלע טאַקע -- 
זיי, זײַנע ייָדן. 
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אַ פֿאַרבײַגײער האָט אים געגריסט און זיך אויף אַ װװײַלע אָפּ- 
געשטעלט. אייכל האָט זיך געװאָלט דערמאָנען, פֿון װאַנען ער קען 
דעם דאָזיקן מענטש און מיט פֿאַרדראָס האָט ער פֿעסטגעשטעלט, 
אַז דער זכּרון איז בײַ אים היפש אָפּגעשװאַכט געװאָרן. דאָס פּנים 
איז מיר קענטיק ביז גאָר -- האָט ער גערעדט אין געדאַנק צו זיך 
אַלײן --- נאָר פֿון װאַנען? 

ער האָט זיך דערמאָנט: פֿון קעניגסבערג! ריכטיק, ריכטיק, פֿון 
קעניגסבערג. איינער פֿון די יונגע לײַט, װאָס פֿלעגן אָפֿט קומען 
צו זײַן פֿרײַנד פֿרידלענדער. דער נאָמען קעניגסבערג גיט אים אַ 
שטאָך אין האַרץ, קעניגסבערג, די דאָזיקע שטאָט, װוּ ער האָט פֿאַר" 
בראַכט אַזױ פֿיל יאָרן, איז פֿאַר אים איינע פֿון די גרעסטע אַנטױ- 
שונגען אין זײַן לעבן. ער האָט קאַנדידירט פֿאַר אַ דאָצענט פֿון 
העברעיש אויף דעם דאָרטיקן אוניווערסיטעט. דער גרויסער פֿי- 
לאָסאָף עמאַנועל קאַנט האָט געשטיצט זײַן קאַנדידאַטור, אָבער די 
פּרײַסישע רעגירונג האָט זײַן ווענדונג אָפּגעװאָרפֿן מיט דעם תּירוץ, 
אַז אַזאַ אַמט קען פֿאַרנעמען נאָר אַ בירגער פֿון עװאַנגעלישן גלויבן, 

אייכל האָט אַ פֿאַרביטערטער פֿאַרלאָזט קעניגסבערג און איז 
אַװעק קיין בערלין. דאָ, אין בערלין, האָט ער װײַטער געפּרװוט 
אַרױסגעבן דעם המאַסף און דאָ, אין בערלין, האָט ער אָנגעשריבן 
זײַן קאָמעדיע ר' הענעך, און די דאָזיקע קאָמעדיע גייט ער איצט 
לייענען פֿאַר זײַן פֿרײַנד אַהרן האַללע, 

אייכל האָט זיך אָפּנעשטעלט, אָט אַזױ פּאַמעלעך גייענדיק איז 
ער צוגעקומען צו דער ווינונג פֿון זײַן פֿרײַנד, ער איז אַרױפֿגע- 
גאַנגען די טרעפּ און אָנגעקלאַפּט אין טיר. 

אַהרן האַללע, אַ מיטלװוּקסיקער, ברײטפּלײיציקער ייד מיט 
גרויע אויגן, האָט אַליין געעפֿנט די טיר, זיך האַרציק באַגריסט 
מיט זײַן אַלטן פֿרײַנד און מיטקעמפֿער. אייכל האָט אַװעקגעלײגט 
די ביכער און דאָס העפֿט אױפֿן טיש און זיי האָבן זיך אַװעקגע- 
זעצט איינער אַנטקעגן צווייטן און האָבן פֿאַרפֿירט אַ שמועס אױפֿן 
שטייגער פֿון נאָענטע און אינטימע פֿרײַנד, | 
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זיי האָבן גערעדט וועגן די געשעענישן אין פֿראַנקרײַך. די רע- 
װאָלוציע האָט אַראָפּגעװאָרפֿן לודוויג דעם זעכצנטן פֿונעם טראָן. 
זײַן פּרוּוו צו אַנטלױפֿן האָט געשטײַגערט דעם צאָרן פֿון פֿאָלק, איצט 
האַלט עס דערבײַ, אַז מען זאָל דעם בירגער לוי קאַפּעט משפּטן 
און ס'איז אַ סבֿרה, אַז ס'וועט אים קאָסטן דער קאָפּ. בערלין און 
אַנדערע דײַטשישע שטעט זײַנען פֿול מיט עמיגראַנטן, װאָס העצן 
צו אַ מלחמה מיט די יאַקאָבינערס, 

ביידע פֿרײַנד האָבן זיך פֿאַרטראַכט. דער שטורעם אין פֿראַנק- 

רײַך איז אַ גרויסער אָנזאָג. אַ וועלט, אַן אַלטע, אַ פֿאַרגליווערטע, 
גייט:אונטער, און אַ יונגע, אַ נײַע, שטייט-אויף מיט דרייסטע לאָ- 
זונגען וועגן ,פֿרײַהײט, גלײַכהײיט, ברידערלעכקייט". די לאָזונגען 
גרייכן שוין װײַט איבער די גרענעצן פֿון פֿראַנקרײַך, אַפֿילו אין 
דעם פֿאַרשטאַרטן, פֿעאָדאַלן פּרײַסן חזרט מען זיי שטילערהייט אי" 
בער. דערװײַל שטיל. אָבער ווער וייסט, װאָס עס קאָן זײַן שפּע- 
טער, 

דער חלום פֿון ייִדישער גלײַכבאַרעכטיקונג, דער אַלטער חלום 
פֿון די ייִדישע אױפֿקלערערס, האָט דאָס מאָל אַ װונק געטאָן מיט 
ממשות און נישט, וי ביז אַהער, מיט די פֿאַלשע פֿײַערלעך פֿון 
אילוזיע אָדער אוטאָפּיע. 

ביידע פֿרײַנד האָבן אינסטינקטיוו אַ בליק געטאָן אױפֿן פּאָר- 
טרעט פֿון משה מענדעלסאָן, װאָס איז געהאָנגען אויף דער װאַנט, 

אַהרן װאָלפֿסאָן האָט גענומען אין דער האַנט אַרײַן דאָס העפֿט, 
װאָס איז געלעגן אױפֿן טיש, איבערגעמישט אַ בלעטל און געלייענט; 


רב הענעך 
אָדער 
װאָס טוט מען דאַמיט, 
קאָמעדיע אץ 5 אַקטן 
פון 
איציק אייכל. 
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אייכל האָט בײַ אים אַרוסגענומען דאָס העפֿט פֿון דער האַנט 
און אים דערציילט די סיבה, פֿאַר װאָס ער האָט אָנגעשריבן די 
קאָמעדיע אין ייִדיש. צו זײַן גרויסער פֿאַרװוּנדערונג האָט אָבער 
װאָלפֿסאָן נישט אַרױסגערוקט קיין שום טענה, וי ער האָט זיך עס 
פֿאָרגעשטעלט אױפֿן וועג גייענדיק אַהער. 

פֿאַרקערט, װאָלפֿסאָן האָט אַ גלעט געטאָן דאָס בערדל און נײי- 
געריק אַ זאָג געטאָן: 

-- איך מעכטע דיזע קאָמעדיע קענען לערנען װאָלן זי זאָ 
פֿרײַנדליך זײַן אונד זי מיר פֿאָרלעזן. 

און אייכל האָט אָנגעהױבן לייענען. אַהרן האַללע װאָלפֿסאָן איז 
געזעסן אַנטקעגנאיבער אים און זיך אױפֿמערקזאַם צוגעהערט, 

און װאָלפֿסאָן האָט אין עטלעכע רגעס אַרום דערפֿילט, דערזען 
די געשטאַלטן פֿון דער קאָמעדיע. וי לעבעדיקע זײַנען זיי געשטאַ- 
נען פֿאַר אים. דער שוץ-יודע הענעך און זײַן גאַנץ הויזגעזינד. ער, 
אַהרן האַללע װאָלפֿסאָן, װאָלט געקאָנט שווערן אַז װען ער װאָלט 
באַגעגנט דעם דאָזיקן ר' הענעך אויף דער גאַס, װאָלט ער אים 
תּיכף דערקענט, אַזױ לעבעדיק האָט אים איציק אייכל אָפּגעמאָלן 
און נישט נאָר אים, נאָר זײַן װײַב גיטל, זײַנע טעכטער עליזאַבעט 
(עלקע) און די נאַרישע העדוויג (האָדעס), װאָס פֿרעגט דעם לצ- 
כערלעכן סטודענט ברייטנבאַך (נישט-לאַנג האָט דער סטודענט גע- 
הייסן לייבל באַהעלפֿער), נאָך דעם װאָס ער באַרימט זיך פֿאַר איר, 
אַז ער איז אַ קאַנטיאַנער -- פֿון װאָס פֿאַר אַ קאַנט שטאַמט ער.. 

און נישט נאָר זיי. אַלע, אַלע געשטאַלטן פֿון דער קאָמעדיע, 
אַפֿילו די שבת-פֿרױ, דער פֿראַנצײיזישער עמיגראַנט דע קאַמפּ, דער 
ענגלישער באַנדאַזשיסט דזשאָן, דער צבֿועקישער שערער און דער 
מאַן פֿון דער עלטערער טאָכטער עליזאַבעט, מאַדל -- אַלע גע- 
שטאַלטן לעבן, אָטעמען און װאָלפֿסאָן װאָלט אַפֿילו געקאָנט שווערן, 
אַז ער הערט יעדערן פֿון זיי ריידן מיט זײַנע באַזונדערע העוויות, 
מיט זײַן קגייטש, 

נאָר די פּאָזיטיווע געשטאַלטן, די װאָס זײַנען דער קעגנזאַץ פֿון 
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דעם אַלטפֿרענקישן ר' הענעך און זײַנע פּסיידאָ געבילדעטע טעכ" 
טער, זײַנען עפּעס פֿאַרנעפּלט, בלאַס, אַנעמיש,. װאָלפֿסאַן פּרוּווט 
זיי זען און זעט זיי נישט, כאָטש ער האַלט מיט זיי: מיט דעם סטו- 
דענט מאַרקוס און מיט דעם פּראַװינץ-דעפּוטאַט נאַטאַן. די אױפֿ- 
געקלערטע. פֿאַר װאָס -- טדאַכט װאָלפֿסאָן --- זעט ער זיי נישט? 
שוין זשע דערפֿאַר, װײַל זיי זײַנען נישטאָ אין דער ייִדישער ווירק- 
לעכקייט, נאָר אין דמיון פֿון די אױפֿקלערערס? 

איציק אייכל לייענט זײַן קאָמעדיע. סצענע נאָך סצענע, אַקט 
נאָך אַקט. צו דעם אַלטפֿרענקישן ר' הענעך אין שטוב, דעם פֿירער 
פֿון קהל, דעם װאָס שטעלט זיך אַנטקעגן דער מינדסטער רעפֿאָ- 
רעם-באוועגונג אין ייִדישן לעבן -- גנבֿענען זיך אַרײַן די נײַע אי- 
דעען דורך דער הינטערטיר. אמת, אין אַ פֿאַרקריפּלטער פֿאָרעם, 
האַלב בילדונג, אַנשטאָט אמתער בילדונג. און אַלצדינג קערט זיך 
איבער מיטן קאָפּ אַראָפּ, מיט די פֿיס אַרױף, ר' הענעך, װאָס מיינט, 
אז ער האָט אָפּגעשלאָסן און פֿאַרזיכערט זײַן היים פֿאַר די אַלע 
נײַע מאָדישקייטן, בלײַבט צום סוף פֿון דער קאָמעדיעט שטין אַ 
צעטומלטער מיט דער פֿראַגע אויף די ליפּן: ,װאָס טוט מען דאַמיט"? 

אַז איציק אייכל האָט געענדיקט לייענען זײַן קאָמעדיע, איז ער 
אַ װוײַלע געבליבן זיצן פֿאַרמאַטערט. אַהרן װאָלפֿסאָן האָט גע- 
שוויגן. בײַ אים אין דמיון האָט זיך אויך עפּעס אָנגעהויבן צו וועבן, 
אַ לוסטשפּיל אױפֿן שטייגער פֿון איציק אייכלס קאָמעדיע. װאָס, 
ווער און וי אַזױ, וייסט ער נאָך נישט אויף קלאָר, אָבער אַז די 
אָנרעגונג, װאָס ער האָט באַקומען פֿון זײַן פֿרײַנדס קאָמעדיע, װעט 
נישט פֿאַרלױרן גיין, דאָס ווייס ער אויף זיכער. 

--- איינע שיינע אונד נוצלעכע קאָמעדיע! -- האָט ער אַ זאָג 
געטאַן -- זי האָבן רעכט מיט אירן מאָטאָ אויס האָראַץ: עוער 
קאַן אונז פֿערביטן לעכלענד צו זאָגן די װאַרהײט?* 

די זון האָט געהאַלטן בײיַם פֿאַרגײן. ביידע פֿרײַנד זײַנען גע" 
זעסן פֿאַרטיפֿט אין זייערע מחשבֿות. פֿון דרויסן האָט זיך געהערט 
דאָס גערויש און דאָס גערודער פֿון דער פֿאַרנאַכטיקער אױפֿלעבונג 
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פֿון דער גאַס, דאָס פֿאָרן פֿון די וועגענער און װיאָקען פֿון די קו" 
טשערס. 

אַ רויטער זונשטראַל האָט אַ רגע געציטערט אױיף דער ער- 
שטער ייִדישער קאָמעדיע, װאָס איז געלעגן אױפֿן טיש. דער פּאָר- 
טרעט פֿון משה מענדעלסאָן אויף דער װאַנט האָט זיך אָנגעהױבן 
שאָטענען... 


דער כעלעמער, זצ"ל 


דער כעלעמער רבֿ איז געזעסן איבער אַ ספֿר, געקנייטשט דעם 
הויכן שטערן, געגלעט די שניװײַסע באָרד און אַלע מאָל אַ זיפֿץ 
געטאָן. יעדער זיפֿץ פֿונעם כעלעמער רבֿ האָט שיר:שיר נישט 
אויסגעלאָשן דאָס חלבֿנע ליכטל, װאָס האָט געברענט אױפֿן טיש. 

און זיפֿצן איז געווען אויף װאָס. אַ קלייניקייט, טראָגן דעם עול 
פֿון אַ גאַנצער שטאָט מיט קינדער! תּמימותדיקע קינדער מיט בערד 
און פּיאות, װאָס קאָנען קיין קאַץ אַן עק נישט פֿאַרבינדן. װאָס, װאָס 
קומט מען צו אים, דעם כעלעמער רבֿ, אַז ער זאָל אױפֿפּלאָנטערן 
דעם פּלאָנטער, אין וועלכן אַ כעלעמער תּושבֿ האָט זיך פֿאַרפּלאָן- 
טערט? 

ס'איז אַ מזל פֿון כעלעם -- טראַכט דער קלוגער זקן -- װאָס 
זי האָט מיך פֿאַר אַ רבֿ. אַ שיין פּנים װאָלט געהאַט די שטאָט, ווען 
איך װאָלט נישט געווען. כעלעם װאָלט אויסגעזען װי די יוונישע 
שטאָט אַבדעראַ פֿון פֿאַרצײַטנס אָדער וי, להבֿדיל, די דײַטשישע 
שטאָט שילדאַ. 

און דער כעלעמער רבֿ פֿילט, אַז ער איז אויף זײַן אָרט. מיט 
אַהבֿה טראָגט ער דעם עול פֿון אָט דער עדה ייַדן, װאָס פֿרעמדע 
לצים רופֿן זיי אָן /כעלעמער נאַראָנים? און אין דער אמתן זײַנען 
דאָס בלויז תּמימותדיקע מענטשן, װאָס גלייבן יעדן איינעם אױפֿן 
װאָרט און װאָס יעדער איינער, ווער עס האָט נאָר גאָט אין האַרצן 
פירט זיי אין באָד אַרײַן, 
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זאָל מען נעמען, אַ שטייגער, די מעשׂה פֿון פֿאַר אַ יאָרן ווין- 
טער -- טראַכט דער כעלעמער רבֿ בײַ זיך אַליין -- דער ערשטער 
שניי איז געפֿאַלן, אַ װײַסער ציכטיקער שניי. די כעלעמער האָבן 
זיך מיט אים דערפֿרײט, װי אמתע קינדער. זיי זײַנען געשטאַנען 
בײַ די פֿענצטער פֿון זייערע שטיבער און זיך נישט געקאָנט אָפּחי- 
דושן פֿון אָט דער בלענדנדיקער װײַסקײט. און קוקנדיק אַזױ אױפֿן 
שניי, האָבן זיי זיך פֿאַרטראַכט, די כעלעמער, אַז סוועט זײַן אַ 
גרויסער שאָד צו צעטרעטן דעם דאָזיקן שניי. די געפֿאַר האָבן זי 
דערפֿילט אין שמש, װאָס װועט מוזן בײַ נאַכט גיין ועקן צו 
חצות. ער װעט דאָס אַ תּל מאַכן פֿון דעם שניי. און, װי תּמיד אין 
אַן עת צרה, זײַנען זיי געקומען צו אים, צום כעלעמער רבֿ, ער 
זאָל זיי געבן אַן עצה, אַז דער שמש זאָל וועקנדיק צו חצות נישט 
מאַכן אַ תַּל פֿונעם שניי, 

ער, דער רבֿ, האָט געטראַכט און געטראַכט -- ווער דען אַז 
נישט ער? -- ביז ער האָט זיך דערטראַכט, אַז עטלעכע מענטשן 
דאַרפֿן טראָגן דעם שמש אויף אַ טיש, װועט דער שמש פֿאַרשפּאָרן 
צו טרעטן אױפֿן שניי.. 

נאָר די מעשׂה מיטן שניי איז נאָך אַ גאָרנישט מיט אַ נישט 
אַנטקעגן די אַנדערע אױפֿטוען פֿונעם כעלעמער רבֿ. איבער דער 
גאַנצער וועלט, צווישן אַלע ייִדן, דערציילט מען פֿון זײַן חכמה. אמת, 
אַז לצים מאַכן דאָס גרעסטע געשפּעט, אָבער װאָס אַרט עס אים? 
אַן אויסגעלאַכטע חכמה בלײַבט אַלץ אַ חכמה. און אַ חכם, װאָס מען 
טוט אים אָן א נאַרן-מיצל, בלײַבט אַלץ אַ חכם, 

דאָס, װאָס די װאַרשעװער לצים שפּעטן פֿון אים און פֿון דער 
כעלעמער קהילה, אַרט אים, װוי דער פֿאַראַיאָריקער שניי. דערויף 
זײַנען זיי דאָך לצים. אָבער דאָס, װאָס דער כעלעמער מגיד ר' הערשל 
האָט פֿאַראַכטאָגן שבת געדרשנט אין דער כעלעמער גרויסער שול, 
האָט אים יאָ פֿאַרדראָסן. ר' הערשל, דער כעלעמער מגיד, האָט 
אין זײַן דרשה פֿאַרגליכן די חכמה פֿונעם כעלעמער רבֿ צו דער 
חכמה פֿון שלמה המלך און בשעת מעשׂה דערציילט, וי ער, דער 
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כעלעמער רבֿ, האָט געפּסקנט וועגן ענין פֿון דער נײַער שול, װאָס 
די כעלעמער באַלמעלאַכעס האָבן אויסגעבויט, 

די קשיא איז געווען אַ האַרבע. אױיסמאָלן די שול --- װעט דאָך 
די שול אויסזען, װי, להבֿדיל, אַ קלויסטער; נישט אױיסמאָלן די שול 
--- װאָס זשע װועט זײַן דער חילוק צװישן אַ פּשוטער שטוב און אַ 
מקום קדוש? ער, דער כעלעמער רבֿ האָט אָבער נאָך דרײַ טעג און 
דרי נעכט טראַכטן געפֿונען אַ פּשרה: קודם אױסמאָלן און דערנאָך 
פֿאַרשמירן מיט קאַלך, 

די גאַנצע שטאָט האָט געקאָכט מיט אָט דער גאונישער פּשרה, 
אָבער צו דער חכמה פֿון שלמה המלך קומט עס נישט. נישט מחמת 
דער כעלעמער רבֿ איז אַזאַ עניו, נאָר איר פֿאַרשטײט: סטײַטש, 
שלמה המלך? 

דער כעלעמער רבֿ האָט זיך אױיפגעהויבן פֿון דער 6 און 
גענומען שפּרײַזן איבערן צימער. זײַן שאָטן האָט געמאַכט מאָדנע 
קאָזשעלקעס איבער די ווענט, 

ער איז שטיין געבליבן, זיך אַרומגעקוקט אויף אַלע זײַטן 
מאָדנע. עס איז נאָך אַ מאָל נאַכט. די וױפֿלסטע נאַכט זינט ששת 
ימי בראשית? גיי, זײַ אַ בעלן און צייל! אױפֿן טיש טאַנצט דאָס 
חלבֿנע ליכט, אין פֿענצטער טאַנצט שימערירנדיק אַ שטערף 

דער גוף פֿונעם כעלעמער רבֿ טוט אַ ציטער. או-װאַ: או-ווא! --- 
טראַכט ער -- די חכמה האָט טאַקע נישט קיין גרענעץ. גאַנץ כע- 
לעם ווייסט, אַז איך בין נישט קיין נאַר. זיי האַלטן מיך אַפֿילו פֿאַר 
אַ חכם. נו, און שלמה המלך איז דאָך אַװודאי געווען אַ חכם. נאָר װוי 
קומט אונדזער ביידנס חכמה צו דער חכמה פֿונעם בורא-עולם?.. 

אָט ציטערט אַ שטערן אין פֿענצטער. גיי, פֿאַרשטײ, צי פֿאַר 
שׂמחה, צי פֿאַר פּחד. און אפֿשר גאָר אויף צו להכעיס אים, דעם 
כעלעמער רבי.. 

דער כעלעמער רבֿ שפּײַט-אױס דרײַ מאָל: טפֿרטפֿו-טפֿן 
ס'שמעקט שוין מיט חקירה, רחמנא ליצלן. דער שׂט, ימח שמה 
ווייסט משמעות, אַז כעלעם איז אויך אַ שטאָט און דער כעלעמעך 
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איז אויך אַ צדיק, און עס לוינט זיך דעם דאָזיקן צדיק אַראָפּצו" 
פֿירן פֿון וועג. ווער ווייסט, װיפֿל נעצן ער האָט שוין אױיסגעשפּרײט 
אַרום אים, י 

דער רבֿ נעמט שפּאַנען אַ ביסל האַסטיקער איבער דער שטוב, 
פֿאַרטומלען די מחשבֿה זרה: וועמען, וועמען דער שׂטן, ימח שמה 
וועט נישט כאַפּן אין זײַן נעץ, אָבער אים, דעם כעלעמער, אַזאַסיע1, 

-- וװוז, אַ שטייגער, קאָנען זיי זײַן? -- טוט מיט אַ מאָל דער 
כעלעמער אַ זאָג אויף אַ קול --- שוין זינט פֿיר װאָכן האָבן זיי זיך 
געלאָזט אין וועג אַרײַן און נישט מען הערט און נישט מען זעט. 
אַ קלייניקייט, אַ קלייניקייט --- ברומט ער -- איך האָב אַרױסגע- 
שיקט צוויי מענטשן אין אַזאַ וויכטיקער שליחות און יענע האָבן 
זיך געלאָזט אין דער וועלט אַרײַן און פֿאַרגעסן דעם ;זײַ געזוגט?., 

די שליחים, װאָס האָבן זיך געלאָזט אין וועג אַרײַן, זײַנען 
נישט קיין סתּם ייַנגלעך, נאָר חשובֿע באַלעבאַטים פֿון כעלעם. בערל 
דער רויטער, דער טינטן-מאַכער, און זימל דער שװאַרצער, דער 
מילכייד. דאָס שליחות איז אויך נישט קיין געוויינלעכס. דער כע- 
לעמער רבֿ האָט זיך אין אַ שיינעם טאָג פֿאַרטראַכט, אַז די וועלט 
מוז האָבן יושר און אָן יושר קאָן די וועלט קיין קיום נישט האָבן 
און אַזױ װוי כעלעם איז אויך אַ שטאָט אויף גאָטס וועלט, באַדאַרף 
כעלעם אויך האָבן אַ ביסל יושר. קוים האָט דער כעלעמער זיך 
דערקײַקלט צו דעם דאָזיקן געדאַנק, האָט ער תּיכף צונױפֿגערופֿן 
אַן אַסיפֿה און אויף דער דאָזיקער אַסיפֿה טאַקע האָט מען באַשלאָסן 
אַרױסצושיקן צוויי מענטשן אין דער װעלט אַרײַן אײַנצוהאַנדלען 
פֿאַר כעלעם אַ ביסל יושר. 

אַרומשפּרײַזנדיק איבער דער שטוב, האָט דער כעלעמער רבֿ 
מיט אַ מאָל דערהערט, וי דער נאַכטװעכטער שאַלט אין זײַן האָרן. 
ס'איז נישט קיין געוויינלעך װאָכעדיק שאַלן, נאָר אַ פּחד אָנזאָג 
אָדער אַ בשׂורה טובֿה פֿאַר ק"ק כעלעם, | 


1אַ פײַג, זאָל נישט געדאַכט װערן! 
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ס'האָט נישט לאַנג געדויערט און בערל דער רויטער האָט גע" 
עפֿנט די טיר. דאָס פּנים זײַנס האָט געשטראַלט. קוים, קוים, װאָס 
ער האָט אַרױסגעשטאַמלט; 

-- רבי, מיר האָבן געבראַכט אַ גאַנץ פֿעסל יושר, 

ווען דער כעלעמער רבֿ װאָלט זיך נישט געשעמט, װאָלט עֶר 
אַרומגעכאַפּט בערל דעם רויטן און װאָלט זיך מיט אים צעקושט, 
ער, דער רבֿ, האָט זיך אָבער באַהערשט און קוים װאָס מען האָט 
געהערט, װי ער האָט מיט אַ ציטערנדיקער שטים אַ זאָג געטאָן 

-- דערצייל, בערל, וי אַזױ און פֿאַר װיפֿל און בײַ וועמען 
איר האָט געקויפֿט דאָס פֿעסל מיט יושר. 

און בערל דער רויטער האָט דערציילט, וי אַזי ער מיטן 
צווייטן שליח זימל דעם שװאַרצן האָבן געװאַנדערט און געניש- 
טערט, ווּ די װעלט האָט אַן עק, ביז זיי האָבן אין ואַרשעװער 
קאַנט געפֿונען אַ שענקער אין אַ דאָרף. עֶר האָט דאָס געהאַט דאָס 
פֿצסל מיט יושר. נאָר כאָטש האַק אים און בראָק אים, האָט ער 
עס נישט געװאָלט פֿאַרקױפֿן, קוים, קוים אים איבערגערעדט און 
באַצאָלט אַ גאַנצן טײַסטער מיט געלט. זיי האָבן גענומען דאָס פֿעסל, 
אָבער דער שענקער האָט זיי געװאָרנט, נישט צו עפֿענען דאָס פֿעסל 
אױפֿן וועג, װײַל דער יושר קאָן, חלילה, אַנטרונען װוערןף 

-- ווו איז דאָס פֿעסל? -- האָט קוים אַרױסגעאָטעמט דער רבֿ. 

-- דאָס פֿעסל שטייט אין מיטן מאַרק. זימל דער שװאַרצער 
שטייט און היט עס. איר פֿאַרשטײט, רבי, עס קאָן, חלילה וחס, אַ 
גנבי. 

-- איך פֿאַרשטײ, איך פֿאַרשטײ! -- האָט געענטפֿערט דער רבֿ 
מיט שׂמחה -- איצט, בערל, גיי און רוף-צונויף דעם דיין, דעם 
שוחט, דעם ראש-הקהל און אַלע אַנדערע באַלעבאַטים און מירץ 
גיין מקבל זײַן דאָס פֿעסל מיט יושר, 

בערל דער רויטער איז אַװעק. דער כעלעמער רבֿ האָט אָנגע- 
טאָן די שבתדיקע קאַפּאָטע און דאָס שטרײַמל און מיט שׂמחה זיך 
געלאָזט אין מאַרק אַרֹנַָן, װוּ ס'איז געשטאַנען דאָס פֿעסל מיט יושר, 
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דער מאַרק איז געווען שװאַרץ פֿון מענטשן. גאַנץ כעלעם איז 
געווען אויף די פֿיס. ייַדן, װײַבער און קינדער. אַפֿילו דער שבת"גוי, 
סטאַשעק, איז אויך געשטאַנען אין רעדל. אַ גרויסע זומערדיקע 
לבֿנה איז געווען אַ שטומער עדות פֿון דער דאָזיקער װוּנדערלעכער 
צערעמאָניע. 

אַלע האָבן געמאַכט אַ װאַרע פֿאַרן רבֿ. דער גרײַזגרױער זקן איז 
פּאַמעלעך צוגעגאַנגען צום פֿעסל, אַלע האָבן אײַנגעהאַלטן דעם 
אָטעם. דער רבֿ האָט זיך אײַנגעבויגן. איידער ער װעט עפֿענען דאָס 
פֿעסל און אַרױסלאָזן דעם יושר, ער זאָל זיך פֿאַרשפּרײטן איבער 
כעלעם, װויל ער, דער רבֿ, אויף טשעקאַװעס קודם אַ שמעק סאָן 
ער וויל, הייסט עס, וויסן, װי אַזױ דער יושר שמעקט. 

דער רבֿ האָט אַ שמעק געטאָן און מיט אַ מאָל איז ער אָפּגע- 
שפּרונגען, און צוהאַלטנדיק זיך די נאָז, האָט ער אַ געשריי געטאָן, 
וי נישט מיט זײַן קול: 

--- ייִדן, פֿע!י 

--- װאָס פֿע? 

--- דער יושר שטינקט.. 

די דאָזיקע אַנטפּלעקונג האָט געמאַכט אַ גרויסן רושם אין כע" 
לעם. אין אַלע שטובן האָט מען דערפֿון געשמועסט און זיך געחי- 
דושט. דער כעלעמער חקרן, נתן מיט די ברילן, װאָס כעלעם האָט 
אים גערופֿן נתן דער חכם, האָט אַפֿילו געװאָלט אָנשרײַבן די מעשׂה, 
מפֿורסם מאַכן די טיפֿע סענטענץ, צו וועלכער דער כעלעמער רבֿ 
האָט זיך דערקײַקלט. נאָר דער כעלעמער רבֿ האָט עס אים פֿאַר- 
ווערט מיטן האַרבן װאָרט, 

און כאָטש אַזױ איז די מעשׂה, פֿון דעסט וועגן איז זי מפֿורסם 
געװאָרן, פּונקט וי אַלע אַנדערע מעשׂיות וועגן כעלעם. אין יעדער 
ייִדישער שטוב פֿון דער גאָרער װעלט האָט מען דערציילט די חי" 
דושים פֿון כעלעם און פֿון דעם קליגסטן פֿון די כעלעמערס -- דעם 
גרײַזגרוען כעלעמער רבֿ. | 

ייִדן פֿון דער גאָרער װעלט האָכן זיך דערציילט איינער דעם 
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צווייטן די מעשׂיות און געלאַכט פֿון גאַנצן האַרצן. די לעגענדע 
וועגן די כעלעמער נאַראָנים, די עפּאָפּעע, װוּ דער שטות קושט 
דעם שׂכליהישר אין סאַמע שטערן אַרײַן, 

און מען מוז מודה זײַן, אַז יעדער איינער פֿון די כעלעמערס 
האָטס אױסגעפֿילט זײַן פֿונקציע בשלימות. קיינער פֿון זיי איז נישט 
געבליבן הינטערשטעליק. דער ראש-הקהל און דער בעדער, דער 
גבֿיר און דער שנאָרער. אָט די אַלע װוּנדערלעכע קינדער פֿונעם 
שטות, אָט די אַלע אויסטערלישע באַשעפֿענישן, װאָס די יידישע 
פֿאָלקס-פֿאַנטאַזיע האָט באַשװױירן און מײַסטערהאַפֿט פֿאַרפֿיקסירט 
אין דער כעלעמער לעגענדע. 

אָבער די שענסטע געשטאַלט צוישן די כעלעמער בלײַבט אַלץ 
דער כעלעמער רבֿ, זכר צדיק לבֿרכה, דער אויסטערלישער זקן מיטן 
הויכן שטערן און דער שנײיװײַסער באָרד, דער געטרײַער שומר, 
באַשיצער און באַראָטער פֿון זײַן קעסטלעכער ? עדה, 

אין דער מאָדערנער ייִדישער ליטעראַטור האָט די געשטאַלט 
פֿונעם כעלעמער רבֿ אױפֿגעבליצט עפּיזאָדיש אין פּרצעס אַ נאָװעלע, 
אָבער אַז מיר קוקן זיך גוט אײַן אין ר' יוזפֿל, דעם רבֿ פֿון קאַסרי- 
לעווקע, קומט ער אונדז פֿאָר עפּעס קענטלעך. װוּ האָבן מיר באַ- 
געגנט אָט דעם תּמימותדיקן רבֿ? מיר שטרענגען-אָן דעם זכּרון און, 
דאַכט זיך, אויב מיר האָבן קיין טעות נישט: אין.. כעלעם, 

און אויב מיר האָבן אַפֿילו יאָ אַ טעות, איז דער קאַסרילעװקער 
רבֿ אַ ביסל ענלעך צו יענעם כעלעמער גאון. אפֿשר איז ער זײַנס 
אַ געשוועסטערקינד, אָדער אַ לײַבלעך קינד, 

און מיר װאָלטן טשעקאַװע געווען צו וויסן, צי האָט פֿאַר שלום 
עליכמען, בשעת ער האָט געצייכנט די מאָנומענטאַלע געשטאַלט פֿון 
רב יוזפֿל פֿון קאַסרילעװקע, נישט געפֿלאַטערט די שנײיװוײַסע באָרד 
פֿונעם כעלעמער רבֿ זצ"ל, 


? געשמאַקער, אויסגעקליבענער, 


פעלקעד זינגען 


וועמענס איז דער קארשנבוים? 


אוקראַיניש 


וועמענס איז דער קאַרשנבוים, 
װאָס שטייט דאָ פֿאַרן הויז? 
און וועמענס איז דאָס מיידעלע, 
װאָס גייט אין גאַס אַרױס? 


אין קוזשניע ברענט אַ פֿײַערל, 

פֿון קוימען גייט אַ רויך -- 

דער קאַרשנבוים געהערט דעם שמיד 
און דאָס מיידעלע אויך, 


--איבערן וועג אַ יונגע שװאַלב 
פֿלאַטערט אַהער און אַהין ; 
קוק זיך צו, דו, מיידל, דו, 
סאַראַ יונג איך בין! 


אַ יונג מיט ביינער, האָ, האָ, האָ ! 
װאָלטסטו געהאַט מזומן, 

װאָלט איך נישט קיין סך געטראַכט 
און װאָלט דיך גענומעף 


איבערן וועג אַ יונגע שװאַלב 
פֿלאַטערט אַהער און אַהין ; 
קוק זיך צו, דו, קאָזאַק, דן, 
סאַראַ מויד איך בין! 


אַ מױד אַזאַ אַ בייגיקע, 
אַ מויד מיט שװאַרצע ברעמען: 
היט זיך, היט זיך, קאָזאַק דו 

דער רוח קען דיך נאָך נעמען 
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אָרעם בין איך 
אונגעריש 


אָרעם בין איך, מיר פֿעלט גאָר ניט, 
ס'פֿעלט מיר נאָר דער ביסן. 
פֿרײלעך בין איך, נאָר דאָס רעקל 
איז בײַ מיר צעריסן, 


לעכער האָב איך, נישט קיין ברויט 
און נישט קיין װײַן אין קעלער, 
צייל איך מייַן פֿאַרמעגן איבער, 
האָב איך נישט קיין העלער * 


ידי שיינע מאַרי 


בולגאַריש 


זיצט די שיינע מאַרי אין קיך, 
אין קיך, בייַם פֿענצטער, 

די שיינע מאַרי, 

ציליעט 1 אויף אַ זײַדענעם פֿאָדעם 
פּערל, טײַערע פּערל, 

די שיינע מאַרי, 

זאָגט זי צו דער נאַכטיגאַל: 
נאַכטיגאַל, דו פֿײיגעלע, 

שיין פֿייגעלע, 

זינג נישט אַזױ פֿרי, 

וועק נישט אויף מייַן באַלעבאָס, 
מיכאַיַל דעם האָספּאָדאַך 2, 


* די קלענסטע מטבע אין עסטרײַך-אונגערן. -- * ציט-אַרױף,. -- * פּריץ, 
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שיין פֿייגעלע. 

איך װעל קודם גיין אין גאָרטן 

רײַסן רויטע רויזן, 

שטעלן זיי אין קלאָרן װאַסער. 

מיטן װאַסער אים באַשפּריצן 

און אים שעפּטשען שטיל אין אויער: 
--- שטיי שוין אויף, 

מיכאַיִל, דו, האָספּאָדאַר, 

ס'הירזשעט שוין דאָס פֿערד אין הויף, 
צײַט איז אויף דער יאַגד, מײַן האַר, 


דער יונגער רייטער 


ליטװיש וויין נישט, מײַן גוטער, 
מײַן אַלטינקער טאַטע, 
און גלייב אין מײַן גליק : 
אַזױ מונטער און פֿריש, 
וי איך לאָז זיך אין וועג, 

, וועל איך קומען צוריק, 


אין דער פֿרי, גאַנץ קאַיאָר, 
שטייט געזאָטלט מײַן פֿערד: 
אָט נאָר װי ס'טאָגט 

דער טאָג אויף דער ערד, 

װעל איך רײַטן אַװעק פֿון דאַנע 
אוי, פֿערדל, מײַן פֿערדל, 

דו ברוינס און דוֹ גרינגס ; 

דו פֿליסט וי אַ וויכער, 

מײַן פֿערדל, מײַן פֿלינקס. 

זאָג: װאָס טוסטו מיך טראָגן? 


און אָט שטייט מײַן טאַטע 
נאָענט, נאָענט נעבן מיר -- 
מײַן אַלטינקער טאַטע 
שטייט נאָענט נעבן מיר. 
ער שטייט און ער רעדט, 
ער רעדט און ער װאָרגט ; אַװועק אויף מלחמה 

--- געדענק מײַנע רייד! אין װילדפֿרעמדן לאַנד, 

און וויינט שטילערהייט. ‏ . װוּ ס'האָט נאָך קיין ווינט נישט 
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מײַן נאָמען דערמאַנט ; אין זײַן נײַעם מונדיר ? 
אַהינצו טוסטו מיך טראָגן, זאָג, ענטפער מיר! 

יאָ, ס'איז מיר שווער 
דער װײַט-װײַטער וועג 
און די פֿינצטערע נאַכט, 


צי איז דיר ניט שווער 
אָט דער װועג דער װײַטער, 


דער זאַק פֿול מיט האָבער װאָס האָט נישט קיין ברעג, 
און דער יונגער רײַטער און דער שװאַרצער זומפּ... 
בלה ליד 
ליטװיש 


כ'האָב עס נאָך זומער דער מאַמען געזאָגט, 
בעת ס'האָט אין פֿענצטער דער טאָג קוים געטאָגט: 


--- זוך, מאַמעשי קרוין, זוך דיר, מאַמעשי לעבן, 
אַ מיידל צום שפּינען, אַ מיידל צום וועבן! 


איך האָב דיר גענוג שוין דעם פֿלאַקס געשפּונען, 
גענוג דיר שוין װאַסער געטראָגן פֿון ברונעם. 


כ'האָב שוין גענוג דיר געשײַערט דעם דיל 
און קאָרן געטראָגן צו מאָלן אין מיל. | 


כ'האָב דיך געהאָרכט, און איצט וויל איך הערן 
דאָס װאָרט פֿון דער שוויגער און פֿאָלגן זי גערן. 


איך האָב שוין גענוג דיר דאָס היי אין סטויגן 
צונױפֿגעשאַרט. איצט זײַנען פֿאַרפֿלױגן, 

וי זומער-פֿײגל, די מיידלישע יאָר, 

און איר, מײַנע האָר, מײַנע גאָלדענע האָר, 


206 


איציק מאַנגצר 
איר װעט שוין נישט שטיפֿן מער אַצינד, 
אָן זאָרג און הפֿקר מיט יעדן ווינט, 


און איר, מײַנע בענדער פֿון גרינעם זײַד, 
איר װועט מער נישט פֿלאַטערן פֿאַרשײַט, 


ווען ס'וועלן זיך שטעלן שנייען און פֿרעסט, 
װעל איך קומען צו גיין צו דער מאַמען אין געסט, 


אין אַ װײַסער הויב אין אַ ליכטיקער, 
אין אַ װײַסער הויב אַ ציכטיקער. 


די מאַמע, אַ שטילע, וועט גיין מיר אַנטקעגן, 


מיר גלעטן די הענט, מיט די אויגן מיך פֿרעגן ‏ 


-- וי גייט דיר, טאָכטער, װי גייט דיר, קינד? -- 
-- מאַמע, איצט פֿלאַטערט מײַן הויב אין ווינט, 
און אויף מײַן שפּינראָד און אויף מײַן לײַן 
ציטערט נאָר דער לבֿנה-שײַן. 


די מאַמע װעט זיצן אַ שטילע און הערן 
און איך װעל טראַכטן -- די אויגן פֿול טרערן: 


פֿון אײַך, מײַנע בענדער פֿון גרינעם זײַד, 
װאָס װועלן נישט פֿלאַטערן מער פֿאַרשײַט, 


פֿון אײַך, מײַנע רינגען, מײַנע גאָלדענע רינגען, 
און פֿון די פֿייגל --- װאָס האָבן אַמאָל געזונגען. 
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מאַראַנצן 


פראַנצייזיש 


אין מײַן טאַטנס גאָרטן 

בליט אַ מאַראַנצן-בױים, 

גרויסע, שיינע מאַראַנצן, 

אַז סיטראָגט דער בוים זיי קוים, 
האָ. האָ! 
זאָג מיר נאָר, דו, שיין מיידל, 
צי דו ביסט מײַנע, יאָ? 


--- פֿאָטער, ליבער פֿאָטער, 
ווען װעט מײַן חופּה זײַן? 
-- ווען ס'וועט זיך געפֿינען אַ חתן, 
וועט דײַן חופּה זיַן. 
האָ, האָ! 
זאָג מיר נאָר, דו, שיין מיידל, 
צי דו ביסט מײַנע, יאָ? 


--- אוי, פֿאָטער, ליבער פֿאָטער, 
מיין װאַרטן קען איך ניט, 
זי טראָגט-אַרױס די לייטער 
און נעמט זיך אַ קויבערל מיט. 
האָ, האָ! 
זאָג מיר נאָר, דו, שיין מיידל, 
צי דו ביסט מײַנע, יאָ? 


די צײַטיקע פּירות רײַסט זי אָפּ 
און די גרינע לאָזט זי שטיין, 
און אױפֿן וועג קיין אַראַס 
לאָזט זיך זיך פֿרײלעך גיין. 
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זאָג מיר נאָר, דו, שיין מיידל, 
צי דו ביסט מײַנע, יאָ? 


ווער זשע קומט איר אַנטקעגן! 
אַ שיינער יונגער מאַן. 


איציק מאַנגער 


-- װאָס טראָגסטו אין דיין קויבערל? -- 


פֿרעגט דער יונגער מאַן. 
האָ. האָ! 
זאָג מיר נאָר, דו, שיין מיידל, 
צי דו ביסט מײַנע, יאָ? 


-- גרויסע, שיינע מאַראַנצן 
די שענסטע אין דער וועלט, 
--- קום, איך װעל זיי איבערציילן 
און זען צי גאָר נישט פֿעלט, 
האָ, האָ! 
זאָג מיר נאָר, דו, שיין מיידל, 
צי דו ביסט מײַנע, יאָ? 


--- ס'זײַנען פֿאַראַן נאָר אַכציק 
און ס'פֿעלן נאָך אַ סך, 
און אויב דו גיסט מיר שוין אַ קוש, 
איז לאָז איך דיך געמאַך. 
האָ, האָ! 
זאָג מיר נאָר, דו, שיין מיידל, 
צי דו ביסט מײַנע, יאָ? 
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דריי מאַטראָזן 


פראַנצײיזיש 


דרי חבֿרים, יונגען דרי 

האָבן אָן אַ גראָשן געלט 
פֿאַרלאָזט די שיינע שטאָט ליאָן 
און געלאָזט זיך אין דער ועלט, 


דער צפֿון-װינט בלאָזט קאַלט און שאַרף, 
דער בייזער צפֿוןיװיגט -- 

ער פֿירט אונדז, פֿירט אונדז װײַט אַװעק 
פֿון אונדזער הויזגעזינד, 


דער צפֿון-װינט איז קאַלט און שאַרף, 
דער ים איז ברייט און טיף, 

שווימט אונדז אַנטקעגן פֿון דער װײַט 
אַ שװאַרץ פּיראַטן-שיף. 


זאָגט דער עלטסטער פּיראַט צו אונדז: 
--- איר זענט נישט מער וי דרײַ --- 
גיט זיך אונטער, װײַל איר פֿאַרשפּילט 
אײַער לעבן סײי װי סײי. 


-- איר האָס אַ טעות, הער פּיראַט, 
אומזיסט איז אײַער שפּאָט, 

מיר זײַנען טאַקע נישט מער וי דרט, 
אָבער אונדז באַשירעמט גאָט. 


העלף אונדז, הייליקער ניקאָללי, 

און דו, נאַכטיגאַל פֿון װאַלד, 
צעשפּרײיט דײַנע פֿליגל, איינס און צוויי 
און פֿלי צו מײַן מיידל באַלד, 
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און זאָג איר, אַז איך לאָז פֿאַר איר 
מײַן גאָלד און מײַן פֿאַרמעג 
און מײַנע פּאַלאַצן די דרײַ 
ביז צום סוף פֿון אירע טעג. 


איין פּאַלאַץ געפֿינט זיך אין מילאַן, 
דער צווייטער אין פּיקאַרדי, 

דער דריטער פֿינקלט אין מײַן האַרץ 
און די קעניגין איז זי, 


אויף אַ גרינעם ניסנבוים 


רומעניש 


אויף אַ גרינעם ניסנבוים 
זינגט אַ יונגער קוקו שטיל, 
אונטן, אויף צוויי צװײַגעלעך, 
זינגען שטיל צוויי פֿײיגעלעך, 
אַזױ טרויעריק קלינגט דאָס ליד, 
פֿליען בלעטעלעך אין ווינט -- 
ס'זײַנען נישט קיין פֿײיגעלעך, 
ס'זײַנען מײַנע שוועסטערלעך. 


אויף אַ צװײַגל ניד'ריקער 

זינגט אַ גרויע טויב, אַן אַלטע, 

אַזױ טרויעריק קלינגט דאָס ליד, 
פֿליִען בלעטעלעך אין ווינט -- 

ס'איז דאָך נישט קיין טויב קיין אַלטע, 
ס'איז מײַן מאַמעשי די אַלטע. 
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מאַמע, ליבע שוועסטערלעך, 
טרויערט נישט בײַ טאָג, בײַ נאַכט, 
װאָס איך בלאָנדזשע אין דער פֿרעמד, 
וישט שוין אָפּ די טרערן אײַך, 
פֿאַרטרױערט נישט די יאָרן אײַך, 


ביים שעפּן װאַסער 


סערביש 


איז געלאָפֿן ס'גילדערנע מאָרגן-שטערנדל 
אָנצויאָגן די לבֿנה און דעריאָגן 
האָט עס נישט געקענט, 

האָט עס נישט געקעגט 

די לבֿנה דערלאַנגען, 

די לבֿנה דעריאָגן. 

האָט אַ ווינט זיי פֿאַרטראָגן 

און זיי זײַנען פֿאַרגאַנגען 
הינטער א הויכן באַרג, 

הינטער אַ גרינעם װאַלד, 
הינטער אַ קילן װאַסער, 


בײַם װאַסער שטייט אַ מיידל 
און נעבן איר אַן עמער:; 

זי שעפּט דאָס קלאָרע װאַסער 
מיט די הענט, די װײײַסע, 

מיט דעם גילדענעם עמער. 


אויף אַ פֿערד, אַ װײַסן, רײַט אַן אַלטער בחור : 
-- אַָ גאָט:העלף דיר, מיידל, בלוט-און-מילך, 
אויב דו װוילסט, װעל איך דיר העלפֿן שעפּן. 
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-- אַ דאַנק דיר, אַ דאַנק דיר, אַלטער בחור, אַלטער רײַטער, 
כ'וועל אַליין דאָס װאַסער שעפּן װײַטער. 


איז געפֿלױגן ס'גילדענע מאָרגן-שטערנדל, 
אָנצױאָגן די לבֿנה און דעריאָגן, 

האָט עס נישט געקענט, 

האָט עס נישט געקענט 

די לבֿנה דערלאַנגען, 

די לבֿנה דעריאָגן, 


האָט אַ ווינט זיי פֿאַרטראָגן 
און זיי זײַנען פֿאַרגאַנגען 
הינטער אַ הויכן באַרג, 
הינטער אַ גרינעם װאַלד, 
הינטער אַ קילן װאַסער, 


בײַם װאַסער שטייט אַ מיידל 
און נעבן איר אַן עמער : 

זי שעפּט דאָס קלאָרע װאַסער 
מיט די הענט, די װײַסע, 
מיט דעם גילדענעם עמער, 


אויף אַ פֿערד אַ שטאָלצן רײַט אַ יונגער בחור: 

-- אַ גאָט-העלף דיר, מיידל, בלוט-און-מילך, 

זאָג איין װאָרט בלויז און איך על דיר העלפֿן. 

-- העלף מיר, יונגער בחור, העלף מיר, יונגער רײַטער, 
כ'האָב קיין כּוח נישט צו שעפּן װײַטער. 
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דעם מיידלס קללה 


סערביש 


אַ מיידל באָדט זיך אין דרענאָואַיטײַך, 
לייגט זי די קליידער אױפֿן גרינעם גראָז 
און דאָס העמד בײַם קילן ברעג אַנידער. 
גנבֿעט זיך אַװעק דער פּאַסטעך פֿון די שאָף. 
פּאַמעלעך, שטיל און גנבֿעט-צו דאָס העמד. 


שעלט דאָס מיידל, אַז דאָס װאַסער ציטערט : 
--- דעם װאָס האָט דאָס העמד מיר צוגענומען 
זאָלן זיך מערן די שעפֿעלעך אין שטאַל; 
פֿלינקע פֿערד זאָלן שפּרינגען אויף זײַן פֿעלד ; 
זײַן קאָרן זאָל זיך בייגן טיף אין טאָל 

און זײַן קאָסע זאָל זינגען און זאָל קלינגען. 


אָט די קללות הערט דעם פּאַסטעכס מאַמע: 
-- ווער ס'שעלט אַזױ מײַן זון, דעם פּאַסטעך, 
זאָל אויף האַרבסט זיך פּאָרן אין מײַן הויז 
און דעם צווייטן האַרבסט אַ ייִנגל האָבן 

און איך, די באָבע, װעל עס וויגן און פֿאַרװיגן. 


דו וועסט גיין מיטן באַרג 
פויליש 


דו װועסט גיין מיטן באַרג, 
דו וועסט גיין מיטן באַרג, 
און איך מיט דער דאָלינע: -- 
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דו װעסט בליען -- אַ רויז, 
דו װעסט בליִען אַ רויז 
און איך אַ קאַלינץ 2, 


דו װעסט זײַן אַ פּריצה, 

דו װועסט זײַן אַ פריצה, 
מיט פֿעלדער און מילן --- 
און איך על זײַן אַ גלח, 
און איך װעל זײַן אַ גלח, 
אין אַ קלויסטערל אַ שטילן, 


אין קאָטשן װעסטו פֿאָרן, 

אין קאָטשן װעסטו פֿאָרן, 

מיט זעקס פֿערד געשפּאַנט -- 
און מיר װעלן די אָרעמע, 
די פּויערים די אָרעמע -- 
קושן די האַנט, 


און אַז מיר וועלן שטאַרבן, 
און אַז מיר װעלן שטאַרבן, 
וועט מען מיט גאָלד 

אויף דער מצבֿה קריצן, 
אויף דער מצבֿה קריצן: 

-- אַזױ האָט גאָט געװאָלט, 


און ווער ס'וועט פֿאַרבײַגײן, 
און ווער ס'וועט פֿאַרבײַגײן, 
וועט ער בלײַבן שטיין -- 
און טראַכטן, אַזאַ ליבע, 
און טראַכטןן: אַזאַ ליובע... 
און װעט װײַטער גיין, 


? געװיקסט מיט װײַסע בלימלעך, 
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פויליש 


קרייעט די שװאַרצע הון, 

אַ רעגן מיט אַ זון, 

דעם קאָװאַלס אשה לאַכט: 

--- האָ-האָ-האָ, האָ-האָ-האָ. 
דעם קאָװאַלס האַמערס קלינגען 
און אַלע פּאַנעס : שפּרינגען 
ביזקל? זייגער אַכט : 

--- האָ-האָ-האָ, האָ-האָ-האָי 


היי, דו, יאַנעק, יאַנעק, 

װאָס שטייסטו אױפֿן גאַנעק 

און האַלטסט אין האַנט דאָס קרענצל ? 
--- האָ-האָ-האָ, האָ-האָ-האָ, 

קאַסיאַ װעט דיר, כ'לעבן, 

דאָס צווייטע קרענצל געבן, 

קוק און כאַפּ אַ טענצל! 

--- האָ-האָ-האָ, האָ-האָ-האָ. 


אין װאַלד, אין װאַלד שפּאַצירט זיי 
דאָס צווייטע קרענצל פֿירט זי 
און װיאָקעט צו דעם פֿערדל. 

--- האָ-האָ-האָ, האָ-האָ-האָ. 

און דער צאַפּ, דער שוטה, 
באַטראַכט איר קלייד, דאָס רויטע, 
און שאָקלט מיטן בערדל: 

--- האָ-האָ-האָ, האָ-האָ-האָ, 


1 פריצים, -- ?2 ביזי 
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מיט די פֿיסעלעך שפּרינגט זי, 
מיט די טאָלערלעך קלינגט זי 
און אַ לידעלע זינגט זי: 

-- האָ-האָ-האָ, האָ-האָ-האָ. 

די טאָלערלעך זײַנען נישט אירע, 
זי וווינט אין אַ פֿרעמדער דירה 
און, אוי, איז דאָרט אַ קרירה: 
--- האָ-האָ-האָ, האָ-האָדהאָ, 


ביים רויטן ים 
פּויליש 


וויגט דער ווינט די גראָזן, 
וויגט זיי אַהין און אַהער, 
און יאַש שרײַבט צו זײַן מיידל 
אַ בריוו פֿונעם מיליטער : 


;צי שרײיבסטו יאָ, צי ניין 
דײַן בריוו װעל איך נישט לעז 
װײַל ס'איז מײַן ליבע צו דיר 
אַ ליגנט בלויז געוועזן. 


צי ליבסטו מיך יאָ, צי ניין, 
בין איך דאָך דײַן באַשערטער 
און כ'היט-אָפּ אין מײַן האַרצן 
דײַנע טײַערע ווערטער". 


אָט זײַנען די רעקרוטן 
צו דעם רויטן ים געקומען -- 
מיט פֿאָרן און מיט שווימען 

קען קיינער צו זיי נישט קומען. 
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פֿליט אַ גרויער שפּאַרבער 
איבער די װײַטע ערטער 

און ברענגט צו טראָגן פֿון פּוילן 
שטילע, טרויעריקע ווערטער. 


,זאָג, דו גרויער שפּאַרבער, 

װוּ האָסטו פֿאַרלױרן דײַן פֿעדער ? 
און װאָס טוען אונדזערע מאַמעס 
אין די װײַנשל-סעדער ?* 


;נאָר נישט געאײַלט זיך, קינדער, 
איר װעט עס תּיכף הערן: 

די טאַטעס און די מאַמעס 
וויינען מיט ביטערע טרערף 


די טאַטעס און די מאַמעס 
געדענקען דאָס געזעגענען -- 

און מירצעשעם, אויף יענער וועלט, 
וועט מען זיך באַגעגענען"י 


אַיעדן אינדערפרי 
ציגײַנעריש 


אַיעדן אינדערפֿרי 

בײַם ערשטן שײַן פֿון ליכט 
פֿרעג איך --- װוּ איז ער ? -- 
און װאַש מיר דאָס געזיכט, 
נישט מיט קלאָרן װאַסער 
און נישט מיט פֿײַכטן טוי, 
נאָר מיט מײַן הייסער טרער, 
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אָנפרעג 


ציגײַנעריש 


כ'האָב געפֿרעגט די װײַסע גאַנדז 

בײַ דעם ראַנד פֿון דאָרף : 

--- װוײַסע גאַנדז, צי האָסטו נישט 

מײַן געליבטן װוּ געזען? 

ווייסט די גאַנדז נישט װאָס און ווען: 
ניין ! 

זי האָט אים נישט געזען 


כ'האָב געפֿרעגט דעם רויטן האָן 

בײַ דעם ראַנד פֿון דאָרף: 

-- רויטער האָן, צי האָסטו נישט 
מײַן געליבטן װוּ געזען? 

ווייסט דער האָן נישט װאָס און ווען: 
ניין ! 

ער האָט אים נישט געזען. 


כ'האָב געפֿרעגט דעם שװאַרצן ראָב 
בײַ דעם ראַנד פֿון דאָרף : 

--- שװואַרצער ראָב, צי האָסטו נישט 
מײַן געליבטן װוּ געזען? 

ווייסט דער ראָב שוין װאָס און ווען 
פֿאָכט ער מיט די פֿליגל; 

-- אויף דער תּליה הויך 

הענגט ער און דער וינט 

הוידעט אים אַהין-אַהער. 


אַ דאַנק דיר, בת-יחידה, 
האָסט אים גנבֿענען געשיקט -- 
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על איך מיט מײַן אַלטיטשקער, 
מײַן געטרײַער אַלטיטשקער, 
האָבן הײַנט אַ סעודה, 


א גוטע עצה 


ציגײַנעריש 

רוישט דאָס װאַסערל הינטער דער מיל, 

שטייט דאָס מיידל און הערט-צו שטיל: 

מיידל, דעם קאָװאַל האָב נישט האָלד, 
פֿאַרשמירט און פֿאַרסאַזשעט איז תּמיד דער יאָלד, 
גלייב נישט דעם װאַנדערער, מיידעלע דו, 

תּמיד פֿאַרגעסט ער, װאָס ער זאָגט-צו, 

אַפֿילו דעם האַר מיטן בלייכן געזיכט ‏ . 

האָב אים נישט ליב, װײַל ער צאַנקט וי אַ ליכט, 


דעם קלעזמער האָב ליב, דו, מיידעלע פֿײַן, 
זײַן פֿידל שפּילט פֿרײד דיר אין האַרצן אַרײַן. 


ליד פון די שטערן 


אינדיאַניש 


מיר זײַנען די שטערן װאָס זינגען, 
דאָס ליכט איז אונדזער שטים, 
מיר זײַנען די פֿײַער-פֿײיגל, 

דאָס ליכט איז אונדזער שטים, 
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מיר פֿלאַטערן איבער דעם הימל 

און שנײַדן פֿאַר גײַסטער אַ וועג 

און הינטער אונדז גייען דרײַ יעגערס 
און יאָגן אַ בער אין געיעג, 


אַזױ איז עס תּמיד געוועזן 
און אַזױ װעט עס װײַטער זײַן, 
תּמיד װעט יאָגן אַ יעגער 

אַ בער אין װאַלד אַרײַן, 


און מיר װעלן בלישטשען און פֿינקלען 
וי גרויסע, זילבערנע טרערן, 

און קוקן אַראָפּ אין די תּהומות 

און זינגען דאָס ליד פֿון די שטערן. 


תפילה 


נעגעריש 


סאָלאָ --- דו, נײַער גאָט! -- 
טוט תּפֿילה דער אַלטער. 

כאָר --- גאָט, פֿאַרנעם אונדזער תּפֿילה! 

סאָלאָ -- נישט איך טו דיך בעטן, נײַערט די געטער. 

כאָר --- גאָט, פֿאַרנעם אונדזער תּפֿילה! 

סאָלאָ -- די געטער, די באָבעס, זיי מאָנען קרבנות, 

כאָר -- גאָט, פֿאַרנעם אונדזער תּפֿילה ! 


סאָלאָ --- וי קענען זיי זען די קרבנות, זיי זײַנען דאָך טויט. 


כאָר --- גאָט, פֿאַרנעם אונדזער תּפֿילה ! 
סאָלאָ --- זיי קומען אַפֿיר פֿון צווישן די קבֿרים, 
כאָר --- גאָט, פֿאַרנעם אונדזער תּפֿילה ! 
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סאָלאָ --- טויט זײַנען אַלע, פֿאַרבליט און פֿאַרגאַנגען. 
כאָר --- גאָט, פֿאַרנעם אונדזער תּפֿילה ! 

סאָלאָ -- די קבֿרים, זיי מאָנען און װאַרטן אויף יעדן. 
כאָר -- אויף חיה, אויף מענטש און אויף פֿעלקער, 


איך האָב געמיינט, די װײַסע בליטן 
פֿון פֿרילינג פֿלאַטערן מיר אַנטקעגן 
אַ טעות, ס'איז געווען דײַן שיינקייט, 
װאָס האָט אַדורכגעבליצט די וועגן 


דער דופטנדיקער אַרבל 


יאַפּאָניש 


כ'האָב אָפּגעריסן בליטן פֿונעם פֿלױמענבױם 
מיט מײַן יונגער און פֿאַרשאַרטער האַנט, 

איז דער דופֿט געבליבן הענגען 

אױפֿן אַרבל פֿון מײַן זײַדגעװאַנט.. . 

האָרך! דו הערסט ? די נאַכטיגאַל זינגט, 
שיכּור פֿון די דופֿטן, און איר טרוים : 

זי פֿלאַטערט אַרום מיר מיט פֿאַרליבטע פֿליגל, 
זי מיינט, אַז איך בין דער בליענדיקער בוים, 
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ס'האָט זיך מיר ביי נאַכט געחלומט 
רומעניש 


ס'האָט זיך מיר בײַ נאַכט געחלומט: 
ס'איז מײַן טײַערע געקומען, 

צוויי גאָלדענע זאַנגען אין איר גאַרטל, 
און מיך הייס אַרומגענומען. 

און אַז איך האָב זיך אױפֿגעכאַפּט 

און מײַן גוף אַרומגעטאַפּט, 

מיט מײַנע יונגע,. שטאַרקע הענט, 

איז קיינער נישט אין שטוב געװוען 
נאָר די בענקשאַפֿט אויף מײַן קישן 
האָט געפֿיבערט און געברענט,. 


אײנזאם 


יאַפּאָניש 


ס'איז אומעטיק צו שלאָפֿן הײַנט אַליין בײַ נאַכט, 
אומעטיק און שווער, 

די נאַכט איז לאַנג װוי דער לאַנגער עק 

פֿון דער גאָלדענער פּאַװע. איך ליג און הער, 
איר קול קלינגט איבערן באַרג צו מיר אַהער 
אומעטיק און שווער -- 

װאָס װויל אויף מײַן האַנט די װײַסע טרער ? 


מוזיק צו איציק מאנגעדט לידער 


טייל פֿון די לידער זײיַנען אין זײַנע ביכער טשט ארײן 


די גאָלדענע פּאַװע 
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אײנ ן א םֹ 
קיינער ווייסט נישט װאָס איך זאָג, זיבן מײַזלעך מיט אַ מויז 
קיינער ווייסט נישט װאָס איך װיל. זײַנען דוכט זיך, אַכט -- 
זיבן מײַזלעך מיט אַ מויז | = טו איך אָן דעם קאַפּעליוש 
שלאָפֿן אױפֿן דיל - = און זאָג: עאַ גוטע נאַכט", 


מוזיק צו לידער 


טו איך אָו דעם קאַפּעליוש 

און איך לאָז זיך גיין, 

װוּ זשע גייט מען שפּעט בײַ נאַכט 
איינינקער אַליין ? 


עפֿן שנעל איך אייף די טיר 
און איך פֿאַל-אַרײַן : 

-- אַ גוט יים-טיבֿ אַלע אײַך, 
ווער איר זאָלט נישט זײַן! 


.אי 


= 


שטייט אַ שענק אין מיטן מאַרק, 
ווינקט צו מיר: דו, יאָלד! 
כ'האָב אַ פֿעסעלע מיט װײַן, 

אַ פֿעסעלע מיט גאָלד, 


קיינער וויימט ניט װאָס איך זאָג, 
קיינער ווייסט ניט װאָס איך וויל--- 
צוויי שיכּורים מיט אַ פֿלאַש 
שלאָפֿן אױפֿן דיל, 


מוזיק -- 1. ה"רען) 
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יל איך װאָס נישט ווייטט נער-ק 
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צוויי שיכּורים מיט אַ פֿלאַש 
זײַנען, דוכט זיך, דרײ, 

זײַן אַ פֿערטער דאָ אין שפּיל. 
לוינט זיך 1 נישט כדאַי. | 


כֿעד-ממז בן-זי די? פֿן-אי פֿ-שלע מויץ 


באכט גן-שע 8 זָג א 2זש- פעק זדעם פָּן איך טו 





8 מיץש כעך-ממז בן-זי 


-- כאַכט טע-גו 8 זאג 

טו איך אָן דעם קאַפּעליוש 

און איך לאָז זיך גיין -- 

װוּ זשע גייט מען שפּעט בײַ נאַכט 
איינינקער אַלין ? 
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אונטער די חורבות פון פּױלן 
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אַ פויגל האָט היינט, מלכלה 


אַ פֿױגל האָט הײַנט, מלכּהלע, 
געזונגען אויף מײַן דאַך. 

דאָרט, װוּ ס'ענדיקט זיך די שטאָט, 
הייבט זיך אָן דער שליאַך. 

טאָ נעם דעם שטעקן, וועלוול קרוין, 
אין דער האַנט און שפּאַן 

אויב דו האָסט נישט קיין בילעט 

צו פֿאָרן מיט דער באַן. 


נעכטיקן קענסטו דאָרט אין פֿעלד 
פֿון ווען אָן טראַכט עס וועגן פֿרעס 


מוזיק צו לידער 201 
אַ ייִדישער פּאָעט ? 
זע, מלכּהלע, דו שיינע, 
כ'װואַרט שוין יאָרן לאַנג אויף דיר. 


מוזיק -- ש. בערעזאָווסקי 
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אַ סימן האָסטו, יעדע נאַכט 
פֿאַרשליסט זי נישט די טיר, 
האָב איך צו אים געזאָגט אַזױ; 
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--- היי, פֿױגל, פֿלאַטער, פֿלי ! 

דו ביסט, װײַזט-אויס, אַ נעכטיקער 
אָדער נישט פֿון הי. 

און אפֿשר גאָר אַ שוטהלע, 

װאָס ווייסט נישט מן הסתּם, 

אַז צווישן מיר און מלכּהלען 
רוישט דער שװאַרצער ים, 


און ס'זאָגט דער שװאַרצער ים אַזױ : 
--- היי, מענטשל-צוציק, שװוייג! 
שפּאַנען קענסטו אױפֿן שליאַך, 
היידל, דידל, דאַם (רבינו תם) 
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זע דאָס קליידל, טאטעשי 
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גײן צן-טאַג בן-כלע מען קען דל-קל" זאָדט 


נאָר איבער מיר אַ פֿײַג 

און ס'איז דער פֿױיגל, פֿלאַטערפֿלי, 
אַװועק פֿון מיר פֿאַרשעמט, 

און ס'האָט דאָס האַרץ מיר, מַלְכַּהלע, 
אַ גאַנצן טאָג געקלעמט, 


230 איציק מאנגער 


פאַסטריגתא שיקט אַ גרוס מיט די פייגל 
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כלפּלי/ 


20 קאַץ די װי -װע2ס די איך הער = כַּח - מַל-ה תר-אס טן-שײ 
שָּח!//= ֹ : 


איציק 





מאַ 


נגער אין מדינת 


ישראל 





בלעטער 9 געשיכטע, 0שפ 


ראַכפֿן 


אָרעשונג, ק 


ׂ 


ריטיק 


און זכרונות 


פון איציק מאַנגעדס לעבן און שאַצן 


צו דוד כאראקטערישטיק 


איציק מאַנגעך 


וועגו מיין וועג אין דער יידישער ליטעראַטור 


ירעדע אויפן באַנקעט לכבוד דעם ססיאָריקן יוביליי, אין ניויאָרק, 
דעם 11טן יוני 1961 


. איר װעט מיר דערלויבן אַ רגע, כּדי אָפּצוכאַפּן אַ מנחה, 
אָפּצוזאָגן אויף אַַ קול מײַן אָװנט-תּפֿילה. וי ס'איז מײַן שטייגער 
פֿון תּמיד אָן װעל איך אָפּזאָגן מײַן אָװונט-תּפֿילה פֿון מײַן אייגענעם 
סידור. איך װעל אײַך בלויז בעטן, אַז איר זאָלט שטיל בײַ זיך 
אין האַרצן זאָגן: אָמן! 


שטילער אָוונט. טונקלגאָלד. 
איך זיץ בײַם גלעזל װײַן 

װאָס איז געװאָרן פֿון מײַן טאָג ? 
אַ שאָטן און אַ עזין. 

זאָל כאָטש אַ דגע טונקלגאָלד 
אין מײַן ליד אַרײן 1. 


זעכציק יאָר זײַנען אַן ערנסטע דאַטע אין יעדן מענטשלעכן 
לעבן, בפֿרט אין לעבן פֿון אַ ייִדישן דיכטער, װאָס איז געבוירן גע- 
װאָרן אין דעם ,חנוודיקן" צװאַנציקסטן יאָרהונדערט, 

ווען איך בין געבוירן געװאָרן, האָט נאָך געלעבט און געשאַפֿן 
דער זיידע ר' מענדעלע, דער שאַפֿער פֿון דער מאָדערנער ייַדישער 
און העברעישער ליטעראַטור. ער איז געזעסן אין אָדעס און האָט 


?דער פולער טעקסט פון דעם ליד אין געדרוקט אין דעֶם אָ בוך, אויף 
די זײַטן 254253, 
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געשלײפֿט דאָס ייִדישע װאָרט אַזױ לאַנג ביז ס'האָט געבלישטשעט 
וי אַ שטיקל צירונג. אָט נעם און שטעל עס אַרײַן אין נאַציאָנאַלן 
צירונגשראַנק פֿאַר דור-דורות, 


שלום עליכמס שמייכל האָט נאָך דאַן געכּישופֿט איבערן ייִדישן 
לעבן פֿון מזרח-אײיראָפּע. דאָס גאַנצע ייִדיש-ריידנדיקע פֿאָלק האָט 
בפֿירוש אינטויטיוו געפֿילט, אַז ס'האָט צו טאָן מיט אַ פֿענאָמען 
װאָס קומט צו אַ פֿאָלק איין מאָל אין דורות. אַ גאון, װאָס מען דאַרף 
אים מעסטן מיט זײַנע אייגענע מאָסן, כּדי צו געפֿינען צו אים אַ 
שליסל. 

פּונקט וי מען קען נישט מעסטן שעקספּירן מיט אַריסטאָטעלעס' 
מאָס וועגן טראַגעדיע, אַזױ קען מען נישט מעסטן מיט דרויסנדיקע 
ליטעראַרישע מאָסן דעם פֿענאָמען שלום עליכם. זײַן באַרײדעװדי- 
קייט איז סטיל, ייִדישער קלאַסיציזם, זײַן שפּרונג איבערן פּונקט 
איז נישט קיין אַקראָבאַטיק, נאָר נוסח, אייגנאַרטיקער ייִדישער נוסח, 

י.-ל, פּרץ האָט דענסטמאָל סטיליזירט די חסידישע פֿאָלקס- 
מעשׂה. להיפּוך צו שלום עליכמס שפּרונג איבערן פּונקט האָט פּרץ 
געפּינטלט, אוב נישט מיט די אויגן, איז בפֿירוש מיט אָן אַ שיעור 
פּינטעלעך. חסידישער מעשׂה-סטיל אױפֿן ווונק, 

און די ייַדיש-וועלטלעכע פֿאָלקס-מעשׂה האָט ביל פּרצן געפֿונען 
אין זײַנע אומפֿאַרגלײַכלעכע ;פֿאָלקסטימלעכע געשיכטן" א מאָנו- 
מענטאַלן תּיקון. 


דענסטמאָל האָט נאָך געלעבט אַבֿרהם גאָלדפֿאַדען, דער מכשף 
פֿון דער ייִדישער בינע. טעאַטער-בודעס האָבן אױפֿגעלױכטן כּמעט 
אין יעדער שטאָט און אין יעדן שטעטל, װו ס'האָבן געלעבט ייִדן. 


אין 1908, פּונקט ווען איך בין אַלט געווען זיבן יאָר -- אַ 
באָרװעס שאָלטיקל איבער די גאַסן פֿון טשערנאָוויץ --- איז פֿאָר- 
געקומען אין דער שטאָט, װוּ איך בין געבוירן, די ,טשערנאָוויצער 
שפּראַך:קאָנפֿערענץ?,. װוּ מען האָט געפּרוװוט קרוינען די ייִדישע 
פֿאָלקשפּראַך װוי איינע פֿון די צוויי נאַציאָנאַלע שפּראַכן פֿונעם 
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ייִדישן פֿאָלק. סאַראַ דערהויבענער מאָמענט אין לעבן פֿון אַ פֿאָלק, 
פֿאַר זײַן שפּראַך און ליטעראַטור! 

דענסטמאָל האָט נאָך חיים:נחמן ביאַליק געטומלט אין אָדעס, 
ער האָט געקלאַפּט גוטברודעריש יעדן ייַדישן און העברעישן שריי- 
בער אין פּלײיצע: 

-- ס'איז גאָלד מיט בריליאַנטן. שרײַב גוטער-ברודער!. 
ס'וועט נאָך זײַן... ס'וועט נאָך זײַן... אין זייער טאַטנס-מאַמעס-באַ- 
בעס געפֿלױגן געװאָרןי 

-- ;,איין פֿאָלק --- צוויי שפּראַכן... צוויי שפּראַכן --- איין לי" 
טעראַטור*, | 

די ייִדישע שפּראַך איז געװאָרן אַ וויכטיקער נאַציאָנאַלער און 
סאָציאַלער פֿאַקטאָר,. אין ייִדיש האָט אױפֿגעװאַכט דאָס נאַציאָנאַלע 
און סאָציאַלע געוויסן. אין דעם זין קען מען פֿאַרגלײַכן די פֿונקציע 
פֿון דער ייִדישער שפּראַך מיט דער פֿונקציע פֿונעם תּנכישן העב- 
רעיִש. 

אין ייִדיש האָט נאָך אַ ייַדישע מאַמע געמוסרט איר קינד, אַ 
ייִדיש ייַנגעלע אין װאַרשע האָט זיך געשפּילט אויף דער גאַס. צויי 
יונגע דײַטשישע זעלנערס האָבן זיך איזדיעקעװועט איבערן ייִדישן 
קינד, חוזק געמאַכט פֿון אים, עס געשלאָגן. די מאַמע, װאָס האָט 
זיך צוגעקוקט צו דעם סאַדיסטישן ,שפּיל* מיט איר קינד, איז מיט 
אַ מאָל אַרױסגעלאָפֿן פֿונעם טויער, זי האָט אױפֿגעהױבן דאָס צֵע- 
שלאָגענע קינד. זי האָט אים צוריק אָנגעטאָן דאָס היטעלע, װאָס 
האָט זיך געװאַלגערט אויף דער גאַס, און זי האָט געזאָגט צום קינד, 
נישט צו די צוויי מונדירטע דײַטשן; 

--- ,,גאַי אַראַן, שפּיל זיך אין הויף און זאַ אַ מענטש", 

| די סצענע האָט זיך אָפּנעשפּילט נאָך איידער מען האָט אױפֿ- 
געשטעלט דאָס געטאָ אין װאַרשע. דעם עפּיזאָד האָט מיר דערציילט 
דער קדוש אַרטור זיגעלבוים, װאָס האָט דאָס געזען מיט די איי- 
גענע אויגן, | וי 

קיין שום פֿאָלק, װאָס האָט געלעבט איף דעם פֿינצטערסטן 
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קאָנטינענט פֿון אַלע קאָנטינענטן, האָט אַזױ שאַרף אַקצענטירט דעם 
;זײַ אַ מענטש" וי דאָס ייִַדישע פֿאָלק --- סײיַ אין זײַן טאָגטעגלעכן 
לעבן, סײַ אין זײַן פֿאָלקלאָר און סײַ אין זײַן ליטעראַטור, 

;זײַ אַ ייִד"; ;זײַ אַ מענטש? ;זײַ אַ ייִדישער מענטשץ /זײַ 
אַ מענטשלעכער ייד" -- וי שיין די װוערטער קלינגען אין מאַמע- 
לשון. מען קען זיי דרייסט שטעלן וי אַ מאָטאָ איבער אונדזער 
גאַנצן שיינעם דערמאָרדעטן ייִדישן פֿאָלקסלעבן אין אײיראָפּע און 
איבער אונדזער גאַנצער שיינער און טראַגישער ליטעראַטור. 

פֿון וועמען האָט דער זיידע ר' מענדעלע אַזױ שאַרף און בי- 
טער חוזק געמאַכט? פֿון דעם ייד װאָס האָט נישט געװאָלט זײַן אַ 
מענטש. דערפֿאַר האָט ער זיך אײַנגעקױפֿט בײַ אונדזערע ;מאָדער- 
נע אוהבֿ-ישׂראלניקעס?" דעם שם פֿון אַ ייד אַן אַנטיסעמיט.. 

װאָלטן די דײַטשן געהאַט אין זייער ליטעראַטור אַזעלכע ר' 
מענדעלעך, װאָס אַנשטאָט צו גלאָריפֿיצירן יעדע דײַטשישע טיפשות, 
יעדע דײַטשישע געשמאַקלאָזיקײט, װאָלטן זיי סאַטיריש אָפּגעלאַכט 
פֿון דעם דײַטשישן ,גענזע-מאַרש* איבער דער ועלט, װאָלטן די 
דײַטשן נישט געשטאַנען אַזױ בלוטיק אומפֿאַרשעמט פֿאַר דער גאַנ- 
צער מענטשהייט, 


פֿאַר דעם, װאָס װעט מיר אָנװײַזן אויף אַזאַ ליכטיקער מענטש- 
לעכער געשטאַלט װי טבֿיה דער מילכיקער אין דער דײַטשישער 
ליטעראַטור, זאָג איך צו אַ באַנקעט נישט מיט אַ גלעזל קאַװע, נאָר 
טאַקע מיט שאַמפּאַניער ביזן װײַסן טאָג אַרײַן, 

די ייִדישע ליטעראַטור איז געווען דער לעצטער הומאַניסטי- 
שער בליץ אויף אַ פֿינצטערן קאָנטינענט, װאָס האָט אַמאָל שטאָל- 
צירט מיט זײַן קולטור און ציװויליזאַציע, 

ס'איז גענוג צו פֿאַרגלײַכן די באַציונג צום קינד אין דער דײַטשי- 
שער און ייִדישער ליטעראַטור, 

ווילהעלם בוש איז געווען אַ דײַטשישער ,הומאָריסט? און ציי- 
כענער. זײַן ביכל וועגן מאַקס און מאָריץ, למשל, איז געלייענט 
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געװאָרן פֿון צענדליקער מיליאָנען דײַטשישע קינדער און איז נאָך 
הײַנט א קלאַסיש: בוך אין דער דײַטשישער קינדער-ליטעראַטור, 

מאַקס און מאָריץ זײַנען צוויי דײַטשישע ייִנגלעך. צוויי שטי- 
פֿערס װאָס דראַפּען זיך אויף די גלײַכע ווענט. זיי טוען-אָפּ שפּיצ- 
לעך דעם און יענעם. זייער סוף איז אָבער אַ ביטערער. זי פֿאַלן- 
אַרײַן אין אַ מיל, װאָס צעמאָלט זיי אויף קערנדלעך. בײַם סוף 
פֿונעם בוך זעט איר זיי צעמאָלענע, אָבער איר דערקענט זיי. צע- 
מאָלענערהייט זעען זיי אויס וי מאַקס און מאָריץ, 

סאַראַ טיפּיש דײַטשישער סאַדיזם אין דעם מין דײַטשישן 
,;הומאָר*. שלום עליכמס ייִנגלעך זײַנען אויך שטיפֿערס. איינער פֿון 
זי כאַפּט זיך אַפֿילו אַרײַן אין גאָרטן פֿון אַן אָרעמען פּויער. דאָס 
ייִדישע קינד איז אַזױ איבערגענומען מיט די צרות, װאָס די פּליש- 
תּים האָבן אָנגעטאָן די ייִדן, אַז אים דאַכט זיך אויס, אַז די קעפּ- 
לעך קרויט אין פּױערס גאָרטן זײַנען עס די קעפּ פֿון די פּלישתּים, 
און אַז ס'איז אַ מצווה זיך אָפּצורעכענען מיט זיי. אין זײַן פּאַטריאָ- 
טישן אײפֿער מאַכט ער אַ חורבן אין דעם קליינעם קרויט-גערטנדל, 
אָבער דעם פּױערס טרויעריקע אויגן און דאָס פֿאַרזאָרגטע פּנים 
פֿון דעם טאַטן, װאָס דאַרף באַצאָלן דעם שאָדן, ניכטערן-אויס דעם 
קליינעם ,פּאַטריאָט* און ער שעמט זיך מיט זײַן ;העלדישן" אױפֿטן, 
קיינער נישט, נישט דער טאַטע און נישט דער אָרעמער פּױער, 
צעמאָלט דעם קאַװאַנטוריסט? אויף קרישקעס. אַזאַ געלײַטערטע 
חרטה שײַנט-אַרױס פֿון דער גאַנצער דערציילונג, אַז סװווילט זיך 
טרייסטן דאָס קליינע שטיפֿערל; 

-- נישקשה, די װועלט גייט נישט אונטער. דער טאַטע װעט 
באַצאָלן דעם שאָדן און דער אָרעמער פּױיער װעט נאָך מאַכן אַ כּוסע 
און פֿאַרפֿלאַנצן דאָס גערטנדל מיט פֿרישע הייפּטלעך קרויט, 

אַ קליינער פֿאַרגלײַך, װאָס זאָגט אָבער זייער אַ סך. 

.. און איצט אַ פּאָר דירעקטע װערטער ועגן מײַן װעג אין 
דער ייִדישער ליטעראַטור, | 

מײַן געמיט איז פֿון אָנהייב אָן געווען פֿול מיט באַלאַדישע 
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שאָטנס. איז דאָס אַ װונדער? איך בין אױפֿגעװאַקסן אין אַ לאַנד 
פֿון קלאַסישן אַנטיסעמיטיזם, אין רומעניע. די צערקוועס, די גרי" 
כיש-אָרטאָדאָקסישע, האָבן געשאָטנט איבערן ייִדישן ישובֿ מיט סם 
און געפֿאַרן, פּױלן, דאָס לאַנד װוּ איך האָב געװוינט ביז דער צוויי" 
טער וועלט-מלחמה, האָט דאָס שאָטנדיקע נאָך מער פֿאַרשאַרפֿט, 
הינטער יעדן ייד אין פּוילן האָבן זיך געצייכנט צוויי שאָטנס: אייי 
נער, דער דערשראָקענער שאָטן פֿונעם ייד גופֿא, און דער צווייטער, 
אַ שאָטן אַ פֿרעמדער מיט אַ מעסער צװוישן די ציין. 

אָט די אַלע שאָטנס, װאָס האָבן אַרײַנגעשאָטנט אין מײַן ייִדישן 
געמיט, האָב איך געפּרוּווט לײַטערן אין מײַן באַלאַדע און דאָס באַ- 
לאַדישע אין מיר און אַרום מיר פֿאַרװאַנדלען אין מוזיק. 

נאָר וועגן איין עפּיזאָד װיל איך דערציילן אַ ביסל אױיספֿירלע- 
כער, װײַל ער האָט געהאַט אויף מיר אַ דעצידירנדיקע ווירקונג 
און האָט ערגעץ װו באַלאַנסירט דאָס שאָטנדיקע און באַלאַדישע 
אין מײַן שאַפֿן. | 

איין מאָל בין איך געזעסן שפּעט בײַ נאַכט אין אַ בוקאַרעש- 
טער קרעטשמע. מיט מיר איז געװען אַ גאַסט פֿון בערלין, ד"ר 
ישׂראל רובין. 

שפּעט, נאָך מיטנאַכט, איז אַרײַנגעפֿאַלן אַן אַלטער מאַן פֿון 
אַרום זיבעציק. ער איז געווען גוט בגילופֿין. דאָס איז געווען דער 
לעצטער ;בראָדער זינגער", דער אַלטער לודוויגי 

מיר האָבן אים פֿאַרבעטן צו אונדזער טיש. ער האָט זיך אָנגע- 
גאָסן אַ גרויס גלאָז װײַן, געמאַכט אַ מין פֿאַרייִדישטן קידוש און 
שפּעטער האָט ער אָנגעהויבן זינגען פֿון זײַן בראָדער רעפּערטואַר. 

ווען ער האָט פֿאַרענדיקט זינגען װעלװל זבאַרזשערס ליד 
;דער מצבֿה-שלעגער", האָט ער אימפּראָװיזירט אַן אייגענע סטראָפֿע: 


אָט דאָ ליגן אַבֿרהם גאָלדפֿאַדען און וועלוועלע זבאַרזשער, 
פֿון אונדזערע ברידער, 
װאָס מיט זייערע זיסע לידער 
האָבן זיי אַזױי פֿיל מענטשן פֿאַרגעניגן פֿאַרשאַפֿט, 
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הײַנט ליגן זײי שון אָן מאַכט, 
זייערע קעפ װאָס האָבן אַזעלכע איידעלע געדאַנקען געטראַכט, 
און דער סוף פֿון מיר װעט אויך אַזױ זײַן. | 


ס'איז מיר ליכטיק געװאָרן אין די אויגן אָט דאָס איז דאָס! די 
געשטאַלטן פֿון די בראָדער זינגערס האָבן אױפֿגעליכטיקט אין מײַן 
דמיון :אַלע בדחנים, גראַמען- מאַכערס און פּורים-שפּילערס, װאָס 
האָבן אַמוזירט דורות ייִדן, זײַנען געװאָרן לעבעדיק. איך על ווערן 
איינער פֿון זיי. איינער פֿון ,אונדזערע ברידער". מעגלעך, אַז דאָס 
װאָס זיי האָבן געשאַפֿן און געזונגען, איז געווען פּרימיטיו, גאָר 
נישט קיין געהויבענע פּאָעזיע, אָבער זיי אַלין זײַנען דאָך געוען 
פּאָעזיע. 

איך האָב זיך דערמאָנט די שיינע פֿאָלקסלידער, װאָס איך האָב 
געהערט אין מײַן טאַטנס װאַרשטאַט. סאַראַ אָרגיע פֿון פֿאַרב און 
קלאַנג, אַ ירושה, װאָס איז געלעגן פֿאַרװאָרלאָזט, גאָלד, װאָס האָט 
זיך געװואַלגערט הפֿקר אונטער די פֿיס, 

און איך האָב דערהערט און דערזען. 

אין אַמעריקע האָט מען אַ פֿאַלשן באַגריף וועגן ייִדישן לעבן 
אין מזרח-אײיראָפּע. דאָ מיינט מען, אַז אַלץ איז דאָרט געווען ישי- 
בֿהד און תּורה-ייִדישקייט. אָבער װאָס איז דער אמת? אין יעדן 
שטעטל איז געווען איין רבֿ און הונדערט פּורים:שפּילערס. אין 
אַמעריקע האָבן מיר אין יעדער שטאָט הונדערטער ראַבײַס און 
אַפֿילו נישט קיין איין פּוריםישפּילער. 

מאַכט נישט אַװעק דעם פּורים-שפּילער מיט דער האַנט. אין 
זײַן זכות האָב איך אָנגעשריבן די ,חומש-לידער" און די ,מגנילה- 
לידער": אַפֿילו אין מײַן ג|-עדד-בוך איז פֿאַראַן אַ מלאך, װאָס 
שרײַבט פּורים-שפּילן. װײַל באמת -- װאָס פֿאַר אַ גן-עדן װאָלט 
עס געווען אָן אַ פּורים-שפּיל? זיכער נישט קיין ייִדישער גן-עדן 
די ערשטע, װאָס װאָלטן רעװאָלטירט קעגן דעם, װאָלטן געווען די 
אָבֿות און די צדיקים אַלײן; 
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-- ;אויך מיר אַ גזדעדן אָן אַ פֿרײלעך-מאַכער. צוליב דעם 
האָט זיך געלוינט אָפּצופֿינצטערן אַ לעבן אױף דער ערד מיט 
תּפֿילות און מיט פֿאַסטן?? 

אָבער צום גליק איז פֿאַראַן אַ מלאך זײַדל, דער גױ-עדןפֿאָ 
טאָגראַפֿיסט, װאָס שרײַבט פּורים-שפּילן און ס'איז טאַקע אַן אמתער 
גן- עדוי | 


איציק מאַנגעך 


דער גורל פון אַ ליד 
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אין אַפּריל 1948 בין איך געפֿלױגן קיין װאַרשע. דער אינטער"- 
נאַציאָנאַלער פּען-קלוב אין לאָנדאָן האָט מיך דעלעגירט צו זײַן 
בײַם אױפֿדעקן דעם געטאָידענקמאָל --- צו ריידן אין נאָמען פֿון 
אַלע נאַציאָנאַלע פּען-קלובן אױפֿן חורבן פֿון אַ ייִדישן לעבן און פֿון 
אַ ייִדישער ליטעראַטור. 

דער פֿלי איז געוען פֿול מיט קאָשמאַרן. װי אַזױ זעט-איס 
װואַרשע, די שטאָט װאָס איך האָב אַזױ אומגערן פֿאַרלאָזט אין 1938? 
וועמען ועל איך נאָך טרעפֿן? און װוּ װעל איך געפֿינען די ווערטער, 
װאָס זאָלן אויסדריקן דעם צער און צאָרן? אַז דאָס שטאַרקסטע 
װאָרט מוז דאָך װוערן שטום אין אָנזיכט פֿון אַזאַ חורבן. אפֿשר גאָר 
נישט ריידן? נאָר שטיין דעם קאָפּ אַראָפּגעבױגן אַ רגע-צװיי און 
לאָזן בלויז די טרערן ריידן... לאָזן בלויז... 

אױפֿן װאַרשעװער פֿליפֿעלד האָבן מיך אָפּגעװאַרט עטלעכע 
מענטשן. אפֿרים קאַגאַנאָווסקי האָט מיר דערלאַנגט אַ בעזעמל בלו" 
מען, און אָט פֿאָרן מיר איבער חרובֿע גאַסן צום איינציק פֿאַרבלי 
בענעט האָטעל אין װאַרשע, , האָטעל בריסטאָל*, 

ווען איך רייד וועגן חרובֿע גאַסן, רייד איך ועגן דעם טייל 
פֿון שטאָט, װאָס איז געלעגן אויסערן געטאָ, װײַל פֿונעם געטאָ 
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זײַנען קיין גאַסן נישט געבליבן; נאָר שטיינער און ברוכװאַרג, שטיי- 
נער און ברוכװאַרג, | 

אין איינעם אַ טאָג, ווען קאַגאַנאָווסקי איז געזעסן בײַ מיר אין 
האָטעל-צימער, האָט ער מיר דערציילט דעם פֿאָלגנדיקן עפּיזאָד; 

--- איין מאָל איז ער, קאַגאַנאָווסקי, מיט נאָך אַ גרופע ייִַדישע 
שרײַבערס געפֿאָרן פֿון װאַרשע קיין לאָדזש. אין נאָרמאַלע צײַטן 
איז די רײַזע נישט קיין לאַנגע. אָבער דאָס מאָל איז נישט געוען 
קיין נאָרמאַלע צײַט, ס'איז געווען תּיכף נאָך דער מלחמה, פּולישע 
פּאָגראָמשטשיקעס האָבן נאָך געבושעװועט. דאָס ביסל ייַדן, װאָס 
זײַנען נאָך פֿאַרבליבן, איז זיי געווען גרויס אין די אויגן. האָט מען 
טאַקע דאָ און דאָרט, װוּ ס'האָט זיך געלאָזט, דערמאָרדעט ייִדן -- 
די לעצטע ייִדן אין פּוילן. דער עיקר איז געווען געפֿערלעך צו פֿאָרן 
מיט דער באַן, בײַ קלענערע סטאַנציעס, װוּ דער צוג האָט זיך אָפּ- 
געשטעלט, פֿלעגן זיך אַרײַנרײַסן באַװאָפֿנטע באַנדעס, אַראָפּנעמען 
יעדן ייַד און אים דערשיסן אױפֿן אָרט, 

--- דער װאַגאָן, אין וועלכן מיר זײַנען געפֿאָרן, איז געווען פֿוֹל 
מיט פּאָליאַקן, פֿון צײַט צו צײַט האָט מען געהערט אַ עפּראָשע 
פּאַני* אָדער אַ {;פּשעפּראַשאַם":. 

נאָר יעדעס מאָל, ווען דער צוג האָט זיך דערנענטערט צו אַ 
קליינער סטאַנציע, איז די געפֿאַר געװאָרן גרויס. פֿאַרשטײט זיך. 
אַז מיר זײַנען געװאָרן נערוועז, אַפֿילו בלאַס. אָט-אָט קען עס גע- 
שען. 

אַן עלטערע פּוילישע פֿרױ, װאָס איז געזעסן אין װאַגאָן. האָט 
באַמערקט דאָס אַלע מאָל בלייך ווערן און נערוועז וערן פֿון די 
פּאָר ייִדן און זי האָט זיך אָפּגערופֿן הויך אויף אַ קול: 

-- װאָס האָט איר אַזױ מורא? איר זײַט צװישן מענטשן, פּוילי- 
שע מאַמעס זײַנען אויך מאַמעס, 

און די עלטערע פּולישע פֿרױ האָט דערציילט, אַז זי האָט 


! כיבעט אײַך, מאַדאַם.,,. זײַט מוחל, 
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נישט לאַנג צוריק געלייענט אַ ייִדיש ליד, ,אױפֿן װעג שטייט אַ 
בוים", אין דער פּוילישער איבערזעצונג פֿון אַנטאָני סלאָנימסקי, און 
דערפֿאַר האָט זי אונטערגעשטראָכן, אַז ,פּוילישע מאַמעס זײַנען 
אויך מאַמעס". 

-- דערהערט אַ פֿרײַנטלעך פּוױיליש קול אין דעם פֿרעמדן פוי- 





איציק מאַנגער, נאָך דער מלחמה, אין פּאֲרִיז, צוזאַמען מיט יעקב 
גלאַטשטײן (פון לינקס צו רעכטס) און רחל קאָרן 
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לישן װאַגאָן, איז אונדז געװאָרן גרינגער. מיר האָבן איר דערציילט, 
אַז מיר זײַנען אויך ייִדישע שרײַבערס און מיר קענען דעם פּאָעט, 
װאָס האָט געשריבן דאָס ליד. מיר האָבן דערפֿילט, אַז מיר האָבן 
אַ צד אין דעם פֿײַנטלעכן שװײַגנדיקן װאַגאָן און אַזױ שמועסנדיק 
זײַנען מיר אָן קיין שום שטער אָנגעקומען אין לאָדזש. 

דער גאַנצער עפּיזאָד האָט מיך טיף גערירט. איך האָב קאַגאַ- 
נאָווסקין געזאָגט, אַז זיי האָבן אַ סך צו פֿאַרדאַנקען אַנטאָני סלאַ- 
נימסקיס שיינער פּוילישער איבערזעצונג פֿון מײַן ליד, װאָס האָט 
אָנגערירט איין פּויליש האַרץ אין אָט דעם פֿײַנטלעכן אָדער גלײַב- 
גילטיקן , פּױלישן ואַגאָן", 

-- איך האָב נאָך נישט פֿאַרענדיקט.. -- האָט מיר קאַגאַ- 
נאָווסקי איבערגעשלאָגן די רייד -- ס'איז נאָך פֿאַראַן אַן עפּעס 
אין דעם עפּיזאָד, 

די גאַנצע צײַט איז לעבן דער עלטערער פּױלישער פֿרױ, װאָס 
האָט אַזױ באַגײַסטערט גערעדט ועגן מײַן ליד, געזעסן אַ יונגע 
טיפּיש-פּוױלישע פֿרױ, אָט דאָס װאָס די דײַטשן האָבן אָנגערופֿן 
;אַריש*. זי האָט זיך צוגעהערט צום שמועס. דאָס פּנים שטרענג 
אומבאַװועגלעך; די אויגן בלוי און קאַלט. זיכער נישט קין ייִדג- 
פֿרײַנד, אַזױ האָבן געטראַכט די פּאָר ייִדישע שרײַבערס אין װאַנאָן. 
נאָר ווער דאַרף זי? ס'פֿעלן-אױס ייִדישע שׂונאים אין דעם װאַגאָן, 
אין דעם צוג, און אין פּױלן בכלל? די װאַרעמקײט מיט וועלכער 
די עלטערע פּוילישע פֿרױ האָט גערעדט ועגן אַ ייִדיש ליד, וועגן 
אַ ייִדישן פּאָעט איז פֿאַר זיי געווען גענוג. 

-- איז, װי געזאָגט, זײַנען מיר בשלום אָנגעקומען אין לאָדזש, 
מיר האָבן זיך פֿרײַנדלעך געזעגנט מיט דער עלטערער פּױלישער 
פֿרױ. אויף דער יונגער פּױלישער שיקסע מיטן אומפֿרײַנדלעכן פּנים 
האָבן מיר זיך אַפֿילו נישט אומגעקוקט. אַבי מיר זײַנען דערפֿאָרן, 

אַרױסגײענדיק פֿונעם װאָקזאַל אין לאָדזש, אָפּגעאָטעמט פֿרײַער, 
הערן מיר װי עמעצער רופֿט: 

-- פּאַניע! פּאַניע! 
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דאָס רופֿט די יונגע בלאָנדע פּוילישע שיקסע, װאָס מיר האָבן 
געטראָפֿן אין װאַגאָן. אָט די מיטן שטרענגן אומפֿרײַנדלעכן פּנים, 
זי . װוינקט מיט דער האַנט צו אונדז. זי גייט גיך. װאַרט, װאָרט, 
אָט שטייט זי לעבן אונדז, אַ פֿאַרסאָפּעטע. די בלויע אויגן זײַנען 
מער נישט קאַלט, נאָר ס'בלישטשען אין זיי טרערן. זי רעדט. זי 
דערציילט אין אַ מחיהדיקן פּוילישן ייִדיש. 


אַ געשיכטע. אַ פּשוטע. אַ ,נאָרמאַלע* פֿאַרן צװאַנציקסטן יאָר- 
הונדערט. די דײַטשן האָבן אַנטדעקט, אַז זייער אמתער געניוס איז 
נישט בעטהאָווען, באַך, מאַָצאַרט, געטע, העלדערלין, נאָר אַ פּוסט- 
און-פּאַסניק פֿון אַ קליין שטעטל אין עסטרײַך. געטאָס. גאַזקאַמערן. 
געציילטע ייִדן זײַנען געבליבן אונטער די חורבֿות פֿון פּוילן. צווישן 
די געציילטע -- זי. אַ דאַנק אַ גוטן אַרישן אויסזען, גוטע אַרישע 


פּאַפּירן און גוט ייִדיש געלט, אַז פּאָליאַקן זאָלן מאַכן אַ שװײַג. 
נישט אױסזאָגן, נישט אַרױסגעבן דאָרט װוּ מען דאַרף. 


נאָך דער מלחמה האָט זי באַשלאָסן צו פֿאַרבלײַבן דאָס, װאָס 
זי האָט געשפּילט די גאַנצע צײַט: אַ פּוילישע. אַן אַריערין. אַ טוי- 
טער ייִדישער גאָט: אַן אויסגעמאָרדעט פֿאָלק. װוּ זאָל זי גיין? און 
אָט זיצט זי אין א װאַגאָן; הערט וי מען רעדט װעגן א יַדישן 
פּאָעט, אַ ייִדיש ליד, עס זײַנען נאָך פֿאַראַן ייַדישע שרײַבערס. אַלץ, 
װאָס זי האָט באַהאַלטן הינטער דער שטרענגער פּילישער מאַסקע 
אין װאַגאָן, איז געווען אַן אָנשטעל. געשפּילט. זי האָט עס אונדז 
געװאָלט זאָגן. געמוזט זאָגן. ס'איז דאָס ערשטע מאָל צײַט יאָרן 
װאָס זי האָט אַראָפּגעריסן פֿון זיך די פּוילישע מאַטקע. איר זעט 
אַ ייִדיש פּנִים און ייִדישע טרערן 


זי איז אַװעק פֿון אונדז. אַ ייִדיש ליד האָט אױפֿגעדעקט אַ ייִדיש 
פּנים. ;אױפֿן װעג שטייט אַ בוים". 


אין צימער איז געװאָרן טונקל. אױפֿן טישל איז געשטאַנען 
אַ גלאָז. אין גלאָז האָט געװיאַנעט דאָס בעזעמל בלומען, װאָס קאַ- 
גאָנאָווסקי האָט מיר געבראַכט צום פֿליפֿעלד אין װאַרשע. 
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ר יט 


דעם צווייטן עפּיזאָד האָט מיר דערציילט מאַרעק עדלמאַן, דער 
קאָמענדאַגט פֿונעם ;בערשטער-געביט" אין ואַרשעװער אױפֿשטאַנד, 

װיפֿל קאָמענדאַנטן זײַנען דאָס געווען אין װאַרשעװער געטאָ- 
אױפֿשטאַנד?! אַ מענטש, װאָס איז נישט באַהאַוװונט אין דער דײַטשי- 
שער סטראַטעגיע, האָט אַ רעכט צו פֿרעגן און אַפֿילו זײַן צעטומלט 
וועגן דעם ענין. 

די דײַטשן האָבן אַזױ צעשניטן דעם געטאָ. אזאָלירט אין 
גרופּע ייִדן פֿון דער צווייטער, כּדי די רעשטלעך פֿון די געבליבענע 
ייִדן, אַן ערך פֿופֿציק טױיזנט, זאָלן נישט האָבן קיין קאָנטאַקט 
צווישן זיך. אַזױ אַרום וועט זײַן לײַכטער צו ליקווידירן איין גרופּע 
נאָך דער צווייטער, ווען ס'וופט קומען די צײַט פֿאַר דער ענדגיל- 
טיקער ליקװוידאַציע. | 

אַ קאָנטאַקט האָט זיך אָבער יאָ אײַנגעשטעלט -- דורך קו- 
ריערן. 

דער הויפּט-קאָמענדאַנט פֿון דעם גאַנצן העלדישן אױפֿשטאַנד 
אין װאַרשע איז געווען מרדכי אַנילעװויטש. 

אַזױ װי דאָס בערשטער-געביט איז געװאָרן אָפּגעשניטן און 
איזאָלירט פֿון אַנדערע אַרבעטס-פּונקטן אין געטאָ, איז מאַרעק 
עדלמאַן געװאָרן דער קאָמענדאַנט פֿון דעם געביט. 

וועגן װאַרשעװער געטאָ-אױפֿשטאַנד איז פֿאַראַן אַ גאַנצע לי- 
טעראַטור. ביכער געשריבן נישט פֿון קיין פּראָפֿעסיאַנעלע שרי- 
בערס, נאָר פֿון אַזעלכע װאָס האָבן אײַנטײל גענומען אין אופֿ- 
שטאַנד. ביכער ;געשריבן מיט בלוט און נישט מיט בליי", 

אַ שאָד, װאָס ייִדן וילן נישט לייענען אָט די ביכער. צו װאָס 
דערמאָנען אָט די קאָשמאַרן? דײַטשן ווילן נישט הערן ועגן אָט 
אַזעלכע ביכער -- צו װאָס זיך דערמאָנען אין די אייגענע רציחות? 

אַזױ אַז ס'באַקומט זיך אַ מאָדנער פּאַראַדאָקס. סײי דער מער- 
דער, סײַ דער קרבן ווילן זיך נישט דערמאָנען. ביידע וילן פֿאַר- 
געסן. ס'איז גרינגער אַזױ. אָבער -- צי טאָר מען פֿאַרגעסן צי װעט 
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די געשיכטע פֿאַרגעסן? נישט נאָר די ייִדישע, נאָר די סתּם מענטש- 
לעכע? 

פֿאַראַן הײַנט אַזעלכע היסטאָריקערס, װאָס שעמען זיך נישט 
צו פֿאַרגלײַכן דאָס אַנטלױפֿן פֿון עטלעכע הונדערט טויזנט אַראַ- 
בערס מיט דעם דײַטשישן מאַסנמאָרד פֿון איבער זעקס מיליאָן ייִדן 
-- מענער, פֿרױען, זקנים און קינדער אין די וויקעלעך. איין שולד, 
איין װאָג. די זעלביקע, היסטאָרישע אומגערעכטיקייט, 

אַזעלכע ;היסטאָריקערס?* מיט זייער קרומען חשבון פֿאַרמשפּטן 
זיך אַלין. דער חשבון איז אַ פֿאַלשער און ממילא אַ געמיינער. דאָס 
באַװײַזט נאָר, אַז אַפֿילו נאָך די זעקס מיליאָן ייִדישע טױיטן האָט 
נאָך אַלץ דער מין ;היסטאָריקער" אַ פּערזענלעכן חשבון מיטן 
ייִדישן פֿאָלק, 

דער אַשיִד, אָט דער מעכטיקער סימבאָל פֿון אונדזער יאָר- 
הונדערט, װאָס איז געבוירן געװאָרן אין די דײַטשישע קרעמאַטאַ- 
ריעס, צונױפֿגעשטעלט פֿון ביליאָנען אַששטױבן, װואַנדערט איבער 
דער וועלט אַ נישט-געזעענער פֿון קיינעם. ער שמײיכלט-אַרײַן אין 
זײַן לאַנגער גרויער אַשבאָרד און ער פֿרעגט: 

--- ווי ווײַט איז פֿון דעם אַשײיָד ביז דעם אַשמענטש, װאָס 
וועט זיך צעפֿאַלן אין אַן אַשװעלט?... 

נאָר לאָמיר זיך אומקערן קיין לאָדזש 1948, 

די דײַטשן האָבן געהאַלטן לאָדזש פֿאַר אַ דײַטשישע שטאָט. זי 
האָבן, װי אין שלום עליכמס מעשׂה ועגן דײַטש, אױפֿגעהאַנגען אַ 
גלאָק בײַ דער באַנסטאַנציע, צוגעקלאַפּט אַ ברעטל ;,ליצמאַנשטאַט? 
און געהערט די וועלט וי דעם קאָטער. 

דערפֿאַר האָבן זיי געשוינט די שטאָט אַפֿילו בײַם אַנטלױפֿן 
זיי האָבן נאָר אויסגעמאָרדעט די ייִדן; פֿאַרברענט דאָס ייִדישע גע- 
טאָ אין באַלוט. נאָך אַ ;יודען-רײַנע? שטאָט אין אײראָפּע. 

דערפֿאַר איז מיר געווען נאָך טרויעריקער דאָס געמיט אין 
לאָדזש וי אין װאַרשע. איך האָב זיך צרומגעדרייט איבער באַקאַנ- 
טע גאַסן. אַלע גאָסן זײַנען דאָ. נאָר װוּ זײַנען די ייִדן? איך האָב זיך 
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אָפּגעשטעלט פֿאַר באַקאַנטע הײַזער. אַלע הײַזער זײַנען דאָ. נאָר 
וווּ זײַנען מײַנע פֿרײַנד? װו זײַנען די װאָס האָבן אַזױ װאַרעם אױיפֿ- 
גענומען יעדן ייִדישן שרײַבער? װוּ זײַנען די צימערמאַנס, די בױי- 
מאַצעס, די פֿעדערס, די סאָלאָװיטשעס, די לױפֿערס? װוּ איז קלמן 
קאַבאַקער? אָט דער װאָס האָט בלויז גערעדט דײַטש, געקושט יעדע 
שיינע פֿרױ די האַנט און ליב געהאַט ייַדיש-טעאַטער און ייִדישע 
שרײיַבערס וי דאָס לעבן. 

אָט ערשט האָט דער דאָזיקער אַלטער בחור מיך אַהײם גענו" 
מען צו זיך נאָך אַ גאַנצער נאַכט הוליען און איך האָב געהערט וי 
וער האָט אָנגעזאָגט זײַן גרויסן װאָלפֿהונט שטרענג: 

-- דו זאָלסט אים נישט אָנרירן. ער איזט איין גראָסער ייִדי- 
שער דיכטער. 

ביז איך בין אױפֿגעשטאַנען האָט דער גרויסער װאָלפֿהונט 
פֿאַרגעסן, װאָס מען האָט אים אָנגעזאָגט. ער האָט מיך פּשוט נישט 
אַרױסגעלאָזט פֿון צימער ביז זײַן באַלעבאָס איז אַהיים געקומען 
און האָט מיך באַפֿרײַט. 

װוּ זײַנען זיי אַלע די פֿאַרערערס פֿון איטשע-מאיר װײַסעג- 
בערג? זיי האָבן דאָך אים געקוקט אין מויל אַרײַן; געמאַכט קער- 
מעשלעך ביז אין װײַסן טאָג אַרײַן. אַן לאָדזש האָט געזאָגט ;יום- 
טובֿי, איז געווען יום-טובֿ אין מיטן װאָך, פֿאַר װײַטענבערגן, פֿאַר 
מיר און פֿאַר יעדן ייִדישן שרײַבער, װאָס איז אַפֿילו אָן אַן אײַנ- 
לאַדונג געווען אַ חשובֿער און אָנגעלײיגטער גאַסט, 

איך האָב זיך אַרומגעדרײט איבער די גאַסן אַלץ איז אַזױ 
רעאַל און נישט רעאַל. אין אָט דעם אַזױ באַקאַנטן און פֿרעמדן 
לאָדזש בין איך געווען דאָס געשפּענסט, װאָס האָט געזוכט דעם 
;נעכטיקן טאָג*?,. די ,נעכטיקע װאָר* װאָס קיין שענערס פֿון איר. 
וועט שוין נישט זײַן אויף גאָטס נידערטרעכטיקער ועלט, 

און אָט אין אַזאַ טאָג איז צו מיר צוגעקומען מאַרעק עדלמאַן 
אויף איינער אַ לאָדושער גאַס. איך האָב אים דאָס ערשטע מאָל 
אין מײַן לעבן געזען. ער האָט מיך אָפּגעשטעלט און מיר דערציילט 
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עפּעס אַזױנס, װאָס האָט מיך צערודערט און געפּלעפֿט און װאָס 
האָט געהאָט אַ שײַכות מיט דעם ליד מײַנעם, אָבער דאָס מאָל נישט 
אין אַ פּוױלישער איבערזעצונג, נאָר אין ייִדיש -- אין דער שפּראַך, 
אין וועלכער ס'איז געשריבן געװאָרן. 

ער האָט דערציילט שטיל, אָן פּאַטאָס, די פּאַטעטישסטע גע- 
שיכטע, װאָס איך האָב געהערט אין מײַן לעבן אין שײַכות מיט 
אַ ליד, 

דאָס ואַרשעװער געטאָ האָט געקעמפֿט און געגוססט. די 
דײַטשן האָבן, כּדי בײַצוקומען די געטאָ-קעמפֿערס, אָנגעהױיבן װאַרפֿן 
צינדבאָמבעס אויף די הײַזער. די היץ איז געװען אוממעגלעך צו 
פֿאַרטראָגן. טויזנטער ייִדן זײַנען פֿאַרברענט געװאָרן אין די הײַזער. 
דאָס געווער און די אַמוניציע איז געװאָרן ווינציקער. 

אַ סך פֿון מײַן גרופּע אין בערשטער-געביט זײַנען שוין גע" 
פֿאַלן אין קאַמף, פֿאַר די לעצטע, װאָס זײַנען געבליבן, איז געווען 
איין אויסוועג: אַרױסגײן פֿון די בונקערס, זיך דערשלאָגן צו די 
קאַנאַלן און דורך די קאַנאַלן צו דער פּוילישער זײַט. 

ווען זיי זײַנען אַרױס פֿונעם בונקער, זײַנען זיי עטלעכע רגעס 
צעטומלט געװאָרן. הײַזער האָבן געפֿלאַקערט פֿון אַלע זײַטן. דאָס 
גאַנצע געטאָ איז געווען איין שטיק פֿײַער. אַזױ האָט געמוזט אויס" 
זען ירושלים, וועזן די רוימערס האָבן עס אונטערגעצונדן. אַזױ האָט 
געמוזט אויסזען רוים, ווען נעראָן האָט עס אונטערגעצונדףן 

--- און דענסטמאָל האָט אַ מיידל, װאָס איז געווען אין אונדזער 
גרופּע, דעקלאַמירט אײַער ליד:; 


אויפן וועג שטייט אַ בױם, 
שטייט ער אײַנגעבױגן 
אַלע פֿײגל פונעם בים 
זזינען זיך צעפֿלױגן... 


דעקלאַמירט? ניין, נישט דעקלאַמירט, נאָר קוים, קוים גע- 
שעפּטשעט, אָבער אַלע האָבן געהערט. אַלע פֿון דער גרופּע האָבן 
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געפֿילט, אַז די פֿײיגל פֿונעם בוים, װאָס זײַנען זיך צעפֿלױגן, זײַנען 
נישט קיין סתּם פֿײיגל, נאָר טאַטע, מאַמע, ברידער און שװועסטער, 
חבֿרים און פֿרײַנד. די שענסטע פֿײיגל פֿונעם פּוילישן ייִדנטום, 

זיי האָבן זיך געלאָזט צו די קאַנאַלן, נישט אַלע פֿון דער גרופּע 
זײַנען דערגאַנגען, אַ סך זײַנען געבליבן אױפֿן וועג. | 

נו, און זי, דאָס מיידל? --- זי איז געפֿאַלן פֿון די ערשטע!; זי 
איז נישט דערגאַנגען. מיט דעם ליד האָט זי זיך, װײַזט:אױס, גע- 
זעגנט מיט אונדז און מיט דער ועלט: 


אַלע פֿײגל פֿונעם בוים 
זײַנען זיך צעפֿלױגן 


מאַרעק עדלמאַן איז אַװעק. איך בין נאָך לאַנג געשטאַנען אויף 
דעם זעלביקן אֶָרֹט. געזען אין דמיון די לעצטע קעמפֿערס פֿונעם 
געטאָ אין װאַרשע מיט נאַגאַנעס אין די הענט. איך האָב געהערט 
דאָס אומבאַקאַנטט מיידל שעפּטשען דאָס ליד אין ברוטאַלן שײַן 
פֿון די געטאָ-פֿײַערן. און אַזױ שטייט זי פֿאַר מיר ביזן הײַנטיקן 
טאָג: אַ סימבאָל פֿון אונדזער הערלעכער ייִדישער יוגנט אין פּױילן 

צי האָט זי געהערט צו אַ פּאַרטײ? צו וועלכער? מאַרעק עדל- 
מאַן,. װאָס איז געווען אַ בונדיסט, האָט עס מיר נישט געזאָגט. ער 
האָט נאָר דערציילט וועגן אַ מיידל און אַ ליד. אַ געטאָ-קעמפֿערין 
און אַ ליד, 

איך האָב דעמאָלט געטראַכט וועגן מערקװערדיקן גורל פֿון אַ 
ליד. איך האָב דאָס ליד געשריבן אין די דרײַסיקער יאָרן אין אָנ- 
דענק פֿון מײַן מאַמען -- אַ פּשוטע ייִדישע מאַמע, װאָס האָט נישט 
געקענט לייענען און שרײַבן, אָבער מיט אַ ים מיט ליבשאַפֿט, װאָס 
האָט געקענט וערן צו שווער פֿאַר די שטאַרקסטע פֿליגל, 

איצט ווייס איך, אַז דער קרבן פֿון מײַן מאַמעס ליבשאַפֿט איז 
נישט געווען ;איציק קרוין", נאָר מײַן ברודער נטע. דאָס אייג- 
זאַמע בערגל ערד אױפֿן בוכאַרישן ייִדישן בית-עולם אין סאָמאָר- 
קאַנד, אוזבעקיסטאַן, איז אַן עדות, 
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אָבער דאָס ליד גופֿא געהערט איצט צו יענעם אומבאַקאַנטן 
ייִדישן מיידל אין װאַרשעװער געטאָ. זי האָט עס געהייליקט אין די 
לעצטע מינוטן פֿון איר לעבן אין שײַן פֿון די געטאָ-שׂריפֿות, 
דאָס ייִדישע מיידל און דאָס ייִדישע ליד, 
פֿאַר װאָס האָט קיין שום דײַטש זיך נישט דערמאָנט געטהעס 
שורות: 
איידל זאָל זײַן דער מענטש, 
העלפֿנדיק און גוט, 
װײַל דאָס אַליין אים אונטערעזידט 
פֿן אַלע ברואים װאָס מיר קענען 


.. אפֿשר ליגט אויך דאָ דער חילוק צווישן דײַטש און ייִך? 


ניי 1960 


משה נאַדיר 


אַ פאַרשפּעטיקטער בריוו צו איציק מאַנגערן* 


מײַן ליבער איציק מאַנגער! 

דײַן בריוול צו לייוויקן איז --- דורכן ;טאָג? --- אָנגעקומען 
אויך צו מיר. עס האָט מיר געדויערט אַ שטיקל צײַט ביז איך האָב 
געפֿונען אַ פּאָסטקעסטל פֿאַר מײַן ענטפֿער, פֿאַרגיב. 

איך ווייס נישט, צי דו וייסט (דו וייסט מסתם נישט!, אַז 
מײַנע פּערזענלעכע בריוולעך צו ייִדישע שרײַבערס זײַנען כּמעט 
אויף די פֿינגער צו ציילן. דעריבער אפֿשר טאַקע אויך... (איך האָב 


* משה נאַדיר האָט געשריבן דעם דאָזיקן אָפענעם בריוו צו איציק מאַנ- 
גערן פאַר זײַן טױיט, אין 1942, 
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געװאָלט זאָגן ,,מײַן ביטער מזל",.. נאָר װי קען איך אין אָנגעזיכט 
פֿון דײַן מזל זיך באַקלאָגן אויף מײַנעם?, | 

אָבער ברענגען בלומען צו אַ געליבטן און ברענגען טרערן צו 
אַ לײַדנדיקן איז כּמעט דאָס זעלביקע, 


אַלין, אַן עלנטער וי דו, אין שטענדיקער מלחמה מיט דער 
פֿאַרשװערונג, װאָס הייסט ,געזעלשאַפֿט?, מיט דער קאָנספּיראַציע, 
װאָס הייסט ,עפֿנטלעכע מיינונג", האָב איך -- אין מײַנע גליקלע- 
כע מינוטן -- געהאַט צוויי מיטלען ווי אַזױ צו טרייסטן די אַלע 
נאַקעט-באָרװעסע ,סקאַנדאַליסטן" פֿון דער װעלט: 1) איך האָב גע- 
קענט אױסטאָן דאָס אייגענע העמד, די אייגענע שיך און דאָס אַװעק- 
געבן איינעם (בלויז איינעם)) פֿון די מיליאָנען נאַקעט-באָרװעסע 
לײַבער פֿון דער װעלט; אָדער 2) איך האָב געקענט כּלומרשט אויס- 
טאָן מײַן רעקל און שיך, און אַליין װוי אַ באָרװעס-נאַקעטער ברעג- 
גען טרייסט צו דער גאַנצער ;,באָרװעסאַליע* פֿון דער הינטערגאַס 
און פֿון יענער זײַט באַרג, און פֿון איבער די רעלסן 


איך האָב אויסגעקליבן דאָס אַנדערע, איציק מאַנגער טײַערער! 
דו ווייסט פֿאַר װאָס? װײַל עס איז -- נו, דו וייסט דאָך, דוֹ האָסט 
דאָך ניצשען געלייענט: עס איז מענטשלעך אַ מענטש צו זײַן. עס 
איז מענטשלעך צו װעלן שיצן זיך אַלין, װאָרעם ווער דען װעט 
אַכטונג טאָן אויף מיר, אויב נישט איך פּערזענלעך און העכסט 
אַליין, אייגנהענטיק? | 

עס איז אָבער איין זאַך צו רײַסן זיך איבער א ביין, ווען מ'איז 
הונגעריק, און אַ צוייטע זאַך צו באַהאַלטן די איבערגעבליבענע 
מאַרכביינער טיף אין דער ערד -- אויף איבער אַ יאָר, אויף אי- 
בער צען יאָר. 

בײַ די שוועלן פֿון די ליטעראַרישע קאַריערעס, מאַנגער טײַע- 
רער, ליגן הױפֿנס מיט מענטשלעכע שאַרבנס. 

עס זײַנען דאָ אין דער וועלט, טײַערער מאַנגער, אַ סך קעניג- 
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רײַכן. אָבער דאָס נײַדהאַפֿטסטע 1 נישט-פֿאַרגינערישסטע איז דאָס 
קעניגרײַך פֿון קונסט, 

דאָס איז דאָס קעניגרײַך, ווּ די אַרײַנגאַנג-טױערן זײַנען פֿון 
נאָדלען און וו יעדער, װאָס װויל אַרײַנדרינגען -- יאָ, אַרײַנדרינ- 
גען -- מוז זיך דורכשטופּן דורך אַ לעכל פֿון אַ נאָדל, 

די אַרײַנדרינגענדיקע (פאָקופּאַנטן? װאָלט מען זיי גערופֿן אויף 
הײַ-יאָר-לשון) זײַנען דעריבער מיינסטנס אויסגעהונגערטע לײַט -- 
מענטשן הונגעריקע נאָך ברויט, נאָך כּבֿוד, נאָך אייביקייט --- זאָל 
זײַן כאָטש אויף די עטלעכע יאָר װאָס מ'לעבט. 

איין מאָל האָסטו זיך אָבער אַרײַנגעשפּאַרט, אַרײַנגעקװעטשט 
אַהינצו --- אין בלויען לאַנד פֿון דערפֿאָלג --- איז שוין כּמעט נישט 
מעגלעך מען זאָל דיך קאָנען אַרויסשטופּן, װײַל זײַענדיק אינעויי- 
ניק, ביסטו דערװײַל געװאָרן אַזױ פֿעט מיט זעלבסטצופֿרידנקײט, 
אַז דו קענסט שוין דורך דעם נאָדללאָך נישט אַדורך, 

און וועלכער זאַטער גלייבט דען דעם הונגעריקן? 

איך וֵוייס, אַז נישט דו, נישט משה-לייב (זאָל זײַן אָפּגעשײדט), 
און נישט אַנדערע װי איר -- ליכטיקע פֿאָנען פֿון אונדזער ליטע- 
ראַטור --- זײַט ווען עס איז געווען ,גערעכט" אין אײַערע טענו}, 
סײַ צו די ;ייִדישע טעכטער װאָס שלאָפֿן מיט גױיַשע הינט", סײַ צו 
דער ;זשאַרגאָנאַליע?? און האָבן דען די הונגעריקע (װאָס ווילן אַר- 
בעטן!) נישט קיין רעכט צו זײַן אומגערעכט? און האָט דער איינזאַ- 
מער און פֿאַרלאָזענער נישט קיין רעכט צו פֿלוכן זײַן גורל? און 
האָט דער װאָס איז פֿאַרליבט אין יידיש ביז צום שטאַרבן, ביז אויף 
קידוש-השם, נישט קיין ;רעכט" אין אַ פֿאַרביטערטער מינוט אַרױס- 
צושפּײַען דורכן פֿאַרסמטן האַרץ די װערטער: איך האָב דיך פֿײַנט, 
;זשאַרגאָנאַליע!? איך אַנוליר מײַנע פֿריערדיקע ווערק.. איך נעם 
דעם פֿוס אין מויל אַרײַן, הייסט דאָס, און איך הייב זיך אַלײן א 
אױפֿצועסן ביז דער שפּענט! 


= 





! װאָס מ'דאַרף צום שטאַרקסטן מקנא זײַן 
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אָ, װי ביטער גראָטעסק דאָס איז! וי טויט-ביטער גאָר אין 
גאַנצן, אַז אַ יידישע וועלט ואַ פּאַפּירענע) קען אויפֿהאַלטן אַלערלײ 
אַרט מענטשן און פֿאַר דיר, איציק מאַנגער, װאָס דו ביסט מיט 
טאַלאַנט פֿאַרשאָלטן פֿון קאָפּ ביז די פֿיס, איז קיין בעט נישטאָ 
דײַן צויבערלעך חלום-קעסטל, דײַן קאָפּ אַװעקצולײגן?! 


6 + 8 


אין אָט אַזאַ צײַט לעבן מיר, איציק מאַנגער. 

יעדער מענטש -- פֿאַר זיך. 

אַלײן, 

שטאָק אַלין, 

און יעדער קעגן יעדן 

און אַלע אין איינעם קעגן אַלע אין איינעם, 

דער מענטש -- קעגן דער מענטשהייט. 

די מענטשהייט קעגן זיך אַלײן און קעגן גאָט. 

און גאָט קעגן דער מענטשהייט, 

צווישן מענטש און מענטש שטײט דאָס שטיק בררויט, דאָס 
שטיק װײַב, דאָס שטיק מאַן דאָס שטיק כּבֿוד, דאָס שטיק וילן 
צו מאַכט, 

צווישן מענטש און גאָט שטייט דער גלח,. שטייט דער רבֿ 
(להבֿדיל!); ביז דו גייסט-דורך די פּראָצעדורע פֿון באַפֿרידיקן און 
פֿאַרגיטיקן דעם גלח, האָסטו שוין פֿאַרגעסן, אַז דײַן כּוונה איז גע 
ווען אַ געטלעכע. | 


6 =  + 


איך װאָלט דיר געװאָלט עפּעס א טרייסט שיק איציק מאַן- 
גער. זיי, די װאָרטװערקערס, די װאָס מאַכן מיט ווערטער פּונקט 
אַזױ פּרימיטיוו-אומבאַהאָלפֿן װוי די פֿאַרצײַטיקע מענטש-חיה האָט 
געמאַכט מיט די הענט (מיט די אױפֿגעהױבענע פֿעדערשטע פֿיס), 
די קאָנען בלויז זאָגן דאָס װאָס זיי מוזן און נישט דאָס װאָס זיי ווילן, 
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די װאָס באַהערשן דעם טאַלאַנט, װאָס זײַנען דעם טאַלאַנטס 
מײַסטערס, זײַנען נישט פֿון דײַן שול -- איציק מאַנגער, 

דו ביסט שיכּור מיט טאַלאַנט,. איציק מאַנגער. דו װוערסט אין 
גאַנצן פֿון אים באַהערשט. זײַן קנעכט ביסטו און דו האָסט איבער 
אים קיין שום דעה נישט, 

פֿירט ער דיך צו הײימלאָזיקייט, צו צאַנקערײַ מיט גאָט און 
מענטש, צו אָרעמקײט און עלנט, 

בלויז אין דײַן ;וויזיע", אין דײַן ,/טראַנס? -- ביסטו וװאַך, 
ביסטו אַ צום לעבן געקומענער, | 

ניכטערהייט, ביסטו טאַקע אַ ,לא יוצלח", װאָס קען קיין קאַץ 
אַן עק נישט פֿאַרבינדן 

די פֿעיִקע, די פֿיפֿיקע, די געראָטענע, די דערפֿאָלגרײַכע -- 
זיי קענען קעצישע עקן פֿאַרבינדן, קעצישע קאָנטאַקטן מאַכ, קע- 
צישן יאָמער אױפֿהײבן קעגן דער לבֿנה איבערן ;,פּענטהויז" (זֹע 
דאָס ענגלישע ווערטערבוך, איציק!), 

איך זאָג דיר, װוי אונדזער חשובֿער קאָלעגע לייוויק: די ,זשאַר- 
גאָנאַליע?* איז אין אונדזער ביטערן לעבן נישט שולדיק. 

דו און איך און ער און מיר אַלע, איציק מאַנגער, זײַנען עס 
די ;זשאַרגאָנאַליע?, װאָס מיר האָבן געקרוינט מיט לאָרבער און 
מיט קראָפּעװע. 

אונדזער פּאַפּירן ייִדיש אב אונדזער ווערטערן לעבן, איציק 
מאַנגער, איז שווערער נאָך װוי דאָס פֿיזישע לעבן פֿון אונדזער פֿאָלק, 

און מיר שטאַרבן אַזױ שוער. 

0 מיטן טויט פֿון יעדן ייִדישן לייענער גייען מיר אַ קאַפּיטשקע 
אויף אונדזער אייגענער לוויה --- אויף דער לוויה פֿון דער שפּראַך, 
װאָס מיר האָבן דערהויבן פֿון אַ אַ שפֿלער שפֿחה כּמעט יכּמעט עו אַ 
יהויכער האַרינטצי ‏ / יפ | 
שווער איז דער טויט פֿון אַ יונגן מענטשן, שווער איז דאָס 
אָפּשטאַרבן פֿון אַ יונגער ליטעראַטור, וועלכע האָט דאָך נאָך גאָר 
נישט געלעבט, 
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נישט וי גריכיש און לאַטײַן גייט-אויס אונדזער שפּראַך, נאָר 
אַ סך, אַ סך טראַגישער. 

דער באַלזאַם איז: אויב שווערער וי גריכיש און לאַטײַן װעלן 
מיר אונטערגיין, װעלן מיר אָבער נאָכן טויט לעבן לענגער וי יענע 
ביידע קלאַסישע שפּראַכן. 

אַז מ'וועט אַמאָל אױיסגראָבן אונדזער שפּראַך,. װועסטו, דו, אי- 
ציק מאַנגער, געטראָגן ווערן אויף די הענט -- העכער פֿון האָמערן, 
גלייב עס מיר! | 

יאָ דו האָסט אַ בעסער גורל פֿאַרדינט, איציק מאַנגער. אָבער 
בײַ וועמען זאָל מען מאָנען? מיר האָבן אַ מוטערשפּראַך, אַ זיס- 
טערפּקע מאַמע-לשון, אָבער אַ מאַמע אויף וועמענס אַקסל זיך אויס- 
צוּוויינען איז נישטאָ. מיר האָבן נישט בײַ וועמען זיך איבערצונעמען, 
איציק מאַנגער! און דאָס, װאָס דו זאָגסט זיך אָפּ פֿון דער ייַדישער 
ליטעראַטור, איציק מאַנגער, איז עס שוין צו שפּעט! גאָט קען זיך 
אָפּזאָגן פֿון דער וועלט, אָבער די וועלט, מײַן ליבער, קען זיך נישט 
אָפּזאָגן פֿון דעם גאָט, װאָס זי האָט באַשאַפֿן און וועלכע האָט אים (װי 
אַ באַלױנונג אָדער שטראָף) געפֿורעמט אין איר פֿורעם. 

דעם פֿאָלקסטימלעכן, קרישטאָל-גאָלדענעם שלאָס, װאָס דו 
האָסט אױפֿגעבױט אין אונדזער ליטעראַטור, איציק מאַנגער, איז 
פֿון ליכט און חלום, פֿון אויסדאַכט און אָפּשײַן. מיט וועלכן האַמער 
וועסטו אים צעשטערן, איציק מאַנגער? | 

--- ;לעסטער מיך, לעסטער מיך, דערפֿאַר װאָס איך האָב דיך 
געבוירן", זאָגט די מאַמע צום קראַנקן קינד, קושנדיק זײַן שטערן 
,אפֿשר װועט דיר אַ ביסל גרינגער וערן, קינד מײַנס!" 

אָבער מיר, קינדער פֿון מאַמע-לשון, זײַנען דאָך לעבעדיקע 
יתומים. קען עס די מאַמע אונדז נישט זאָגן זאָג איך עס פֿאַר איר, 
פֿאַר אונדזער מוטער רחל, װאָס וויינט אויף אירע קינדער, װאָס זי 
האָט זיי איבערגעלאָזט איינינקע אַליין אויף דער וועלט., 


ניוייאָרק 1942 


איציק מאַנגעריפּרעמיע 
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יציק מאַנגער-פּרײז פאַר ליטעראַטור-שאַפונג 
| אין יידיש * 


דעם 31סטן אָקטאָבער 1968 איז אין 
בית הנשיא, ירושלים, פאָרגעקומען א 
פײַערלעכע מסיבה לכבוד דער גרינדונג 
| פונעם מאַנגער-פּרײַז פאַר ליטעראַטורי 
שאַפונג אין ידיש. אין דער מסיבה 
האָבן זיך באַטײליקט ייִדישע און העב- 
רעישע שרײַבערס, רעדאַקטאָרן, קינסט- 
לערס, װיסנשאַפּטלערס און די מיניס- 
טאָרן זלמן ארן און זאב שרף, 

נאָך דער עפענונגירעדע פון דעם 
נשיא האָבן גערעדט פּראָפֿי דב סדן, 
מאיר װײַסגאַל און שלום ראָזענפעלך 
האָט געלייענט דעם רעגלאַמין פון 
פּרײַז. צום סוף האָט חנה ראָװינאַ רע" 
ציטירט מאַנגערס ליד כ'האָב זיך יאָרן 


געװאַלגערט און חװה אַלבערשטײן 
האָט געזונגען זײַנע עטלעכע לידער, 
דער קאָמיטעט פון מאַנגערפּרײַז: 
זלמן שזר, נשיא פון מדינת ישראל 
-- ערן-פאָרזיצער; מאיר װײַסגאַל -- 
פאָרזיצער, | 


מיטגלידער: 


זלמן ארן, לוי אשכול, נחום גאָלך- 
מאַן, משה גראָס:צימערמאַן, אַברהם 
האַרמאַן, גאָלדע מאיר, דב סדן, ש. י 
עגנון, מרדכי צאַנין, חנה ראָװינאַ, 
ראובן רובין, שלום ראָזענפעלד, זאב 
שרף, | 

אליעזר רובינשטיין -- סעקרעטאַר, 


זלמן שזר | 


דער חוט:המשולש 


איך האָב דאָס געפֿיל, אַז מיר זײַנען זיך דאָס מאָל צונױפֿגע- 
קומען, כּדי צו לייגן דעם יסוד פֿאַר אַן אױפֿטו, װאָס האָט אַ גרויסן 
באַטײַט ניט בלויז פֿאַר אונדזער צײַט, נאָר אויך פֿאַר דער צוקונפֿט, 
און מיר מעגן דעם דאָזיקן אױפֿטו אױפֿנעמען און אײַנשפּאַנען זיך 
אין זײַן יאָך מתּוך אַ געפֿיל פֿון אינעװייניקסטער פֿײַערלעכקײט, 
װאָס מיר האָבן זוכה געווען דערצו. 


* פראַגמענטן פון די גאָלדענע קייט נומ' 65, ת"אָ 1969, זו' 230--289, 
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. דעם שפֿראַכנשטרײַט בײַ ייִדן, דעם שטרײַט צוישן העב- 
רעיש און ייַדיש, האָט אַ מאָל עמעצער בײַ אונדז אָנגערופֿן: ,ריבֿ 
הריבֿים אַשר לדור", ס'מיינט: דער גרויסער שטרײַט פֿונעם דור. 
און װאָלטן מיר ניט גובֿר זײַן דעם שטרײַט, ער וייס צי מיר 
װאָלטן בכלל געווען מסוגל צו טאָן אַ סך פֿון דעם װאָס מיר האָבן 
געטאָן. דער שטרײַט איז געווען פֿאַרבונדן מיט דער סאַמע אויפ- 
שפּראָץ-תּקופֿה אין לאַנד נאָך פֿאַר אונדזער אױפֿװוקס און פֿאַר 
אונדזער צײַטיק וערן. און װוויל איז אונדז, װאָס מיר זײַנען שוין 
דערגאַנגען צו אַזאַ מדרגה, אַז מיר קענען וועגן אים ריידן וי וועגן 
אַן ענין פֿון דעם עבֿר: אָבער נאָך דעם, װי מיר האָבן אים גובֿר 
געווען און מיר האָבן שוין געװוּסט, אַז דער עצם שטרײַט געהערט 
שוין צום עבֿר, זײַנען רעשטלעך פֿון דעם שטרײַט נאָך אַלץ פֿאַר- 
'בליבן צװוישן אונדז און גאָר אָפֿט געשטערט אונדזער בשותּפֿותדי- 
קער אַרבעט. און מיר --- מיר ווילן דאָך דערגיין צו אַזאַ מדרגה, 
אַז מדינת'ישראל זאָל קענען זײַן אַ מוסטער און אַ זאָרגערין פֿאַר 
אַלע שאַפֿונגס-קרײַזן אינעם פֿאָלק, צעשפּרײטע און ניט-צעשפּרײ- 
טע, אָנערקענטע און װינציקער אָנערקענטע. יעדער איינער, װאָס 
זײַן נשמה איז אײַנגעװעבט אין דעם יצירה- געוועב פֿון פֿאָלק און 
טראָגט-צו עפּעס זײַנס צו דער דאָזיקער יצירה, דאַרף זיך געפֿינען 
אין דעם ישׂראלדיקן געװעבשטאָף און איז װוערט צו באַקומען די 
השראה, די ברכה, דעם אָנשפּאַר פֿון מדינת-ישׂראל. צו דעם שטרעבן 
מיר, און אין אַ סך פּרטים זײַנען מיר שוין צו דעם דערגאַנגען; 
אָבער עס זײַנען פֿאַראַן ענינים, װאָס לגבי זיי זײַנען מיר נאָך ניט 
-פֿאַרטיק מיט זיך און מיר דאַרפֿן נאָך פֿאַר זיי אַ סך טאָן און ס'איז 
| נייטיק אַ סך אוױיסקלאָר-כּוח און אַ סך רײַפֿקײט און דערװאַקסנקײט, 
כּדי מיר זאָלן קענען טאָן די מלאכה, װאָס ליגט אויף אונדז -- 
בשלימות.- | | - | א 2 

איך האָב דאָס געזאָגט, כּדי צו באַטאָנען, אַז מיר האָבן שוין 
פֿאַרגעסן, אַז עס איז געווען אַמאָל אַזאַ מין שטרײַט און אַז מיר 
זײַנען אויך נוטה צוֹ װעלן פֿאַרזען דעם טײַערן דמים-פּרײַז, װאָס 





1 ענעי 


בײַ דעָר פלערונג פון איבערגעבן צום ערשטן מאָל די איציק מאַנגעריפּרעמיע אין תליאָביב, אין /בית 

סאָקאָלאָװ", דעם 24סטן מאַרץ 1969. (פון העכטס צו לינקס) געניאַ מאַנגער, מרדכי צאַנין, דב סדן 

שלום ראָזענפעלד, מאיר װײַסגאַל, פּרעמיער גאָלדע מאיר, נשיא זלמן שזר, משה גראָס-צימערמאַן (פאָר- 
זיצער), זאב שרף, אַברהם סוצקעווער, נחמה ליפשיץ, שיינדל מאַנגער, 


איציק מאַנגעריפּרעמיע 
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מיר האָבן פֿאַר אים באַצאָלט -- דמים תּרתִּי משמע. אָבער עס דאַכט 
זיך מיר, אַז אין די לעצטע אאָרן, ווען מיר קערן זיך אָפּ פֿון דעם 
יצר פֿון פּאָלעמיק און פֿון פּאָלעמיקערײַ און מיר קאָנצענטרירן זיך 
אויף מעשׂים, האָבן מיר זיך איבערגעצײַגט, אַז דיבורים וועגן דעם 
ענין פֿאַרגרעסערן נאָך אויך איצט דעם ריס, אָבער מעשׂים העלפֿן 
צו פֿאַרקלענערן אים, און איך האַלט, אַז מיר האָבן געטאָן גרויסע 
מעשׂים, און אָט די דאָזיקע מעשׂים -- זיי האָבן עס אױיסגעגלײַכט 
אַ סך קרומקייטן און געעפֿנט פֿאַר אַלע שעפֿערישע כּוחות אינעם 
פֿאָלק אַ מעגלעכקייט פֿון שותּפֿותדיקער טוּונג, 

וי דעם ערשטן אױפֿטו וויל איך דערמאָנען די גאָלדענע קיימ 
דער עצם פֿאַקט, װאָס די הסתּדרות העובֿדים, אַן אָרגאַניזאַציע 
װאָס עס האָבן זי אויסגעבויט און קולטיווירט די קעמפֿערס פֿאַר 
העברעיש, די הסתּדרות העובֿדים העבֿרית, װאָס איז כּולה אין לאַנד 
און איר נשמה און איר תּמצית איז אין דעם װאָס װערט געשאַפֿן 
אין לאַנד און אין איר האָבן זיך קאָנצענטרירט אַלע העברעערס -- 
װײַל אַזױ, וי באַװוּסט, האָבן זיך פֿאַרטײלט די דורות, אַז די העב- 
רעישע וועלט איז געבונדן מיט ארץ-ישׂראל און מיטן אַרבעטנדיק. 
ארץ- ישׂראל מער וי די ייִדישע װועלט -- דווקא די דאָזיקע הסתּד- 
רות האָט אויסגעשטרעקט אַ װאַרעמע האַנט צו דער ייִדישער ליטע- 
ראַטור; פֿון איר זײַנען געקומען די, װאָס האָבן אַלײן געטאָן און 
באַװועגט אַנדערע צו טאָן, און עס האָט זיך געפֿונען דער רעדאַק- 
טאָר --- צו ערשט די רעדאַקטאָרן און דערנאָך דער רעדאַקטאָר -- 
װאָס האָט געפּילנעװעט און געכאָװעט דאָס װערק ביז עס איז גע- 
װאָרן, הגם עס דערשײַנט אין תּל-אָבֿיבֿ, די ערנסטע צענטראַלע 
טריבונע פֿאַר דער ליטעראַרישער שאַפֿונג אויף ייִדיש אין אונדזער 
דור. דער דאָזיקער פֿאַקט אַליין איז דער בעסטער עדות פֿאַר אָט 
דעם געבענטשטן װענדפּונקט. / 

.. און דאָס צווייטע װערק, װאָס װעט זיך נאָך צעװאַקסן און 
אַנטװיקלען פֿיל מער וי איצט, איז מיטן עצם אױפֿשטעלן עס װי 
געגעבן געװאָרן אַ רמז פֿאַר דער צוקונפֿט און פֿאַר דער אַנטװיק- 
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לונג פֿון דער ייִדיש-פֿאָרשונג אין אונדזער לאַנד. אין די גאָלדענע 
קייט קאָנצענטרירט זיך די לעבעדיקע שאַפֿונג אין ייִדיש, אָבער די 
פֿאָרטונג פֿון ייִדיש איז אָנגעטרױט דער קאַטעדרע פֿאַר ייִדיש: אױפֿן 
העברעישן אניווערסיטעט, װאָס איז פֿאַרבונדן מיט מײַן פֿרײַנד 
פּראָפֿעסאָר דבֿ סדן, וועלכער פֿירט-אָן מיט דער קאַטעדרע. די דאָ- 
זיקע קאַטעדרע, סײַ מיט אירע װיסנשאַפֿטלעכע התחלות און סײַ מיט 
די כּוחות, װאָס קאָנצענטרירן זיך אַרום איר, איז שוין גורם דערצו, 
אַז איצטער ווייסן די אַלע װאָס גיבן זיך אָפּ טעאָרעטיש און פּראַק- 
טיש מיט ייִדיש-פֿאָרשונג אין גאָר דער וועלט, אַז די היים פֿאַר דעם 
דאָזיקן ענין געפֿינט זיך אין העברעישן אוניווערסיטעט אין ירושלים, 
דאָס איז אַ זאַך, װאָס איז תּחילת ניט געווען זעלבסטפֿאַרשטענדלעך, 
אָבער אַז די קאַטעדרע איז אױפֿגעשטעלט געװאָרן האָבן מיר געוװוסט, 
אַז ס'איז געשאַפֿן געװאָרן עפּעס נייטיקס און דריגענדיקס, װאָס 
ברענגט נוצן דער ליטעראַטור און דער פֿאָרשונג פֿון דער ליטעראַ- 
טור און ברענגט כּבֿוד און רום דער מדינה, אַז זי זאָל קענען נאָך 
שטאַרקער פֿילן די מוטערשאַפֿט פֿון ישׂראל פֿאַר אַלע שפּראָצונגען 
אױפֿן פֿעלד פֿון אונדזער פֿאָלקשאַפֿן -- דעם העברעישן און ייִדישן 
-- אין גאָר דער וועלט. 


איצטער זײַנען מיר זיך צוזאַמענגעקומען צו לייגן דעם יסוד פֿאַר 
אַ דריטן אױפֿטו, װאָס װעט מיט זיך פֿאָרשטעלן אַ צוגאָב:כּוח צו 
דער זאָרג פֿון מדינת-ישׂראל פֿאַר דער שאַפֿונג אין ייִדיש: אויך פֿאַר 
דאָס גוטע ליד און אויך פֿאַר דער װערטיקער דערציילונג און פֿאַר 
מחשבֿה, אויף װפֿל זי װעט באַקומען איר דערהייבונג און אינספּיראַ- 
ציע פֿון דער ליטעראַטור; אָבער צו גלײַך מיט דעם וועט פֿאַר דער 
פֿאָרשונג פֿון ייַדיש-לשון, פֿון דער געשיכטע פֿון ייִדיש, אויך פֿאַר 
דער יכולת פֿון דער דאָזיקער שאַפֿונג, װאָס הונדערטער יאָרן איז 
ניט געווען ווער עס זאָל זיך קענען אָפּגעבן מיט דעם פֿאָרשן, אויס- 
קלאָרן און פֿאַרענטפֿערן די פֿראַגעס, וועלכע זײַנען פֿאַרבונדן מיט 
דער ייִדישער ליטעראַטור, צי מיט דער געשיכטע פֿון דער יידי" 
שער ליטעראַטור אָדער מיט דער ייִדישער שפּראַך. 


0 : זלמן שזף : 


װי אַ צוגאָב צו די דערמאָנטע צוויי ווערק האָבן מיר זיך דאָ 
פֿאַרזאַמלט עפּעס צו טאָן פֿאַר דער דריטער זײַט פֿון דער יכולת 
בײַצוקומען דעם ,שטרײַט פֿון אַלע שטרײטן?. דאָס װאָס מיר ווילן 
איצט טאָן איז כאָווען,. קולטיווירן. יעדער שפּראָצונג, יעדער פֿרוכט, 
אויך ווען זי האָט זון און װאַסער, מוז כּדי צו קענען װאַקסן, האָבן: 
אויך אַ גערטנער. אוב עס איז ניטאָ קיין גערטנער, װאָס היט-אָפּ 
דעם בוים און נעמט-אויף מיט ברכה יעדע דערגרייכונג -- קען 
קיין פֿרוכט ניט װאַקסן און דערגיין צו איר אמתער מדרגה, אַפֿילן. 
ווען זי איז אַ בר-קיימא. און וי אין דער פֿרוכט, װאָס האָט ניט 
ווער עס זאָל זאָרגן, אַז סײַ די זון און סײַ דער רעגן זאָלן זײַן פֿאַר . 
איר אַ ברכה און ניט, חלילה, אַ קללה, 


מיר ווילן דאָס מאָל אַװעקשטעלן אַ גוטן גערטנער פֿאַר דער 
ייִדיש-שאַפֿונג און אַזױ וי מיר האָבן געזען דעם גרויסן באַטײַט 
װאָס עס האָט אַ פּרײַז פֿאַר אַלע אָפּצװײַגן פֿון דער שאַפֿונג בי 
אונדז; אַזױ וי מיר האָבן דאָס נאָך בולטער געזען זינט דעם אױפֿ- 
קום פֿון דער מדינה, בעת מיר האָבן די פּרײַון געמאַבט פֿאַר אַ. 
פּערמאַנענטע, סיסטעמאַטישע זאַך, װאָס װערט געטאָן דורך די" 
פֿלעגערס גופֿא און דורך די בעסטע מענטשן פֿון דער מדינה, װאָס ‏ 
יעדער איינער אויף זײַן געביט, פֿאָלגט-נאָך די שאַפֿונג אין אַלע 
אירע תּחומים און קלײַבט:אױס דאָס בעסטע פֿון דעם בעסטן, װאָס. 
איז ‏ ראוי, מען זאָל אויף אים זאָגן אַ גוט װאָרט. דער אויסדרוק. 
פֿון געבן אַ פּרײַז איז דאָס גוטע װאָרט, אַ װאָרט פֿון אָנערקענונג. 
און הויכשאַצונג. און פּונקט וי מיר האָבן דאָס געטאָן פֿאַר אַלע גש 
ביטן. פֿון װיסנשאַפֿט, ליטעראַטור און מחשבֿה אינעם פֿאָלק, אַזױ 
דאַרף מען דאָס טאָן פֿאַר אַ שאַפֿונג אין ייִדיש, װאָס איז ניט פֿאַר- 
בונדן מיט ארץ-ישׂראל דווקא און אירע רוימען מחוץ די רוימען. 
פֿון ישׂראל, זײַנען ניט ווייניקער וי אין ישׂראל. און אַזױ װוי זי איז 
נאָך דערװײַל ניט אַרײַנגענומען אין דער דאָזיקער ראַם פֿון פּרײַזן, ' 
האָבן מיר געהאַלטן פֿאַר ריכטיק, אַז עס זאָל אויך דורך די מדינה-. 
מענער און דורך די װאָס טראַכטן װועגן די מדינה-פּראָבלעמען גש"- 
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שאַפֿן - וערן אַ באַזונדערער פּרײַז פֿאַר אַ וױיכטיקער שאַפונג אין. 
ייַדיש, סײַ וװען זי איז אַ זעלבשטענדיקע קינסטלערישע שאַפֿונג, 
סײַ אַ פֿאַָרשאַרבעט, אױפֿצוהײבן זי צו אַ ניװאָ, וועלכן זי פֿאַרדינט 
און אַז דער פּרײַן זאָל געגעבן װוערן דורך מענטשן, װאָס זײיער 
האַרץ און זייער צענטער זײַנען אין מדינת-ישׂראל. 

אין האַרבסט פֿון זײַן לעבן איז צו אונדז אָנגעקומען דער דיב- 
טער איציק מאַנגער. דאָ, זײַענדיק זייער קראַנק, האָט ער נאָך באַי 
וויזן -- אויב ניט ער גופֿא האָט עס זײַן יצירה באַוויזן --- צו אַנט" 
פּלעקן זיך פֿאַר דער יוגנט אין ישׂראל, צוֹ באַאײַנדרוקן און דער- 
װאַרעמען הערצער מיט די מאַנגער-אָװונטן... װעלן מיר אויס פֿאַ- 
רערונג צום דיכטער דעם פּרײַן רופֿן אויף מאַנגערס נאָמען או. 
זאָל פֿון פֿאָרױיס זײַן באַװוּסט, אַז איין מאָל אין יאָר אָדער איין מאָל. 
אין צוויי יאָר, וי איר װעט באַשליסן, װעט דער פּרײַז געגעבן ווערן 
אַ ייִדישן שעפֿער אין ארץ-ישׂראל און אויך אַ ייִדישן שעפֿער אין 
די תּפֿוצות אויף אַלע געביטן פֿון ייִדיש-שאַפֿונג --- סײַ אין קינסט". 
לערישער יצירה, סײַ אין שפּראַכפֿאָרשונג. דער פּרײַז װעט זי אַלע-. 
מען געגעבן ווערן װי אַן אַקט פֿון דערמוטיקונג פֿאַר דער ייִדישער 
ליטעראַטוד און איר אַנטװיקלונג, | 


דב סדן 
לכבוד דער מאַנגער-פּרעמיע 


א יי יע 


ער עס כאַפּט אַ קוק אויף דעם געזעמל פּאַרשױנען, װאָס זײַי. 
נען זיך צוזאַמענגעקומען לטובֿת דער זאַך, וועלכע מיר גרייטן זיך 
איצט. אױסצופֿירן -- מוז זיך אַ קאַפּ װוּנדערן און כּמעט שטוינען 
וי אַרום האָבן זיך אַזױ. צוזאַמענגעטראָפֿן די ראשי-המדינח, . דער 
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פּרעזידענט און דער פּרעמיער און אַ מיניסטאָרן-פּאָר, און די ראשי 
הליטעראַטור און חשובֿי הגעזעלשאַפֿט, צוליב דעם דאָזיקן מעשׂה- ‏ 
כּבוד און כּיבוד; און זײַן זוונדערן און שטוינען לאָזט אים ניט אָפּ 
ביז ער פֿאַרענטפֿערט נישט די קשיא: איז עס די ייִדישע ליטעראַ- 
טור און שפּראַך, װאָס האָבן זוכה געווען צו אַזאַ כּבֿוד, אָדער זײַנען 
עס מיר, װאָס זײַנען אין זייער זכות זוכה דערצו. און דער תּירוץ 
איז טאַקע, אַז פֿאַרבײגנדיק זיך פֿאַר זיי זײַנען מיר זיך אַליין מכבד, 
װײַל זיי, די ייִדישע ליטעראַטור און שפּראַך, האָבן דאָס רעכט 
דערמאָנט צו ווערן צום גוטן, אָבער מיר האָבן דעם חובֿ זיי צו גע 
דענקען צום גוטן, און אויב זיי האָבן זייער רעכט נישט געפֿאָדערט, 
אָדער האָבן עס בלויז מיטן האַלבן מויל געפֿאָדערט, מעגן זיי עס; 
אָבער אויב מיר האָבן אונדזער חובֿ כּלל נישט אָדער בלױז מיטן 
האַלבן מויל דערפֿילט, טאָרן מיר עס נישט. דאַרפֿן מיר טאַקע. דאַנ- 
קען פֿאַרן שעת-הכּושר, די קריוודע צו פֿאַרריכטן. און איך װועל 
מיר דערלויבן צו באַמערקן, אַז מיר האָבן שוין צוויי מאָל געהאַט 
אַ גוטע מינוט דערצו, און זי דורכגעלאָזט -- דאָס ערשטע מאָל, 
אין טאָג פֿון אונדזער יום-טובֿ, לכבֿוד דעם צענטן יאָר פֿון דער 
מדינה אונדזערער, ווען די שופֿטים פֿון פּרס-ישׂראל האָבן מיט אים 
מכבד געווען אַ מנין, דערונטער געאַכפּערטע שרײַבערס, אָבער קיין 
ייִדיש-שרײַבער איז צוישן זיי נישט געווען, און אויף די הייכן 
פֿון כּרמל איז נאָך דעמאָלט געזעסן דוד פּינסקי; דאָס אַנדערע מאָל, 
אין טאָג פֿון אונדזער יום-טובֿ לכבֿוד דעם צװאַנציקסטן יאָר פֿון 
דער מדינה, ווען די שופֿטים פֿון פּרס-ישׂראל האָבן מיט אים מכבד 
געווען מער וי צוויי מנינים, דערונטער געאַכפּערטע שרײַבערס, 
אָבער קיין ייִדיש-שרײַבער איז צווישן זיי נישט געווען, און אין דער 
נידער פֿון יהודה,. אין גדרה איז, אויף זײַן קראַנקנבעט, געלעגן 
איציק מאַנגער, 
שי א יי טק 


איז עס טאַקע וויל און פֿײַן, װאָס די עולי-בעסאַראַביע האָבן 
באַגרינדט אַ פּרעמיע אױפֿן נאָמען פֿונעם פּאָעט יעקבֿ פֿיכמאַן און 
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מען טיילט זי יאָר-יערלעך אויס, סײַ אַ העברעישן סײַ אַ ייִדישן 
שרײיַבער, און עס האָבן אים שוין געקראָגן פּראָמינענטע שרײַבערס, 
און אַחרון-אַחרון-חבֿיבֿ -- איציק מאַנגער. און נאָך ווילער אוז 
שענער איז די פּרעמיע, װאָס עס האָט באַגרינדט מאיר װײַסגאַל 
| און זײַנע מיטהעלפֿערס -- אַ באַזונדערע פּרעמיע פֿאַר ייִדיש-ליטע- 
ראַטור,. אױפֿן נאָמען פֿון דעם אַחרון-אַחרון-חבֿיבֿ, װאָס אין אִפַּ- 
שאַץ פֿון אים גייט-אָן אַ שטיקל װױידעראַנאַנד --- די זאָגן, אַז ער 
איז איינער פֿון די גרעסטע ייַדיש- פּאָעטן אין די לעצטע דורות, און 
די זאָגן, אַז ער איז דער גרעסטער פֿון די הײַנטיקע ייִדיש-פּאָעטן 
און דער צד השווה, אַז סײַ די און סײַ די זעען אים אויף אַ הויכער 
מדרגה, װאָס לאָזט זיך נישט אָפּפֿרעגן 


מאיר ווייסגאַל 


ניט ריידן. ניט שווייגן -- נאָר טאָן 


.. איך בין ניט קיין ייִדישער שרײַבער, איך בין אַפֿילו ניט 
קיין העברעישער שרײַבער, איך שרײיב אויף ענגליש, אָבער איך 
האָב זייער ליב ייִדיש, איך בין אױפֿגעהאָדעװעט געװאָרן אין אַ 
ייִדישער סבֿיבֿה און ייִדיש איז קיין מאָל מיר ניט פֿאַרפֿרעמדט גע" 
װאָרן. איך האָב אַ סך געבראַכט וועגן דעם ענין אַלע יאָרן און 
גראָד אין דעם צװאַנציקסטן יאָר פֿון דער מדינה, מער װי אַלע 
מאָל... איך בין פּערזענלעך באַלײידיקט געװאָרן, יאָ, כ'האָב זיך דער- 
פֿילט פּערזענלעך באַלײידיקט, װאָס מען האָט ניט געגעבן קיין פּרײַז 
פֿאַר אַ ייִדישן שרײַבער, כאָטש ייִדישׂ איז דער המשך פֿון אַ טויזנט 
יאָר, האָט אַ רײַכע ליטעראַטור און האָט דאָך אַ װערט איך פֿאַר 
דער מדינה, האָב איך געטראַכט: מען דאַרף עפּעס טאָן, אָבער איי- 
נער אַליין קען איך ניט טאָן, האָב איך אַ שוֹתֹּף למעשׂה בראשית 
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--- און מײַן שותּף איז חבֿר שלום ראָזענפֿעלד. און אַזױ איז גע- 
בוירן געװאָרן די איציק מאַנגער-פּרעמיע. 

איך וויל דאָ אויסדריקן מײַן טיפֿן דאַנק אונדזער נשׂיא, א 
כער האָט מיט אונדז צוזאַמענגעטאָן אין דעם ענין, אונדזער ביל- 
דונג-מיניסטער חבֿר זלמן אַרן, דעם פֿינאַנץ-מיניסטער דעם חבֿר 
שרף און דעם גרויסן העברעישן שרײַבער ש"י עגנון. איך בין גע- 
גאַנגען צו אים פּערזענלעך און געזאָגט: הערט-אויס, ר' ייִד, אייגנט" 
לעך שרײַבט איר דאָך אויף ייִדיש, נאָר איר זעצט דאָס איבער אויף. 
העברעיש, וויל איך, אַז איר זאָלט זיך באַטײליקן אין אונדזער זאַך, 
האָט ער געזאָגט: אַז איר זײַט געקומען צו מיר מיט אַ משלחת, בין. 
איך גרייט דאָס צו טאָן | 

דעם לעצטן שׂמחת-תּורה בין איך געוען אין ירושלים. איך 
בין געשטאַנען דאָ, ניט װײַט פֿון דאַנען, און געזען וי ייִדן טאַנצן 
מיט אַ ספֿר-תּורה אין די הענט. איך ווייס ניט פֿון נאָך אַזאַ פֿאָלק, 
אפֿשר ווייסט איר? גוייִם טאַנצן אויך, אָבער ניט מיט קיין ספֿר- 
תּורהס. ס'טאַנצן יונגען מיט מיידלעך. אָבער טאַנצן מיט אַ ספֿר, 
ניטאָ אַזאַ זאַך. נאָר בײַ ייִדן זעט איר דאָס. יענע נאַכט איז מיר 
אײַנגעפֿאַלן אַ געדאַנק: אַז איך לייען איציק מאַנגערן, וילט זיך 
-מיר טאַנצן און זינגען, עס בעט זיך טאַנצן יעדער װאָרט, װאָס 
קומט-אַרױס פֿון זײַנע ליפּן, צעזינגט זיך אין אײַך. דערפֿאַר זאָג. 
איך: פֿאַר מיר איז דאָס אַ גרויסער כּבֿוד, און אַ גרויסער זכות צו 
עטאַבלירן דעם איציק מאַנגער-פּרײַז לכבֿוד דעם גרויסן פּאָעט פֿון 
דער ייִדישער וועלט, 
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שלום ראָזענפעלד 


די תקנות 


נאָמען פֿון פּרײַז: איציק מאַנגער-פּרײַז פֿאַר ליטעראַטור שאַפֿונג 
| | אין ײַדיעש, 

צילן פֿון פּרײַז: אַרױסצוהײבן דאָס פּלאַץ, באַטײַט און פֿאַרדינ- 
סטן פֿון דער יײִַדיש שאַפֿונג פֿאַר דער ייִדישער 
קולטור, און איר בײַטראָג צום פֿאָלקס-אוצר פֿון 
גײַסט און קונסט במשך פֿון דורות. סטימולירן 
די שרײַבערס און קינסטלערס -- אין מדינת- 
ישׂראל און אין די תּפֿוצות װאָס שאַפֿן אין ייִדיעש. 
דערמוטיקן זיי אין זייער זאָרּג פֿאַרן לעבעדיקן 
המשך פֿון דער יִַדיע-שאַפֿונג; װועקן און פֿאַר- 
שטאַרקן די פֿאַראינטערעסירונג פֿונעם פֿאָלק 
מיט די װוּנדערלעכע װערק, װאָס זײַנען געשא- 
פֿ געװאָרן, און ווערן אויך איצט געשאַפֿ, אין 
ייִדיש; אויסדריקן די פֿאַרערונג און די ליבשאַפֿט 
פֿן אַלע ליבהאָבערס פֿון ףאָעזיע און קונסט 
פֿאַר דעם פּאָעט, װאָס לכבֿוד אים און אויף זײַן 
נאָמטן איז עטאַבלירט געװאָרן דער פּרײַן -- 
דער דיכטער איציק מאַנגער, איינער פֿון די באַ- 
דײַטנדיקסטע שעפֿערס אין יַדיש) או פֿון די 
גרעסטע פּאָעטן אין אונדזער דור, / | 
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יחיאל האַפער 





דאָס פּינטעלע ליד* 


סור 


טייל מאָל דאַכט זיך אויס, אַז דער סוד פון מאַנגערס פּאָעזיץ ליגט פאַר 
דיר זייער, זייער נאָענט. דער סוד פון זײַן ליד גײיטינאָך זײַן ליד װי אַ שאָטן 
און רייצט דיך, דו זאָלסט אים װעלן פאַנגען און נישט אָפּלאָזן ביז װאַנען ער 
װעט זיך פאַר דיר נישט אַנטפּלעקן 

אָבער װאָס מער דו דערגענטערסט זיך צום שאָטןסוד פון מאַנגערס ליד, 
אַלץ גיכער פאַרשװינדט ער פון דיר, און דו בלײַבסט אויג אויף אויג מיטן ליד, 
און װעגן דעם סוד זײַנעם װערסטו גאָר נישט געװויר. סוד בלײַבט סוד, 

דער װילן, דער חשק, די תשוקה צו װעלן דערגיין פּאָעטישע סודות אין 
אַ גרויס מאַטערניש. נאָר זעלטענע, געציילטע מאַטערן זיך. די רעשט רעדט זיך 
אײַן, מיט אַ נאַריש אײַגרײדעניש, אַז זיי װײסן שוין, אַז זיי פאַרשטײיען שוין 
און װײַל זײי האָבן נישט דאָס פאַרגעניגן פון מאַטערן זיך איבערן סוד פון 
פּאָעזיע, האָבן זיי לפּחות פאַרגעניגן פון זיך אַלין.. 

דאָס מאַטערן זיך איבער פּאָעטישע סודות איז אַ זיס מאַטערניש. און גאָר 
זיס איז עס, װען דו מאַטערטסט זיך צו דערגיין דעם סוד פון מאַנגערס ליד, 
כאָטש דו װערסט גאָרנישט געװויר, דו הערגייסט גאָר גישט -- װערסטו אָבעֶר 
באַלױנט מיט שכר-טירחה, דו װערסט אויפן װעג צום סוד באַלױנט מיט אֲלץ 
צויבערן און חנען פון זיין פּאָלזיע. | 


... מען רעדט לעצטנס א סך װעגן דעם, אַז דער כוח פון פּאָעזיע איז אין 
אונדזערע צײַטן אָפּגעשװאַכט געװאָרן. דאָס אין נישט אמת. פּאָעזיע איז אַן 
אַבסאָלוטער כוח און קאָן נישט אָפּגעשװאַכט װערן. דאָס איז נאָר דער אָפּנעם- 
און:אויפנעם-כוח פון פּאָעזיע בײַ די לײיענערס שװאַכער געװאָרן. אונדזער דור 
איז באַרױבט געװאָרן פון אַ סך פּערזענלעכע פרײַהייטן, אויף די פאַרשיידנסטץ 
אופנים, און דאָס האָט פאַרדאָרבן דעם כוח מושפּע צו װערן פון פּאָעזיע, װעל- 
כע איז כולו פרײהייט, 

בכדי צוריק צו געװינען די השפּעה אויפן לײענער, בכדי צו שטאַרקן 


* פראַגמענטן פון עסיי אונטער דעם טיטל, געדרוקט אין די גאָלדענע קייט 
גי 40, תליאָביב 1961, זזי 41--43, 
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דעם אויפנעסיכוח בײַם לײענער, אָדער בכדי פּשוט צו פאַראינטערעסירן אים 
אָדער גאָר פאַרטשמעליען, האָבן זיך די מאָהערניסטישע פּאָצטן גענומען אײַנ- 
שאַפן נײַע מיטלען פאַר פּאָצזיע. מיטלען אינהאַלטלעכע, און דער עיקר פאָר- 
מעלע. איך בין אָבער שטאַרק מסופּק, צי קונסט װערט דורכויס באַשאַפן פון 
קינסטלערישע מיטלען. כ'בין ניט זיכער, אַז מיטלען, אַפילו קינסטלערישע, 
זײַנען דאָס בעסטע מיטל פאַר קונסט. ס'קאָן זײַן, אַז ס'איז פאַראַן א נשמה 
אַזאַ, װאָס יעדעס ליד מוז זי באַזיצן, אויב דאָס ליד דאַרף זײַן אמתע פּאָצזיע. 

איציק מאַנגערס לידער האָבן, פאַרמאָגן די דאָזיקע נשמה. נישט נאָר פון 
זײַן שרײַבן, נאָר פון זײַן פילן און טראַכטן גייט-אויף אַזאַ פּאָצטישע נשמה- 
דיקייט, 

ער קאָמפּליצירט נישט זײַן ליד, עס זאָל אויסזען קאָמפּליצירט. דער איני 
האַלט און די פאָרעם פון זײַן ליך זײַנען פּשוט בתכלית הפּשטות. אָבער מאַנ" 
גער פּשוטיזירט נישט, אַז זײַן ליד זאָל אויסזען פּשוט. עֶר שטעלט נישט אויפן 
װעג צו זײַן ליד קיין שום מיכשולים, נישט פון געמאַכטער קאָמפּליצירטקײט 
און נישט פון געמאַכטער פּשטות. פאַרקערט, ער נעמט-אַװעק אַלע שטערונגען 
אויפן װעג צו זײַן לידס עכטקייט, | 

ער דערלאַנגט זײַן ליד אַזױ, אין דער פאָרעם, אין װעלכער עס אין גע" 
קומען אויף דער װעלט. װער ס'וייסט עפּעס װעגן מאַנגערס טעכניק, דער װעט 
דאָס, װאָס איך זאָג, לײַכט פאַרשטײן. 

מאַנגער פלעגט יעדעס ליד זײַגס פר;ער אױסטראָגן אין האַרץ און אין 
מוח ביז דאָס ליד איז געװאָרן אין אים אין גאַנצן רײַף. אין גאַנצן, פון ערשטן 
ביזן לעצטן װאָרט. ערשט װען ס'איז שוין געװען אין גאַנצן פאַרטיק, האָט ער 
עס אַריבערגעטראָגן אויפן פּאַפּיר. װער פון די װאָס האָבן געהאַט אַ שלכות 
צו ליטעראטור געדענקט נישט איציק מאַנגערן, װי ער פלעגט זיצן אויפן גרויסן 
באַלקאָן פון װאַרשעװער ייִדישן ליטעראַטן-פאַראײן אויף טלאָמאַצקע דרײַצן און 
אויף אַ גרויס און ברייט פּאַפּיר מיט גרויסע אותיות פאַרשוײַבן דאָס ליך, 
װאָס ער האָט שוין געהאַט באַשאַפן? 

ס'װאָלט אָבער געװען א טעות צו מינען, אַז מאַנגער זינגט ,װי דער 
פאָגעל זינגט". ער איז אַ ראַפינירטער פּאָעט, אַז ער זאָל בלויז נאָכזינגען, װאָס 
דער מלאך הפּאָעזיע האָט אים אַרײַנגעלײגט אין קעל אַרײַן. מאַנגער איז אָן 
שום ספק דער געבילדעטסטער פּאָעט בײַ אונדז. ער איז אין דער װעלט-פּאָעזיע, 
װי אין דער װעלטליטעראַטור בכלל, מער װי בײַ זיך אין דער הײם. אָבער 
ראַפינירטקײט איז נישט בײַ אים קיין מיטל, נאָר עס װערט בײַ אים געבירן 
צוזאַמען מיטן מקור פון זײַן ליד, כ'װאָלט געזאָגט, מיט דער אידיי פון זײַן ליך, 

עפּעס פון זײַנע פּאָעטישע סודות פּרוּװט מאַנגער דאָך אױסזאָגן. גנישט 
אונדז, זײַנע לייענערס, נאָר מלכהלען דער שיינער (אין זײַן װעלװל זבאַרזשער 
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שרײַבט בריוו צו מלכהלע דער שײנער). װעלװל זבאַרזשער -- איציק סטאָפּ- 
טשעטער זאָגן נישט אויס מלכהלען װעגן זייער. ליבע צו איר, נײַערט זיי. גיבן 
איר אויך איבער פּאָעטישע סודות. דער סוד פון זײַן נישט נאָר אַ פאַרליבטער, 
א געליבטער, נאָר אויך אַ באַליבטער פּאָעט. 


א. טאַבאַטשניק 


איציק מאַנגער און די נייע יידישע באַלאַדע* 


איציק מאַנגער האָט אָנגעהױבן שרײַבן באַלאַדן כמעט אין סאַמע אָנהײב 
פון זײַן פּאָעטישער אַנטװיקלונג. דעם גרעסטן טייל באַלאַדן האָט עֶר אָנגע- 
|שריבן אין די ערשטע צען-צוועלף יאָר פון זײַן שאַפן, אין בוך ליד און באַ- 
לאַדע (ניוייאָרק 1952) זײַנען פאַראַן 44 באַלאַדן -- פון זײי גאַנצע 28 אין 
ידי ערשטע צװיי אָפּטײלן שיטערן אױפן דאַך און לאַמטערן אין װינט; דאַטירט 
19--1933, שפּעטער האָט מאַנגער געשריבן מער לידער און סאָנעטן װי באַ- 
לאַדן. נישט געקוקט אָבער אויף דער קליינער צאָל באַלאַדן אין פאַרגלײַך מיט 
זײַן גאַנצן שאַפן, איז ער דער ייִדישער באַלאַדיסט פּאַר עקסעלאַנס -- דער 
ערשטער און נאָך אַלץ דער איינציקער גרויסער באלאַדיסט, 

ער איז ניט נאָר פון דער נאַטור אַ באַלאַדיסט. ער איז אויך אַן ,אויסגע- 
שטודירטער" באַלאַדיסט. ער האָט די באַלאַדע געפאָרשט, קען איר געשיכטע, 
איר טעאָריע, אירע טראַדיציעס און קאָנװענציעס, 

מאַנגער האָט די יידישע באַלאדע דערהויבן צום ליטעראַרישן אױבנאָן. 
זי האָט אויפגעהערט צו זײַן צװײטראַנגיקער זשאַנער, אַ דאַנק דעם װאָס זי אין 
בײַ אים אַלײן ניט געװען, װי בײַ אַנדערע ייִדישע פּאָעטן, א בײַזאַך, נאָר דער 
ראש-וראשון פון זײַן שאַפן 
- = יידישע פּאָעטן און ייִדישע לײענערס זײַנען אין די צװאַנציקער:דרײַסי 
יקער יאָרן געװאָרן, אַזױ צו זאָגן, באַלאַדן-באַװוּסטזיניק, ר } 

-- מאַנגער האָט דער ייִדישער באַלאַדע אָפּגעגעבן דאָס בעסטץ פון זײַן טאַ- 

ילאַנט. - אין זײַנע באַלאַדן זײַנען פאַראַן מוסטערן סײַ פון זײַנע סופּער-רעאַלץ, 


* פון עקסטענסיוון. עסיי, געדרוקט אין די גאָלדענע קייט גי 64, ת"אָ 1968, 
זי 13--40, 6 | 
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בעל-חלומותדיקע ויזיעס, סײַ פון זײַן קאַנקהעט-קינסטלערישן און רעאַליס: 
טישן באַנעם פון זאַכן. מיר געפינען אין זײַנע באַלאַדן מוסטערן סײַ פון זײַן 
נילדערישער פראַזירונג און מעלאָדישער מאָדולירונג פון א פערז, א סטראָפצץ, 
סײַ פון זײַן דירעקטער, עמכדיקער און אידיאָמאַטישער שפּראַך-פּשטות, 

אָבער מאַנגער איז בלויז דער גרעסטער, ניט דער ערשטער און ניט דער 
איינציקער ייִדישער באַלאַדיסט, 

װער האָט בײַ אונדן ניט געשריבן קיין באלאדן? 

קודם עטינגער. שפּעטער פּרץ, כאָטש פּרצעס בעסטע און אמתדיקע באַ- 
לאַדן -- די פאָלקסטימלעכע געשיכטען און א טייל פון די חסידישע מעשיות, 
װי ,מקובלים", זײַנען אין פּראַזע און ניט אין פֿערזן. 

יהואָש האָט אין זײַן ערשטן פּעריאָר -- פאַרן אין געװעב -- געשאַפן 
אַ סך זאַכן אויף פאָלקישע מאָטיוון מיט און אָן דעם ,פאַנטאַסטישן עלעמענט": 
געשריבן אויף תנכישע און אַגדהשע טעמעס ,געדיכטן מיט פאַבולעס", װי האָפ- 
שטיין און שאַמעס דעפינירן די באַלאַדע אין זייער טעקסטבוך טעאָריע פון 
ליטעראַטור. מאָריס ראָזנפעלד האָט אַ צאָל נאַראַטיװע לידער, װי דער יידישער 
סאָלדאַט, װאָס האָבן אַחוץ פאַבולע, אַ סך עכט פאָלקיש באַלאַדישע מאָמענטן 
א. ליעסינס פּאָעמען װעגן ר' עקיבא, װעגן קידוש-השם, װעגן בעל-שם-טוב 
אָדער װעגן רעװאָלוציאָנערע העלדן, װי הירש לעקערט, האָבן אלע געקענט 
הייסן באַלאַדן, לויט די קאָנװענציאָנעלע דעפיניציעס פון דעם דאָזיקן זשאנער. 
דערבײַ איז אינטערעסאַנט, אַז כמעט די איינציקע זאַך, װאָס ליעסין האָט בפירוש 
אָנגערופן באַלאַדע --- די אויסגעצייכנטע באַלאַדע פון יוחנן המטביל און פּראָי 
טאָטאָפּ אַװאַקום -- שטאַמט פון די שפּעטע צװאנציקער, װען אין דער אמשער- 
קאַנער ייִדישער פּאַעזיע האָבן זיך מיט א מאָל גענומען מערן לידער מיטן נאַ- 
מען ,באַלאַדן. | 

מאַני לייב איז צװישן דצם צװײיטן דור ייִַדישע פּאָעטן אין אַמעריקע, די 
,יונגע?, געווען דער ערשטער צו שרײַבן לידער און פּאָעמען, װאָס מען האָט 
באַטראַכט פאַר באַלאַדן,. משה-לייב האַלפּערן, ה. לייוויק און זישאָ לאַנדױ האָבן 
אין די צװאַנציקער יאָרן -- האַלפּערן א ביסל פרלער -- אָנגעהױבן פאַרעפנט- 
לעכן לידער, װאָס זיי האָבן גערופן באַלאזן. די דאָזיקע באלאַדן, אין אונטער- 
שייד פון די באַלאַדן פון די עלטערע ייִדישן פּאָצטן, זײַנען קודם-כל גוטע פּאָץ- 
זיע, אַפילו װען זיי שטימען ניט אות-באות מיט די טעקסטבוך-דעפיניציעס, װאָס 
אַ באַלאַדע איז אָדער דאַרף זײַן 

אין דעם זשורנאַל אינזל, װאָס מאַני ליב, ראובן אײַזלאַנד און זישאָ 
לאַנדױ האָבן אַרױסגעגעבן צװישן 1924 און 1926, האָט לאַנדױ אָפּנעדרוקט 
זײַנע איבערזעצונגען פון אַ צאָל פון די באַרימטסטע אַלטע ענגלישע באַלאַדעס, 
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די איבערזעצונגען, װאָס זײַנען געװען אויסגעצייכנטע איבערדיכטונגען, האָבן 
דעמאָלט געמאַכט אַ רושם צװישן די ייִדישע פּאָעטן פון אַמעריקע. עס איז ניט 
אױיסגעשלאָסן, אַז זי זײַנען געווען איינע פון די סיבות, װאָס האָבן גורם געװען 
דעם פאַרשטאַרקטן אינטערעס אין דער באַלאַדץ צװישן אַמעריקאַנער יידישץ 
פֵאָצְטן, 

אין אינזל האָט לאַנדױ אויך געדרוקט זײַן באַלאַדע פון די נאַקעטע ברי- 
ליאַנטן, װאָס האָט אַרויסגערופן גרויס אויפזען צװישן די דעמאָלטיקע ייַנגערע 
ייִדישע פּאָעטן אין אַמעריקע. באַזונדערס האָבן לאַנדױס באַלאַדן -- די איבער. 
געזעצטע און די פּאָר אָריגינעלע -- באַגײַסטערט דעם דעמאָלט נאָך זייער יונגן 
אַבא שטאָלצענבערג. עפּעס איז געװען אין שטאָלצענבערגס קערנדיקן טאַלאַנט, 
װאָס האָט אים געמאַכט באַזונדער סענסיטיוו צו דער באַלאַדע. ער האָט טאַקע 
אין אינזל, און מיט אַ יאָר צװײי שפּעטער אין די צוקונפט, רעדאַגירט פון א, 
ליעסין, אָפּנעדרוקט אַ צאָל אמת פרישע באַלאַדן, ריכטיקער, לידער אין באַלאַ- 
דישן טאָן, די דאָזיקע זאַכן האָבן, אַגב, לוט איבערגעשיקטע גרוסן, שטאַרק 
אויסגענומען בײַ מאַנגערן. 

... עס זײַנען פאראַן א פּאָר אַלגעמײנע שטריכן אין ,דער גײַער יידישער 
באַלאַדע. קודם איז זי ניט אַזױ עפּיש:נאַראַטיוו אָדער דראַמאַטיש װי ליריש, זי 
האָט אָפּגעװאָרפן צוזאַמען מיט דעם אָבליגאַטאָרישן, שטרענג-אָביעקטיװון סיפור- 
המעשה אויך דעם ,פאנטאַסטישן עקעמענט", װאָס האָפּשטײן און שאַמעס גיבן- 
אָן פאַר א סימן-מובהק פון דער באַלאַדע. אַנשטאָט דעם סקארבאָװן ,פאַנטאַס- 
| טישן עלעמענט" האָט די נײַע ייִדישע באַלאַדע אין אַמעריקע געהאַט אַ כאַראַק- 
טעריסטישע סימבאָלישע ,ניט-דאָלקייט", אַן אַנטפלעקטע העכערע רעאליטעט, 
זי האָט זיך אויסגעצייכנט מיט װיזיץ און סאַטירע; בײַ לאַנדױ -- אַ ראָמאַנטיש- 
איראָנישע מוזיצירונג; און אַ געפיל פון דערהויבענעם פּאַטאָס און װוּנדער בײַ 
לייוויקן. ניט אומזיסט האָט לייװיק איינע פון זײַנע באַלאַדן אָנגערופן ,די באַלאַ- 
דע פון װונדער". 

דאָס ערשטע ליד מיטן נאָמען באַלאַדע טרעפט מען בײַ ליוויקן שוין אַזױי 
|פרי,, װי אין דעם אָפּטײל, ,בײַם ראַנד" פון 1916 אין דער יוביליי-אויסגאַבע 
אַלע װערק. עס איז אַ באַלאַדע געשריבן אין קאָנװענציאָנעלן גײַסט פון די ראַ- 
מאַנטישע בית-עלמין-קברים און געשפּענסטער-באַלאַדן, װאָס מען האָט געשריבן 
בײַ די אומותיהעולם אין די ערשטע פּאָר צענדליק יאָר פון 19טן יאָרהונדערט, 

... מאַנגער איז אין דעם פּרט געװען אין גאַנצן אַנדערש. און דאָ ליגט 
מאַנגערס גרויסער באַלאַדישער אויפטו. ער -- דער אמתער באַלאַדיסט -- האָט 
לכתחילה אין זינען געהאַט אָנצושרײַבן ניט קיין ליד אָדער פּאָצמע -- נאָר א 
באַלאַדע, און אומר ועושה. ער האָט דערצו געהאַט דעם באַלאַדישן אַפּאַראַט, 
ער האָט אָנגעהויבן פון אַ באַשטימטער באַלאַדישער אַקציע, אָדער ,דראַמאַטישע 
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וויזיע", און אין דעם אונטערשיידן זיך מאַנגערס באַלאַדן, ניט נאָר פון מאַני 
לייבס, לייװויקס און לאַנדױס באַלאַדן, נאָר אויך פון האַלפּערנס באַלאַדן, װאָס 
מיט זיי האָט צר א באשטימטע קרובישאַפט, 

דער אונטערשייד איז באַזונדער בולט צװישן מאַנגערס ערשטע באַלאַדן 
און די באַלאַדן, װאָס מען האָט געשריבן אין אַמעריקע. זײַנע ערשטע באַלאַדן 
זײַנען געבויט װעדליק באַשטימטע אײַנגעשטעלטע באַלאַדישע טראַדיציעס און 
קאַנװענציעס, זיי שטימען אפילו, װעןיניט-װען, מיט דער קאַקאַדעמישער העפי" 
ניציש". 

עס האָט אָבער פּאַסירט, אַז אין די שפּעטערדיקע, דורכויס ייִדישע באַלאַדן, 
געבויט אויף ייִדישן פאָלקסמיטאָס און יידישע גײַסטיקע טראַדיציעס, מיט ייִדישן 
שטייגער אין הינטערגרונט, האָט מאַנגער אָנגעהויבן זיך דערװײַטערן פון די 
;אַקאַדעמישע דעפיניציעס", פון די ,באָרדער-בעלעדס" און אַפילן פון אַזעלכע 
קונסט-באַלאַדן, װי געטעס אערלקעניג", װאָס ער ברענגט פאַר אַ דוגמא אין וײַן 
מאַני לייב-אַרטיקל, װי די אמעריקאנער פּאָצטן, האָט ער מיט דער צײַט אַנט- 
װיקלט א גאַנץ נײַע, מאָדערנע יידישע באַלאדע, װאָס פאַר איר פּאַסט ניט קיין 
איינע פון די אַלטע אָנגענומענע דעפיניציעס, 

.. מאַנגערס באַלאַדע איז, אַפילו אין די טרויעריקסטע יאָרן, אױסגעשטאַט 
מיט אַן אויג אויף בונטן סצענישן עפעקט, זי איז רײַכער און פאַרביקער אילו- 
מינירט. כ'װאַלט אַפילו געזאָגט, אַז זי איז װוילערישער און פאַרװײַלערישער. 
ער טרעפט זיך אָבער צונויף מיט די באַלאַדן פון די אַמעריקאַנער פּאָלטן אין 
דער ריכטונג. װי זײי, גייט ער אַװעק פון אָביעקטיװער דערצײלערישקייט און 
טהעפט זיך מיט זיי צונויף אין סוביעקטיוקייט און לירישקייט; מיט לאַנדױס 
שפּילעװדיקייט, מיט האלפּערנט גראָטעסק; אין מאַכן די אייגענע פּערזענלעכקייט 
פאַרן צענטער פון דער באלאַדע. מיט איין װאָרט, אויך זײַן געמיט װערט ,דער 
ציקרשט ליריש". 

אַפילו אין די ערשטע באַלאַדן, װאָס מאַנגער אָריענטירט זיך אין זיי אויף 
טראַדיציאָנעלע מוסטערן, הערשט שוין דורכויס אַ מאַגנערישע אַטמאָספער. 
מאַנגער האַלט, למשל, זייער שטאַרק פון דער באַרימטער אַלט-סקאָטישער באַ- 
לאַדע אעדואַרד, עדואַרד", װאָס ער ציטירט און לויבט אין מאַני לייבס ייִדישער 
איבערזעצונג. ער איז באזונהערס פאַרכאָפּט פון דער בלוטיקער דראַמאַטישער 
קאָליזיע אין דער אַלטער באַלאַדע. 

בײַ מאנגערן זעען מיר אָבער באזונדערס אין זײַנע רײַפץ באַלאַדן, אויב 
שוין יאָ א קאָליזיע, איז דאָס א קאָליזיע פון גוטס מיט שלעכטס. אויפן ערשטן 
פּלאַץ זעען מיר בײַ מאַנגערן הומאַנישעט, דערהייבונג און װאָס ער אַלײן רופט, 
;ליכט פון חלום", | 

קיין מאַמע װעט בײַ מאַנגערן, דעם דיכטער פון דער באַלאַדץ פון די 
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בלויע קריגלעך", נישט אָנריידן איר זון צו מאָרד, װי דאָס טוט די מוטער אין 
דער באַלאַדע ,עדװאַרד, עדװאַרך", 

עס איז אמת, אַז די דאָזיקע שטאַרקע אַלט:ענגלישע באַלאַדע, איז װי מאַנ- 
גער זאָגט, אַ ,מין פינפטער אַקט װאָס עקספּלאָדירט דעם דראמאַטישן פּלאָנטער". 
עס איז אויך אמת, װי מאַנגער זאָגט װײַטער, אַז אין ,עדװאַרד, עדווארד" הערשט 
א ,מאַקאַברישע אַטמאָספער פון דער מאקבעט-טראַגעדיע". בײַ מאַנגערן אַליַן 
איז אַזאַ ענטפער ניטאָ, אַפילו ניט אין דער ;באַלאַדע פון דער זונה און 
דעם שלאַנקן הוזאַר", װוּ דער ברודער, דער הוזאר, הרגעט די שװעסטער, די 
זונה. מאַנגער אָריענטירט זיך ניט (באַזונדערס אין זײַנע שפּעטערדיקע באַלאָדן) 
אויף דעם פּרימיטיוװון געשריי פון בלוט, נאָר אויף נס, אויף גנאָד, אויף ,שיינ" 
קייט, װאָס װישטאָפּ די טרערן פון אלע צערן. 

אַפילו די באלאַדן אויף מאָטיוון פון גװאַלד לייזן זיך אויף אין איידלקייט, 
צאַרטקײט און גנעדיקייט. דער קלימאט פון זײַנע באַלאַדן איז ניט קיין אעקס. 
פּלאָזיע", נאָר אַ שטימונגפולער, לירישער אויפליין. עס איז ניט אַזױ אַ דראַ- 
מאַטישער קלימאַקס, װי אַן עלעגישער --- אָנגעזאַפּט מיט די ,טרערן פון אַלצְ 
צערן". 

.. עס איז ניט צו פאַרלייקענען --- מאנגער האָט א סך זאַכן געלערנט אין 
דער פרעמד. אָבער גוטװיליקייט און רחמים האָט עֶר געלערנט אין דער היים, 

דאָס מיינט ניט, אַז אין מאַנגערס שאַפן פאַרנעמען ניט קיין אָנגעזעען אָרט 
די מוסטערן פון די גרויסע פאָלקס-באלאַדן, װי עס פאַרנעמט אין זײַן שאַפן 
אַן אָרט די פאָלקסקונסט בכלל -- ייִדישע און ניט-יידישע, 

דאַרף מען נאָך היינט לאַנג ברײַען װעגן דער ראָלע פון פאָלקלאָר אין מאַנ-י 
גערס שאַפן? עס װאָלט אָבער ניט געשאַט צו געדענקען, װאָס פאר א ראָלץ 
מאַנגער האָט געשפּילט אין דערהייבן דעם פאָלקלאָריסטישן עלעמענט. דער 
פפאָלקלאָר איז בלויז דער באָדן, די שװאַרצערד פון מאַנגערס פּאָעזיע. װי יענער 
העלד פון דער גריכישער מיטאָלאָגיע, איז מאַנגער באַזונדערס שטאַרק, װען ער 
שטייט מיט ביידע פיס אויף דעם פאַלקסבאָדן. עס איז אָבער פּונקט אַזױ װיכ- 
טיק זײַן אויפהייבן זיך פון דעם באָדן, זײַן אויפשוועב, זײַן פלי אין די הייכן 
פון ראַפינירטער קינסטלערישער פּאָעזיע. 
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איציק מאַנגער * 


װעלטלעכקייט און אמתע פּאָעזיץ 


די באַזע פונעם עלטערן דור ייִדישע פּאָעטן און פּראָזאַיקערס איז געװען 
דאָס טראַדיציאָנעלע שטעטל און ישיבה. הער נוסח איז געװען אָרעמקײט, דער" 
שלאָגנקײט און האָפענונגלאָזיקײט, אומעט און טרויער, גײַסטיקע אָפּגעשטאַ 
נענקייט און איזאָלירטקײט פון דער װעלט. דער ערשטער, װאָס האָט דורכגע- 
בראָכן דעם דאָזיקן נוסח, איז געװען שלום עליכם. ער האָט דערזען די אפרייי 
לעכע קבצנים" מיט זייער שמייכל און געלעכטער, זייער װאָרטשפּיל און גוט. 
מוטיקייט, זייערע הוליאַקעס און זייערע זינגערס. שלום עליכם האָט דאָס אַלץ 
געלערנט פון כתרילעווקע-קינדער, װײַסע חברהניקעס און פרויען. זי האָבן עס 
דורכגעבראָכן די יאָמערװאַנט פון שטעטל, | 


איציק מאַנגער איז א קינד פון װעלטלעכער סביבה. װעלטלעכקײט מינט 
דאָ ניט אַנטירעליגיעזקײיט, װעלטלעכקייט בײַ די ייִדן ,צװישן די קאַרפּאַטן און 
דונײַ" איז דער היפּוך פון דער ליטװישער קליײינשטעטלדיקער דערדריקטקייט 
און ישיבה-בחורישער באַנק-קװעטשערײַ. בײַ די אװאָלאַפישע" יידן זעען מיר 
דערקענונג און ליבשאפט צו דער נאַטור און אירע שיינקייטן, גלויבן אין די אייי 
גענע כוחות, זעלבסט-זיכערקייט און מונטערקייט. דער דאָזיקער אוממיטלבאַרער 
ייַד חלומט װעגן א ,טייטל" און ,באָקסער", ער האָט אַ שטיק גדעדן און אַ 
גאַנצן עולם-הזה דאָ פאַר זיך, אַרום זיך. ער געניסט פון די אַרומיקע בערג און 
סעדער, ער איז זאַט אוֹן צופרידן, ער האָט צוטרוי צום גויִשן שכן. זײַן 
ייַדישקייט איז פּרימיטיװ, די גלייבונגען אין בעלישם און ,גוטע-יידן" פאַרלײַכ- 
טערן אים זײַן געמיט. דאָס ביסל װײַן און געזאנג באַגלײט אים זײַן גאַנץ לעבן. 
זײַן ייִדיש איז קרעפטיק, זאַפטיק. דאָס איז זײיער װעלטלעכקײט, און זי האָט 
אַזױ שטאַרק באַװירקט מאַנגערן. 

דער מוסטער פון אָט דער סביבה איז זײַן פאָטער און מוטער, זײַן זיידע, 
זײַן ברודער נאָטע און חבר לייבעלע בעקער. דער פאָטער איז דורכויס װועלטלעך, 
זייער װײַט פון פרומקייט, רעליגיעזקייט, 

... דער ברודער נאָטע איז געװען א װעלטלעכער מענטש, אַן אײראָפּעיש 


* פון עסיי, געדרוקט אין פאָרויס ג' 362, מעקסיקע, יאַנואַר 1967, 
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דערצויגענער און אײַנגעװאָרצלט אין ייִדישן לעבן בכלל און קולטור-לעבן בפרט, 
די סביבה און די פרײַנדשאַפּט מיט אליעזר שטײנבאַרג איז געװען גינסטיק פאַר 
מאַנגערס אַנטװיקלונג. א דאַנק אָט דער סביבה האָט ער אײַנגעזאַפּט אין זיך די 
שטימונגען און אידייען פון יענער תקופה און פון אַלץ װאָס צייכנט דעם כא 
ראַקטער און לעבנס-פילאָסאָפיע פון ייִדישן פאָלק, אַלץ װאָס שפּיגלט-אָפּ ייִדישץ 
חלומות און צרות, 


דער ראָמאַנטיקער 


ער איז כולו עסטעטיק, אָבער אין דער זעלביקער צײַט פאָלקסטימלעך, 
פּשטותדיק. ער איז טרוים, חלום -- און אין דער זעלביקער צײַט אַזױ מענטש- 
לעך, מיט פאַרשטענדעניש פאַר די ליידן און זאָרגן פון די שנײַדער געזעלן און 
זייער גלײַכן. שװער צו זאָגן, װער איז זײַן הויפּטהעלד -- דאָס גאָלדענע ציגע- 
לע, די גאָלדענע פּאַװע אָדער די בעטלערס, אָדער מלכהלע די שיינע, צי גאָר 
די פרוי אין שװאַרץ װאָס שפּרײט איר געװיין איבערן קבר, בײַם ראַנד פון 
וועג". ליבע, פרוי, װײַן -- ער רעדט כסדר װעגן זיי, אין דער זעלביקער צײַט 
איז ער טיף דענקעריש, גאָטזוכעריש און גלײביק, 

ער איז, דאַכט זיך, פול מיט טעמפּעראַמענט. אָט-אָט צעלאָזט ער זײַן פּאָע- 
טישן פּעגאַז און ער רײַסט זיך פרײַ איבער בערג און טאָלן. אָבער ניין, דער 
דיכטער צוימט אים, ער באַזיצט אַ װוּנדערלעכע זעלבסט-דיסציפּלין, נישט קיין 
טעאָרעטיזירטע דיסציפּלין -- עס איז כאראַקטעראייגנשאפט. עס איז נישט 
אויסערלעכע פאָרעם-געצוימטקײיט; עס איז בפירושע האַרמאַניע צװישן אויסער' 
לעך און אינערלעך. זײַן קלוגע געצוימטקייט -- דאָס איז די דערגרייכונג פון 
זײַן עכטן פּאָעטישן טאַלאַנט. זײַנע בעש"טילידער, למשל, זײַנען ניט קיין רע 
זולטאַט פון פילאָסאָפיש-עטישע מחשבות: דאָס זײַנען נישט געדאַנקען"פערזן, 
נאָר שטילע אינערלעכע געפילן. און ער בלײַבט דאָ זעלבסטבאַהערשט, ער לאָזט 
זיך נישט פאַרפירן פון דעם ענטוזיאַזם-פײַער און העליגיעזער אויב-נישטנאָך. 
העכערקייט. ער גיט אונדז שטילגעזאַנג, שטיל-מעלאָדיעס. װי שטאַרק עס אי 
נישט זײַן ליבשאפט צו דער נאַטור און אירע שיינקייטן, דערלויבט ער זיך נישט 
קיין שרײַענדיקע מליצהדיקע התפּעלות. זײַן צוגאַנג צו הער נאַטור איז שטיל, 
באַשײדן. אויך דאָ --- געצוימטקייט אין פאָרעם און אינהאַלט. דער ריטעם אין 
די אַלע מינים לידער איז רולק פליסנדיק, מיט קינסטלערישער רחבות. ער װייס 
ניט פון רעזיגנאַציע, ער פאַרבלײַבט דער אײיביק-גלײיביקער -- אין גאָט און אין 
מענטש, 
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עפּיזאָדן אינעם לעבן פון איציק מאַנגער 


איציק מאַנגער האָט אין לאַנדאָן געלעבט מער װי צען יאָר, איז געװאָרן 
אַן ענגלישער בירגער און איז געפּאָרן קיין אַמעריקע מיט אַן ענגלישן פּאַס. 
כאָטש ער האָט דאָ געהאַט עטלעכע זייער נאָענטץ און ליבע פרײַנד, האָט ער זיך 
געפילט װי מװאָלט אים געהאַלטן אין אַ טורמע, װײַט פון דעם ברויזנדיקן 
ייִדישן פאָלקסלעבן, װאָס איז געװען אַרום אים אין מזרח-אײראָפּץ. די סביבה 
איז געװען צו קליין. ער האָט דאָ געשאַפן װוּנהערלעכע לידער, געדרוקט זײ 
אין ביכער. אָבער אַזױ האָט ער מיר געזאָגט אין דער װידמונג פון דעם באַנד: 
;דער שנײַדער-געזעלן נטע מאנגער זינגט" -- ער האָט זי , געשריבן אין גאַנצן 
אין לאַנדאָן אין ספייט דער שלעכטער ייִדישער סביבה". ,אין ספּײיס" היסט: 
,קעמפנדיק קעגן דער שלעכטער סביבה". 

ס'איז געװוען אין די יאָרן פון מלחמה, און מאַנגער האָט געװוּסט װאָס 
היטלער האָט געמאַכט פון דעם גרויסן ייִדישן פאָלקסלעבן אין מזרח-אײראָפּע. 
אין אױיגוסט 1945, װען דער קריג האָט זיך גראָד געענדיקט, האָט מאַנגער 
פאַרבעטן פרײַנד צו טרעפן זיך מיט זאָמערשטײנס דעלעגאַציע פונעם באַפּרײַטן 
פּולן. און אין דער אײַנלאַדונג האָט ער געשריבן: ,דער פּרעזידיום װעט באַי 
שטיין פון די שאָטנס פון שמואל זיגלבוים, עמנואל רינגלבלום און נאָטע מאַנ" 
גער". דעמאָלט האָט ער געװוּסט ועגן דעם חורבן נאָר פון הערן און לײענען. 
אָבער אין אַפּריל 1948 האָט ער עס געזען, װען ער איז געפאָרן קיין װאַרשע 
צן פאַרטרעטן דעם אינטערנאַציאָנאַלן פּ.ע.נ. בײַם אויפדעקן פון העם מאָנומענט 
אין געטאָ. בײַ מיר ליגט דער בריוו פון פּ.ע.ג-סעקרעטאַר אולד, אַז לויט מײַן 
פאָרשלאָג בעט דער אינטערנאציאָנאַלער פּ.ע.נ., מאַנגער זאָל דאָרט אויסדריקן 
דעם צער און העם מיטגעפיל פון די שרײַבערס פון דער װעלט איבער דער 
שחעקלעכער טראַגעדיע פון געטאָ, װוּ אַזױ פיל ייִדישע שרײַבערס זײַנען אויס- 
געקוילעט געװאָרן, 

ער האָט אונדז אין לאָנדאָן געװאָלט דערציילן װעגן דעם אַלעם, װאָס ער 
האָט געזען אין װאַרשע, און װעגן דעם װאָס ס'איז שוין מער נישט געװען צו 
זען דאָס פאַרשװוּנדענע גרויסע ייִדישע לעבן אין פּױלן. איך בין, איף זײַן 
פאַרלאַנג, געװען דער פאָרזיצער בײַ דעם אָװנט, װוּ ער האָט אונדז דערצײילט 
װעגן דעם חורבן. ער האָט געזען, האָט ער געזאָגט, ,נאָר אַשׁ און ביינער. די 
אש פון מיליאָנען ייִדן קריכט אין מויל ארײַן". ער איז געװען אויף קבר'אָבות 
פון זײַן ייִדיש פאָלק, 
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ער האָט זיך געטראָפן מיט די װייניקע ייִדן, װאָס זײַנען געבליבן לעבן 
אין פּוילן נאָכן חורבן, און מיט די װאָס זײַנען צוריקגעקומען פון זייערע װאַנ" 
דערונגען אין ראַטן-פאַרבאַנד,. אפרים קאַגאַנאָוסקי האָט אים אָפּגעװאַרט אויפן 
װאַרשעװער פליפעלד, ער האָט אונדז דערצילט אַ מעשה, װאָס קאַגאַנאָוסקי 
האָט אים דעמאָלט איבערגעגעבן. קאגאַנאָװסקי איז נאָך דער באפרײונג געפאָרן 
מיט אַ גרופע ייִדישע שרײַבערס פון װאַרשע קיין לאָדזש. פּױלישע פּאָגראָמי 
שטשיקעס האָבן נאָך געבושעװעט. ס'איז געװען געפערלעך צו פאָרן מיטן באַן 
מ'האָט מורא געהאַט, אַז וען דער צוג שטעלט זיך אָפּ אויף אַ פּאַר מינוט אין 
א קליינער סטאנציע, קענען זיך ארײַנרײַסן באַװאָפנטע באַנהעס. אן עלטערע 
פּוילישע פרוי, װאָס איז געזעסן אין װאַגאָן און האָט באַמערקט, װי די יידן 
זײַנען נערװעז, האָט געזאָגט: װאָס האָט איר מורא? איר זענט צװישן מענטשן 
און די עלטערע פוילישע פרוי האָט דערציילט, אַן ניט לאַנג צוריק האָט זי 
געלייענט א ייִדיש ליד , אויפן װעג שטייט אַ בוים", אין דער פּוילישער אי" 
בערזעצונג פון אַנטאָני סלאָנימסקי. סיפארשטייט זיך, אַז די מעשה האָט גצ- 
מאַכט אַ גרויסן רושם אויף מאַנגערן. ,מײַן ליד! אין סלאָנימסקיס פײַנער 
פּוילישער איבערזעצונג פון מײַן ליך".. 


קאַגאַנאָווסקי האָט װײַטער הערציילט: אין װאַגאָן איז אויך געזעסן א 
יונגע טיפישע פּוילישע פרוי, טיפּיש ,אריש". זי איז געזעסן אומבאװעגלעך 
און קאַלט, אַז דער צוג איז אָנגעקומען בשלום אין לאָדוש, האָט די בלאַנדץ 
פּוילישע שיקסע פאַרטרויט פאר קאַגאַנאָװסקין און זײַנע חברים, אַו זי איז 
אויך א ייִדישע: אַז א דאנק איר אַרישן אויסזען און פּוילישע אַרישע פּאַפּירן 
איז זי געבליבן לעבן. נאָך דער מלחמה האָט זי באַשלאָסן צו בלײַבן א פּױלײ 
שע אַריערין. זי האָט געמיינט, אַז נאָכן חורבן זײַנען שוין מער קיין יִדן ניט 
געבליבן, און דאָ אין באַן האָט זי געהערט רידן יִדיש, געהערט װעגן אַ 
ייִדיש ליד. און זי האָט באַשלאָסן זיך אויסצוגעבן װי א ידישע. װידער ;מײַן 
ליך"! אי 2 

אַ צװייטע מעשה האָט מאַנגערן דעמאָלט אין װאַרשע דערצײילט מאַרק 
עדעלמאַן, דער קאָמענדאַנט פונעם בערשטערגעביט אין װאַרשעװער אויפ' 
שטאַנד. דאָס װאַרשעװער געטאָ האָט געקעמפט און געגוססט. טויזנטער יידן 
זײַנען אומגעקומען, פאַר די לעצטע, װאָס זײַנען געבליבן, איז געװען אין 
אויסוועג: אַרױס פון די בונקערס, צו די קאַנאַלן און דורך די קאַנאַלן צו 
דער פּוילישער זײַט. און ,דענסטמאָל האָט א מיידל, װאָס איז געװען אין און" 
דזער גרופּע, דעקלאַמירט אײַער, מאַנגערס ליד": 


אויפן װעג שטײט אַ בוים, 
שטייט ער אײַנגעבויגן 
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אַלע פייג?ל פונעם בוים 
זײַנען זיך צעפלױגן. 


זי האָט עס קוים געשעפּטשעט, אָבער אַלע האָבן געהערט. נישט אַלצְ 
פון דער גרופּע זײַנען דערגאנגען. דאָס מיידל איז געפאַלן די ערשטע. , טראַכט 
איך", האָט מאַנגער צוגעגעבן, עװעגן דעם גורל פון מײַן ליך". 

די מעשה האָט אים שטאַרק גערירט און ער האָט עס פארשריבן אין זײַן 
עסיי ,דער גורל פון א ליד". אינטערעסאנט איז הײַנט װאָס מאַנגער האָט 
זעמאָלט דערציילט װשגן די אויסזיכטן פון א װײַטערדיקן יידישן לעבן אין 
פּױלן,. די פּולישע רעגירונג פון באַלד נאָך דער באפרײַונג, האָט ער געזאָגט, 
באַמיט זיך ניט צו דערלאָזן צו קיין אַגרעסיון אנטיסעמיטיזם אין לאַנד. אָבער 
דאָס פּוילישע פאָלק אין פאַרסמט מיט אַנטיסעמיטיזם דורך און דורך. עס קען 
ניט אָנהאַלטן קיין אמתדיק ייִדיש לעבן בײַ אַזא צושטאַנד, 

מאַנגער האָט אין לאָנדאָן, ניט קוקנדיק אויף די שלעכטע באַדינגונגען 
אין װעלסע ער האָט געלעבט, געשריבן גאָר א סך -- לידער, עסיען, דער" 
ציילונגען, יואל צאַנג, װעלכער האָט זאַן אַרױסגעגעבן אין לאַנדאַן א װאָכנ" 
בלאט אויף ייִדיש און ענגליש און האָט מאנגערן געדרוקט אין אַריגינאַל און 
אין ענגלישער איבערזעצונג, האָט אַפילן געטענהט אין אַן אַרטיקל אין 
,דזויש קראַניקל", װען מאַנגער איז שוין געװען אין אמעריקע, װען סאין 
דאָרט אַרױס זײַן גרויס בוך אליד אוֹן באַלאַדע", אַז זײַנע לאָנדאָנער יאָרן 
זײַנען געווען זײַנע רײַפסטע און שעפערישסטע אאָרן. ;,אין ענגלאַנד איז ער 
דערװאַקסן צו זײַן אמתער גרויס". אגב, האָט צאנג געדרוקט אין זײַן בלאַט, 
װען שמואל זיגלבוים איז באַגאַנגען זעלבסטמאָרד אין לאָנדאָן אלס פּראַטעסט 
קעגן דער גלײַכגילטיקײט פון דער װעלט, בעת מען קילצט-אויס די יידן 
אין פּױלן, דאָס ליך װאָס מאַנגער האָט דאַן געשריבן: ,מײַן שנאה-ליד", װאָס 
איז שפּעטער אַרײַן אין זײַנע ביכער. צאַנג האָט אויך געדרוקט דאָס ליד, װאָס 
מאַנגער האָט געשריבן צו דין סװיפט, און דאָס ליך װאָס ער האָט געשריבן 
בײַ בײַראַנס קבר אין לאָנדאָן -- סײַ אין מאַנגערס ייִדיש, סײַ אין מײַן ענג' 
לישער איבערזעצונג, 


2378 שלמה ביקל 


שלמה ביקל? 


איציק מאַנגער אין פּראָזע* + 


... איך װוייס גישט, װי אַזוי דאָס אין געשען, װאָס אונדזער קריטיק, װצָל' 
כע האָט בדרך כלל אָפּנעשאַצט דעם גרויסן קינסטלערישן װערט פון מאַנגערס 
ליד און האָט אים, דעם זון פון זײַן עקסעלענץ דעם שנײַדערימײַסטער, אַװעק- 
געזעצט נישט בלויזן אין מורח פון אונדזער פּאָעזיע, נאָר טאַקע, װי ס'קומט 
אים, אין דער סאַמע נאָענט פון אונדוער דיכטערישן אָרון-קודש, האָט פון 
זעסט װעגן נישט הערשאַצט מאַנגערן, דעם פּראָזעציגעשטאלטער פון שמואל 
אבא אבערװאַ און פון הערשל זומערװינט, 

אפשר איז דאָס דערפאַר, װאָס די אױײטאָביאָגראַפיע פון שמואל:אבא 
אַבערװאָ איז דערשינען בײַם ראַנד פון אָפּגרונט, אין סאמע ערב פון דער 
צווייטער װעלט-מלחמה און פונעם גרויסן ייִדישן חורבן, און מיר זײַנען דע 
מאָלט נאָך נישט געװען אַזוי טיף טרויעריק און האָבן, בכן, אויך נישט גצ 
קענט זײַן אַזױ הפקרדיק פריילעך װי ס'פאַרגינט זיך דאָס צו זײַן מאַנגערס 
העלד שמואליאַבא אין זײַנע מעשיות װעגן דער צײַט, װאָס ער האָט ערב זײַן 
געבוירן פארבראכט אין געדן, 

,.. און די מעשיות װעגן הערשל זומערװוינט זײַנען, לפי דעתי, דער שצני 
סטער מיזוג פון געטלעכער הומאָר, פון װוּנדערלעכער פאנטאַסטיק און פון 
װאָכעדיקער ווירקלעכקייט, װאָס מיר איז אויסגעקומען צו ליענען אויף ייָדיש, 

די געשטאַלט פון דער שיפמאַמען, װאָס האָט אין יעדן היזעריקן קרײי 
פונעם האָן געזען נאָך אַ סימן, אַז זי האָט צו טאָן מיט א גילגול פון איר 
ערשטן מאַן, הערשימענדל ע"ה, װײַל אַזױ פלעגט ער קרייען, װען מען פלעגט 
אים מכבד זײַן מיט אַן עליה. און הערשל זומערװינט אַלײן, װאָס האָט אַן 
אויסבאַהאַלטענער אויפן בויהעם פאַר דער שטיפמאַמעס גרימצאָרן און פאַר 
איר ליבע צום האָן געחלומט, אז דער האָן עסט-אויף די שטערן און -- האָט 
געכאַפּט קלעפּ פון דער שטיפמאַמען, אָבער די שטערן האָט ער אָפּגעראַטעװצט 
-- מיט אָט די צװײ געשטאַלטן פליט מען פּאָעטיש גרינג און שיין און מיט א 
צעשמייכלט פּנים איבערן אַלטן ייִדישן שטייגער און איבערן יונגן ייִדישן 
חלום און -- דער קריטישער לייענער כאַפּט זיך באַלד, אַו ער האָט פון דעָם 
פלי געזען װײַטקייטן און אַרײַנגעקוקט אין טיפקייטן פון דער ייִדישער נשמה 
און ייִדישן לעבן. 


* פון א רעדל צו זײַנע 60 יאָר, 
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משה גראָסמאַן 


איציק מאַנגער ** 


ער איז אַ ליבלינג בײַ דער מוזע. ער איז דער פּאָצט פון אלע חנען 
די פריידטרער פון דער ייִדישער דיכטונג, 

ער איז אײגנאַרטיק און אײנציקארטיק, כאָטש, אין א געװיסן זין, איז ער, 
יצחק, דֹעֶר זון פון אַברהם רייזען, און א ברודער צו צװײ לײבן -- צו ליב 
נײַדוס מיט זײַן באַלאַדץ, און צו משה'לייב האַלפּערן -- מיט זײַן בראַװאדע. 

איציק מאַנגער איז דער סאַמע ייַנגסטער אין דער יִדישער פּאָלזיע, און 
װעט תמיד פאַרבלײַבן דער ייִנגסטער, אַפילו וען ער זאָל לעבן מתושלחס אאָרן, 
װײַל יוגנשאַפּט איז זײַן אייגנשאפט. זײַן ליד איז דאָס כלה-מיידל אין װײַסן 
שלייער אין חופּה-טאָג, וועלכע װיל באין אופן נישט גיין צו דער באלעבאטישער 
חתונה-חופּה, װיל פאַרבלײַבן אייביק דאָס כלהימיידל, אײַנגעהילט אין איר 
שלייער פון װײַסן מעשהלע און בלויען טרוים, 

איציק-יצחק, אויף זײַן עקידה, האָט זיך געשפּילט מיטן בלאַנקן מעסער 
און גאָר געזען דערויף װי סישפּילט זיך און שפּיגלט זיך די זון. שפּילט ער זיך 
אַזױ עד היום מיט -- מלאָכים און שנײַדער-געזעלן, מיט די אָבות און מיט 
דינסטמיידלעך, מיט ר' נחמן בראצלאַװצר און מיט איוואן דעם שיכור. און אַלע 
מיר נחתן זיך מיט אים, דעם טרובאַדור, מיט זײַן גראָטעסקן שמיכל און 
שטיפערישן אומעט, 

איז עֶר געקומען זיך זען מיטן לאַנד פון די אָבות און זייערע איניקלעך, 
מיט די בנייעקידה און בני-באַריקאדע, בנייבונקערס און בנייסיני. מיט די זין 
פון אקער און פון שװערד, מיט די פלאנצער און פאַרליבטע אין בוים און אין 
בלאַט, אויך אין בלאַט פון ספר און פון בוך. געקומען זיך זען מיט זײַנע 
ברידער די אבלים און די גיבורים, | 

האָסט, איציק, יאָרן-לאנג זיך געװאַלגערט אין דער פרעמד, קום אַהער 
איצט זיך װאַלגערן אין דער היים, בײַ זיך, מיט זיך, מיט אונדז! 


איציק מאַנגערס שאפונגען אין בוכפאָרעם 
{) שטערן אויפן דאַך, ליד און באַלאַחע, פאַרלאַג ,שלום עליכם", 180 זײַטן, 
בוקאַרצשט 1929, 
2) לאַמטערן אין װינט, ליד און באַלאַדע, פאַרלאַג עטורֶעם", 142 זײַטן, װאַרשע 
3, 


** צו זײַן אָנקומען אין ישראל, 


20 | איציק מאַנגער 


3) חומש'לידער, פאַרלאַג ;אַלײנעניו", 60 זײַטן, װאַרשע 19235, 

44 חומש'לידער, צװייטע אױפלאַגע, פאַרלאג ח. בזשאָזשאַ, ס"ח זײַטן, װאַרשע 
6, 

5) מגילהילידער, פאַרלאג קאַלײנעניו", װאַרשע 1926 

6 פעלקער זינגען, פאַרלאג ח. בזשאָזשא, 92 זײַטן, װאַרשע 1936 

7) זעמערונג אין שפּיגל, ליד און באַלאַדע. ביבליאָטעק פון ייִדישן פּ.ץ.נ.-קלוב, 
8 זײַטן, װאַרשע 1927, 

68 װעלװל זבאַרזשער שרײַבט בריװ צו מלכהלע חער שינער, פארלאג א. ב. 
צעראטא, 32 זײַטן, װאַרשעיװין 1927, 

9) פאַר יוגנט, לידער און באַלאַדן, ,קינדערפרײַנד", 50 זײַטן, װאַרשע 19237, 

0) נאָעלשע געשטאַלטן, פאַרלאג ח. בזשאָזשא, 210 זײַטן, װאַרשע 19238, 

11) די װוּנדערלעכש לעבנס-באַשרײַבונג פון שמואל אַבא אַבערװאָ, אילוסטרירט 
פון מענדל רייף. פאַרלאג ח. בזשאָזשאַ, 280 זײַטן, װאַרשע 1939, 

2 זמױות קרובות, עברית א. שלונסקי, מבוא: דב שטוק, הוצאת הקיבוץ 
הארצי, השומר הצעיר, 155 זײַטן, 1941, . 

3 װאָלקנס איבערן דאַך, ליד און באַלאַדע, פאַרלאַג אַלײנעניו", 124 זײַטן 
טשערנאַװיץיװאַרשע-לאָנדאָן 1942, 

4) האָצמאַדישפיל, אַ גאָלדפאַדען-מאָטיוו אין 3 אַקטן, 80 זײַטן, פאַרלאַג ;אַלײײ 
נעניו", לאָנדאָןיאַהאַנעסבורג 1947, 

5) הער שנײַדער'געזעלן נטע מאַנגער זינגט, עסיי -- ד"ר שלמה ביקל, הילץ 
געצייכנט פון אַרטור קאָלניק, 136 זײַטן, פאַרלאג ;אַררט", לאָנדאָן 1948, 

6) געזאַמלפע שריפטן, ערשטער באַנד -- מדרש איציק, הילע, שער-בלעטער, 
צייכענונגען און װיניעטן פון אַרטור קאָלניק, אַרױסגעגעבן צום 50סטן 
געבוירנטאָג פון דעם דיכטער איציק מאַנגער, פון יובל-קאָמיטעט, 200 
זײַטן, פּאַריזיזשענעװ, 1950. 

7 ליד און באַלאַדע, ארויסגעגעבן פון איציק מאַנגער-קאָמיטעט, 486 זײַטן 
ניו"יאָרק 1952, 

8) משירי המגילה, העתיק ללשון עברית מרדכי אמיתי, עיטר: שרגא װײַל, 
ספרית פּועלים, הוצאת הקיבוץ השומר הצעיר, 102 זײַטן, מרחביה 1953, 


1141 מהשׁ 407004691046 1161 ,60805זסק 1061 מסט 0068 1161 (19 
ן מת! 1045 .1 1000 6118810ע ‏ 110015904 1464 6013 סשעסטצ) 


(אין האָלענדיש). 993 קץ  106211,?11‏ 400516908:0/ ,701165 
0 נאַענטע געשטאַלטן און אַנדערע שריפטן, ביבליאָגראַפיע פון יעפים ישורין, 
2 זײַטן, אַרױסגעגעבן איציק מאַנגער יובל:קאָמיטעט, ניװוײיאָרק 1961, 
1 מדרש איציק, אַרײַנפיר און דערקלערונגען -- דב סדן, רעד' און ביאורים 
-- חנא שמערוק, 227 זײַטן, אַר'י האוניברסיטה העברית בירושלים והחוג 
לספרות ייִדיש, ירושלים 1969. | | 


נאָכבאַמערקונגען 


48 זאָס דאָזיקע בוך, איציק מאַנגער -- אויסגעקליבענע שריפטן, דער 43סטער 
באַנד מוסטערװערק פון דער ייִדישער ליטעראַטור, אַרױסגעגעבן דורכן יוסף 
ליפשיץ-פאָנד, דערשײַנט מיט אַ דערליבעניש פון דער אלמנה געניע מאַנגער, 
װעלכע האָט אויך אַרױסגעהאָלפן מיט מאַטעריאַלן. 


40 זאָל דאַ גלײַך קומען אַ האַרציקער זאַנק דעם שרײַבער שלום ראָזענפעלד, 
מאַנגערס לעבנספרײנד אין תל'אָביב, װעלכער האָט אויף דער ערשטער װע 
דונג פון דער ליטעראַטור"געזעלשפט בײַם ייוואָ זיך גטעמיט, אַז דער פּלאַן זאָל 
װי צום גיכסטן פאַרװירקלעכט װערן 


ש+ בײַם אָפּקלײַבן פאַר דעם באַנד איז שװערער געװען צו באַשטימען װאָס 
אויסצולאָזן איידער װאָס אַרײַנצונעמען. יעדע אויסזעצונג קען, בכן, זײַן גערעכט. 
פונקט װי מאַנגער האָט אײנציקע לידער, װעלכע שטעלן אים פּאָר אין גאַנצן, אַזױ 
איז יעדע שאפונג זײַנע א דערגאנצונג, 


40 הגם ס'איז אטנגעפירט, נישט צו דרוקן אין מוסטערװערק זאָס, װאָס איז 
אין אַ פרוערדיקן באַנד שוין געװען געדרוקט, װערט דאָ געמאַכט אַן אױסנאַם 
פאַר דעם ליד ייִדיש, בכדי אָנצוהאַלטן דעם כאַראַקטער פון גאַנצן ציקל, אַ יוצא 
מן הכלל איז אויך אין דעם באַנד -- לשם כאראַקטעריסטיק -- דאָס ליד ,כיהאָב 
זיך געװאַלגערט", װאָס איז שױין געדרוקט אינעם באַנד װען א פאָלק דערװאַכט, 


40 כמעט אַלע טיטלען פון די אָפּטײלן אין דעם בוך זײַנען טיטלען פון מאַנ- 
גערס ביכער: זײ כאַראַקטעריזירן צום בעסטן זײַנע עטאַפּן 


0 פון אַלע ביכער, מאַנגערס, איז בלויז ;,האָצמאַךישפיל" נישט רעפּרעזענ- 
טירט אין דעם באַנד, הגם מאַנגער האָט זײַן ;גאָלדפאַדען מאַָטיוו אין 5 אַקטן?" 
געהאַלטן פּאַר אַן אייגן װערק (װי ער שרײַבט אין פּירװאָרט). עס צילט אָבער 
מער צו טעאַטער װ' צו ליטעראַטור. 


40 א הײסן דאַנץ דעם קאַמפּאַזיטאַר אליעזר (לעאָן) װײַנער פאַר אױפּשרײַבן 
ניגונים, װעלכע זײַנען נישט געװען צו קריגן קין געדרוקטע און װעלכע יעקב- 
יהושע לערמאַן כתיבהט מיט סופרישער ליבשאפט. און א דאַנק פ' ברוך האַגער 
פאַר עצות טובות בײַם גלאָסאַר און פ' שמחה סנה פאַר עטלעכע מאַנגער- בי" 
כער, װאָס האָבן געפעלט אין בוענאָס-אײַרעס. 


ש. ר 


ס8תט? 12182162 מקװ86סן 
ביז איצט דערשינען פֿאַר דער ביבליאָטעק 


מוסטערווערק פון דער יידישער ליטעראטור 
אונטער דער רעדאַקציע פֿון ש:מואל ראַזשאַנסקי 





) שלמה עטינגער -- אויסגעקליבענע שריפֿטן 
2טע אויפלאַגע (312 זײַטן) 


) מאַרקװאַרשאַוסקי -- ייָדי פֿאָלקסלידער, 2טע אויפלאַגע (216 זײַטן) 


63 ה ד. נאָמבערג -- אויסגעקליבענע שריפֿטן 
2טע אױיפלאַגע (256 זײַטן) 


4 מענדעלע מוכר-ספֿרים -- מסעות בנימין השלישי 

2טע אױיפלאַגע (256 זײַטן) 
5) ליב נײַדוס -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (208 זײַטן) 
6 יעקבֿ דינעזאָן -- יאָסעלע, קריזיס, 3טע אױיפלאַגע (256 זײַטן) 
0 משה בראָדערזאָן -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (272 זײַטן) 
46 אליהו בחור -- בבֿאיבוך 2טע אױפלאַגע (256 זײַטן) 
6 דוד פינסקי -- אויסגעקליבענע שריפֿטן, 2טע אויפלאַגע (252 זײַטן) 
0) שמעון פֿרוג -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (216 זײַטן) 
)יי ל פרץ -- אין 19טן יאָרהונדערט, 2טע אױפלאַגץ (272 זײַטן) 
2) י ל. פרץ -- אין 20סטן יאָרהונדערט, 2טע אויפלאַגץ (272 זײַטן) 


3) מאָריס ראָזענפֿעלד -- אויסגעקליבענע שריפֿטן. גטע אויפלאַגע 
(240 זײַטן) 


4 דוד האָפֿשטײן, איזי כאַריק, איציק פֿעפֿער -- שריפֿטן (272 זײַטן) 
5) מרדכי ספּעקטאָר -- דער ייִדישער מוזשיק, ראָמאַן (272 זײַטן) 
6) ה לייויק -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (352 זײַטן) 

7) שלום עליכם -- מנחם-מענדל, 2טע אױפלאַגע (272 זײַטן) 


8) אַבֿרהם גאָלדפֿאַדען -- אויסגעקליבענע שריפֿטן, גטע אױיפלאַגע 
(256 זײַטן) 


9 י י. שואַרץ -- קענטאָקי, א. ראַבאָי -- הער גאָלדענבאַרג 
(פּיאָנערן אין אַמעריקע), 2טע אױפלאַגע (312 זײַטן) 


0 חיים-נחמן ביאַליק -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (384 זײַטן) 


1 ש. אַנדסקי -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (296 זײַטן) 
2 מענדעלע מוכר-ספֿרים -- פֿישקע דער קרומער (256 זײַטן 
3 יוסף אָפּאַטאָשו -- אין פּוילישע װעלדער (416 זײַטן 
4 זלמן רייזען -- אויסגעקליבענע שריפֿטן 304 זײַטן 
5) יהואָש -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (320 זײַטן) 
6 גליקל האַמיל -- זכרונות (352 זײַטן) 
7 שלום עליכם -- טבֿיה דער מילכיקער 2טע אױפלאַנץ (288 זײַטן) 
8 אַבֿרהם רייזען -- אויסגעקליבענע שריפֿטן, 2טע אויפלאגע 
(320 זײַטן) 

9 אַנטאָלאָגיע -- די פֿרױ אין דער ייִדישער פּאָעזיע (416 זײַטן) 
0) רי נחמן בראַצלעווער -- סיפּורי-מעשיות (224 זײַטן) 
1) מרדכי אַלפּערסאָן -- אין אַרגענטיגע (320 זײַטן) 
2) פרץ הירשביין -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (326 זײַטן) 
3) אַנטאָלאָגיע -- ייִדיש אין ליד (264 זײַטן) 
4) מנחם באָריישאַ -- דער פֿרעמדער, זאַװל רימער 320 זײַטן) 
5) אַנטאָלאָגיע --- ווען אַ פֿאָלק דערװאַכט (464 זײַטן) 
6 אַנטאָלאָגיע -- נוסח השׂכּלה (272 זײַטן) 
7 ז. סעגאַלאָוויטש -- לידער, דערציילונגען, זכרונות (352 זײַטן) 
8) מעשה-בוך, פֿון 1602 368 זײַטן) 
9) אונטער אָקופּאַציע: עוזר װאַרשאַװסקי / ש6מוגלערס. (328 זײַטן) 
0 ערבֿן חורבן: מיכאל בורשטין / בײַ די טײַכן פֿון מאַזאָוויע און 

לידער פֿון 14 ייִדישע פּאָעסן (256 זײַטן) 
1 חורבן: אַנטאָלאָגיע / פּאָעזיע, פּראָזע און דראַמע 4220 זײַטן 
3) איציק מאַנגער / לידער, פּראָזע, עסייען (384 זײַטן) 


בקרוב דערשײַנען אָט די 4 ביכער : 


2) אױפֿשטאַנד: אַנטאָלאָגיע / פּאָעזיע, פּראָזע, דראַמע, 

44) דוד בערגעלסאָן / דערציילונגען 

5) מששה נאַדיר / הומאָר, קריטיק, פּאָלעמיק | 

6 אַנטאָלאָגיע / דאָס קינד אין דער ייִדישער פּאָעזיע און פּראָזע 


תהמטסא242 12184ז 


00812, 032, 1052 


דצ 
68 128/10108 
841 6זט!1216:6 100 06 000116 טם 8021/6 


+אפא8. 8611 4021י881 :/01:6010ם 


19 70 


ס1פטן 0סענאסנס ס?טזזזפאז זם אם 111282810 סעאתזזית 


238 7 8605 8 


